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CARTA  XXVIL 


Cárcel  de  S*  Vicente  mártir  en  Segorve.  C#r- 
ta  del  Okispo  D.  Juan  Bautista  Pérez»,  al 
Prior  de  los  padres  dominicos  de  Castres  en 
Francia,  sobre  el  paradera  de  las  reliquias 
de  este  Santo :  iglesia  antigua  y  hospital  de 
S.  Vicente  en  Valencia:  cárceles  y  lugares 
de  su  martirio :  pontifical  antiguo  que  se 
conserva  en  esta  iglesia  de  $egorve„ 

lVAi  querido  hermano:  Hay  en  esta  ciu- 
dad en  una. casa  de  la  calle  que  llaman  del 
Mercado,  un  oratorio  donde  se  cree  haber 
estado  como  en  depósito  S.  Vicente  már- 
tir quando  le  conducían  desde  Zaragoza  € 
Valencia.  Ciertamente  si  se  considera  la  si- 
tuación de  Segorve  en  el  camino  recto  de 
una  á  otra  capital ,  parece  esta  tradición 
harto  verosímil.  Mas  no  lo  es  tanto,  si  aten- 
demos á  lo  distante  de  esta  época ,  habien- 
do mediado  quatro  siglos  de  dominación  ma- 
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hometana,  y  también  á  que  esta  casa  está 
fuera  de  los  muros  antiguos  de  la  ciudad, 
donde  zúa  quando  estuviera  edificada  ,  no 
es  regular  que  depositaran ,  aun  de  tránsito, 
á  un  preso  de  tanta  consideración ;  quiero 
decir,  á  un  confesor  de  la  fe,  que  con  tan* 
to  esfuerzo  se  opuso  á  la  impiedad  de  los 
edictos  imperiales.  He  procurado  también 
reconocer  la  pared  y  los  agujeros  donde  di* 
cen  haber  estado  las  argollas  y  las  cadenas, 
y  baila  que  es  tapia  de  poca  consistencia. 

No  es  mi  ánimo  despojar  á  esta  ciudad 
de  la  gloría  de  haber  sido  ennoblecida  coa 
la  presencia  de  tan  ilustre  Mártir.  Por  lo 
mismo  quisiera  haber  hallado  alguna  noticia 
de  esto  entre  las  exquisitas,  apuntaciones 
del  señor  Pérez;  mas  no  la  hay  en  media 
de  la  gran  diligencia  que  puso  aquel  docto 
prelado  en  apurar  las  actas  de  su  martirio, 
y  señaladamente  el  paradero  de  sus  santas 
reliquias.  Copiaré  aquí  una  carta  suya  di- 
rigida al  prior  del  convento  de  mi  orden 
de  Castres,  diócesi  de  Albi,  en  que  le  pide 
copia  de  la  relación  que  escribió  el  monge 
Ammonio  (a)  sobre  la  traslación  del  cuer*- 

(<*)   Este  opúsculo  de  Ai-     Apénd.  n.  I.  de  un  coa.  ¿o 
moaio  le  publicamos  en  el     la  sanra  ígleiia  de  Barcelona. 
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po  del  Santo  á  aquella  casa;  cuya  sentencia 
prefiere  a  la  del  Caba  de  $.  Vicente  j  Lisboa.,' 
La  carta  está  en  uno  de  sus  volúmenes y  que 
son  actas  de  ios  santos  españoles, y  dice  así: 
Admodum  B.do.  Domino  Prior  i  manaste - 
rii  ordinis  Praedüatorum  oppidi  Castri  in 
■dioecesi  Albiensi^  ubi  Sancíi  Vzncentii  mar- 
tyris  corpus  requiescit:  Joannes  Baoíi$$&.Pe+ 
rez  y  Episcopus  Segobricen:  salutem* 

»Noii  mirari,  pater  religiosissime.  quod 
**ignotus  tibí  homo,  et  tantis  terrarum  spa- 
r>  tiis  disjunctus,  beneficium  á  te  petere  au- 
9>  sim ;  charitas  enim  Christi  absentes  etiam 
«copulat,  et  in.  ejus  obsequium  quoquo  ver- 
»sus  facilem  sternit.viam.  De  tuá  vero  be- 
»  nignítate,  et  pjetate  dubitare  non  possum, 
99  quin  cum  tantae  religtoni ,  et  ecclesiae 
s>beati  Vincentii  praepositus  sis,  ejus  quo- 
19  que  martyris  gloriam  ubique  <  vigere  ,  et 
19  quam  latissimé  patere  cupias.  Patria  mihi 
2>  est  Valentía,  urbs  Hispaniae  citeriorís  cía- 
»rissim.a,  in  quaolim  Divus  Vincentius  le- 
»vita  hispanus  tempore  Diocletiani  impe- 
dí ratoris  sub  Datiano  praeside  nobile  subiit 
wmartyrium.  Nunc  autem,  Deo  sic  volen- 
19  te ,  praepositus  sum  ecclesiae  Segobricensi, 
$1  quae  uxíius  diet  itinere  ab  eadem  urbe  Va* 
iilentiá  abesí,  Juque  cumecclesiasticae  his- 
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99  toríae  cognoscendae  causa  rnartyrom  His- 
s?panorum  res  gestas  studiosé  legerim ,  fa- 
?>íeor,  vel  amore  patriae,  vel  mea  erga 
99  D.  Vincentium  reverenda  ductus ,  li- 
«bentissimé  legi  quaecunique  de  hoc  cía* 
wrissimo  martyre  litteris  mandata  reperi. 
r>Sed  de  ejus  corporis  translatione  dubiam 
■'m  apud  nostrates  quaestionem  esse  animad* 
t>  vertí ,  nec  satis  hactenus  explicatam.  Nam 
5>omnes  quidem  fatentur  eo  tempore ,  quo 
s>  Hispania  pené  tota  á  sarracenis  fuit  occu- 
99 pata,  delatum  fuisse  á  christianis  corpus 
rj  S.  Vincentii  ex  urbe  Valentía  m  alias 
99 térras;  sed  de  loci  tamen  nomine  Jiti- 
3??  gant.  Quídam  enim  tradunt  sacrum  corpus 
?9  iiostri  Vincentii  anno  Christi  octingente* 
99  simo  quinquagesimo  quinto  ab  Audaldo 
s?  monacho ,  et  altero  ejus  socio  transía- 
99  tum ,  in  monasterium  nomine  Castrum, 
?9  tune  ordinis  Benedictini ,  dioecesis  Albien* 
*s  sis-  Quam  narratiohem  summatim  continet 
99  Afanoinus  antiquus  gallorum  historicus  //■* 
y»bro  5.  cap.  20 . ,  et  breviaria  ítem  Valen* 
.9  tina  praedicant.  Quin  et  ego  ipse  ante 
?5  triginta  amios  incidí  in  libellum  veterís 
»»  impressionis  Ammonií  monachi  de  huius* 
9>modi  translatione,  cujus  exemplum,  vel 
95  impressum  >  vel  jnaauscriptwn  aoa  dubi* 
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*>  to  apud  vos  esse ,  cum  hujus  sanctl  cor- 
99  pus  tune  ad  vos  delatum  habeatis.  Sige- 
f>bertus  autem  historicus  anno  970  ait:  cor- 
wpus  Sancti  Vincentii  levitae  martyriss 
99  quod  olim  á  duobus  monachis  ex  Hispa- 
tiniá  in  urbem  Italiae  Capuam  periatum 
w  fuerat ,  et  ex  Capuá  Cordunum ,  tándem  k 
wCorduno  translatum  in  urbem  'Metensem* 
copera  Theodorici  Metensis  episcopi,  hoe 
#>ipso  anno  9705  nisi  forte  aiius  Vinceíi- 
»>  tius  rnartyr  hispanus  hic  sit,  jiam  eonstat 
99  ejusdem  norninis  plures  fuisse.  Alii  vero 
»  ex  nostratibus ,  in  primis  autem  lusitani, 
»contendunt  nostri  Vincentii  corpus  anno 
99  fere  "760  ex  urbe  Valentía  relatum  in 
9)  promontorium  Hispaniae  sacruin  ,  quod 
9>  vergit  ad  occidentem ,  et  ibi  anno  1273  a^ 
m  Alphonso  rege  Luskaniae  repertum ,  trans» 
*>  latum  esse  in  urbem  Olisiponemi  ubi  di- 
»>  cunt  hodie  religiosé  coli.  Id  probant  non 
»:>modó  ex  suis  historiis  ,  sed  testimonio 
*>  etiam  antiqui  historici  Rasis  sarraceai. 
»  Quin  etiam  Hobertus  Ábbas  montis,  qui 
>^ante  quingentcs  annos  scripsit,  in  addí« 
99  tionibus  ad  Sigebertum,  anno  1 184,  cum 
»utramque  opinionem,  et  Ammoniiret  lu- 
99  sitanorum  retulisset,  neutram  ausus  est 
n  definiré.  Auget  Yero  magis  hujusmodi  du- 
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,» bitationem  quod  apud  Laurentium  Su- 
>j  rium  legkur  in  vita  Sancti  Domnoli  epis- 
>5  copi  Cenomanensis ,  cpi  vixit  circa  annum 
"  57°  (interfuit  enim  secundae  synodo  Tu- 
»ranemí)  caput  Sancti  Vincentii  martyris 
99  ab  eodern  Domnolo  positum  íuisse  in  ec- 
99  clesiá  urbis  Cenomanensis,  quae  nunc  vul- 
99  go  Lemain  dicitur,  quod  de  nostro  V'm- 
99  centio  diccum  intelligit  Gaesar  Baronius 
»>  in  rnaityrologio;  et  praetarea  quod  Cae- 
»<saraügustae  in  Hispaniá  ejusdern  Sancti 
99  Vincentii  bracchium  r eligióse  ostendunt. 
s>  Ego  quidem  miútis  causis,  quas  conirne- 
*>  morare  lonsurn  esset,  addueor  ut  credam 
»  corpas  nostri  martyris  Valentini  apud  vos 
*>potius  esse.  Id  ut  apud  nostrates  confir- 
ió mare  possim,  te,  pater  religiosissime,  ob- 
>>secro,  ut  si  forte  eum  libeílum  Ammo» 
» nii ,  Vel  historióla*»  transiationis  beatí 
»>  Vincentii  apud  vos  habetis ,  quae  vix  e'rit 
*>  trium  foliorum ,  non  ex  breviariis,  sed  ex 
5>  lectionariis  longioribus  íideliter  describí, 
»et  ad  me  mitti  vestra  patérnitas  curet. 
99  Faciet  in  eo  non  mihi  rnodó,  sed  ipsi 
99  soneto  martyri  rem ,  ut  spero,  gratissi-- 
»mam.  Nam  in  ejusgloriam  libeílum  ípsum, 
99  ne  iterum  pereat ,  typis  mandari  cupio. 
*>  Poterit  autem  suarrr  ad  me  epistolám  di- 
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urigere  in  Hispaniam  in  urbes  vobis  pr axi- 
omas, vel  Barcinonem  ,  vel  Urgelium  ad 
» reverendissirnos  dóminos  eprscopos  Bar- 
•vcinonensem,  vel  Urgellensem ;  vel  si  nía» 
fi  luerit ,  in  curiam  Priilippi  Hispan  ianim 
»>  regis  catholki  ad  Petrum  Fr anquesa ,  re* 
»gium  secretarium ;  inde  enim  ad  me  cer* 
tttó  perferetur.  Deus  optimus  maxirnus  pa-. 
títernitatem  vestram  diu  servet  sibi  incolu- 
»mem,  Segobricae  die  20  Januarii  1  594" 
Hasta  aquí  el  señor  Pérez,  cuya  carta 
es  regular  que  despierte  en  tí  el  deseo  que 
mostrabas  otro  tiempo  de  saber  lo  que  per- 
tenece á  la  iglesia  antigua  de  S.  Vicente 
mártir  de  Valencia  y  su  renovación  y  des- 
tino en  Los  tiempos  de  la  conquista  ;  item 
á  las  cárceles  que  santificó  en  aquella  ciu- 
dad. Mis  ocupaciones  no  me  han  permiti- 
do hasta  ahora  satisfacer  tus  deseos :  ni  aun 
hoy  lo  pudiera  sin  distraerme  mucho  de 
lo  principal,  á  no  tener  á  mano  copia  dé 
lo  que  sobre  estos  artículos  dexó  escrito  el 
P.  Fr.  Josef  Texidor  en  sus  Observaciones 
sobre  ¡as  antigüedades  de  Valencia  (Lib.  IV 
y  V^.  Su  trabajo  aliviará  el  mió  en  esta  par- 
te ,  contentándome  con  hacer  un  extracto  de 
Su  larga  narración. 

I>icé  pues  este  escritor  que  la  iglesia  á 
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que  fue  trasladado  el  cuerpo  ds  S.  Vicente 
mártir  desde  el  lugar  donde  le  habia  de- 
positado la  piadosa  muger  llamada  Jónica, 
fue  construida  extramuros  de  la  ciudad,  de 
Valencia.  Así  consta  expresamente  de  las 
actas  de  su  martirio  (a) ,  que  publicaron  Bo- 
lando,  Ruinart  y  el  Maestro  Florez  (Tomo 
VIII  de  la  España  sagrada  pdg.  sji  .)  Con- 
tra este  testimonio  tan  decisivo  nada  vale  ei 
dicho  del  Doctor  Agustín  Sales ,  que  en  su 
Historia  del  santo  sepulcro i  afirma  que  aquel 
santo  cuerpo  fue  depositado  en  la  iglesia 
de  este  nombre  dentro  de  la  ciudad.  Pru- 
dencio y  Adon  Vienense,  sobre  que  apoya 
Sales  su  dicho,  nada  dicen  que  le  favorez- 
ca; solo  reñeren  sencillamente  que  el  cuer- 
po fue  depositado   en  una  basílica.  Adon 

C*)    Cesiante  perfidorum  tenderse  loque  dice  A.  Pru- 

erudelitate%  acjidellum  eres*  dencio  en  el  himno  V.  ( Pas- 

tente  devotionc ,  beatisstmus  sio  S.  Vine.  M.) 

fnartyr  ad  sepuharae  hono-  Sédmox ,  subactls  host)bust 

rificéntiam  inde  levatus,  dig-  Jam  pace  justis  redd!(dt 

na  cwn  reverencia  deporta-  Altar  quieiem  debitam 

tur ,  et  ¡ub  sacro  altar  i  ex-  Praestat  leatis  osslbus. 

tramaros  ejusdem  civitat'is  Y  el  Cerratense  (  Vir.  et 

Valentiae  <td  quletem  repo-  Pass.  B.  Vine.)  Cessante  au- 

hitur.  (Act.  mar?.  S.  Vin-  tem  perséquutione ,  ad  basi* 

ttntil  injine.)  Iham  est  translatum ,  et  ibt 

De  esta  iglesia  debe  ea-  honwijic}  est  seguirán:-. 
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señala  el  tiempo  de  su  construcción  ,  que 
fue  cessante  perjiderum  crudelhate ,  et  Jide- 
lium  crescente  devotzvne ,  lo  qual  se  debió  í 
Constantino  Magno  en  el  siglo  IV.  Es  re- 
gular que  esta  antiquísima  iglesia  experi- 
mentase la  misma,  suerte  que  las  demás  de 
España  en  la  terrible  persecución  de  Ab- 
derramen  en  el  siglo  VIII.  Los  cristianos 
salvaron  de  su  furo/  las  reliquias  de  nues- 
tro «santo ,    conduciéndolas  al   promontorio 
ó  cabo  de  5.  Vicente,  como  escribe  Florez. 
En  Valencia  prevaleció  por  algún  tiempo 
la  opinión  de  que  fueron  llevadas   á  Cas- 
tres,  pueblo  de,  Francia,   en  la  diócesi  de 
Albi.  A   lo   menos    en  el   archivo  de  esta 
ciudad  (Tomo  V,  de  Cartas!)  se  conserva  la 
que  escribieron  los  Jurados  ademente  VII9 
fecha  á   14  de  Mayo   de  1394,  pidiendo 
alguna  reliquia  de  este  insigne  mártir  >  cu- 
jus  corpus  -venerandum ,  dicen  ,   á  prdefatd 
urbe  oliva  subir actutn ,  nunc  apud  monasterüm 
Fratnmi.Praedicatorum  civüatis  Castren,  de 
Albages ,  Tolosanae  provinciae ,  requweit. 

Debieron  reedificar  luego  los   cristia- 
nos la  iglesia  destruida;  puesto  que  en  ei 
año  1  172,  quando  el  rey  D.  Alfonso  II  de 
Aragón   entró  con  su  exército  por  el  rey- 
:o  de  Valencia,  una' de  las  condiciones  qu£ 
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asentó  con"  el  rey  mote  Mahomat  Aben  Lop, 
fue  que  quedase  por  el  conquistador  dicha 
iglesia  con  todos  sus  diezmos  y  derechos ,  el 
«ruar  luego  hizo  donación  de  ella  á  Dódon, 
abad  del  monasterio  de  S.  Juan  de  la  Pe- 
ña ,  como  puede  verse  en  la  historia  de 
Briz  lih.  i.  cap.  57.  Continuó  este  monas- 
terio en  la  posesión  de  dicha  iglesia  hasta 
el  año  1232,  en  que  el  rey  D.  Jayme  I 
hallándose  en  Monzón  la  dio  al  abad  Don 
Arnaldo  y  á  su  monasterio  de  S.  Víctor  ian, 
como  consta  de  la  real  carta,  fecha  á  19 
•  de  Marzo  de  aquel  año ,  la  qual  existe  co- 
piada en  un  libro  en  pergamino  del  archi- 
vo del  priorato  y  casa  de  S.  Vicente  de  la 
Roqueta.  Durante'  el  sitio  de  Valencia  ce- 
lebró en  esta  iglesia  la  primera  misa  el 
obispo  de  Segcrve  D.  Ximeno,  como  ya  in- 
sinué en  las  cartas  anteriores  {Carta  XIX* 
t.  III  pag.  44-*)- 

Conquistada  la  ciudad,  reedificó  el  di* 
cho  rey  la  iglesia  y  monasterio  en  el  mis- 
mo sitio  que  la  antigua;  y  en  frente  de 
ella  construyó  tin  hospital  ,  al  qitaí  dotó 
con  el  castillo  y  villa  de  Quart,  y  con  la 
alquería  llamada  Ladera  >  cerca  de  Valen- 
cia, y  con  el  diezmo  de  toda  la  renta  real 
de  la  sal  y  pescado  de  la  albufera ,  querieiF 
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¿o  que  el  hospital  cobrase  estos  diezmos 
antes  que  el  rey  y  qualquier  otra  persona; 
de  cuya  gracia  se  dio  posesión  á  Fr.  Ber- 
nardo, prior  de  S.  Vicente,  por  el  abad 
y  monasterio  de  S.  Victorian.  Dotóle  ade- 
mas con  600  marcos  de  plata  anuales  >  y- 
mas  adelante  le  dio  la  villa  de  Castellón 
de  la  Plana  y  el  Señorío  del  "castillo  de 
JVíontomes  ,  con  la  obligación  de  que  el 
prior  gastase  en  servicio' de  su  hospital  6500 
sueldos  cada  un  año. 

Xa  distancia  de  esta  ca-s&'-de  !a  de  San 
Victorian  pudo  ocasionar  alguna  relajación 
en  los  monges ,  y  acaso  por  esta  causa  ,  u 
otras  que  ignoramos  ,  se  vio  precisado  el 
mismo  rey  a  procurar  la  reforma  de  su  es- 
tablecimiento >  haciendo- donación  de  todo 
á  la  orden  de  nuestra  Señora  de  la  Mer- 
ced. La  escritura,  fecha  en  Zaragoza  á  30 
de  Setiembre  de  1  2  5  5,  existe  en  el  con- 
vento de  Santo  Domingo  vde  Valencia  ,  y 
de  ella  es  la  copia  quo  publicó  el  Maes- 
tro Ribera  en  suO^fóm.1  p.  ija,.  Re-> 
clamando  este  hecho/  ejLíd espojado  monas- 
terio de  S.  Victorian ,  volvió  á  recobrar  la 
posesión  de  dicha  casa  por  sentencia  dado; 
en  12-59. 

Ma's  adelante  vino  á  ser  deí;  monasterio 
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de  PoWet  en  esta  manera.  Habia  mandada 
el  rey  D.  Jayme  I  que  á  este  monasterio 
se  diese  la  vilia  de  Piera  en  -recompensa, 
de  otros  cinco  lugares  que  de  él  habia  re* 
cibido.  Cumplió  su  voluntad  el  rey  Don 
Alonso  III,  con  la  condición  de  recobrar 
esta  villa,  si  pareciese  oportuno,  dándoles 
en  cambio  otros  lugares.  Verificóse  esto  ha- 
cia los  años  1286,  cediendo  á  Poblet  en 
recompensa  de  Piera  la  casa  y  priorato  de 
S  Vicente.  La  resistencia  que  sobre  esta 
licíéron  los  de  S.  Victorian  ,  paró  al  cabo 
en  la  concordia  que  trae  Briz  (ító/.),  don- 
de se  podrán  ver  las  indemnizaciones  que 
Se  dieron  á  S.  Victorian.  Desde  esta  época, 
que  fue  el  año  1289,  quedó  la  iglesia  y 
casa  de  S.  Vicente  por  el  monasterio  de 
Poblet.  En  el  dia  ya  no  se  exercita  en  ella 
la  hospitalidad  desde  que  se  agregaron  ai 
jhospital  general  las  rentas  de  los  particu- 
lares; y  así  desde  el  año  1  5  1  2  hasta  núes* 
tros  dias  paga  la  casa  de  S.  Vicente  de  la 
Roqueta  al  hospital  general  cincuenta  li- 
bras cada  año,  aunque  reducidas  al  tres 
por  ciento,  en  memoria  y  prueba  eviden- 
te de  la  obligación  que  en  esta  parte  te- 
man los  poseedores  de  aquella  casa. 

Esto  por  lo  tocante  á  la  iglesia  anti* 
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gua  de  S.  Vicente  mártir.  En  quanto  á  los 
lugares  que  santificó  con  su  martirio  este 
célebre  confesor  de  la  fe ,  el  mas  insigne  en 
aquella   ciudad  es  el   actual  convento   de 
religiosas  de  santa   Tecla  ,   ó  porque   allí 
estuvo  el  palacio  deí  presidente  Daciano, 
cerno  escribió  Jordán  (JHist.  de  ¡a  p-rov.  ds 
Aragón  ds  la  orden  di  S.  Agustín ,  tcm.  2. 
p*  595.),  ó  por  haber  sido  el  tribunal  de 
justicia,   como   creen   otros.   Lo   cierto  es 
que  pocos  años  ha  se  conservaba  entera  la 
escalera  por  donde  subieron  los  dos   com- 
pañeros S.  Valero  y  S.  Vicente  á  oir  I& 
sentencia    del   tirano ,   y   la   sala    también 
donde  se  pronuncio.  Pero  siendo  intenden* 
te  de  aquella  ciudad  el  caballero  Pineda* 
habiéndose  hecho  en  el  convento  la  nue- 
va fábrica  en  la  parte  que  cae  á  la  calle 
de  Ribelles ,  se  mudó  á  esta  el  torno  que 
estaba  en  el  lienzo  opuesto ,  y  para  apro* 
vechar   su  terreno  se   derribó   la   escalera, 
de  la  qual  solo  quedan'  ocho  escalones,  los 
quales  adornan   las  religiosas  con  flores  y 
luces  el   día  áú  santo  Mártir.   Consérva- 
se también  dentro  de  la  iglesia  el  calabo- 
zo en  que  Daciano  le  mandó  encerrar  ea 
el  centro  de  una  torre,  del   qual  habla  \z 
tercera   antífona   de    laudes   íú   breviario 
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de  la  Iglesia  de  Valencia,  impreso  én  1533: 
hinc  horrendo  carseris  daw.us:  ergasiulo  Dei 
athkta¿  Angehrum  venerando  fovebatur  ob* 
sequío  9  et  imliebatur  alhquío>  todo  confor- 
me á  lo  que  consta  de  las  actas  y  del.  him* 
no  de  Prudencio.  Hay  en  él  una  estatua 
de  mármol  que  representa  al  Santo  sen> 
tado  y  con  cadena  al  cuello  ,  la  qual  coa 
todos  los  dernas  adornos  costeó  el  arzo- 
bispo D.  Fr.  Isidoro  Aliaga.  En  esta  igle- 
sia hace- estación  la  procesión  general  s  que 
ya  estaba  en  uso  en  el  siglo  XIV,  coma 
Consta  del  Manual,  da  Consejos  de  dicha. 
ciudad  del  año  1345  señalado,  con  el  nú* 
mero  4.  fol.  284* 

Otra  cárcel  del  Santo-  se  conserva  jun- 
to a  la  catedral  en  la  casa  que  llaman  del 
chantre  á  capiscol  *  y  fue  la  primera  en 
<¡ue  le  depositaron,  como  dixo  S.  Vicen- 
te Ferrer  en  el  sermón  de  este  mártir ,  y 
se  lee  en  las  lecciones  de  su  oficio ,  que 
imprimió  en  Valencia  Juan  Alberto  en 
1589.  Esta  cárcel  se  halla  en  el  dia  de- 
í>axo  del  pavimento;  llámanla  el  homo  por 
su  figura,  que  en  todo  representa-  tía  hor- 
no de  los  del  dia.  En  tiempo  del  Santo 
estuvo  al  piso  de  la  calle  y  casa  ,  corm> 
lo  indica  la  columna  de  piedra  que  está. 
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delante  de  la  boca  del  homo,  y  arranca 
dei  pavimento  mas  baxo.  En.  las-. inmedia- 
ciones se  han  hallado  también  cocinas  y 
otros  departamentos  subterráneos  que  com- 
prueban lo  mismo» 

En  la  plaza  que  llamabas  de  la  higue- 
ra, que  ahora  es  el  sitio  del  convento  de 
santa  Tecla,  padeció  S.  Vicente  todos  sus 
martirios.  Beuter,  Escolan©  y  otros  supo- 
nen que  el  Santo  fue  arrastrado  por  la  ca- 
lle que  ahora  dicen  á&  campaneros  á  la  ca- 
ía del  chantre ,  v  cm-e  en  memoria  de  esto 
el  rey  D,  jayme  I,  conquistada  la  ciudad, 
mandó  enlosar  con  losas  azules  todo  este 
tránsito,  y  el  vulgo  añade  que  estas  mis- 
mas losas  sirvieron  después  pára.pavimen* 
to  de-  la  catedral.  La  verdad  es  que  el  piso 
de  esta  iglesia  es  obra  del  arquitecto  Pe- 
dro Cornpte ,  hecha  en  el  año  1480.  Lo 
¿emas.  es  incierto  y  sin  fundamento.  Bas- 
te de  noticias  pertenecientes  á  S.  Vicente 
mártir» 

Y  pues  me  queda  tiempo,  añadiré  la 
descripción  de  un  códice  pontifical  MS.  en 
pergamino  en  4?,  incompleto,  que  guarda 
esta  santa  iglesia  de  Segorve  en  su  archi- 
vo. Creo  que  sea  extrangero ,  y  acaso  ro- 
mano ,  porque  al  principio  de  algunos  títu- 


1 6  VIAGE    tITERARIO 

los  añade:  secundum  usnm  rom.  ecclesiae ,  y 
también  por  la  uniformidad  que  guarda  con 
el  pontifical  moderno ,  aunque  añade  y  qui- 
ta algunas  cosas.  Pone  también  sobre  cada 
materia  algunas  decretales  y  cánones  de  va- 
rios concilios ,  entre  ios  quales  hay  muchos 
de  ios  toledanos. 

Acerca  de  su  antigüedad ,  examinados 
algunos  puntos  y  ritos  que  prescribe,  digo 
que  es  quando  menos  del  siglo  XIII.  Pri- 
meramente porque  antes  de  la  consagración 
del  obispo  pone  todavía  ei  escrutinio  lla- 
mado serótino ,  _que  se  hacia  en  el  atrio  de 
Ja  iglesia ,  sábado  por  la  tarde ,  víspera  del 
dia  destinado  á  la  consagración;  en  el  qual 
se  manda,  como  ya  vimos  en  ei  hallado  en 
Valencia,  que  el  arcediano  de  la  iglesia, 
que  eligió  á  su  pastor,  le  presente  al  con- 
sagrante &c.  Es  notorio  que  este  examen 
cesó  quando  tuvieron  fin  las  elecciones  de 
los  cabildos  por  las  reservas  apostólicas;  y 
así  en  un  pontifical  romano  impreso  en 
1503,  que  vi  en  la  colegial  de  Gandía,  se 
dice  que  se  omite  la  rúbrica  de  este  exa- 
men como  cosa  superñua  ,  puesto  que  los 
obispos  ó  eran  elegidos  ó  confirmados  por 
el  papa.  La  época  de  estas  reservas  en  Es* 
paña  es  de  mediados  del  siglo  XIV,  y  en 
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Italia  de  mucho  antes.  Suponiendo  pues 
este  códice  ambas  prácticas,  la  elección  del 
clero  y  el  examen  serótino,  debemos  darla 
la  antigüedad  que  dixe. 

Otra  prueba  de  esto  mas  decisiva  es, 
que   entre  las  preguntas  que   debe  hacer 
el  obispo  en  el  sínodo  diocesano  para  ave- 
riguar la  conducta  de  sus  ovejas,  la  seña* 
lada  con  el  número.  54  dice  así;  Est  ali- 
quis  (¡ui  non  communittt  yel  tribus  temporibus 
in  annoy  id  est,  in  Pascha ,  P enteco st en ,  et 
tiat ale  Domini  isrc?  Aquí  se  ve  la  práctica 
de  la  comunión  eclesiástica  en  los  tres  tiem- 
pos del  año:  ley  que  solo  rigió  hasta  ei 
concilio  Lateranerise  IV  en   121  5  ,  en  ei 
quaí  se  estableció  el  nuevo  precepto  de  la 
comunión  solo  en  la  Pascua ;  por  donde  sq 
convence  ser  este  códice  anterior  á  aqu,e* 
Ha  época ,  no  habiendo  causa  para  suponer 
que  obligasen  á  mas  de  lo  establecido  por 
dicho  concilio. 

Le  tengo  por  romano ,  porque  ademas 
de  lo  expuesto  en  el  rito  de  consagración 
ues  .y  exámenes  &c.r  d&nde  los  códices  es-» 
panojes  introducen  preguntas  y  respuesta? 
tn  boca  del  metropolitano,  este  libro  las 
pone  en  boca  del  domnus  apostolicus 

He  copiado  de  él  algunas  curiosidades 

TOMO    IV.  S 
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y  variantes  .  tal  es  un  himno  que  debía 
cantarse  durante  la  consagración  del  altar 
en  alabanza  de  la  Jerusalen  celestial ,  en 
el  qual  se  aplica  á  cada  una  de  las  pie- 
dras de  que  se  componen  las  puertas,  un 
orden  de  bienaventurados.  Llama  mucha? 
veces  camputa  ai  báculo  episcopal,  en  vez 
de  cambuta  ó  cambuca  ó  gambutta,  que  se 
hallan  freqüentemente  en  los  escritores  ecle* 
siásticos  posteriores  al  siglo  VI  (a). 
A  Dios.  Segorve  &c. 

CARTA  XXVIII. 

Real  Cartuxa  de  Val  de  Cristo  junto  dSegor*- 
ve :  su  fundación ,  iglesia  antigua  de  San 
Martin ,  reliquias  y  pinturas  :  memorias  del 
maestro  Antonio  Bou :  descripción  de  una 
antigua  carta  hidrográfica  plana :  opúscu- 
los del  V.  P.  Z>.  Bonifacio  Ferrer* 


M 


i  querido  hermano :  Gran  deseo  mués» 
tras  de  saber  si  se  halla  en  la  Real  Cartuxa 
de   Val   de  Cristo  el  precioso  tratado  de 

(a)     Muchos    exemplos  Serm.  Ub.  II.  cap.  IV.  lib- 

del  uso  de  e»tas  voces  y  de  V.  P.  /.)  y  Dufresne  (G&//. 

la  variedad  de  su  ortografía  K.  Cambuta.') 
recogieron  Vosio  (De  vttit's 
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¿chísmate  Pisano  que  escribió  el  V.  P.  D.  Bo- 
nifacio-Ferrer,  y  publicó  Martene ,  aun- 
que con  distinto  epígrafe  ,  copiándole ,  co- 
mo él  dice,  del  códice  que  en  su  tiempo 
éxístia  en  este  monasterio  (a).  El  testimo- 
nio de  este  y  otros  escritores ,  y  el  haber 
vivido  tantos  años ,  y  muerto  finalmente  en 
está-casa  D.  Bonifacio,  y  el  afectaron  que 
estos  religiosos  miran  las  cosas  de  aquel  cé- 
lebre hermano  y  General  suyo,  digo  que 
todo  esto  me  hacia  confiar  que  se  hallase 
aquí  ese  opúsculo,  y  que  tendría  el  gusto 
de  cotejar  con  él  el  impreso.  Mas  de  las 
diligencias  que  se  practicaron,  no  -se  sacó 
otro  fruto  que  convencerme  del  extravío 
de  este  códice.  Al  paso  hallé  algunas  otras 
curiosidades  de  que  voy  á  darte  noticia. 

Este  monasterio  reconoce  por  fundado- 
res al  rey  D.  Pedro  IV  de  Aragón  y  á  su 
hijo  D.  Martin.  Existe  la  donación  del  pri- 
-mero,  fecha  en  1386  (£),  en  que  apro- 
bando la  determinación  de  su  hijo,  que 
entonces  era  señor  de  Segorve ,  instituye, 

Ha)      Borufacü    Ferreru     tfrusiae   Val  lis   Jesuchnstí. 
quondam   nlajorw   Carthu       Marten.   Tkes.   nov.  anee* 
%\zt  Prioris  ,   tratactus  pro     dot.  t.  II.  col.  143$. 
«fcfensione  Benedicti  XIII         (¿)     Véase  el  Apéndice 
edtus  ex  M$.  códice  Car-     o.  II. 

£2 
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funda  y  dota  el  monasterio,  el  qiial r  dice^ 
queremos  que  desde  ahora  se  llame  del  Valle  de 
Jesucristo,  en  memoria  de  aquel  valle  santísi- 
mo de  Josafat ,  en  que  firmemente  creemos  que 
aparecerá  Jesucristo  sobre  una  nube  blanca  con 
grande  acompañamiento  de  Angeles  y  Santos  en 
el  di  a  del  juicio;  para  que  en  premio  dé  las 
obras  buenas  que  hicimos  hasta  aquí  con  la  gra- 
cia de  Dios ,  y  haremos  en  adelante ,  seamos 
colocados  con  los  Santos  d  la  diestra,  Comple- 
tó el  infante  siendo  ya  rey  esta  fundación; 
aun  se  conservan  las  celditas  que  habitaron 
aquellos  primeros  monges ,  y  donde  el  fun- 
dador con  su  familia  vivía  retirado  algunas 
temporadas.  El  claustro  mayor  es  grande  y 
bien  construido;  en  su  luna  está  según  cos- 
tumbre el  cementerio  de  los  religiosos;  en 
£1  hay  varias  cruces  que  indican  el  sitio 
donde  fueron  sepultados  algunos  varones 
insignes :  tiene  entre  ellas  distinguido  lugar 
la  de  la  sepultura  de  dicho  P.  D.  Bonifacio. 
Se  conserva  todavía  en  buen  estado  la 
primitiva  iglesia  con  la  advocación  de  San 
Martin,  consagrada  el  año  1401  por  el  ar- 
zobispo de  Tarragona  D.  Iñigo  Vaíterr'a  y 
los  obispos  D.  Hugo  de  Lupia  y  Bages  de 
Valencia  y  D.  Francisco  Regner  de  Segor* 
ve;  á  cuya,  función  se  hallo  también  el  car- 


k  LAS  IGLESIAS  DE  ESPAftA.  21 

denál  íedro  Serra ,  obispo  de  Catánia ,  y 
creo  que  otros  prelados.  En  el  nicho  prin- 
cipal del  retablo  mayor  está  ahora  una  ima- 
gen pequeña  de  María  Santísima,  que  di- 
cen ser  la  que  se  encontró  en  el  santuario 
de  la  Cueva  santa  á  principios  del  siglo 
XVI;  de  lo  qual  acaso  me  resolveré  á  ha- 
War  otro  día.  A  los  dos  lados  de  la  puerta 
principal  hay  dos  arquillas  sepulcrales  de 
madera  en  lugar  elevado:  en  la  una  se  "lee: 
ídicjacet  nobüis  trir  Ludovicus  Corneyl ;  y  en 
la  otra :  Nobüis  miles  Dalmaiius  ás  Cerve* 
ifone. 

De  la  iglesia  nueva  y  sus  pinturas  ha- 
blo Pons  (7om.  IV  Carta  VIL  n.  43.*):  en 
su  sacristía  examiné  despacio  todas  las  re» 
liquias.  Diré  de  las  mas  insignes,  que  son 
las  siguientes:  una  porción  de  cenizas  de 
los  Niños  Inocentes :  una  piedra  del  pese- 
bre de  Belén  :  otra  ¿z\  lugar  donde  oró  Je- 
sús al  Padre ,  y  un  trozo  de  la  columna  don- 
de fue  azotado :  tierra  rociada  con  la  leche 
de  María  Santísima ,  y  uno  de  sus  cabellos: 
luí  cilicio  de  Sv  Luis  Bertrán*  once  cabe- 
zas de  las  once  mil  Vírgines :  los  cuerpos 
de  S.  Máximo,  S.  Cándido  y  S.  Fortuna- 
to Mártires :  hueso  y  parte  de  una  costilla 
•de  S.  Mauricio  .  ua  pedazo  de  túnica  y  cor- 
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don  de  S.  Francisco  de  Asis:  un  pedazo  de 
la  vara  de  Aaron  de  tres  dedos ,  otro  de  la 
de  Moyses  de  cinco  dedos  (ambas  colgan- 
do de  un  relicario  de  palmo  y  medio  de 
alto,  que  fue  del  uso  del  rey  D.  Martin, 
y  á  lo  que  parece  anterior  al  siglo  XIV): 
tres  trozos  de  las  varas  de  los  Jueces  o  Sé- 
niores de  Israel ,  dos  de  dos  palmos  y  me» 
dio,  y  uno  de  tres  y  medio  (estas  no  tienen 
auténtica ,  pero  se  conservan  en  el  armario 
por  tradición):  un  tignum  crucist  que  sirvió 
de  pectoral  al  rey  D.  Martin  :  el  altar  por- 
tátil  de  este  príncipe,  y  en  una  de  sus 
puertas  entre  otras  reliquias  un  pedacito 
del  vestido  que  puso  Herodes  á  nuestro 
Salvador. 

Conservan  en  la  misma  sacristía  un  cá- 
liz que  dio  á  los  monges  Benedicto  XIII 
(Luna);  tiene  de  elevación  poco  mas  de 
un  palmo;  el  cráter,  que  es  de  figura  có- 
nica, tiene  ocho  dedos  de  diámetro,  y  seis 
de  profundidad  :  la  patena  es  de  un  palmo 
de  diámetro,  con  una  pequeña  cavidad  en  ' 
medio,  menos  que  la  de  Onteniente,  de 
que  hemos  hablado. 

En  la  entrada  del  claustro,  frente  á  la. 
celda  prioral,  hay  un  pequeño  oratorio  con 
un  altar  precioso  por  sus  pinturas,  que  son* 
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de  Joanes:  el  cuerpo  principal  tiene  pin- 
tado en  el  centro  á  S.  Sebastian  asaeteado; 
los  colaterales  son  S.  Vicente  Ferrer  y  San 
Bruno:  en  el  pedestal  está  nuestro  Señor 
Jesucristo  difunto  en  los  brazos  de  su  san- 
tísima Madre  antes  de  ser  sepultado  :  los 
colaterales  son  S.  Roque  y  la  Magdalena. 
Excede  á  estas  pinturas  la  del  remate  del 
altar,  composición  digna  de  Rafael,  en  que 
Santa  Ana  y  María  Santísima  sosteniendo 
al  Niño  Jesús  en  sus  brazos,  están  leyen- 
do las  palabras  que  él  les  señala  con  el  de-? 
do  escritas  en  un  libro ,  y  son  estas :  quod- 
tumque  petieritis  Patrem  in  nomine  meo., .. 

En  la  capilla  del  Santísimo  Cristo,  en 
el  claustro  nuevo ,  copié  la  siguiente  inscrip- 
ción, por  pertenecer  á  la  memoria  de  un  li- 
terato del  siglo  XV,  cuyo  nombre  es  notable 
en  la  historia  eclesiástica  de  Valencia,  y 
cuyos  huesos  descansan  en  el  claustro  mayor 
de  esta  Cartuxa.  Dice  así :  Celebrantes  in  hoc 
altari  tenentur  oteare  pro  spectabili ,  ac  fru* 
dentissimo  viro  magistro  Antonio  Bou ,  sa- 
crae  theologiae  dignissimo  professore ,  canoni~> 
ro  Valentino  y  vicario  etiam  generali,  nec  non 
paenitentiario  Domini  PP.  Calixti  Terín ,  et 
pro  parentibus  suis.  Qui  wnerabüis  vir  prot* 
*cnt?m  dotavit  aapellam ,  sepultusque  in  ami- 
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terio  daustri  obdormívit  in  Domino  XXV ¿Lie 
I/ovembris  anua  Domini  MCCCCLXf,  cujas 
anima  requiescat  jn  pace.  Amen.  Como  es  taa 
escasa  la  noticia  que  da  Ximeno  de  este 
teólogo,  he  rogado  al  L.  Ribelles  que  me 
comunique  las  ciertas  que  puedan  ilustrar 
mas  su  vida ;  y  me  escribe  la  carta  que  al 
fin  insertaré  á  la  letra. 

Entre  las  cosas  notables  de  este  mo* 
ñas  terio ,  la  mas  útil  á  la  literatura  nació* 
nal  es  una  carta  hidrográfica  plana  qué  se 
conserva  en  el  archivo.  Aunque  no  es  dá- 
diva del  rey  D.  Martin ,  como  aquí  creen 
(que  cierto  no  pudo  serlo,  habiendo  falle- 
cido este  rey  dos  ó  tres  anos  antes  que  se 
hiciese  esta  carta) ,  es  muy  estimable  por  ser 
la  primera  que  se  conoce  de  este  género 
en  Europa.  D.  Juan  Andrés  en  su  obra 
Orígen....de  la  literatura  (Tom.  VI.  lib.  HL 
cap.  a.)  atribuye  la  invención  de  las  car- 
tas náuticas  planas  al  infante  D.  Henrique 
de  Portugal ,  y  á  los  desvelos  y  pericia  de 
una  academia  de  náuticos  que  juntó  en  Sa- 
gres ,  pueblo  entonces  pequeño  del  Algar- 
be  en  el  cabo  de  S.  Vicente,  donde  había 
fixado  su  domicilio  el  a£o  14 15.  De  suer- 
te  que  debe  contarse  como  posterior  á  esta 
época  la  invención  de  las  cartas  hidxagráfi- 
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cas  planas  i  err  que  se  pintasen  lo&  grados  do- 
longitud  paralelos  entre  sí,  como  hasta  en* 
tónces  se  hubiesen  pintado,  con  la  correspon- 
diente oblfqüidad  hacia  los  polos ;  cosa  que 
ocasionaba  errores  y  desgracia? á  los  navegan* 
tes.  Pues  esta  que  se  halla  en  Val  de  Cris* 
to  es  anterior  á  aquella  época, ~cOmo  cons- 
ta por  la  inscripción  que  tiene  coa  letras 
de  oro  de  carácter  monacal,  que  descu- 
bre al  mismo  tiempo  su  autor.  Dice  así: 

MECÍA  DE  VILA  DESTES  ME  FECIT 

O   O  O    00 

IN  ANO  MCCCCXIII.  Acaso  seria  ma- 
llorquín el  autor ,  y  pudo  llamarse  Máciá, 
<§ue  es  Matías ;  pero  no  puedo  averiguar  si 
-ú  apellido  es  de  algún  lugar  que  se  llame 
Destis. 

Como  quiera ,  el  pergamino  es  entero, 
de  cinco  palmos  de  largo  y  quatro  de  an* 
cho :  compreheñde  todo  lo  descubierto  has- 
ta aquel  tiempo ;  es  á  saber ,  las  costas  de 
Europa  y  las  de  África  hasta  la  Guinea,  f 
los  confines  del  Asia.  Por  el  occidente  las 
Canarias  é  Islas  de  Cabo  Verde.  Las  cos- 
tas de  España  están  mas  demarcadas  que 
las  otras.  Pinta  también  en  su  lugar  algu* 
iaas  constelaciones  celestes,  y  en  cada  rey 
a  o  el  escudo  de  sus  armas  r  y  en  los  de 
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África  y  Asia  sus  reyes,  con  una  noticia 
histórica  sucinta  de  su  poderío,  costum^ 
bres  &c  Por  exemplo  pinta  al  Preste  Juan 
con  mitra  dorada ,  y  baxo  dice  en  lemosin 
lo  siguiente.  *>  Peste  Joan  (a)  per  la  gracia 

0»)     En- castellano  dice  he  Prestigian!,  que  quiere 

así:  n  El  Preste  Juan  por  la  decir  Rey  Apostólico ,  y  co- 

gracia  de  Dios  firme  en  la  nocido  comunmente  con  el 

fé  de  Jesucristo,  así  por  per-  nombre  de  Unch-Chan  III. 

suasion  como  por  los  mu-  Unch  en  la  lengua  siriaca  es 

chos  milagros   obrados   en  abreviatura  de  Iouhannan: 

aquella  tierra  por  el  Señor  Chati  significa  Rey  ó  Em« 

Santo  Tomas  Apóstol ,  cu-  perador.    Los  historiadores: 

yo  sepulcro  se  venera  aun  siros  le  llaman  Iouhannan 

en  nuestros  días.  Tiene  tan-  ¿Malea ,  esto  es ,  Juan  Rey* 

to  poder  este  príncipe,  que  los  árabes  AlmaUc  Ioahan- 

nlnguno  de  acá  pudiera  ha-  na. 

cerle    guerra  ;    defiéndenle  Cómo  este  rey  en  vario* 

también  un  desierto  de  sal-  documentos  latinos  es  lia- 

v.ages  y  otras  montañas  que  mado    Pvcsbytcr    Joannes 

cierran  su  frontera,  llenas  de  (Vine.  Belovac.  /.  XXIX. 

muchas  y  diversas  fieras."  eap.    LXIX.   Otho   Frig. 

Samuel  Bochart  (Phaleg  lib.  VIL  cap.  III  Asseman. 
Jib.  IV.  cap.  XXVI.  §.  VL)  B'tbl  Orient.  t.  III.  p.  II. 
jozga  que  este  fue  nom-  pág.  490.)  tomaron  de  aquí 
hre  de  un  solo  rey ,  que  ocasión  algunos  para  creer 
¡o  fije  de  los  turcos  y  de  que  este  príncipe  era  ¡unta- 
Jos  tártaros  y  de  otros  pue-  mente  sacerdote,  y  otros 
b'los  del  Asia  en  el  siglo  XII  para  asegurar  que  lo  fueron 
llamado  en  lengua  pérsica  antiguamente  todos  los  reyes" 
^iUTíQIS  tVVlD,  Pades-  de.  los  abisinos. 
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**áe  Dcu  ferm  en  la  fe  de  Jhs.  Xt. ,  e  per 
siinstigasio,  c  per  molts  miragles  aqui  fets 
*>per  mon  senyer  S.  Tomas  Apóstol :  al  dia, 
*»de  vuy  es  honrada  la  sua  sepultura;  e  sa- 
»*piats  que  el  a  tan  gran  poder  que  negu 
jfdeci  no  li  poria  teñir  camp ,  sino  que  el 
*>enbargen  desert  de  salvages  que  i  es  ,  e 
:>alrres  montanies  que  li  son  entorn  de  la 
«sua  frontera,  en  que  stan  moltes  e  di- 
sí  yers  bisties  feres."  En  la  descripción  de 
la  Albania  dice  las  siguientes  palabras  per* 

Mas  como  esta  opinión  "natural  que  se  llamase  rey 
se  funda  solo  en  el  nombre  de  los  esclavos  de  que  abun' 
de  aquel  príncipe,  conjetu-  <$aba su  imperio,  que sacerdo- 
rafi  otros  que  se  llamó  Pres-  te ,  cuyas  funciones  no  cons- 
byter  para  mostrar  el  apre-  ta  que  hubiese  exercixio. 
cío  que  hacia  de  la  religión  La  opinión  de  que  se  di6* 
cristiana  <juc  profesaba  y  de  título  de  Preste  Juan  á  to- 
sus:  ministros ,  aunque  era  dos  los  reyes  de  ios  abist- 
nestoriano:  ó  que  le  i  lama-  nos ,  por  ser  sacerdotes,  se 
ron  así  por  adulación  aque-  funda  en  lo  que  dice  el  ar- 
itos he  reges.  menio  Abuselah  en  su  Oró* 

No  hay  necesidad  de  es-  mez :  Todos  los  reyes  de  £tio» 

tos  recursos ,  constando ,  co*  fia  son  sacerdotes  v  y  cele» 

rno  dice  Golio  ( ¡n  Sevcr,  libran  en  altares  la  Jitur- 

Sulpic.  Sacr.  hist.  lib.  I.  cap.  gia :  y  durante  su  reynada 

LXXXVIIL),  que  en  la  no  dan  la  muerte  á  nadie' 

lengua  pérsica  vj^^^-i/J»  fot  sí  mtsmos :  si  alguna 

PraestarChansigú&CQman-  contraviene  á  esto*  pierde 

cipiorum  rex ,  siendo  mas  ti  derecho  de  la  liturgia , 
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tenecientes  á  !a  noticia  de  los  perros  al- 
baneses  (a).  "  En  aquest  desert  ha  axi 
»>  grans  cans ,  e  forts  de  cors ,  e  de  cor, 
we  axi  forts  com  a  toros;  e  fan  bátala 
9*  ab  los  leones ,  els  maten :  e  lo  libre  de 
99  Aleexanndri  diu  quem  li  fo  tarames  I.  ca 
walbanes,  e  fo  mes  en  bátala  ab  i.  leof 
»5C  ab  i  porch  (¿), sechalt ,  et  ab  un  ale* 
»fant,  e  en  mens  de  tems  ho....  acytot  ven* 
¡»  sut,  e  ay  tan  be  se  ven  denit  com  de  dia." 

quedando  derogadas  las  le-  tes  como  toros,  los  qualcs 
yes  que  anteriormente  kub'it  luchan  con  los  Icones  y  los 
se  establecido-  i  cuya  reía-  matan:  y  el  libro  de  Ale- 
don  añade  gran  peso  el  asen  xandro   cuenta    que  le  fue 
so  de  Renaudot  en  su  His  enviado  í  aquel  príncipe  un 
torta    Patriarcharum  Ale-  perro  albanes,  y  luchó  coa 
xandrmorum  p.  £2j,  don  un  león  y  un   jabalí  y  un 
de  trata  largamente  esta  ma  elcfente,  y  en  breve  tiempo 
teria  con  ocasión  de!  título  los  venció;  y  ven  de  noche 
Rex  Yunani  %   dado  á  El-  tanto  como  de  dia." 
kera  ,  Rey  de  Nubia  ,  cris-  (b}     En  el  antiguo  lema» 
tiano  jacobita.  Sobre  cuyo  sin  se  llamaba  el  jabalí  pote 
pasage,  y  lo  que  añadió  mas  sechlat  ó  senehlat ,  de  sin» 
adelante  pág.  jjS  ,   mere-  gularis ,  como  si  dixera  ,  .ro- 
cen leerse  las  observaciones  lo  ó  solitario,  i  diferencia 
de  Asseman  en  el  lugar  ct-  de  los  cerdos  domesticados 
tado  pág.  488. y  stg  6  caseros,  y  de  los  que  van 
(a)     m  En  este   desierto  en   piaras.   Los  latinos  Ib- 
Hay  perros  tan  grandes ,  tan  máron  al  jabalí  singular  is  á 
membrudos,  valientes  y  fuer-  imitacioa  de  los  griegos ,  que 
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Tomó  el  autor  esta  noticia  de  P linio  (a\ 
StraSon,  Aristóteles  y  otros  naturalistas  an* 
tiguos.  He  copiado  estas  palabras  para  mués* 
tra  de  su  crítica,  y  principalmente  de  su 
lenguaje,  que  en  las  innumerables  descrip* 
ciones  de  que  abunda,  siempre  es  lemosin. 
Mas  abaxo  de  las  islas  de  Cabo  Verde 
pinta  la  embocadura  de  un  rio  que  llama 
del  oro ,  al  qual  en  los  mapas  modernos  no 
puede  corresponder  otro  que  el  llamado 
Gambia.  Pudieron  muy  bien  los  antiguos 
llamarle  del  oro  por  las  arenas  de  este  me» 
tal  que  debia  arrastrar  su  comente  de  lo 
interior  de  la  provincia,  como  se  lee  de 
otros  rios  de  América.  Frente  á  la  emboca- 
dura de  dicho  rio  pinta  un  barco  con  dos  ti- 
mones con  la  proa  hacia  el  África,  y  baxo 

le  llamaban  //cvic?  por  la  así  como  otras  voces  seme- 

misma  alusión  ;   de   donde  jantes    adoptadas   en    otros 

nació  haber  entendido  algu*  idiomas,  viene  de  la  teutó- 

fto*  del  jabalí  aquellas  pa«  nica  zacktn  ó  zanc km  (cur- 

labras  del  salmo  LXXIX.  vus,  uncinarus)  por  alusión 

.y.   14.  et  singular is  ferus  á  la  figura  de  las  navajas  6 

depattus  est  eam,  sobre  lo  colmillos  del  jabalí;  de  lej 

qual  merecen  leerse  las  ob-  qual  trata  Wachter  Gkss. 

servaciones  de  Samuel  Bo-  Gertn.  v.  zinks. 
chart  en  su  Hierozoicou  i  ib.         (¿*)     V.  Plin.  Hist.  Na* 

111.  cap.  XXIX.  tur.  til.  VI IL 
OUQS  creen  que  ¡cchlat, 
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..  ¿e  éi  estas  palabras,  que  se  leen  con  algu- 
na dificultad...  lo  uxer  du'Jacym  Fatrer  pfr 
¿tnar  al  riu  de  lor  al  iorn  de  S.  Lorens ,  qui  e$ 
a  X  de  agost,  y  fo  lany  MCCCXLVL  Una 
ó  dos  palabras  del  principio'  están  entera^ 
mente  borradas,  mas  debe  ser  foque  ó  par* 
tós  y  así  dirá  en  castellanos  ¿Pafttó  elloaxel 
d$  'Jayme Farrer para  ir  al  rio* del  oro  el  diá-dlt 
J.  Lorenzo ,  que  es  4 10  de  Agosto  j  y  fue  el  am 
1346.  No  es  tan  considerable  la  noticia  <fé 
la  expedición  de  este  catalán  ó  mallorquín, 
como  la  sospecha  de  que  él  mismo  sea  aquel 
Jayme  de  Mallorca,  de  quien  escribe-  el  ci- 
tado Andrés  que  era  presidente  y  xefe  de 
la  academia,,  que  ¿ixo  de- ios  Algarbes?  -en 
Í4IJ,  quando  ya  muy  er/trádo  en  edad 
pudo  poseer -perfectamente  lá  náutica  coa 
la  larga  experiencia  y  los  viages  que  habia 
emprendido  setenta  y  nueve  años  antes. 

Omito  otras  noticias  de  menor  enti- 
dad que  da  de  sí  este  precioso  monumento, 
el  qual  debe  ser  reputado  como  ej  psimexo 
de  su  clase,  que  yo  sepa,  que  nos  contervft 
la  antigüedad. 

Otra  carta  de  estas  Hidrográficas  planas 
me  acuerdo  haber  visto  en  la  biblioteca  dei 
monasterio  de  S.  Miguel  de  los  Reyes  muy 
maltratada;  cabalmente  en  un  .agujero  que 
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se  le  hizo  al.  parecer  paca  colgarla  en  la 
pared ,  estaba  escrito  el  año  en  que  se  for- 
mó. Mas  por  la  semejanza  en  el  todo  de 
ella  con  esta  de  la  Cartuxa ,  conjeturo  ser 
obra  del  mismo  tiempo :  aun  las  inscripcio- 
nes ,  que  casi  todas  son  lemosinas ,  parecen 
de  la  misma  mano  :  muestras  del  esmero  de 
nuestros  marinos  en  los  siglos  XIV  y  XV. 
Volvamos  á  las  cosas  del  V.  P.  D.  Bo- 
nifacio; he  hallado  aquí  quatro  opúsculos 
suyos  inéditos  (a).  Debí  al  P.  D.  Judas 
Tadeo  Otero  la  adjunta  copia  de  ellos,  que 
son  ios  siguientes. 

z.     Quare  Cartusienses  non  comedant  car* 
nts. 

2.     De  miracüHs ,  et  Sanctis  in  Cartusidí 
3*     De  approhatione ,  et  confitmatfam  Car* 
tusiae. 

4.  De  casremoniis  in  Cartusid. 
He  oido  que  algunos  atribuyen  los  tres 
primeros  tratados  á  J.  Gerson ,  canciller 
de  París ,  aludiendo  sin  duda  á  los  qué 
con  el  mismo  título  se  hallan  entre  sus 
obras  (Tom.  2.  part.  V.  coi  ?zz.  sig.  ed. 
Antuerp.  ty  o  6  ).  Mas  cotejados  estos  opús- 
culos con  los  de  Gerson ,  hallo  que  el  pri- 

(a)    V.  Apéndice  n.  III. 
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mero  de  los  MS.  es  enteramente  distinto 
del  impreso,  y  solo  conviene  en  el  títu- 
lo. El  de  Gerson  es  indubitablemente  su* 
yo,  escrito  en  el  año  ¡401 ,  como  se  prue- 
ba en  la  gersoniana:  con  graves  razones,  y 
autoridades,  vindica  en  él  la  abstinencia  ¿de 
carnes  en  la  orden  de  los  eartuxos.  El. del 
P.  D.  Bonifacio  prueba  lo  mismo  por  dos 
milagros,  y  llena  escasamente  una  décima 
parte  del  primero.  Así  qué  estos  escritores 
compusieron  cada  uno  su  tratado  sin  usiir* 
par  cosa  del  otro. 

No  sucede  así  en  los  dos  siguientes: 
porque  se  advierte  grande  uniformidad  en 
el  estilo  y  en  los  pensamientos ,  á  pesar 
de  la  diferencia  en  la  extensión  dé  loa  ira* 
tados,  en  lo  qual  exceden  en  mucho  los 
del  P.  D  Bonifacio  á  los  de  Gerson.  Por 
donde  aparece  que  el  uno  de  ellos  se  apiro* 
vecho  del  trabajo  del  otro.  Y  que  esto  hi* 
ciese  Gerson  extractando  lo  que  trabajó 
IX  Bonifacio ,  lo  persuade,  el  exordio  del 
opúsculo  3 .°  de  apprfibátione  et  conjirmatkne 
Cartusiae,  donde  dice  el  autor  de  este  MS. 
que  se  hallaba  ocupado  en  los  negocios  del 
próximo  capitulo  general ;  lo  qual  de  JCtit»-» 
gun  modo  conviene  al  Canciller  de  París, 
En  el  mismo  exordio  dice  que  envia  el 
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tratado  de  Caeremoniis ,  que  es  el  4.0,  el 
qual  es  sin  disputa  del  R   D.  Bonifacio: 
luego  también  io  es  el   3.0  Añádese  á  esto 
el  parecer  de  Teopkilo  Raynaudo,  el  qual 
en  el  tratado  que  intituló  Trinitas  Patriar- 
eharurriy  hablando  de  S,  Bruno ,  á  quien  lia-* 
ma  stylita  mysticus,  en  el  punt..XI nítm.  //., 
después  de  referir  los  privilegios   concedi- 
dos por  los  sumos  pontífices  á  la  orden  de 
los  cartuxos .   dice :  Audisti  quot  pontífices 
tartusiense  institutum  exornaverunt ,  et  prfc 
mlegiis  amplissimis  communiverunt.  Quis  ere- 
deret  futuros  qui  ejfutiren{  ordinem  cartusia* 
num  non  es  se  d  sede  apostólica  approbaium? 
ita  ut  opusfuerit  Bonifacio  Ferrerio ,  $.  Vin* 
centii  germano  y  lucubr  atiene  quadam,  Gerso- 
td  falso  adscriptá,  eam  insulskatem  depellere? 
Pues  del  opúsculo  1?  de  sanctis  et  mracutif 
in  Cartusid,  dice  allí  mismo  (Puna.  X.  §.  ¿&. 
».  5.)  Extat  de  eodetn  argumento  (curiníre- 
quentia    sint    apud    cartusianos   miracula) 
opusculwn  Bcnifacii  Ferrerii,  gertnani  S*  Vin- 
céntii  ¡  per  per  am  adscriptumGersoni ,  ejusque* 
secundae  partí  insertum.  Lo  mismo  aseguran 
de  los  opúsculos  Sutor  (de  vita  ¿ariusiand, 
¡ib.  2.  cap.  6),  Madariaga  (vida  de  San 
Bruno part.  2.  c.  24.  §.  /.)>  Tutemio,  Pos- 
atevino.y  otros.  Y  si  á  esto  se  añade  que 
3TOMO  XV.  C 
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D.   Bonifacio  murió  doce  anos  antes  que 
Gerson,  y  que  ya /desde  el   1410  se  rW 
tiró  á  su  Cartuxa  de  Eortaceli  en  el  rey- 
no  de  Valencia,  y  que. en  1424  se  halla* 
ban  estos  opúsculos   atribuidos  a  él  entre 
ios  MSS.  de  aquel  monasterio ,  como  cons* 
ta  por  el  índice  que  formó  entonces  el  prior 
D.  Pedro  Ferrer;  nó- queda  duda  de  que 
son  obra  suya,  sino  que  Gerson  >  como  tan 
amante  de  la  orden  de  los  cartuxos  ,  de- 
bió  ocupar  algunos  ratos  en  extractar  es* 
tos  opúsculos ,  y  estos  extractos  hallados 
después  entre  sus  papeles  pasaron  por  obra 
suya  original :  y  río  hay.  mas ;  ni  yo  diré 
mas  por  ahora  de  este  ilustre  varón  ^.es- 
perando ocasión  de  volver  á  hablar  de  él» 
si  verifico  una  excursión  que  estoy  medi- 
tando á  la  real  Cartuxa  de  Portacelú 
A  DL'..  Segorve  &c* 

(arta  del  P.  Lr*  Fr.  Bartolomé  Rtbcllet  al  P.  f>.  Jaym 

Viltanuttta* 

iML  R.  P.  Voy  £  desempeñar  el  encarga  que  V.  me  fct» 
ao  de  buscar  algunas  noticias  pertenecientes  al  maestro 
Antonia  Bou»  cuya  inscripción  sepulcral  yimos.en.t? 
Cartuxai  de  Val  de  Cristo  el  día  7  de  Mayo  del  pre* 
tente  año.  Na  menciona  eáte  recuerdo  la  pat*i*  deí  maes- 
tro Bou,  ni  Ximeno  al  año  1468  (en  que  le  coirte*  con 
equivocación)  hace  mención  4e  ella,  aunque  .en  el  íadfcn 
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por  patrias  puesto  al  fin  del  tomo  a.°  de  su  Biblioteca, 
le  reconoce  por  natural  de  Sueca ,  ó  por  decirlo  como  so 
debe»  <Je  Zueca  ó  Zucha  (a).  Esto  mismo  asegura  un  es- 
critor coetáneo,  capellán  del  rey  D.  Afonso  V»  al  f.  gZ^ 
del  diario  que  dexó  escrito  de  su  mano,  y  se  conserva 
original  en  la  biblioteca  de  este  convento ;  cuyas  palabras 
copiaré  mas  adelante. 

Si  como  nos  consta  la  patria  de  este  grande  hombre, 
supiéramos  la  edad  de  que  murió,  podríamos  conjeturar 
con  menos  incertidumbre  el  lugar  de  sus  estudios ;  pero  sin 
embargo  del  silencio  que  observo  en  todas  las  memorias 
acerca  de  esto,  me  atreveré  á  decir  que  estudiaría  en  Va- 
lencia ,  ó  en  el  estudio  general  erigido  á  persuasión  de 
5.  Vicente  Ferrer  el  año  (41 1 ,  ó  en  las  escuelas  particu- 
lares, ó  en  las  del  cabildo,  que  había  en  esta  ciudad  antes 
de  la  erección  del  estudio  general  (£).... 

Condecorado  con  el  grado  de  maestro  obtuvo  una 
cátedra  de  teología ,  según  dice  la  inscripción  ;  y  si  es  cier- 
to lo  que  añade  Ximeno ,  que  fue  la  de  la  catedral  de  Va- 
lencia, deberemos  decir  que  la  inscripción  no  guarda  or- 
den cronológico  en  sus  títulos  y  ascensos.  No  me  atrevie- 
ra á  producirme  coa  expresiones  de  tanta  confianza ,  si 

(<*)    El  M.Fr.  Francisco  Día-  ,,GuiIfea    Marques,    estando 

go  en  el  tomo  t.°de  Apuntado-  Men  Zucha  IX.  kal   N'ov.  án. 

nes.MS$.  que  se  conserva  orí-  „  1296  ,  y  el  auto  he  visro  en 

ginal  en  la  Biblioteca  de  este  „el  archivo  de  Zueca.  Y  allí 

convento,  al  f.  222  dice.  ,.  Es-  ,, he  visto  otro  del  año  1324., 

„  te  pueblo  no  se  llamaba  anti-  ,,  en  que  aun  se  le  daba  el  nom* 

,,  guárneme  Zuecha,  sino  Zu-  „  bre  de  Zucha." 

„cha.  Y  asi  lo  he  visto  en  un  (b)    Sobre  este  y  otros  pun- 

,,auto  de  venta  de  unos  cam-  tos  ojue  se  tocan  en  esta  carta 

„pos  del  termino  de  Ouxa-  acerca  de  las  escuelas  antiguas 

0t ma  á  Jayoie  del  Boom,  ve-  de  V\i4encía,  véase  el  tomo  2. 

„s¿AO  de  Zucha,  hecha  por  de  este  viage,  carta  XV. 

C  2 


3  6  VlACT  XITERAMO 

no  halfsra  en  uno  de  los  muchos  fragmentos  qií«  posea 
del  erudito  P.  ír.  Josef  Texidor ,  que  el  maestro  Bou  to. 
mó  posesión  del  canonicato  de  (a  seo  de  Valencia  en  ja 
de  Junio  del  año  1430.  Coñstándome  pues  por  otra  par» 
te,  que  desde  el  añp  1345  en  que  fue  Instituida  esta  cate» 
dra  en  la  seo  de  Valencia,  hasta  el  de  1443,  la regentaron 
solamente  religiosos  de  nuestra  sagrada  orden,  y  que  ea 
este  último  año  se  hfeo  la  constitución  de  que  en  adelante 
fuesen  seculares  los  eclesiásticos  que  la  obtuviesen ;  creo 
que  podré  asegurar  que  ei  maestro  Bou  fue  canónigo  de 
Valencia  antes  que  profesor  de  teología- en  su  catedraL 
No  he  podido  hasta  ahora  averiguar  quien  fuese  el  "primer 
catedrático  secular  que  obtuvo  esta  lección  de  la  seo  de 
Valencia;  pero  el  singular  mérito  del  canónigo  Bou,  f 
la  grande  reputación  que  adquirid  por  aquellos  tiempos* 
me  inducen  á  sospechar,  que  quizá  seria  el  piimero  qué 
se  coronaria  con  esta  gloria.... 

El  capellán  del  rey  D.  AIosso  V  no  nos  le  preses» 
ta  como  canónigo  hasta  el  año  X457  en  que  habla  de  Óf 
por  primera  vez.  Supone  en  primer  lugar,  y  refere  ei  re- 
cibo de  una  caria,  que  Calixto  ÍÍT  escribió  el  año  145 £ 
al  cabildo  eclesiástico  de  Valencia,  participándole  que  Is 
mayor  parte  de  la  cristiandad  le  había  enviado  embaxado- 
res  y  regalos ,  y  que  Valencia ,  que  habia  sido  el  principio 
de  su  bien ,  no  se  habia  cuidado  áe  ello*,  por  cuya  razón  les 
suplicaba,  que  por  parte  del  cabildo  y  clero  le  enviasen 
un  embajador,  para  que  él  pudiese  hacer  á  favor  de  la  s¿o 
de  Valencia  aquello  que  deseaba.  En  vista  de  esta  caris, 
el  año  1 457  fue  electo  por  el  cabildo  y  clero  de  Valen- 
cia el  reverendo  maestro  Antonio  Bou .  canónigo  v  vica- 
rio  de  S.  Pedro,  para  que  fuese  con  la  embajada  ¿  Calix- 
to III  de  parte  del  cabildo  y  clero  de  Valencia.  »» En  la- 
»ny  de  1457  (dice  ei  Diario  MS.foL  98.)  per  ios  bono- 
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•  raíbles  eant>nges *  é capítol  de ía  seu,  e  per  tot  todero 
0  fooch,  helet  lo  reverent  mestre  Anthoni  Bou,  natural  del 
tfttKh  de  Zuequa,  et  canonge  de  la  dita  seu,  e  vicart  de 
»Sent  Pete  per  missatger  aldit  Sant  Pare  papa  Calixti.'* 
Partió  de  esta  ciudad  domingo  á  2/  de  Octubre  de  1457» 
para  embarcarse  en  DenÍ3 ,  llevando  en  regalo  para  su  san- 
tidad un  jarro  y  un  par  de  vinageras  de  cristal  t  guarnecido 
fodo4e.OK>»  cayo  valor  pasaba  de  mil  florines.  Desempe- 
ñó felizmente  sn  cmbaxada;  y  el  día  17  de  Abril  del  año 
2458  llegó  á  Valencia  cargado  de  gracias  y  reliquias,  que 
Calixto  III  enviaba  de  regalo  á  su  esposa  la  catedral  de  Va- 
Jsneia.  Salió  á  recibirle  la  gente  raas  distinguida  de  la  ciu- 
dad, y  antes  de  entrar  en  este,  se  presentó  en  el  palacio 
d ¿i  real  í  h  reyha  Doña  María;  y  después  pasó  á  visitar  a 
s  hermanas  y  sobrinas  de  Calixto  III ,  que  habitaban  en 
el  palacio  episcopal.  No  quiso  nuestro  embaxador  fiar  á 
ctro  la  publicación  de  las  gracias  y  reliquias  que  traía  de 
Itoma:  él  por  sí  mismo  quiso  enterar  de  ellas  á  los  va- 
lencianos» pronunciando  un  discurso  en' la  catedral  el  día 
go  de  Abril. del  mismo  año,  y  explicando  en  primer  lu- 
la indulgencia  plenaria  ó  jubileo ,  que  habla  concedi- 
do su  santidad  á  la  Virgen  María  de  la  seo  de  Valencia 
$>ara  aquel  año,  y  para  todos  los  demás  en  que  la  fiesta  de 
la  Asunción  se  celebrase  en  sábado,  d^sde  las  primeras 
vísperas  de  esta  hasta  las  segundas  vísperas  de  la  festividad- 
de  S.  Luis  obispo ,  con  tal  que  diesen  de  limosna  cada 
mno  de  los  que  le  quisiesen  ganar  diex  sueldos  de  mone- 
da corriente  para  la  fábrica  de  la  seo.  Todo  ésto  es  dej 
citado  diario.  Parece  que  el  cabildo  no  fue  el  primero  que 
pidió  á  su  santidad  esta  gracia;  pues  los  jurados  de  Va- 
lencia en  14  de  Mayo  de  1455  haoian  escrito  ya  á  Manuel 
Saiu,  su  embaxador  en  Roma ,  para  que  la  solicitase  (a)* 
(*)    V.  tora.  2Z.  £¿sta  XVZI. 
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A  mas  de  la  bula  del  jubileo  traxo  tambicrl  de  Rom» 
t\  canónigo  Bou  un  precioso  regalo  de  reliquias,  del^uál 
habla  el  capellán  del  rey  D.  Alonso  V  en  su  diario  MSv 
Pero  por  quanto  el  ?.  M.  Fr.  Francisco  Diago  -en  el  U» 
mo  2.  MS.  de  sus  apuntaciones  habla  con  mas. extensión* 
produciré  aquí  sus  palabras,  que.  son  las  siguientes:  ¿  Eí 
»  papa  Calixto  III  en  8  de  los  idus  de  Marzo  decano  dé 
p»la  Encirnacion  de  1457  enyia  desde  Roma  á  k-seó  d« 
s»  Valencia  treinta  y  nueve  reliquias- muy  principale¡s-£<íe¿ 
Mjandó  aparte' ifn  reliqíiiario  con  muchas  otras).,  y  entrd 
«ellas  de  la  coluna  en  que  Cristo  fue  azotado;  de  la  tnk* 
»ra  que  le  ofrecieron  los  Magos;  de  su  pesebre;  del  velo 
»de  nuestra  Señora;  de  S.  Pablo,  S.  Andrés,  S.'Esteb'aa^ 
»,$.  Lorenzo,  S.  Calixto  V.y  M* ,  flecha  de  S.  Sebastian, 
»S.  Cipriano,  S.  Dionisio  Arc0Pagfta,  Santa  Marta,  San* 
,  o»  ta  Bárbara^,  Santa  Catalina  mártir ,  S.  Cosme  y  Damián, 
»  Abdon  y  Señen ,  y  de  Sántó-  Tomas  Cantuariense.  Y  ht 
«afcendenda  que  pone  es:  San&  récensenos ,  quod  ecciesfa 
v>Vakntin&y  nos  ira  dudum  sponsa  charissima%  nunc  ve* 
m  rq  filia  praedilsota ,  ínter  caeteras  partium  illancm  ca» 
m  thedrales  tcclesiat  m  non  módica,  •oenerat'xotte  kabetur* ae 
*insignts\  ac  famosa  yeputatur:  qitodque  exilia  non  mi* 
m  diocre  5  Yeccfñmtts  honores;  et  prop  terca  illam  in  nostrat 
»  mentís  xisceñbus  amplect entes ,  ac  eam  nostramo  lita  //• 
••  beralitate  sacris  donatims  decorare  volentes  ad  laudem\ 
»gloriam  tt  hónoY'em  Dei,  et  .gloriosae  Virginis  Marías* 
msub  cujus  titulo  tctlesüa  ip'sa  dedicata  ex'utit ,  ae  majo» 
»rem  tanctoruto)  ac  sanctdrum+sieaton  fideíinm  eorun* 
»  dem  ad  dictam.  tcclesiam  devothmtm  aúgendam ,  mfra* 

*  ¿criptas  reliquias: de  hac  alma  urbe  ad  eamdem<eccleJtam 

*  dectmhnus  destlnandas" 

£1  doctor  Juan  Bautista  Ballester,  arcediano  de  Mur> 
viedro ,  en  su  Catálogo  de  las  vidas  de  todos  los  obispe» 
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y  arzobispos  de  Valencia ,  pág.  ¿¡¿8 ,  asegura  qne  el  maes- 
tro Antonia  Bou,  canónigo  de  Valencia,  tomó  posesión 
de  la  mitra  por  el  cardenal  D.  Rodrigo  de  Borja ,  sobrino 
t!e  Calixto  III,  «n  <juien  este  la  rubia  provéeles.  Pero  m« 
indino  mas  ú  lo  que  escribe  el  P.  Texído? ,  pág.  324 
«!£  su  episcopologto  de  Valencia  MS. ,  á  saber  c  »Que 
•  el  cardenal  D.  Rodrigo  de  Borja ,  en  1  .<*  de  Julio  del  año» 
»  1 45 8,  otorgó  su  poder  á  Juan  Llansol,  canónigo  y  vica* 
r> rio  cap'tular  de  la  iglesia  de  esta  ciudad,  quien  tomó 
i*U  posesión  cotí  escritura  ante  Juan  Estevé*  escribano 
t>  del  cabildo ,  en  1 1  de  dicho  mes  de  Julio."' 

Sigue  la  inscripción  acordándonos  que  el  canónigo 
Bou  fue  vicario  general  ó  provisor,  con  cuyo  título  no  le 
frailó  condecorado  en  ninguna  de  las  muchas  memorias  his- 
téricas que  disfruto.  Tengo  por  cierto  que  no  lo  fue,  siendo 
obispo  de  Valencia  el  cardenal  D.  Rodrigo  de  Borja ,  pues 
habiendo  lomado  este  posesión  de  la  mitra  el  día  21  de 
Julio  de  1458,  en  21  de  Octubre  del  mismo  -año  era 
«U  provisor  IX  Guillen  Caldes,  doctor  en  ambos  derechos, 
y  como  tal  hizo  la  declaración  de  la  bula  del  jubileo  (/»)» 
Solo  pues  pudo  ser  vicario  general  del  papa  Calixto  III, 
obispo  al  mismo  tiempo  de  Valencia.  Así  parece  maní» 
(estarlo  el  contexto  de  la  inscripción  ,  que  dice:  Vitarte 
etiam generali ,  necnon  paenit  melar  io  dom'mi  nostri  papas 
Catixtttertii.  Cuyas  palabras  parecen  hacer  este  sentido: 
ti  maestro  Antonio  Bou  fue  vicario  general,  y  también 
penitenciario  de  nuestro  señor  el  papa  Calixto  III;  Siendo 
*sto  así,  falta  todavía  señalar  la  época  de  su  vicariato' ge- 
neral: en  cuya  decisión,  advirtiendo  por  una  parte  unsu» 
mo  silencio  en  las  memorias  antiguas,  y  considerando  por 

{¿)  Esta  declaración  y  otros    "bula  y  aJ  jubileo  se  hallaran 
^06Umea4Q5j>ertenecieuícs  á  ¡a    enel  tocio  s  1,  pág.  330.  si¿3» 


40  VJAGE    tITE*ÁRI0 

otra  «que  no  era  regular  que  el  cabildo,  y  clero  de  Valencia - 
oiviasen  por  embaxador  a*  Calixto  lU-al  vicario  general- 
qtre  éHuviese  puesto  á  la  (rente  délos  asuntos,  eclesiásti- 
cos de  esta  diócesi ,  me  inclino-  á  creer  que  su  santidad  jst 
nombraría  provisor  quando  le  trató  en  Roma 'Con  .mo-*; 
tivo.de  su  embaxada,  y  que  regentaría  dicho  oficio  desde. 
su  entrada  en  Valencia  hasta  ia  vacante,  que  luego  s¿-. 
verificó. 

Obtuvo  también  el  canónigo  Bou  la  dignidad  derpeni* 
tenciario  del  papa  Calixto  III .  según  nos  ío  asegura  j& 
inscripción ,  fa  qual  es  la  unioa  memoria  que  nos  conser- 
va  este  título.  Puede  entenderse  por  él  que.  su  santidad  le 
Bombró  penilendano  suyo,  ó  bien  para  toda  ia  Cristian*; 
jdad ,  ó  bien  para  que  lo  fuese  determinadamente  en  Va-I 
lencia,  dándole  las  facultades  necesarias  para  absolver  de 
los  casos  reservados  á  su  santidad.  El  diario  del  capellán 
del  rey  D.  Alonso  V,  aunque  no  le  describe  condecorado 
con  estos  dos  últimos  oficios,  le^atribuye  otro  que  no  $« 
hálía  en  la  inscripción»  llamándole  vicario  de  S.  Pedr^qn 
las  palabras  que  copié  arriba;  añadiendo  que  exercia  este^ 
oficio  quando  el  cabildo  y  «l  clero  de  Valencia  le  eÜgié** 
yon  para  ir  con  la  embaxada  á  Calixto  III.  Esta  noticia  nos 
descubre  que  esta  parroquia  mayor  de  Valencia  tuvo  en 
algún  tiempo  por  vicarios  á  los  canónigos  de  la  cátedra!. 

Se  encarga  estrechamente  en  la  inscripción  á  los  sa* 
cerdotcs  que  celebren  en  aquella  capilla,  que  tengan  pre- 
sente en  sus  oraciones  y  sacrificios  *á' este  insigne  bienhe* 
chor,  que  la  dotó ,  y  á  sus  difuntos  padres.  He  dado  uns 
ojeada  á  todos  mis  papeles  por  «ver  si  podría  dar  alguna 
tazón  de  quienes  fueron  estos;  pero  nada  he  podido. ras* 
trear;  y  solo  podré  decir  que  los  del  apellido  de  Bou  ob- 
tuvieron los  primeros  puestos,  y  regentaron  Jos-mas  hon 
fosos  oficios  en  .esta  ciudad  y.revjao  por  ios  tiempos.  e¿ 
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«que  floreció  nuestro  insigne  canónigo.  Diré  algo  de  ello  eft 
particular. 

Eii- Jas  corte?  que  «1  rey  D.  Alonso  V  celebró  eu 
Vaáendia  por  Setiembre  de  1479,  se  halló  presente  .en* 
Wekss  .¿nobles  Gr<w  ó  Gueraldo  Bou \Diago  Afunt  azu- 
mes MSS*  tomo  i.foL  so  ó.). 

'Convocando  la  reyna  Doña  María  para  las  cortes  ép 
TraVgúera,  que  debían  celebrarse  en  18  de  AoYil  de  142  s# 
«cribiáá  todos  los  nobles  de  esta  ciudud  y  reyno,  y  entra 
otíos  i  Gcraldo  Bpu,  con  f  ¿ha  de  Tortosa  á  18  de  Mar* 
z+dtl mismo  año  (iBiago.  ¡bid.foL  202  .)• 
z~'.Pedvt>Bou;.  ciudadano  de  Valencia ,  era  uno  de  los 
diputados  del  reyno  eü  año  1424,  y- como  tal  prestó  coa 
Jos  demás  ai  rey  E>.  Alonso  V  diez  mü  florines,  obírgin- 
«Soles  el  rey  las  retiras  de la  Baronía  cVCorbera.  Concluí 
yóse  esto  en  el  real  de  Valencia  en  i  1  de  Abril  de  1444 
(fiiagó  ibld.  fol.  jp.). 

-En  el  convite  que  e!  rey  D,  Alonso  V  hizo  en-et 
fea!  de  Valencia  al '  infante  de  Portugal ,  hurtó  no  'sé 
quien  una  copa  de  plata?  y  el  rey  mandó  hacer  diligen- 
cias para  hallar  al  ladrón  y  castigarle.  .*¥  aun  desde  Zara- 
goza, en  8  de  Marzo  del  año  siguiente  1429,  escribió  í 
Pedro  Bou ,  lugarteniente  de  gobernador  del  reyno  de  Va¿ 
lencia  sobre  lo  mismo  (Diago  ibid.fol.  *f-j.\ 

Kteapellarr.'del  rey  J>.  Alonso  V  á!  'fol,  j  j2,  de  m 

diario  MS.  dice  de  Pedro  Bsu  lo  siguiente:  ••■Díumcnge  á 

«  i«-ád-dit  mes  de-Febn»  (de  5439)  k  noble  ciutat  da 

-Valentía  f'eu  rnolt  grans,  ebelles  juntes,  eforea  §,  tai»» 

sages.-^o  es  Per.?  Bou  per  los  ciutadans....  Los  tres  pof. 

•  taren  psraments  de  seda  morats;  e  los  dos  de  seda  blavt 

•  ab  scnyals  reals ;  ¿-corones  ab  grans  diVises;  90  es  Perf 

•  Bou  portava  en  la  cimera íc  Deu  damorab huna  Oetxft» 
"*e  sageta  &c  ?' 
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»En  lodit  any  (1461)  Valencia  feo  n>«atg«  al  se. 
.nyor  rey  que  era  4  Zaragoza:  e  foren  misatges  Doniloys- 
•Cruelles,  «  en  Üuillem  Masque  juráis  de  Valencia, 
.M¡cer  Jaüme  Garda,  MicetJPere  Amalrich    ad'°«?* 
.de  taciüttt-.eeo  Franchs  Zaera,  racional  de  Valencia. 
„ee»ÍW  Bou  &c"  (.Diarto/ol.JJS-  ">'■  +> 

la  familia  de  Bou  había,  también  dado  yapar  4que. 
!los  ,iempos,»Ombre  4  una  calle  de  Valeflca.  flue totí 
diestros  tiempos,  se  llama  de  ¿«3o», -como  se  vo.en  « 
pregón  que  se.  hizo  en  Valencia  para  publicar  1*  pr^* 
Un  de  accion.de  g»c»  po*U  e^acion^^** 
do  deCaKatoIII,  para  cuya  carrera  se  señala-  enuo  Mr» 

Uearrtr  Aew  Boa-  i--*»  S 

Esto  nor.lo  que  respeta  I  su  Tamil,* -a  po*  lo  «^  \ 
w  muerte  .olorgá  <dice  el  P.T.V.dor)  su  *'—<? 
.maestro  B6u.  ante.  Juan  Esteve,  «.«no  y  secretan -del 
.cabildo,  en  ,4  de  Mayo  de  ,46v,  ,  hab. endo ««* 
►en  a  .  de  Noviembre  de  dicho  año,  fue  llevado*,  cada 
!ver  i  darle  sepultura  al  monasterio  de  Val  de  Cm» 
.1  mol  t  haL  mandado."  ^cuerda  esto  con  I*  «* 
opción ,  ,ue  solamente  nos  refiere. ,1  d,a y  ano *g 
muerte  y  el  lugar  de.su  entierro,  sm  menaonar  ksmo» 

|a  Cartuxa<ie  v  ai  u  ^    también 

.d;sposic;ott,«starntana.en^-.n^  a 

^-dotación-de  la  cap.lla  de  cruchvo         q 
tocñpcion,  no.ménos  que  la  «**  de  »£      a 
-ado  y  el  retablo  déla  caprfla  de  S.  Eedro  delU 

«,Agost<any  ,47o)  v.g.l* ^nt¿°  '         ^  „  ,eo, 

„.rexal  <fe  ftn:e.*0 -ía.  capeHa -*-b ant  re 

«lo  retarte  pera  la dita  «pella;  lo  qual  retarte,  e  tes» 

1 
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a  fonch  f>agát  deis  bens  de  mesfre  Anthoni  Bou ,  eaaorige 
•  de  la  dita  sen ,  e  yícari  de  Sant  Pere.  Era  natural  de 
p  Zuequa." 

Era  regular  que  este  insigne  valenciano  escribiese  al* 
gunos  comentarios  del  maestro  de  las  sentencias  para  dic- 
tarlos desde  la  cátedra  que  obtuvo  en  la  seo  de  Valencia} 
pero  es  de  creer  también  que  perecieron ,  quando  no  los 
produce  Ximeno,  que  supone  existentes  en  la  biblioteca  de 
Ja  catedral  de  Valencia  des  tomos  de  sermones  suyos  MSS. 

Estas  son  las  noticias  que  he  podido  recoger  para  ilus* 
trar  la  memoria  del  maestro  Antonio  Bou.... 

Dios  guarde  á  V.  muchos  años.  Valencia  1 1  de  Junio 
de  1803.=:  Fr.  Bartolomé  Rib files,  ¿cronista  de  la  éiú* 
dad  y  reyno  de  Valencia» 

CARTA  XXIX. 

■Kedl  Cdrtuxa  de  Portaceli :  inscripciones  se* 
pulcrales  de  su  {¡austro ;  utilidad  de  los  ana- 
les de  los  monasterios :  códices  que  existían 
en  esta  casa :  'versión  kmosina  de  la  Biblia 
hecha  por  el  V.  P  D,  Bonifacio  Ferrer: 
opúsculos  inéditos  del  mismo :  cartas  de  Juan 
Andrés  Stranyi  poesías,  constituciones ,  y 
otros  escritos  que  se  guardan  en  aquel  m§3 
nasterio* 

lYli  querido  hermano :  He  llegado  íá  V&> 
Jencia  estos  dias :  tres  me  detuve  ea  b  Car* 
tuxa  de.Porttceli,  los  guales  bastaron  para 
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Informarme  de  lo  que  buscaba;  mayormen- 
te con  la  buena  acogida  que  debí  á  aque- 
llos monges ,  y  la  instrucción  del  P.  D.  Jó- 
sef  Carbonell  en  lo  perteneciente  á  las  an- 
tigüedades del  monasterio.  Fundóle  en  el 
siglo  XÍII  el  obispo  de  Valencia  D.  Fr. 
Andrés  de  Albalat;  la  escritura  que  se  hi- 
zo con -esta  ocasión  en  1272  "se  halla  en 
la  rarísima  colección  de  constituciones  de 
la  catedral  de  Valencia  impresa  en  1546- 
Su  situación  es  muy  á  propósito  para  este 
instituto :  los  ayres  puros ,  las  vistas  excer 
lentes,  el  terreno  quebrado,  pero  bien  cul- 
tivado y  fértil. 

La  iglesia  es  pequeña,  pero  preciosa 
por  los  mármoles  y  jaspes  que  se  han  em« 
•pleado  en  su  adorno.  Su  portada  se  compo- 
ne de  dos  cuerpos  regulares ,  el  primero 
dórico;  en  los  dos  nichos  de  los  intercclu- 
üios  hay  una  estatua  de  S.  Juan  Bautista; 
•y  otra  de  S.  Bruno:  el  segundo  es  jónico, 
en  cuyo  centro  está  la  estatua  de  nuestra 
Señora  llamada  de  Portaceli*  El  pavimento 
de  la  iglesia  es  todo  de  piedra  negra  con 
embutidos  de  piedra  blanca  bien  distribui- 
dos ;  los  frontales  de  los  altaras  de  estuco: 
todo  labrado  prolixamente  y  con  grande  es- 
mero por  ún  religioso  lego  de  la  misma  casa. 
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En  las  pinturas  hallé  lo  que  dice  Pons 
(tomo  IV.  del  Viagf ,  carta  VIL') i  bien  que 
el  S.  Pedro  y  S.  Pablo  pintados  en  las  puer- 
tas del  trasagrario,  de  quexludó  él  si  son  del 
monge  D.  Luis  Pascual ,  no  son  sino  de  uno 
de  los  dos  Ribaitas.  Tampoco  es  exacta  la 
descripción  que  hizo  este  viagero  del  quadra 
de  S.  Josef  pintado  por  ^Espinosa,  el  qual 
se  ha  trasladado  posterioraiente  de  la  capí* 
lia  donte  estaba  ¿  á  la  Iglesia  de  los  mozos; 
porque  solo  representa  á  S.  Josef  trabajan» 
do  de  carpintero,  y  á  la  santísima  Virgen 
cosiendo  una  como  camisa  s  no  dando  de  cok 
mer  al  niño. 

En  la  sacristía  vi  las  reliquias,  muchas 
á  la  verdad,  y  algunas  preciosas,  aunque 
no  tan  señaladas  y  notables  como  las  de 
Val  de  Cristo.  Envió  separada  la  relación 
de  todas  ellas,  con  expresión  de  las  per- 
sonas que  las  dieron  al  monasterio.  Aquí 
solo  hablaré  de  las  que  en  cierta  manera 
pueden  llamarse  literarias.  Y  primeramente 
de  un  tomito  de  20  hojas  en  4.0,  que  con- 
tiene varios  fragmentos  de  sermones  escri- 
tos de  mano  de  Santo  Tomas  de  Villanue- 
va ,  de  los  quales  solo  pude  tomar  las  apun- 
taciones siguientes :  I.  In  die  S.  Andreae.^ 
Fadam  vosjierilyc.  Quatuof£Íscatorts ,  Deus, 
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*oir°o »  daemon ,  apostoius ,°  virgo  piscata  est 
Deum9  Deus  daemonem,  daemon  horninem,  ha» 
mo  hominem  &c. 

II.  Feria  6.~Diligite  inimieos  be.  ínter 
alia  itnum  quod  attesiatur  veritatem  evangelii» 
4t  legis  Dei,  est  sanctitas ,  et  puritas  doctrinas. 

ítem  infra  %  stiper  eodem  themate.  zzzSaute 
opresso  d  daemone ,  David psallit  cithard;peV 
litur  daemon.  Ntimquid  haec  natura  citarae? 

III.  In  Assumptione  Dominae  nostrae  ; 
quae  est  ista  quae  ascendit  &c.z=Duae  parte si 
z.  De  mima.  3,  De  Virgínea  z .  Prophetam 
Ps.  LXXXIIL  Beatus  vir,  cujusest  auxtüum 
abs  te  ¿rr.  2.  Haec  verba  angelbrum  sunt  stu- 
fentium  >  et  admirantium  ascendentis  Virginis 
fnqgnitudinemgratiarum&c. 

IV.  Sermo  z 2 .  pro  mandato.  =  Tradidit  se* 
wetipsum  &c.^U¿  ait  Gregorius  super  Job :  tris- 
tibus  nulla  efficatior  consolatio ,  qudm  compassio* 

Nada  de  esto  ni  otros  apuntamientos 
del  santo  arzobispo  que  hay  allí,  se  ha  in- 
cluido en  la  colección  de  sus  obras. 

ítem  un  fragmento  de  una  carta  origi- 
nal de  Santa  Teresa  de  Jesús  á  su  herma- 
no  Lorenzo  de  Cepeda;  otro  de  S.  Vicen- 
te Ferrer  á  su  hermano  D.  Bonifacio.  Es- 
te Último  le  publicó  el  M.  Fr.  Vicente  Jus- 
tiniano  Antist  entre  los  opúsculos  menores 
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¿sí:SI  -Vicente ,  el  aña  1 59 i;  Coma  reliquia 
xfe»-fiste  santo  y  de  su  hermano,  se  guarda 
en  la  misma  sacristía  un  volumen  fol.  vit. 
MS¿  ái  lo  que  aparece  á  principios  del  si- 
glo XIV,  ó  acaso  á  fines  deLXIIX,  que  con- 
tiene Ja.  exposición  de  Santtí  Tomas  in  H~ 
brumlV.  scntent.9zxi  cuyas  cubiertas  se  leen 
las  notas  siguientes:    • 

9>  Iste  líber  est  Petri  Jbhannis ,  qui  emit 
»eum  a  Ven.  Raymundo  de  Rupoll,  recto- 
tire  ecclesiae  do  Oliva,  praétio  viginti  flo^ 
»>rinorum  de  Aragoniá/' 

De. letra  de  S.  Vicente  Ferrer  se  lee 
lo  siguiente:  ?>  Líber  iste  est  domini  Petri 
s>  Johannis ,  civis  Valentiae,  et  est  commo« 
wdatus  per  exmásm  mihi  fxatri  Vincentio 
t>  Ferrarii.** 

Sigue  de  letra  de  su  hermano  D.  Bo- 
nifacio: »» Itera 'post  haec  dictus  veneran» 
»  dus  dominus  Petras  Johannes  dedit  istura 
99  librum  liberaliter  domui  de  Portacoeli,  or- 
*>dinis  cartusiae;  cui  Dominus  in  vita  aeter- 
«ná  retribuat,  arrien.  Et  fuit  facta  donatio 
9i  anño  Domini  1396,  circa  festum  S.  Joan» 
99  nis  $aptistae.  5t  hoc  fuit  scriptum  hic  per 
«fratrem  Bonifacium  Ferrara,  monachuni 
»>  dictae  domus  de  Portacoeli ,  germanum 
*»dicti  fratris  Vincentü  Ferrarii,  ordinis 
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«praedicatoram,  mine  magistri  in  theologiá, 
j>et  domini  nostri  papae  Benedicti  XIII 
99  coníessoris." 

£1  Pedro  Johan  nombrado  aquí  como 
dador  de  este  MS.  era  capitán  de  \z  guar- 
dia de  Benedicto  XIII.  En  .1408  edificó 
en  este  monasterio  una  capilla  de  Santa 
Ana  y  Santa  María  Magdalena,  y  de  allí 
á  tres  años  murió ,   y  le   enterraron  en  el 
claustro.  De  un  nieto  suyo  que  falleció  en 
1  502  leí  en  el  mismo  la  inscripción  sepul- 
cral  siguiente:  Htc  jacet  magnijicus  miles 
domnus  Laurentius  Johan  ,  qui  fuit  (J-voit) 
duabus  visibus  ad  visüandam  terrarn  sanctam 
lerusalem  ad  sanctum  sepukrum,  ad  montem 
Calvarías ,  st  ad  montem  Sitia. 

Notable  es  otra  inscripción  sepulcral, 
ya  que  hablamos  de  ellas ,  de  una  muger 
enterrada  en  el  mismo  sitio.  Está  maltrata- 
da en  una  palabra;  lo  que  queda  dice  así: 
Mariae*...  ux.  den  Granulles.  No  he  podido 
averiguar  el  apellido;  pero  sí  que  era  muger 
de  Luis  Vicente  Granutles,  y  que  fue  en-» 
ferrada  en  1459. 

También  tuve  mucha  complacencia  en 
ver  la  Josa  que  cubre  el  cuerpo  <3el  do- 
nado de  esta  casa  Francisco  Aranda,  don* 
de  se  puso  este  letrero :  Jtiic  jacet  Francia 
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cus  Aranda-t  donatus.  Qbiit  1438.  aetat.  92. 
Su  lectura  me  renovó  la  memoria  de  los 
señalados  servicios  que  hizo  al  estado  este 
grande  hombre  >  cuya  prudencia ,  dice  Zurita 
(1.  XI.  c.  24.),  /  gran  uso  de  negocios ,  junta- 
tíientc  con  menosprecia  de  las  cosas  del  siglo ,  eran 
de  tanta  estimación ,  que  ninguna  cosa  grande 
se  trató  en  aquellos  tiempos,...  que  fuese  sin  su 
deliberación  y  consejo.  Así-es  que  en  los  rey- 
nados  de  D.  Juan,  D.   Martin,  D.  Fer- 
nando y  D.  Alfonso  V  reyes  de   Aragón, 
y  particularmente  en  la  declaración  del  su- 
cesor de  D.  Martin ,-  fue  consultado ,  Ha* 
mado  y  enviado  como   la  persona  de  ma- 
yor reputación,   y  muy  á  propósito  para 
acabar  cosas  arduas. 

Otras  memorias,  harto  gloriosas,  con- 
serva esta  antigua  casa  ,  así  de  aquel  hi- 
jo suyo .,  como  de  otros  muchos ,  de  los 
quales  se  sirvieron  los.  papas  y  los  reyes 
para  negocios  de  importancia.  De  esto  y 
de  todo  lo  perte  ríe  cíente  á  la  historia  pú- 
blica y  privada  del  monasterio  he  halla- 
do aquí  unos  anales  completos,  escritos  por 
el  P.  D.  Juan  Bautista-  Civera  :  exemplo 
que  debieran  seguir  todos  los  monasterios. 
Son  estos  escritos  unos  depósitos  de  Ja  his- 
toria   de  las  órdenes,  la  qual  en  muchos 

TOMO  IV.  j> 
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puntos  está  enlazada  con  la  de  las  Iglesias 
y.  del  estado.  Por  lo  menos  donde  se  ha- 
lía  comenzado  este  trabajo ,  no  seria  difí* 
cil  su  continuación  á  los  que  son  testigos 
oculares  de  lo  que  debían  escribir.  Otro 
tanto  digo  de  los  necrologios  y  de  las  his- 
torias particulares  de  las  prelacias ;  de  to- 
do lo  qual  se  aprovechan  con  fruto  los  ve* 
nideros.  Tampoco  seria  nimieojad  duplicar 
los  exemplares  <de  estas  obras,  y  depositar- 
las en  parages  distintos,  para  evitar  su  per* 
dida  en  caso  de  algún  incendio ,  robo  ó  ex- 
portación inevitable ,  que  de  todo  se  ve  con 
harta  freqüencía. 

Volvamos-  al  analista  de  Pórtaceli.  Ha- 
blando del  prior  de  esta  casa  el  P.  D.  Pe- 
dro Ferrer,  dice  que  en  el  año  1424  for- 
mó un  catálogo  de  todos  los  libros  MSS, 
que  habia  en  el  monasterio  >  y  que  este 
índice  existia  allí  en  1664,  y  que  el  nu- 
mero de  códices  llegaba  á  699.  En  el  día. 
apenas  quedarán  unos  doce  de  ellos;  para 
mayor  desgracia  pereció  también  el  catá- 
logo ,  en  que  acaso  pudiéramos  hallar  noti- 
cia de  algunas  obras  desconocidas.  Tampoco 
se  halla  el  árbol  genealógico  original  de 
que  se  valió  el  V.  P.  D.  Bonifacio  Ferrer 
para  probar  y  determinar  en  Caspe  el  dere* 
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cho  que  tenia  á  la  corona  de  Aragón  ei 
infante  de  Castilla  D.  Fernando:  documen- 
to que  poseyó  aquella  casa  hasta  fines  del 
siglo  XVIII. 

Igual  suerte  tuvo  parte  del  fragmento 
de  la  biblia  lemosina  del  P.  D.  Bonifacio 
que  publicaste  entre  los  apéndices  al  trata- 
do de  la  lección  de  la  sagrada  escritura  en 
lenguas  vulgares;  porque  ya  no  existe  sino 
la  ultima  hoja,  donde  está  el  epígrafe  del 
impresor;  y  aun  esta  hubiera  sin  duda  pe- 
recido, si  el  P.  Civera,  previendo  lo  que 
podia  suceder,  no  hubiera  tenido  la  cautela 
de  pegarla  en  una  hoja  de  su  obra,  que  es 
la  pág.  362.  de  la  parte  2. :  copiaré  aquí 
otra  vez  el  epígrafe  con  toda  puntualidad. 

»*  Grades  infinides  sien  fetes  al  omni- 

*?  potent  Deu ,  e  senyor  nostre  Jesu  Crist: 

j3  e  a  la  humii ,  e  sacratissima  Verge  Maria 

ornare  sua.  Acaba  la  biblia  molt  vera,  e 

y» católica:  treta   de  una  biblia  del  noble 

»5mossen  Berenguer  Vives  de  boil  cavaller: 

»>la  qtfal  fon  trelladada  de  aquella  propria 

«que  fon  arromansada  en   lo   monestir   de 

•^Portaceli  de   lengua    latina  en  la   nostra 

f>  valenciana  per   lo  molt  reverejid  micer 

*>Bonifaci  Ferrer,  doctor  en  cascun  dret, 

w  e  en  facultad  de  sacra  theologia :  e  don 

D2 
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»  de  tota  la  Cartoxa :  germa  de!  benaven» 
»turat  sanct  Vicent  Ferrer  del  orde  do 
«pricadors:  en  la  qual  translacio  foren,  e 
*>altres  singulars  homens  de  sciencia.  E  ara, 
»derrerament  aquesta  stada  diligentment 
^corregida,  vista  é  regoneguda  per  lo  re* 
»  verend  mestre  Jaume  Borrell ,  mestre  en 
fj  sacra  theologia  del  orde  de  pricadors ,  e 
íj  inquisidor  en  regne  de  Valencia.  Es  sta- 
»da  empremptada  en  la  ciutat  de  Valen* 
»cia  a  despeses  del  magnifich  en  Philip 
»Vizlant  mercader  de  la  vila  de  Jsne  de 
«alta  Alamanya:  per  mestre  Alfonso  Fer» 
»  nandez  de  Córdoba  del  regne  de  Castella, 
»  et  per  mestre  Lambert  Palomar  Atamany 
9>  mestre  en  arts:  comentada  en  lo  mes  da 
»Febrer  del  any  mil  quatrecents  ,setanta 
%>  set :  e  acabada  en  lo  mes  de  Mars  del  aoy 
«milCCCCLXXVIII." 

Por  aquí  se  ve  claramente  que  fel  ver-* 
dadero  autor  de  esta  traducción  lemosinai 
de  la  biblia  es  el  V.  P.  D.  Bonifacio  Fer- 
rer, á  quien  señala  de  suerte  que  no  puede 
equivocársele  con  otro  del  mismo  nombre  y 
apellido,  y  que  la  trabajó  en  Portaceli. .No. 
me  acabo  de  admirar  como  pudo  Ximeno 
en  su  Biblioteca  poner  dudas  en  cosa  tan 
clara;  porque  si  no  damos  crédito  á  un  tes- 
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timonio  tan  decisivo  como  este,  en  que  se- 
senta años  después  de  la  muerte  del  P.  D. 
Bonifacio  se  reconoce  por   suya  esta   obra 
la  primera  vez  que  se  imprime,  autorizán- 
dolo el  inquisidor  ordinario  de  este  reyno, 
no  sé  como  pueda  obligársenos  á  tener  por 
propias  de  sus  autores  las  obras  que  se  im- 
primen con  sus  nombres.  El  testimonio  de 
Ciprianp^de  Valera ,  que  dice  haber  asisti* 
do  S.  Vicente  Ferrer  á  esta  traslación  %  no 
basta  para  negar  que  sea  de  su  hermano. 
Mucho  menos  vale  ei  silencio  de  Calmet  y 
Nicolás  Antonio;  los  quales  si  tuvieran  no- 
ticia de  este  epígrafe,  hubieran  atribuido  la 
versión  á  D  Bonifacio. 

El  maestro  Jayme  Borrell ,  que  aquí  se 
dice  haber  visto  y  corregido  esta  versión, 
era  inquisidor  del  reyno  de  Valencia  per 
nombramiento  del  general  de  Santo  Domin- 
go Fr.  Marcial  Auribelli  ,  y   confirmación 
de  la  silla  apostólica,  según  la  costumbre 
de  aquellos  tiempos.  Debió  ser  esto  hacia 
los  años    1460.  Privóle  de  este  cargo  al- 
gunos años  después  ei  M.  Fr.  Miguel  Mo- 
rillo, provincial,  nombrando  en 'su  lugar  á 
Un  maestro  Marques.  Mas.querellándose  Bor- 
rell de  su  injusta  deposición  ,  logró  que  Six- 
to IV,  por  su  breve  de  21  de  Enero  de 
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1479,  mándase  al  general  Fr.  Leonardo  de 
Mansuetis  que  le  restituyese  su  empleo,  co- 
mo se  hizo.  Hállase  este  breve  en  el  tomo  j. 
bull  ord.  praed.  pág.  $72.  Así  que,  la  cor- 
rección de,  la  biblia  que  aquí  se  le  atribu- 
ye ,  pudo  efectuarla  hacia  los  años  1470. 

Otra  cosa  quiero  añadir,  indicada  por 
Rodríguez  en  la  Biblia  Valent.;  porque  creen 
algunos  que  los  padres  de  esta  casa  con* 
servaban  un  exemplar  entero  de  esta  biblia, 
el  qual  pereció  por  su  culpa ,  y  solo  se  sal- 
vó este  fragmento.  Y  cierto  no  fue  así;  el 
P.  D.  Civera  en  sus  adiciones  á  los  ana- 
les, cuenta  el  modo  como  pudo  haber  es* 
reliquia  de  aquel  precioso  trabajo,  por  es- 
tas palabras :  »  El  año  pasádq de  1 64$  Por 
»el  mes  de  Octubre  llegaron  ;á  mis  manos 
»quatro  hojas  de  papel  de  marca  m&yor, 
»que  me  envió  un  clérigo  de  Valencia-, 
«  diciendo  las  habia  hallado  entre. otros  pá- 
lpeles viejos  en  el  archivo  de  la  seo,  y 
«eran  las  últimas  de  una  biblia  escrita  en 
9* lengua, valenciana,  vertida  de  la  latina 
«por  el  dicho  P,  D.  Bonifacio,  y  impresa  en 
»  Valencia  el  año  1478.  Espánteme  mucho 
«quando  tal  vi,  porque  nadie  de  quantos 
«  de  él  trataron ,  que  fueron  muchos ,  seme- 
» jante  cosa  habia  dicho ,  por  no  haber  lie* 
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segado  á  su  noticia....  Y  por  ser  esta  cosa 
9í  tan  nueva,  me  ha  parecido  encaxar  la  úl- 
h  tima  hoja  &c."  Donde  se  ve  que  el  frag- 
mento se  salvó  en  el  archivo  de  la  cate- 
dral de  Valencia.  Tampoco  debe  extrañar- 
se que  hubiese  perecido  hasta  la  memoria 
de  esta  obra,  si  es  verdad  lo  que  dice  Ges- 
nero  (Lelong.  Biblioth.  sacr.  tap.  IV.  art.  j.) 
que  todos  los  exemplares  de  esta  biblia  fue- 
ron quemados.  Acaso  podrá  sospecharse  que 
sean  de  la  misma  versión  dos  biblias  MSS. 
de  que  habla  Lelong  (ibid.  art.  ^t.) ,  y  exis- 
tían la  una  en  la  biblioteca  del  rey  de  Fran- 
cia en  3.  vol.  fol.  cod.  9831. =9833., 
con  el  título  Biblia  catalana ;  y  la  otra  en 
la  Colbertina  cod.  3821.  en  4.0  con  el  tí- 
tulo: Biblia  catalana  historiis  illustrata.  Mas 
esto  es  adivinar;  vamos  á  otra  cosa. 

Con  la  noticia  pues  que  da  Ximeno  de 
hallarse  en  este  archivo  los  opúsculos  del 
P.  D.  Bonifacio  de  approbatione  et  confirma* 
tione  Carthusiac ,  y  de  Sanctis  et  miracuiis  in 
Carthusid,  buscándolos  encontré  un  breve; 
escrito,  inédito  del  mismo  perteneciente  á 
la  historia  de  los  ritos,  con  este  título:  Or- 
dinatio  facta  per  reverendissimum  in  Christo 
Patrem,  dominum  Bonifacium ,  prior em  Car- 
thusiae,  de  novitio  induendo  <¡t  inirodmendo  in 
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Cellam.  Otro  códice  hay  que  contiene :  Ordo 
ai  visitan  dum  aegrotum.—De  apropinquantt  ad 
mor  tem. —Quid faciendwn  quando  tardat  mori.zz 
De  ofjicio  sepulturae:  todo  según  el  rito  de 
la  orden  de  la  Cartuxa.  Atribuyese  también 
al  P.  D.  Bonifacio;  mas  no  consta  esto  con 
tanta  certidumbre  como  del  primero.  In- 
cluyo copia  de  los  dos  (¿*),  como  también 
de  la  carta  original  de  Gerónimo  Zurita, 
que  escribió  al  prior  de  esta  casa  D.  Mi- 
guel de  Vera  Q?)  quando  regalo  al  monas- 
terio un  exemplar  de  la  biblia  compluten- 
se, el  qual  se  conserva;  y  al  principio  del 
tomo  i.°  está  pegada  la  carta.  Guárdase 
allí  también  una  biblia,  que  fue  del  usa  de 
Benedicto  XÍÍI  (Luna)  dada  al  monasterio 
por  mano  del  mismo  D.  Bonifacio  ítem  un 
misal  con  canto  anotado  por*  el  mismo,  es- 
crito el  año  1400  por  el  P.  Falacia.  Otras 
muchas  obras  MSS.  hay  compuestas  por  va- 
rios religiosos  doctos  de  aquella  casa  des- 
de el  siglo  XVI,  cuya  noticia  vendrá  bien 
al  que  trate  de  continuar  nuestras  biblio- 
tecas. Son  por  la  mayor  parte  espirituales ,  y 
comentarios  de  la  escritura. 

Al  fin  de  tin  vol.  fol.  miscel.  MSS.  con 

(a)  V.  el  Apend. «.'///.  a! fin.  (¿)  V.  Apénd.  n.  IV. 


A  LAS  IGLESIAS  I>E  ESPAftA.  57 

el  título  £>.  Exarck  y  D.  Zamora ,  se  ha- 
llan varias  cartas  latinas  del  erudito  Juan 
Andrés  Strany.  Una  es  dirigida  Didaeo 
de  Mendoza ,  valent,  proreg.  Da>t.  Valentías 
15 2 o.  Otra  de  la  misma  fecha  Spectatissi* 
mo  viro  Seraphino  Centenes  ,  comitl  de  Oliva. 
Otras  sin  fecha  ni  firma  Almuniae ,  Angelo 
de  AlapuZy  Molinae  y  otros;  téngolas  todas 
por  del  dicho  Strany,  pues  á  él  se  hallar* 
dirigidas  las  contestaciones  de  los  mismos. 
Por  ser  de  hombre  tan  sabio,  y  por  no  hacer 
mención  de  ellas  Ximeno,  las  hubiera  co- 
piado todas,  si  trataran  tle  materias  histó- 
ricas óde  ciencias.  En  el  mismo  vol.  p.  210* 
hay  varias  poesías  escritas  al  parecer  por 
recreo,  mezcladas  con  versos  latinos  y  tex- 
tos de  la  escritura.  Para  desempalagar  pon* 
dré  aquí  una  muestra  de  ellas ,  que  me  pa- 
recen de  buena  mano. 

El  trabajo  con  amor 
Et  continuo  exercicio 
Fazen  al  hombre  en  su  officio 
Ser  maestro  y  sabidor. 

Face  al  flaco  soífridor 
De  trabajos  el  provecho: 
Grand  esfuerzo  da  el  derecho, 
Y  la  culpa  gran  temor. 
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Ca  la  vida  no  se  escribe 
Dias  ni  any os  contando, 
Mas  porque  vicios  esquive 
De.  las  virtudes  usando. 

Otros  llaman  mal  logrado 
Al  que  nmere  en  juventud, 
Y  yo  al  que  sin  virtud 
Es  á  gran  vejez  llegado. 

OTRO. 

Por  mucha  agua  queíraygá  el.  azuda, 
En  el  alberca  rota  no  puede  durar. 

TERCETO. 

Los  draperos  circunciden, 
No  las  varas  con  que  miden, 
Mas  las  lenguas  con. que  .mienten. 

Mas  estimable  que  todo  esto  es  un  códi- 
ce MS.  en  pgpel,  á  lo  que  parece  á  fines  ¿ol 
siglo  XV,  y  comprehende  todos  los  estatuto.* 
de  los  capítulos  generales  celebrados  hasta 
ese  tiempo  en.  la  orden  de  la  Cartuxa.  He 
rogado  a  un  religioso  que  me  haga  con  una 
copüs  de  él ,  porque  es  muy  útil  para  la  his- 
toria De  ritibus  monachorum.  He  hallado  tam- 
bién un  exemplar  latino  de  la  bula  de  Ca- 
lixto III,  concediendo  el  jubileo  á  la  igle- 
sia de  Valencia,  que  empieza:  Stslla  maris; 
cuya  traducción  lemosjna  habia   enviado 
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pcfr  ser  tan  difícil  hallarla  en  latin. 

Nada  mas  ocurre  sobre  el  monasterio 
de  Portaceli.  En  mi  regreso  á  Valencia  me 
acompañó  un  amigo ,  que  noticioso  de  mis 
tareas  me  entretuvo  muy  á  mi  sabor  ha- 
hland<*de  las  lápidas  é  inscripciones  romanas 
que  se  conservan  en  esta  ciudad,  y  de  la 
curiosidad  con  que  sus  historiadores  las  han 
recogido  é  ilustrado ,  y  de  lo  que  aun  que- 
da por  hacer  en  este  ramo,  digno  cierta- 
mente de  la  especulación  de  los  doctos.  Ro- 
dando como  suele  la  conversación,  y  vi- 
niendo á  tratar  de  las  que  por  varias  cau- 
sas han  perecido,  me  dixo....Mas  lo  que  él 
dixo,  y  lo  que  yo  respondí,  merece  car- 
ta separada,  que  será  la  siguiente  querien* 
do  Dios. 

Valencia. 

CARTA  XXX. 

Fabuloso-  entierro  de  las  lapidas  romanas  en 
Valencia  d principios  del  siglo  XVL 

iYii  querido  hermano:  Cumpliendo  con 
lo  prometido  en  la  carta  anterior ,  Voy  á 
contarte  la  conversación  que  tuye  con  el 
amigo,  volviendo  de  ¡Poítaceli  á  Valencia, 
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sobre  las  inscripciones  romanas  dé  esta  ciu- 
dad. Para  evitar  repeticiones  de  dixo  y  di- 
cce ,  señalaré  las  palabras  suyas  con  la  letra 
N,  y  las  mias  con  la  A. 

N.  Y  ¿qué  diremos  de  las  inumerabtes^ 
inscripciones  que  han  perecido  ,  las  quales, 
conservadas ,  ilustrarían  la  historia  antigua^ 
y  honrarían  este  país ,  que  tanto  codiciaron 
los  romanos? 

A.  JJs  cierto  que  hubo  un  tiempo  (i) 
de  ira  en  la  antigüedad  en  que  se  desfigu- 
raban las  inscripciones,  al  qual  sucedió  des- 
pués otro  tiempo  de  ignorancia  en  que  el 
pueblo ,  con  dolor  de  los  sabios  (2) ,  no  co- 
nociendo el  precio  de  estas  reliquias  de  la 
antigüedad,  las  destruía  de  todo  punto,  6 
las  enterraba  en  los  cimientos  de  los  edificios» 

N.  ¿El  pueblo  dice  V.?  los  magistra- 
dos, la  gente  sabia,  si  es  que  merecían  este 
nombre ,  fueron  en  algún  tiempo  autores  de 
este  daño.  ¿No  sabe  V.  lo  que  aquí  misma 
aconteció  á  principias  del  siglo  XVI?  ¿que 
por  consejo ,  y  á  instancias  del  valenciano 
Juan  Celaya,  doctor  parisiense,  pandaron 
los  jurados  que  se  enterrasen  en  los  cimien- 
tos del  puente  que  llaman  de  serranos  to- 
das las  lápidas  romanas  que  entonces  habia 
en  esta  ciudad ,  temerosos  de  que  la  aficioa 
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con  que  eran  miradas  por  algunos,  degene- 
rase en  gentilismo? 

A.  Bien  sé  que  eso  se  ha  dicho,  pero 
también  sé  que  *on  hablillas  y  fábulas  des* 
preciables.  Ni  en  la  ilustración  de  aquel  si* 
glo  pudo  caber  tanta  barbarie,  que  de  los 
nombres  de  los  dioses  esculpidos  en  piedras 
muertas,  temiese  el  magistrado  la  restaura* 
cion  del  gentilismo.  Yo  creo  que  esta  es 
fábula. 

N.  Esa  es  conjetura  muy  débil ;  no  bas- 
ta para  tener  por  fábula  una  opinión  autori* 
iada  con  el  testimonio  de  tantos  escritores. 

A.     ¿Qué  escritores? 

N.  ¿Pues  ignora  V.  que  aseguran  este 
hecho  Escolano  (Jib,  IV.  c.  ¿*2.)>  Nicol. 
Antonio  (JBibl.  nav.  t.  x.  p.  593*) >  Rodrí- 
guez (BibJ.  valent.  p.  2£~\),  Ximeno  (Bibh 
scrip.  xaUnt.  tom.  I.p.io/.),  Mayans  (Epis* 
tola  XXIII?) ,  Ortí  y  Sales  en  su  Turia* 
rnarmor  (p.  42. )>  casi  todos  valencianos, 
es  decir,  interesados  en  quitar  á  su  patria, 
si  posible  fueta,  este  borrón? 

A.  ¡Gran  nube  de  testigos!  pero  co- 
mencemos suponiendo  que  la  autoridad  dé 
todos  ellos  no  pesa  mas  que  la  de  uno  solo. 
Todos  citan  á  Escolano,  y  se  refieren  á  él 
en  este  hecho ,  coa  cuya  noticia  enriqueció 
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el  primero  de  todos  la  historia  de  este  rey- 
no.  De  suerte  que  la  autoridad  de  Escola- 
no  es  la  única  que  debe  examinarse  en  esta 
materia;  y  si  ella  fuere  de  ningún  peso  en 
este  punto,  como  yo  creo  que  lo  es,  ya  ve 
V-  lo  que  quedará  de  los  otros  escritores. 

N.  Desearía  que  fuese  así ;  mas  no  al- 
canzo por  donde  pueda  minarse  la  autoridad 
de  Escolano ,  que  tan  decididamente  habla 
en  esta  materia  (a). 


(a)    Las  palabras  de  Es- 
colano son  estas :  »  A  núes- 
•»  tro  gran  filósofoNuñez...," 
m  le  oímos  muchas  veces  con- 
» Tesar'  que  algunas  de  las 
m  piedras  de  Valencia  le  ha- 
«bían  alumbrado  y  servido 
»de  faraute  para  penetrar 
«.algunos   lugares   incógní- 
*tos  de  Plinio  y  de  Suc- 
»  tonio  Tranquilo.  Pero  11o- 
»  raba  sobre  ellas  la  sencilla 
»  piedad  de  un  gran  teólogo 
«parisiense  de  nuestra  na- 

•  cion»  llamado  el  maestro 

•  Juan  Salaya,  que  viendo 
»  hacer  á  los  curiosos  tanta 
3»  estima  de  éstas  piedras  ro« 
«roanas,  se  le  antojó  que 
a»  volvia  por  aquel  camino  á 


»  retoñecer  la  gentilidad ,  y 

n  el  adorar  estatuas  y  dioses 

»de  piedra;  y  para  quitar- 

n  las  que  no  sirviesen  de  es- 

n  tropiezo ,  requirió  á"  los  re* 

»  gidores '  de  la  ciudad  que 

»las  mandasen  recoger;  y 

n  pues  abrían  las  zanjas  pa- 

»  ra  los  cimientos  de  la  puen» 

» te  de  los  Serranos  (que  se* 

*»ria  por  el  año  de  mil  qui- 

»  nientos  y*  diez  y  odio)  las 

m  enterrasen  en  ellas^Pesó 

•  mas  su  autoridad  que  las 

m  piedras;  v  quedaron  desde 

«entonces  infinitas  sepulta- 

»  das  con  notable,  agravio  de 

h  la  antigüedad."  (////**.  de 

Valencia  lib.  IV.  cap.  m.) 
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A.  Pues  yo  tengo  á  mano  argumentos 
jara  contrar estarla ;  de -los  quales  diría  al* 
gunos,  si  no  temiera  molestar  á  V. 

N.  Todo  loicontrario;  yo  deseo  saber 
la  verdad,  y  poderla  apoyar  con  argumen- 
tos sólidos-y  bien  apurados. 

A.     Está  bien;  lo  primero  qué  salta  & 
los  ojos  es  el  silencio  dé  todos  los  documen- 
tos coetáneos*  al  supuesto  entierro  dé  -las- 
piedras.  Un  hecho  tan  íSijiosa  como  es  des* 
encaxar  infinitas  -piedras  ^  asentadas  ya  muy1 
de  antiguo^  en  las  paredes  y  lugares  públi- 
cos de  la  ciudad,  ejecutado  á -instancias  de 
tfn  hombre  tan  célebre  como-  Celaya ;  sien- 
do verosímil  que  precediesen  muchos  de* 
bates,  y  resistencia  por-páf te  de  los  aficiona- 
dos á  este  estudio,  que  tas  kabia^  allí,  como 
dice  Escoiano :  un  hecho  digo  :de  esta  natu- 
raleza no  podia  dexar  de  quedar  escrito  en 
los  manuales ,  dónde  se  notaban  con  extensión 
todas  las  deliberaciones  del  Consejo  general. 
Mas  vo  he  registrado  con  gran  prolixidad  lps 
libros  de  aquellos  tiempos  que  se  conservan 
íntegros,  y  ni  rastro  siquiera  se  halla  de  tal 
cosa*,  aun  donde  tratan  de  la  ruina  del  puen* 
te  y  de  los  medios  para  repararle. 

N.     Argumento   negatiyo  es ,  pero  de 
ntracho  peso. 
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A.  Es  mas  de  lo  que  parece;  aquí  hay 
que  considerar,  que  el  rey  D.  Jayme  I  de 
Aragón  estableció  por  fuero  que  Valen- 
cia fuese  en  todo  gobernada  por  los  jurados, 
con  el  parecer  y  deliberación  de  los  pro- 
hombres; de  suerte  que  sin  su  consenti- 
miento y  aprobación  no  se  quitó  jamas  ni 
alteró  cosa  alguna  de  los  edificios  públicos. 
Los  manuales  desde  el  año  1306  hasta  ei 
presente  están  llenos  de  licencias,  manda- 
tos &c.  con  que  el  magistrado  autorizaba 
en  esta  parte  hasta  las  mas  ligeras  altera- 
ciones. Es  esto  tanta  verdad,  que  habiendo 
el  obispo  D.  Hugo  de  Fenollet  alcanzado 
permiso  del  rey  D.  Pedro  el  IV  de  Ara- 
gón para  construir  á  sus  expensas  un  pa- 
sadizo desde  su  palacio  á  la  catedral ,  para 
servirse  de  él  en  tiempo  de  lluvias  y  vien- 
tos;  á  pesar  de  Ja  licencia  real ,  de  la  dig- 
nidad de  la  persona  y  del  justo  motivo  de 
la  pretensión,,  se  resistió  él  Consejo  gene- 
ral á  dar  su  permiso ,  hasta  que  al  cabo^  de 
mucho  tiempo ,  vino  en  ello  por  respeto  á 
las  personas  que  mediaron.  Otro  hecho  di* 
té  todavía  mas  convincente.  En  el  año  1339 
Fr.  Jayme  Just,  administrador  del  hospital 
de  los  Beguines,  fabricó  en  él  un  soportal, 
cerrándole  con  verjas  de  madera,  sin  pr&- 
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ceder  licencia  del  Consejo  general :  resin- 
tióse este  de  ello,  y  en  el  que  se  celebró 
en  27  de  Junio  del»  mismo 'año.,  la  mayor 
parte  de  los  vocales  fueron  de  parecer  que 
se  derribase  lo  fabricado.  Mas  en  conside- 
ración al  gasto  hecho ,  y  á  que  el  fin  del 
administrador  fue  dar  algún  desahogo  y  ali- 
vio á  los  enfermos  (jvr  tal  que  los  malalls 
del  dit  espital  <  de  dia  fusquessen  wver  aqui 
algún  refrigerio)  se  contentaron  con  aperci- 
birle y  mandarle  suspender  la  obra,  y  que 
en  caso  de  ruina  no  la  reedificase.  Tan  ze- 
losos  eran  de  sn  autoridad  los  jurados,  y 
tan  puntuales  los  escribanos  de  sala  en  de- 
xar  escritas  las  deliberaciones  y  circunstan- 
cias de  cosas  tan  menudas.  ¿Cómo  era  ^po- 
sible que  se  omitiese  estotro  hecho  de  tanta 
consecuencia  ? 

N.  Verdaderamente  hace  fuerza  esta 
raizon;  y  mas  que  en  el  tal  negocio ,. co- 
mo V.  dixo,  no  habría  solo  pedir' Celaya, 
y  consentir  los  jurados;  sino  que  los  estu- 
diosos de  la  antigüedad ,  viendo  que  iban 
4  quedar  privados  de  aquellas  memorias,  y 
la  ciudad  afeada  con  este  borrón ,  preci- 
samente debieron  representar,  ó  insinuar- 
se por  medio  de  los  pro-hombres ,  para  que 
el  Consejo  general  no  consintiese  en  ello. 

TOMO  iv.  £ 
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Y  así  el  no  hallarse  nada  escritüy  ct&  que 
sospechar,  á  no  ser  que  por  algún  incidente  . 
que  ignoramos ,  no  se  escribiesen  estas  me- 
morias. 

A.  Sea  así  enhorabuena ;  no  quiero  em- 
peñarme en  ello.  Mas  agregue  V.  á  estas 
conjeturas  el  silencio  de  Pedro  Antón  Beu- 
ter,  que  vivió  hasta  la  mitad  del  siglo  XVI, 
y  debió  hallarse  presente  al  supuesto  en- 
tierro de  las  piedras  siendo  ya  entrado  en 
edad.  Y  cierto  que  se  le  ofreció  mas  de 
una  ocasión  para  decirlo ,  y  paira  quejarse 
de  ello ,  si  tai  hubiera,  siendo  como  lo  fue, 
muy  dado  al  estudio  de  estas  antiguallas.  Mas 
lejos  de  hallarse  en  sus  escritos  memoria  de 
tal  cosa,  por  lo  contrario  celebra  y  como 
que  se  regala,  acordando  las  muchas  pie- 
dras que  quedaron  de  los  romanos.  En  la 
dedicatoria  de  la  crónica  castellana  decía 
á  los  jurados:  nMuchos  años  ha,  magní- 
99 fieos  señores,  que  á  petición  de  los  que) 
»>  entonces  tenían  el  regimiento  de  la  ciu- 
»dad,  entendí  en  compilar  un  libro  de  las 
*> antigüedades,  que  en  este  reyno  acaecie- 
ron ,  por  buenos  y  justos  respetos.  Y  co- 
limo buscando  con  grandísimo  trabajo  este 
t>  propósito  en  los  antiguos  escritores ,  y 
«reconociendo  las  piedras  escritas  que  de 
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it  aquellos  tiempos  quedan  aun  por  memo- 
1 1  ria  &c."  Esto  es  de  Beuter. 

N.  Buena  ocasión  por  cierto  para  que- 
jarse de  un  hecho  que  le  privaba  de  tantos 
auxilios ,  que  le  vinieran  muy  bien  para  el 
desempeño  de  su  encargo. 

A.      Pues  aun  es  mas. notable  lo  que  di- 
ce en  la  dedicatoria  de  la  parte  II  de  la 
misma  crónica:  „ Sabemos  que  los  romanos 
ti  no  conquistaron  el  mundo ,  sin  que  eí  es- 
»>  pañol   anduviese   entre  ellos.  Quedannos* 
»>  los  montones  de  piedras ,  memoriales  de  los 
-»  excelentes  españoles  que  fueron  en  aquel 
$>  tiempo ,  con  que  labramos  nuestras  casas, 
*>  empalagados  de  dar  razan  de  estas  cosas 
»» á  los  extrangeros  que  nos  la  piden."  Aquí 
se  ve  que  veinte  ó  treinta  años  después  del 
supuesto  entierro  había  montones  de  piedras 
en  Valencia ,  cuyos  moradores  se  gloriaban 
da  mostrarlas  y  dar  razón  de  ellas  á  los 
extrangeros. 

N.  Vea  V.  como  retoñecía  el  genti- 
lismo. 

A.  Sí ,  y  son  tantas  las  piedras  que  ei 
mismo  Beuter  copió  y  explicó  en  sus  libros, 
y  ks  que  acinan  Escolano,  Diago  y  otros, 
que  no  sé  qué  decirme  de  la  supuesta  pros- 
cripción. Porque  si  esta  se  hizo  por  un  rao- 

£2 
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tivo  tan  piadoso  qual  es  evitar  el  peligro 
de  la  idolatría ,  ninguna  inscripción  gentí- 
lica debia  quedar  exceptuada.  Y  la  prime- 
ra que  para  dar  exemplo  debió  haber  su- 
frido el  anatema,  es  la  que  ya  entonces  ss 
hallaba  en  la  esquina  de  la  casa  de  ayunta- 
miento, copiada  por  Escolano,  col.  787.  Y 
siendo  una  prohibición  religiosa  ,  debieran 
ante  todas  cosas  haber  requerido  al  arzobis- 
po ó  cabildo,  para  que  fuese  el  primero  eix 
quitar  y  enterrar  las  inscripciones  que  ha-» 
bia  en  la  iglesia  catedral.  Mas  no  fue  así; 
antes  consta  que  estas  permanecieron  en  su 
lugar  hasta  los  tiempos  de  D.  Fr.  Isidoro 
Aliaga,  el  qual  (como  dice  Vicente  del 
Olmo  en  su  Litologia  cap.  7.)  „  mandó  pi- 
9>  car  y  borrar  las  piedras  que  estaban  en  la 
«iglesia  mayor.  Y  aunque  no  se  podia  re- 
j>zelar  liesgo  alguno  de  renovarse  en  ellas 
w  el  culto  que   en  tiempo  de   los  romanos 
n tuvieron;  pero  juzgó  por  indecente  que 
j>  inscripciones  tan  profanas  ocupasen  lugar 
»>tan  sagrado  y  eminente,  dexando  las  de- 
»*mas  que  vemos  en  otros  lugares  públicos." 
N.      Este  s¡  que  es  verdadero  entierro  de 
piedras  antiguas;  pero  acaso  estarían  tan  en- 
caxadas  en  el  edificio,  que  para  quitarlas  de 
allí  no  quedaría  mas  arbitrio  que  borrarlas. 


Á  tAS  IGLESIAS  DE  ESPAÑA.  69 

A.  Así  parece;  quiso  ademas  este  pre- 
lado cumplir  con'  lo  aprevenido  en  el  con- 
cilio, provincial  del  señor  Ay  al  a  de  1565. 
sess.  IV.  cap.  7.  que  tiene  este  título:  Quat 
sapiunt  gentiUtios  ritus  e  tgmplis  rmovmdaz 
y  no  hay  mas. 

N.  En  resolución,  lejos  de  haber  des- 
aparecido las  infinitas  piedras  romanas  ,>  se 
va  desvaneciendo  la  calumnia  con  que  has- 
ta aquí  se  había  desdorado  el  nombre  de 
Juan  de  Celaya. 

A.  Yo  por  tal  tengo  el  dicho  de  Esco* 
laño.  Era  Celaya  hombre  de  mucho  saber, 
y  de -gran  crédito,  y  autoridad  en  Francia;, 
muy  querido  del  Emperador  Carlos  V  y  de 
su  copte;  tratado  con  mucha  distinción  por 
los  jtarados  de  Valencia  ^  los  quales  con  el 
deseo  de  que  se  quedase  en  ella,  suprimie- 
ron para  dotarle  bien,  siete  cátedras  de  la 
universidad;  hkiéronle  su  rector  perpetuo, 
con  otras  mil  honras ,  que  acaso  dispertaron 
la  envidia  de  alguno  para  zurzir  esta  nove* 
la,  y  achacarle  un  hecho  incompatible  con 
todas  estas  circunstancias. 

N.     ¿Pues  qué  Celaya  era  de  Valencia? 

A.  Sí  sfjñor :  y  dexó  su  patria  muy  mo- 
zo para  ii  á  París ,  en  cuya  universidad  se 
hallaba  ya  graduado  de  doctor  el  año  1494» 


70  VIAGE    LITERARIO 

qxianáo  admitió  por  cariado  al  célebre  Juaa 
Martínez  Silíceo,  que  después  fue  cardenal 
arzobispo  de  Toledo. 

N.  A  fe  que  tengo  yo  copia  de  los 
cincuenta  y  tres  cargos  que  hizo  á  este  car- 
denal el  capítulo  toledano,  y  la  respuesta 
también  y  satisfacción  que  dio  aquel  prela- 
do á  cada  uno  de  ellos :  buenos  documentos 
para  la  historia  de  aquel  tiempo,  y  señala- 
damente de  la  iglesia  de  Toledo. 

A.  Pues  Celaya,  después  de  haber  en- 
señado en  aquella  uniyersidad,  sirvió  el 
oficio  de  vicario  general  en  diferentes  obis- 
pados de  Francia ;  fue  llamado  á  la  corte 
del  emperador,  de  quien  recibió  algunas 
cartas  y  otras  muestras  de  estimación ,  como 
él  mismo  lo  confiesa  en  la  dedicatoria  del 
tom.  2.  de  los  Sentenciarios:  „Pro  túá  (di- 
99  ce)  caesarea  raajestare  et  regia  munificen- 
$9  tiá  non  mediocribus  ornamentis  me  deco- 
*>rasti:  quod  ad  sacram  tuam  aulam  voca*» 
»  veris ,  et  postea  per  litteras  recta  tuam  in 
99  me  benignitatem  signlficaveris.'* 

N.  Muy  en  la  memoria  tiene  V.  todas 
estas  menudencias. 

A.  No  ha  mucho  tiempo  que  estudié 
con  cuidado  este  punto  en  las  Observaciones 
a  las  antigüedades  de  Valencia ,  que  dexó  es- 
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cíitas  el  P.  Fr.  Josef  Texidor ,  de  mi  orden, 
las  quales  se  conservan  en  nuestro*  conven- 
tó; de  él  son  casi  todas  las  reflexiones  que 
llevo  hechas,  y  muchas  de  las  que  quedan 
por  hacer.  Pero  volviendo  á  nuestro  asun- 
to, ¿le  parece  á  V.  verosímil  que  un  hom- 
bre tan  acreditado  como  Celaya ,  olvidan- 
do 1&  que  habiá  aprendido  en  París ,  y  des- 
entendiéndose de  su  propia  honra,  persua- 
diese una  cosa  tan  bárbara,  que  ni  siquiera 
soñaron  sus  mayores,  aun  en. siglos  menos 
ilustrados? 

N.  No  es  regular;  pero  coma  la  piedad 
teme  justamente  en  ciertos  lances  el  abuso 
que  nace  de  la  falta  dé  ilustración ,  ño  se- 
ria extraño  que  Celaya  rezelase  en  su  pa- 
tria sobre  esto  daños  que  no  se  habían  te- 
mido hasta  entonces. 

A.  Bien  pudo  ser  así;  pero  ¿y  si  cons- 
tase que  no  estaba  aquí  Celaya  al  tiempo 
del  supuesto  entierro  de  las  piedras? 

N.     O!  si  eso  se  pudiera  probar.... 

A.  Pues  oyga  V. :  el  mismo  Escolano 
£xa  la  época  de  ese  entierro  en  el  año  1 5 1 8, 
y  debió  de  ser  muy  en  sus  principios,  y 
acaso  á  fines  del  antecedente;  porque  la 
avenida  del  rio,  que  derribó  la  puente  dé 
serranos,  fue  á  26  de  Setiembre  de  1517; 
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y  en  Noviembre  del  mismo  año  ya  se  trata- 
ba de  reedificarle.  Luego  si  fuera  cierto  que 
en  todo  el  año  1517»  ni  en  el  siguiente ,  no 
había  aun  venido  Celaya  á  Valencia ,  que- 
daría vindicado  su  honor.  Pues  á  mi  pare- 
cer esto  se  infiere  de  lo  que  él  mismo  dice 
en  el  tom.  i.°  de  los  Sentenciarios,  hablan- 
do con  su  mecenas  D.  Miguel  Cavanilles, 
gobernador  de  Valencia:  „Animus  (le  di- 
*>ce)  veré  tibi  devinctissimus  est  pro  tuis 
»erga  me  vel  maximis  meritis,  quibus  me 
»>et  Parrhisiis  olim  prosecutus  es ,  cum  ho~ 
»»norificentissimam  apud  Galliarum  princt- 
«pem  legationem  catholici  regis  nomine 
»>obiisti."  Esta  embaxada  de  Cavanilles  en 
Francia ,  ó  fue  con  ocasión  de  la  paz  que? 
Carlos  V  y  Francisco  I  concertaron  en  No- 
yon  en  1  5  1 6 ,  y  se  ratificó  el  año  siguien- 
te ;  ó  acaso  duró  lo  que  duró  esa  paz  hasta 
los  años  1  5  20 ,  en  que  Francisco  I,  privado 
de  la  corona  de  Alemania  á  que  aspiraba, 
declaró  abiertamente  el  enojo  con  que  mi- 
raba á  su  competidor.  De  todos  modos  Ce- 
laya  estuvo  muy  de  asiento  en  Paris,  por 
lo  menos  todo  el  año  1  5  17.  Por  otra  parte 
consta  casi  con  evidencia  que  permaneció 
en  Francia  hasta  muy  cerca  del  año  1525, 
en  el  qual  los  jurados  de  Valencia  escribié* 
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ron  al  emperador  Carlos  V,  hablando  de  la 
venida  de  Celaya  á  esta  ciudad  como  de 
una  cosa  reciente.  Ha  de  ver  V.  esta  carta 
quando  lleguemos  á  Valencia,  porque  es 
el  panegírico  mas  cumplido  de  la  ilustra- 
ción de  este  doctor,  y  del  aprecio  con  que 
le  trataron  (a).  En  suma  dicen  los  jurados 
que  había  venido  á  ver  á  su  madre  y  deu- 
dos, y  que  era  llamado  á  la  corte  del  em- 
perador ,  al  qual  muestran  el  mas  vivo  de- 
seo de  que  este  docto  varón  se  quedase  pa- 
ra siempre  en  su  patria;  porque  de  él  espe» 
raban  la  reforma  de  los  estudios ,  y  grande 
adelantamiento  en  la  reciente  universidad. 
Mas  como  no  podian  proporcionarle  hono- 
rario  que  igualase  al  que  disfrutaba  en  Fran- 
cia, donde  tenia  una  dignidad  que  le  redi- 
tuaba setecientos  ducados ,  y  era  ademas  vi- 
cario general  de  diez  diócesis,  de  todo  lo 
qual  juntaba  cada  año  mas  de  mil  ducados; 
por  tanto  suplicaban  al  emperador  le  diese 
el  canonicato  que  su  magestad  tenia  en  es- 
ta catedral ,  de  cuyas  rentas  nada  percibía 
sino  quando  estaba  en  esta  ciudad ,  y  jun- 
tamente le  mandase  no  volver  mas  á  Fran- 
cia. No  sabemos  si  efectivamente  se  le  dio 

(a)    V.  Apénd.  0.  V» 
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«s?  £ríebenda}t<  j>ero  consta  que  permaneció 
<?¡esde  entonces  aquí ,  y  que  le  nombraron  rec- 
titflr  perpetuo  de  la  universidad ,  contra  lo  que 
en  sus  recientes  estatutos  estaba  mandado, 
que  fuese  este  oficio  trienal.  De  suerte  que 
sobre  no  caber  en  un  hombre  tan  erudito  el 
absurdo  que  se  le  imputa , . "es  claro  que  es- 
tando recienvenido  de  Francia  en  el  ano 
2525  j  no  podia  aconsejar  ni  persuadir  lo 
que  se  supone,  hecho  siete  años  antes. 

N.     Acaso  dirán  que  los  jurados  dilata- 
ron todo  este  tiempo  el  hacer  esta  gestión. 

A.     ^ío  cabe  eso;  pues  por  estos  años 
buscaban  los   jurados  para  su  universidad 
doctores  de  gran  fama ,  y  los  convidaban 
con  decentes  honorarios.  Así  en   1 5  2 1  ins- 
taron al  P.  Fr.  Juan  de  Salamanca,  de  mi 
orden ,  que  sq  hallaba  en  la  corte  de.l  em- 
perador, para  que  viniese  á  regentar  una 
cátedra  de  teología.  He  visto  la  carta  que 
le  escribieron  en  el  tomo  4 1  de  las  de  es- 
ta ciudad  en  su  archivo.  Portándose  así  los 
jurados  con  un  forastero,  ¿se  hace  creíble 
que  dilatasen  siete  años  la  misma  solicitud, 
respecto  de  un  hijo  de  esta  ciudad,  tan  es- 
timado y  respetado  por  ella,  que  solo  su 
dicho  la  movió,  como  suponen,  á  enterrar 
ios  monumentos  romanos  ? 
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N.  No  es  creíble.  Y  acaso  no  le  cono- 
cerían los  jurados  sino  por  una  vaga  y  obs- 
cura noticia  de  su  nombre. 

A.  No  le  conocían  hasta  que  vino  y 
le  oyeron  predicar :  y  añaden  en  la  carta 
que  este  maestro  se  quedaría  gustoso  en 
Valencia;  lo  qual  no  díxeran  si  estaba  ya 
en  ella  casi  siete  años.  Ademas  que  la  dig- 
nidad y  los  oficios  que  en  Francia  tenia ,  no 
permiten  suponer  tan  larga  ausencia.  Con 
que  no  podemos  juagar  que  Celaya  fuese 
autor  de  semejante  cosa;  y  que  todo  ello  es 
un  atadijo  de  ficciones  mal  digeridas. 

N.  Pero  V.  hasta  ahora  no  se  ha  he- 
cho cargo  de  la  autoridad  del  gran  filósofo 
Juan  Nuñez  >  á  quien  Escolan©  oyó  referir 
y  lamentar  muchas  veces  esta  preocupación 
y  Rencilla  piedad  de  Celaya. 

A.  Este  es  el  único  testigo  que  ajega 
aquel  escritor.  Pero  es  testigo  que  nació 
en  1529,  once  años  después  del  supues- 
to entierro ;  por  consiguiente  que  adquirió 
esta  noticia  de  otro ,  que  no  se  sabe  quien 
sea.  Pues  ¿fen  qué  seso  cabe  por  un  motivo 
tan  débil ,  dar  por  cierto  un  hecho  de  tanta 
entidad ,  y  contra  el  qual  están  clamando  el 
silencio  de  los  documentos  donde  debiera 
constar,  los  montones  de  piedras  romanas 
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que  Beuter  después  del  año  1518  asegura 
que  existían  eft  Valencia ,  y  las  que  el  mis- 
mo  Nuñez  confiesa  que  le  habían  alumbrar 
do  y  servido  de  faraute. para  penetrar  algunos 
lugares  incógnitos  de  Plinio  y  Suetonio  Tran- 
quilo? Aun  yo  hallo  que  Escolano  emplea 
cinco  largos  capítulos  del  \\b.  TV  en  la  ex* 
plicacion  de  muellísimas  lápidas  conservar 
das  dentro  de  la  jciudad ;  de  las  quales  al- 
gunas son  dedicatorias  á  las  Parcas ,  Sera* 
pis,  Esculapio  y  otros  héroes  de  la  genti- 
lidad ,  y  casj  todas  puestas  ya  de  muy  an- 
tiguo en  lugates  públicos,  donde  es  de  to* 
4o  punto  inverosímil  qtie  las  ignorase  el 
magistrado.  ¿Pues  cómo  pudo  persuadirse 
este  escritor  que  aquel  sabio  cuerpo  man* 
dase  enterrar  infinitas  piedras  para  preca* 
vqt-  que  ^retoñeciese  el  gentilismo ,  quando 
dexaba  á  la  vista*,  del  pübjico  otras  muchas 
dé  que  podía  recelar  igual  riesgo?  Esta  re* 
flexión  tan  obvia  debia  ser  gara  -Escolano 
de  mucho  mas  peso  que  las  lágrimas  de  Nu- 
fie-fc;  ya  que  110. quiso  detenerse  en  averi- 
guar si  Celaya-  estaba  ó  no  en  Valencia*  al 
tiempo.1  de  s^Jar  los  cimieatos  del  puente 
desécanos. 

N»      Amigo  9  confieso  á  V.  que  antes  pi- 
saba yo  aquella  puente  con  respeto*  cou- 
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siderando  los  preciosos  cimientos  que  la  sus- 
tentaban; pero  de  hoy  mas  la  pisaré  con 
miedo  *  como  edificio  fundado  sobre  una  fá- 
bula. 

A.  Trate  V.  lafábula  como  ella  se  me- 
rece ;  y  vamos  á  pasar  e;sa  puente  sin  el  te- 
mor y  respeto  que  V.  dice  >  sino  admirando 
su  buena  y  solida  construcción,  y  el  punto 
hermoso  de  vista  que  desde  ella  se  descubre. 

N.  .He  oido  <jue  un  hábil  paisista  de 
esta  ciudad  está  preparando  para  grabar  al- 
gunas de  las  vistas  excelentes  de  que  abunr 
dan  sus  contornos.  % 

A.  Así  debiera  ser;  que  pues  en  nada 
ceden  las  nuestras  á  las  que  nos  venden 
los  extrangeros ,  á  lo  menos  servirían  para 
resarcirnos  dé  las  sumas  quantiosas  que  ellos 
nos  sacan  con  este  género  de  comercio ,  ven- 
diéndonos tal  vez  cosas  arbitrarias.  Dios  nos 
dé  mas  patriotismo. . 

Aquí  tuvo  fin  el  viage  y  la  conversa- 
ción,  y  lo  tiene  también  la  carta.  A  Dios. 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(i)  íiubaün  tiempo  de  ira  en  la  antigüedad  en  que 
se  desfiguraban  las  inscripciones.  Los  romanos  solían  bor- 
rar de  las  inscripciones 'los  nombres  de  aquellas  personas 
públicas  que  se  cabían  granjeado  la  aversión  popular.  Asf 
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escribe  Sueto&io  que  el  senado  romano  se  alegró  tanto  do 
la  muerte  de  Domiciano ,  ut  novissim?  er  adeudos  ubique 
títulos  t  abolendamque  cmnem  memoriam  de  cerner et ,  lo 
qual  declarando  Macrobio  (Saturnal.  íib.  I.  cap.  XII.)  di- 
ce que  se  borró  el  nombre  de  aquel  emperador  ex  omni 
aere  vel  saxo.  De  Cómodo  cuenta  también  Lamprídio 
( in  Commod.  c.  XVII. )  que  mandó  el  senado  borrar  su 
nombre ,  alienis  operibus  incissum.  Otros  tales  exemplos 
pueden  verse  en  el  índice  Gruteriano  (Cap.  XVII.  iitt. 
iV.)  donde  pone  la  lista  de  las  personas  famosas ,  cuyos 
nombres  fueron  quitados  de  las  inscripciones  y  otros  pú- 
blicos monumentos.  Con  esto  quadra  lo  que  observan  Reí- 
nesio  (Epist.  69.  ad  Rupertumpag.  612.)  y  Perizonio 
(Dissertat.  trias,  pag.  22.)  sobre  una  inscripción  en  que 
por  mandato  de  Caracalla  fueron  borrados  los  nombres  do 
Ful  vía  Plautila  Aug.  y  de  su  padre  L.  Fuivío  Plautiano, 
que  era  de  la  familia  fulvia ,  como  contra  Panvínio  y  otros 
lo  demostraron  el  cardenal  de  Norls  (  Epoch.  Syromacedo- 
num  Diss.  V.  cap.  III.')  y  Pagi  (Crit,  Barón,  ann.  CXCIX, 
n.  4. 5.)  por  las  causas  que  índica  Justo  Fontanini  Dean» 
tlquxt.  Hortae  lib.  I.  Cap.  III.  Véanse  las  observaciones  de 
Morís  (Epht.  consular,  pag.  /j.) sobre  el  nombre M.Furii 
CamMli  Scriboniani  mandado  borrar  de  una  inscripción  del 
año  XXXII  de  Cristo ,  publicada  por  Grutero  (CX1II, 
2.)  y  Escaligero  (De  emend.  tempor.  lib.  V*  pag.  g8¿.). 
Mucho  se  hubiera  ilustrado  este  punto  con  el  tratado  De 
inscriptionibus  decreto  publico  crasis  que  tenía  meditado 
Fontanini,  y  no  sé  sí  llegó  i  publicarse, 

(2)  No  conociendo  el  precio  de  estat  reliquias  de  la 
antigüedad.  De  la  utilidad  de  las  inscripciones  y  del  uso 
de  ellas  en  la  historia  y  la  cronología  han  escrito  varios 
eruditos  modernos ,  especialmente  I09  colectores  de  estos 
monumentos,  cuyos  nombres  pueden  verse  en  el  Cátalo- 
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go  de  la  biblioteca  bunaviaua  part.  II.  lib.  VI.  desde  la 
pág.  1003.  Entre  ellos  merece  distinguido  lugar  Jano 
Orutero ,  cuya  copiosa  colección  de  inscripciones  ilustra- 
da con  los  exactos  índice?  de  Josef  Escalígero  (V.  Scalig. 
EpUt.  4IJ.  seq.  &  pag.  70<?)  y  aumentada  con  el  suple- 
mento de  Jacobo  Sponio ,  ha  dado  gran  luz  para  aclarar 
varios  puntos  dudosos  en  esta  materia.  Iguat  beneficio  hi- 
cieron la  obra  intitulada :  Monumenta  sepuicralia  claro-' 
rumviforum  per  totumfere  otbem  impresa  en  Francfort  en 
15^85  .  y  otra  de  Pedro  Andrés  Canonherio  publicada  en 
Antuerpia  en  16 14,  con  el  título:  Flores  illustñum  epU 
taphiorum  totius  Europae. 

A  estos  pueden  añadirse  los  editores  de  epitafios  v 
otras  inscripciones  que  se  conservan  en  diversas  ciudades 
y  provincias: Francisco Svver tío,  que  publico  (en  Antuer- 
pia 16 1 3.)  Monumenta  sepuicralia.  Brabantiae :  Juan 
Grossio ,  que  imprimió  (en  Basilea  1 61  2)  Urbis  B asile ae 
tpitaphia  et  inscriptiones ,  obra  continuada  después  por 
Juan  Toniola  en  1661:  Jorge  Gualtero ,  cuya  es  la  Col' 
lectio  inscriptionum  et  tabular um  Siciliae  atque  Brutio- 
rum  (impresa  en  Mesana  1624).  Daniel  Praschío,  que  en 
el  mismo  año  publico  en  Ausburgo  Epitaphia  augusta- 
na  vindelica :  Pablo  Aringho ,  que  ilustró  muchas  inscrip- 
ciones en  su  Roma  subterránea  (Rom.  165  1). 

Ilustraron  también  esta  materia  el  cardenal  de  Noris, 
que  escribió  Caii  et  Lucii  caesarum  cenotaphia  pisana: 
Sertorio  Ursato  Monumenta  patavina :  Juan  Seldeno 
Marmota  arunde liana:  Miguel  Potembecjk  Epitaphia 
noribergtnsia :  Andrés  Sennerto  Athenae  et  inscriptiones 
tuitembergenses\  Gisberto  Capero  Sylloge  variarum  vete» 
rwn  inscriptionum ;  y  otros  muchos  f  cuyo  exemplo,  seguí- 
do  en  España ,  daría  í  los  extrangeros  las  noticias  originales 
de  su  historia  literaria  que  no  tienen ,  por  cuya  falta  caen 
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cu  grandes  equivocaciones  acerca  del  estado  antiguo,  civil 

y  eclesiástico  de  nuestras  provincias. 

CARTA  XXXI. 

Monasterios  de  nuestra  Señora  de  la  Murta 
y  de  Cotaha  de  la  orden  de  S.»  Gerónimo: 
el  de  Aguas -vivas  de  la  orden  de  S.  Agus- 
tín :  el  de  Vaidigna  de  la  orden  de  S.  Ber- 
nardo :  colegiata  de  Gandía :  algunas  noti- 
cias del  convento  de  dominicos  de  Ludiente. 


.1  querido  hermano:  Al  cabo  lie  podido 
verificar  el  viage  que  deseaba  á  los  quatro 
monasterios  que  hay  en  este  reyno  situados 
en  la  costa  del  mar  entre  Valencia  y  De- 
nia ,  que  aunque  no  son  tan.  antiguos  como 
otros  muchísimos  de  España,  sin  embargo 
esperaba  hallar  en  ellos  algunas  antiguallas 
depositadas  por  sus  fundadores ;  mas  la  ex- 
periencia me  hizo  ver  el  daño  que  hacen  á 
la  literatura  las  discordias  y  guerras  civi- 
les (i),  cuyo  furor  no  perdona  ni  aun  a 
¿os  códices  viejos  encerrados  en  los  archi- 
vos ;  muchos  de  los  quales  suelen  perecer  y 
perderse  por  la  misma  mano  que  los  quiso 
salvar.  Me  ha  acontecido  en  este  viage  lo 
que  al  P.  Martene  en  el  que  hizo  por  ía 
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Flandes,  y  parta  de  Alemania  el  año  171 8, 
donde  dice  que  muchas  de  sus  expediciones 
no  tenían  otro  premio  que  el  dolor  de  yer 
por  sus  ojos  la"  pobreza  literaria  de%  algunos 
monasterios  y  abadías.  En  estos  de  que  voy 
£  hablar,  queda  por  lo  mérios  alguna  cosa 
apreciable  y  digna  de  memoria. 

El  primero  que  se  encuentra  caminan- 
do hacia  el  mediodía  de  Valencia  es'  el  de 
nuestra  Señora  de  la  Murta,  de  la  ór den.de 
S.  Gerónimo ,  distante  como  una  legua  ha- 
cia el  oriente  de  la  villa  de  Alcira.  Su  fun- 
dación es  del  año  1401 :  está  situado  en  el 
ángulo  de  ñn  valle^  llamado  de   Miralles, 
que  se  va  estrécharido  por  entre  dos  altas 
sierras,  vestidas  en  todo  tiempo  de  rome- 
ros, arrayanes    y   murtas    espesísimas,,    de 
donde  tomó  después  el  nombre;  sitio  a^paci- 
•ble ,  muy  solitario  y  á  propósito  para  Ift  con- 
templación. Esta  casa  fue  en  los  principios 
muy  pobre,  como  la  pinta  el  P.  Sigüenza; 
la  mayor  parte  de  las  cosas  preciosas  que 
chora  posee  son  dádiva  de  D.  Diego  Vich, 
patrono  del  monasterio,  que  murió  hacia  la 
mitad  del  siglo  XVII.  En  su  sacristía ,  que 
es  grande  y  devota,  vi  un  portapaz  de  pla- 
ta >  de  medio  palmo  de  elevación,  de  dibu- 
xo  gótico,  en  cuyo  centro  hay  una  figura 

TOMO   IV.  F 
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del  Ecce  homo:  será  quando  mas  del  siglo 
XV.  ítem  un  pulpito  de  piedra,  donde  »se. 
dice  haber  predicado  S.  Vicente  Ferrer  el 
año  Í409,  con  un  buen  quadro  del  santo 
en  esa  actitud;  otro  como  de  tres  palmos  de 
elevación ,  que  allí  creen  ser  retrato  del  Es- 
pañoleta, pintado  por  Juan  de  Ribalta,  no 
lo  es.  D.  Diego  Vich  regaló  al  monasterio 
una  porción  de  retratos  de  españoles  ilus- 
tres ,  originales  de  Ribalta  ,  cuya  noticia 
puede  verse  en  el  Diccionario  de  profesores 
de  las.  bellas  artes  (v.  Ribalta'),  entre  los 
quales  no  se  halla  ninguno  del  Españoletov 
ni  á  este  grande  hombre ,  que  floreció  en 
el  siglo  XVII ,  puede  convenir  lo  que  se 
figura  estar  escribiendo  en  un  libro  el  re- 
tratado en  este  quadro,  je  <vint...J  Bruselis 
d  28.  Nov.  2531;  io  quál  y  la  fisonomía 
parece  convenir  mejor  á  Luis  Vives:  sin 
duda,  es  de  este  el  retrato  de  que  hablamos, 
el  primero  que  refiere  aquel  Diccionario, 
pintado  por  Ribalta;  el  qual  con  los  demás 
estuvieron  antes  en  la  Librería,  y  ahora  se 
hallan  esparcidos  por  el  convento,. 

De  otro  quadro  grande  maltratado  que 
hay  en  la  misma  sacristía  me  contaron  cot 
sas  harto  singulares:  representa  la  crucifi- 
xión 4el  señor,  ó  alguno  de  los  actos  pre- 
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paratorios.  En  él  se  halla  escrito  que  le  re- 
galó al  monasterio  mosen  Gerónimo  Maes- 
tre ,  beneficiado  de  la  parroquial  de  los  san- 
tos Juanes  de  Valencia  el  año  1522,  y  que 
le  habia  traido  de  Roma  un  maestro  Balaguer, 
á  quien  le  regaló  el  papa  Eugenio  IV,  sien- 
do ya  entonces  opinión  común  en  aquella  ca- 
pital que  era  pintura  del  tiempo  de  los  após- 
toles: especie  de  todo  punto  inverosímil. 

Conservan  también  aquellos  monges  un 
Horario  ,  ó  sea  Devocionario  escrito  magní- 
ficamente en  vitela  con  muchas  miniaturas, 
el  qual ,  como  parece  por  una  nota  que  hay 
en  él,  dio  D.  Diego  Vich  entre  otras  pintu- 
ras d  este  convento  de  la  Murta  á  2,6  de  Ju* 
lio  de  1 641.  Aunque  en  el  calendario  y  le- 
tanías falta  el  nombre  de  S.  Vicente  Ferrer, 
le  tengo  por  posterior  á  su  canonización  ,  y 
escrito  muy  á  los  fines  del  siglo  XV,  ó  en- 
trado el  siguiente ;  porque  después  del  ca- 
lendario se  hallan  dibuxadas  las  armas  im- 
periales, y  al  rededor  esta  inscripción :  Ma- 
ximilianus  imperator  romanorum  setnper  augus~ 
tus;  y  al  pie  de  ellas  dice  así:  HALI-MAS. 
Por  donde  debe  suponerse  postenoreste  có- 
dice al  año  1493»  que  es  quando  Maximilia- 
no I  fue  coronado  en  Aix.  En  la  plana  cola- 
teral á  esta  se  halla  otro  escudo  de  armas ,  con 

f  2 
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estai  palabras  eii^l  contorno;  Franciscas  de 
Taxis  ¡  magister  postarum  serenissimi  ptincipu 
jfca.  archiducis  Austria?.  Al  fin  de!  libro  h  que 
contiene  lo- que  todos  los.de  esta  clase ,  dice 
así :  Vidii  Fr.  Joannes  Vidal  23  Maji  i$8$. 
La  biblioteca  del  monasterio  es  hajto 
abundante  en  libros  del  siglo  XVI.  Lo  mas 
singular  que  en  ella  vi  es  un  códice  MS. 
en  vitela ,  que  contiene  los  siete  libros  Di~ 
irinarum-institutionum  de  Lactancio.  Tengo- 
le  por  del  siglo  XII,  aunque  las  iniciales 
de  bermellón  saben  á  otra  mano  posterior. 
Hay  en   él  variantes  de  consideración,  y 
por  lo  mismo  merece  ser  consultado  -quan:* 
do-  los  españoles  emprendan  una  nueva  edi- 
ción de  las  obrase  de  este  filósofo  cristiano. 
con  que  mejoren  las  extrangeras  (*). 

Las  reliquias  principales  que  -  aquí  se 
conservan  son  dos  cabezas  de  las  compañe- 
ras de  Santa  Úrsula,  un  dedo  de  S.  Grego 
rio  Taumaturgo,  un  diente  de  S.  Geróni- 
mo, y  la  cabeza  de  Santa  Fulgencia ;  otras 
alhajas  reconocí  modernas  y  de  poca  con- 
secuencia para  la  historia  de  la  literatura. 

De  este  monasterio  pasé  al  llamado  de 
Aguas-vivas  de  la  orden  de  S.  Agustín,. 

(*)     Este  -códice  ha  ve-     ciaí  gracia  de  aquella  cornil- 
Jiido  á  mi  poder  por  éspe-     nidad.  J.  V« 
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donde  hace  algunos  anos  se  guarda  la  per- 
fecta vida  común.  El  sitio  es  ameno  sobre- 
manera; pero  es  mucho  mas  deliciosa  la 
unión  y  paz  con  que  viven  aquellos  reli- 
giosos, á  que  contribuye  mucho  el  zelo  y 
exe^plo  de  su  prelado  el  P.  M.  Fr.  Basilio 
Rosell ,  bien  conocido  por  sus  tardes  monás- 
ticas. Otra  obra  tiene  el  mismo  casi  con- 
cluida, en  que  prueba  que  el  antiguo  mo- 
nasterio servitano  ,  cuyo  abad  fue  S.  Dona- 
to en  el  siglo  VI,  estuvo  en  este  mismo 
sitio  de  Aguas-vivas.  No  contradice  á  es- 
ta situación  lo  que  de  él  dixo  S.  Ildefon- 
so que  estaba  in  agro  setabitano  ;  cuya  dé- 
nominación  pudo  extenderse  á  este  territo- 
rio ,  fque  solo  distaba  de  Sétabis  tres  leguas 
escasas.  Favorecen  mucho  á  esta  opinión  las 
ruinas  de  edificios  que  se  han  hallado  en 
sus  inmediaciones;  los  quales  en  la.  unifor- 
midad de  sus  áreas ,  puertas  y  construcción, 
y  en  la  proporcionada  distancia  de  unos  á 
otros,  muestran  bien  h;:ber  sido  celdas  de 
alguna  de  las  lauras  antiguas.  Otras  obser- 
vaciones tiene  recogida',  este  docto  escri- 
tor,  cuya  publicación  podrá  contribuir  á 
que  se  aclare  este  pun;o  tan  obscuro  de 
nuestra  historia  eclesiástica. 

Poco  mas  de  una  legua  dista  de  este 


86  YIÁGE  tltERARIO 

monasterio  el  de  Valdigna,  de  la  orden  del 
Cister,  donde  fuimos  hospedados  por  el  se- 
üor  abad  en  su  palacio.  Fundó  esta  casa  el 
rey  D.  Jayme  II  de  Aragón  hacia  fines  del 
siglo  XIII.  Queda  de  aquellos  tiempos  el 
claustro  y  alguna  otra  parte  del  edificio: 
Jo  demás  ha  tenido  varios  aumentos  y  me- 
joras,  que  no  contribuyen  poco  á  la  mag- 
nificencia del  monasterio.  Nuestro  primer 
cuidado  fue  reconocer  la  biblioteca ,  en  la* 
qual  hallamos  lo  que  en  las  mas  de  este  rey*- 
no ,  bastante  caudal  de  libaos  impresos,  pe* 
to  pocos  MS. :  húbolos  en  otros  tiempos; 
mas  Jas  guerras  asolaron  quafcto  efca'  xcapa2 
de  experimentar  su  furor.  De  esta  y  otras 
desgracias  pudo  salvarse'  una  biblia  en  fol. 
AÍS.  en  vitela ,  de  que  da  razón  la  nota  si- 
guiente :  Ista  biblia  est  monasterü  VaHisdig- 
nae;  quam  quidem  bibüam  dedü  áominus  Jacú' 
bus  Aragomim  rex  ffratri  loJianni  áicti  monas* 
terii  tune  abbati.  Acaso  será  anterior  al  si- 
glo XIII.  Mas  reciente  es  un  salterio  MS, 
vit.  8.  sesundum  ordinem  cister  ciensium.  ^Po- 
see ademas  este  monasterio  algunos  libros 
xaros,   aunque  ho  desconocidos.  Mucho  se 
enriquecerá  Su  biblioteca  con  la  del  docto 
maestro  S.  Juan,  abad  que  fue  de  esta  ca- 
sa; en  ella  traté  á  tu  buen  amigo  el  maestro 
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D .  Alberico  Rubio ,  y  á  otros  dignos  monges 
amantes  de  las  buenas  letras ,  no  menos  de- 
dicados al  estudio  que  á  la  práctica  de  las 

virtudes  monásticas. 

t 

La  sacristía  es  correspondiente  á  ia  igle- 
sia, espaciosa,  desahogada,  y  adornada  con 
buenas  pinturas.  En  el  relicario ,  que  es 
muy  bueno,  vi,  entre  otras  cosas,  un  cáliz 
antiguo  de  plata  como  de  un  palmo  de  ele- 
vación:  el  cráter,  que  es  de  figura  cónica, 
tiene  ocho  dedos  de  diámetro,  y  cinco  de 
profundidad :  una  dalmática  moderna  al  pa- 
recer con  inscripciones  arábigas,  de  la  quai 
me  dixéron  que  habla  Ríos  ,  el  difunto  cu- 
ra de  Cullera ,  en  una  disertación  sobre  la 
antigüedad  de  Llauri.  No  he  podido  ver 
hasta  ahora  este  papel ;  creo  que  si  la  dal- 
mática es  de  las  antiguas ,  la  forma  actual 
de  las  mangas  será  obra  de  remiendos  con 
que  han  contrahecho  aquella  pieza ;  tengo 
por  mas  verisímil  que  toda  ella  sea  obra 
reciente  mandada  labrar  por  algún  moris- 
co convertido  á  nuestra  santa  fe.  Otras  re- 
liquias de  los  moros  quedan  en  una  ermita 
de  Santa  Ana  próxima  al  monasterio,  don- 
de en  el  alero  del  tejado  se  ven  muchos 
ladrillos  con  caracteres  arábigos. 

Aunque  mi  principal  objeto  era  visita 
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el   monasterio  de   Cotalva,  quise  al   paso 
detenerme  en  Gandía ,  para  ver  aquella  igle- 
sia  colegial  ,    erigida   por   Alexandro   VI 
á   frnes  del  siglo   XV    Mas  en  su  archivo 
no    hallé  de  lo  que  buscaba  sino  el  misai 
valentino   en  vitela,   impreso  en  Venecia 
año  i  509  ,  del  qual  tengo  hablado  en  mis 
carras,  anteriores  :  item  un  epistolario  im- 
preso en  Madrid  por  Tomas  Junta  en  1595, 
y  un  pontifical  romano  en  fol.  con  esta  no- 
ta al  ím :  Finit  líber  pontijlcalis  emendatus 
diligeniiá  rev.  in  Christo  patris  domini  Jacobi 
de  Lutiis  titriusque  juris  doctoris  %  episcopi  Ca- 
jas eti  sis  ,  et  domini  Joannis  Burckardi,  capel* 
lae  tí.  D.  N.  papae  caerhnoniarum  magistru 
Impressus  Coliibus  va  ¡lis  Trompiae  per  Mafeum 
de  Tfacazfnis  sedente  Alexandro  VI.  P.  M. 
anuo  ejus  XI  MCCCCCIIL  die  XIL  Angustí, 
esto  es , seis  dias  antes  de  morir  este  papa. 
Fueron  vanas  las  diligencias  que  prac-» 
tiqué  para  adquirir  alguna   noticia  de  un 
hijo  de  la  misma  ciudad  llamado  Onofre  Ca* 
pella  ó  Capilla,,  buen  poeta ,  que  floreció  muy 
á  los  principios  del  siglo  X Vi,  discípulo,  6 
por  lo  menos  amigo  del  sevillano  Juaú  Parte* 
nio  Tovar ,  maestro  de  poética  en  la  univer- 
sidad de  Valencia.  Nuestros  bibliógrafos;  no 
conocieron  las  obras' de  estos  dos  poetas;  las 
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quales  se  imprimieron  en  Valencia  por  Jor- 
ge Suriano  año  1503;  de  cuya  edición  vi 
años  atrás  un  exemplar  muy  raro ,  que  se 
conserva  en  la  biblioteca  de  mi  conven- 
to de  S.  Onofre.  JÉs  un  volumen  en  4.0 
ie  tiene  por  título :  Torrentss  tarraconen- 
se carmina,  y  contiene  otras  poesías  lati- 
nas ,  igualmente  desconocidas ,  en  loor  de  la 
Concepción  de  nuestra  Señora.  Allí  pues 
hay  una  correspondencia  epistolar  en  ver- 
so entre  Tovar  y  Capilla  5  y  que  este  era 
hüo  de  Gandía  consta  de  un  Tetrastichon 
¿fi  Tovar  ,  en  que  habla  así  á  su  amigo  5 

JMusoeum  danaum ,  aut  Álbum  ts  credo 

Tibullum,  Dh'csum  aut  vatem,  Crandia  quemgmuif* 

Este  pais  es  deliciosísimo  y  muy  po» 
blado  ,  la  gente  alegre  é  industriosa ,  y  el 
suelo  fértil;  no  son  de  extrañar  las  lison- 
jeras descripciones  que  hacen  de  esta  tier- 
ra los  viageros  nacionales  y  extrangeros. 

Pero  á  mí  me  llevaba  toda  la  atención 
el  monasterio  de  Cotaiva ,  situado  á  una  le- 
gua de  esta  ciudad  hacia  el  mediodía,  fun- 
dado por  el  duque  real  de  Gandia  D.  Alon- 
so de  Aragón  en  1388;  es  esta  una  de  las 
primeras  casas  de  la  orden  de  S.  Gerónimo. 
Antes  estuvo  en  la  Plana  de  'Xabea  junto  á 
Denia;  mas  por  las  correrías  y  daños  de  los 
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moros  se  trasladaron  ios  monges  á  este  si- 
tio ,  que  es  acaso  lo  mejor  de  todos  sus  con- 
tornos. Hace  famosa  á  esta  casa ,  ademas  de 
la  vida  regular  que  en  ella  florece ,  la  gran 
colección  de  pinturas  que  dexó  de  su  ma- 
no el  discípulo  de  Joanes  Fr.  Nicolás  Bor- 
ras, casi  tan  aventajado  en  el  dibuxo  co- 
lino su  maestro ;  aunque  en  el  colorido  es 
muy  inferior ,  ó  porque  no  le  permitía  mas 
su  pobreza ,  ó  porque  quiso  ser  conocido 
con  este  carácter  La  noticia  por  menor  de 
sus  obras  se  halla  en  el  Diccionario  de  los 
profesores  de  ¡as  bellas  artes,  cuyo  autor  se 
admira  de  que  pudiese  pintar  tanto  un  hom- 
bre solo;  mas  era  monge,  desprendido  de 
tz\dos  los  negocios  y  cuidados  de  la  vida, 
libre  de  las  distracciones  de  los  vicios  ,  e* 
decir,  muy  apto  para  servir  á  la  sociedad 
en  las  artes  y  ciencias. 

En  el  capítulo,  que  es  bueno,  hayuna 
sepultura,  de  que  meA contaron  muchas  ma- 
ravillas *  cuya  memoria  se  conserva  p"or  tra^ 
dicion.en  aquella  casia.  Una  es  y  muy  se-> 
«alada*  que  hallándose  disminuida  la  co-* 
munldad  quañdo  se  trataba  de  hacer  la  pro- 
cesión del  Corpus,  no  se  sabe  en  qué  tiem- 
po. >  salieron  de  la  sepultura  monges  difun- 
tos,, los  quales  después  de  haber  asistido  á 
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aquel  acto  volvieron  á  su  huesa.  Queda  este 
hecho  representado  en  un  mal  quadro,  que 
dice  poco  con  los  de  Borras.  En  la  sacris- 
tía hay  un  antiguo  portapaz  harto  parecido 
al  de  la  Murta.  En  el  archivo  vi  un  có- 
dice MS.  en  papel ,  que  contiene  lo  que 
dice  el  epígrafe  siguiente  :  Constitncions ge- 
neráis or  denudes  per  lo  primer  capítol  general 
del  orde  de  sanct  Jcronim  en  lo  monestir  de 
Gadalnb  en  lani  MCCCCXVl.  En  la  biblio- 
teca, que  está  hartó  descuidada,  reconocí 
un  volümerj  €n  4?  impreso  sin  foliatura;  y 
aunque  por  faltarle  al  ñn  algunas  hojas ,  no 
se  puede  averiguar  el  lugar  y  año  de  la 
impresión,  bien  se  echa  de  ver  que  es  de 
los  principios  de  la  tipografía.  Contiene  lo 
siguiente :  In  nomine  Domini  nostri  Je  su  Chris<* 
ti >  ac  gloriosissimae  matris  suae :  incipit  líber 
qualiter  ministrando,  suní  sacramenta  religio- 
sis  egris  juxta  morem  ordinis  exinrii  doctoris 
patris  nostri  Hüronymi.  Sigue  un  tratado  coa 
este  título  :  Consideración  contemplativa  para, 
los  que  están  propinquoS  á  la  muerte ,  sacaác 
del  contemptus  mundi,  y  de  los  soliloquios  de 
Sant  Buenaventura.  De  un  Fr.  Martin  Ro- 
meu  se  conservan  allí  varios  opúsculos  MSSM 
entre  los  quaks  el  mas  considerable  es:  A¡,(h 
logia  pro  defensicfie  operis  B.  Ariae  McntaxL 


•  t 
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El  aqüeducto  por  donde  va  encanada 
el  agua  una  legua  distante  del  monasterio, 
no  quiere  competir  con  el  de  Segovia  en 
altura  y  grandeza ,  como  dixo  un  sabio  es^ 
critor,  aunque  está  bien  construido,  y  tie« 
ne  la  recomendación  de  ser  obra  de  los  mis- 
mos monges. 

No  hallando  ya  mas  en  el  monasterio  que 
pudiese  detenerme,  resolví  pasará  S.  Feli- 
pe. En  el  camino  se  descubre  el  convento 
de  mi  orden  de  Ludiente ,  situado  en  lo  al- 
to de  un  monte  ,  del  qu£Í ,  pues  queda  lugar, 
referiré  alguna  de  las  cosas  que  tenia^regis- 
tradas  y  notadas  en  él  hace  algunos  años. 

Conservan  en  la  biblioteca  una  histO' 
ría  MS.  en  lemosin  del  suceso  de  los  Cor- 
porales de  Daroca,  que  aconteció  en  este 
monte.  El    autor  muestra  ser  religioso ,  y 
en  el  prólogo  dice  que  .su  nombre  le  ex- 
presarán las  letras  iniciales  de  los  seis  ca- 
pítulos de  su  obra ;  las  quales  unidas  forman 
esta  palabra  Ragual,  qtit  pudo  ser  su  ape- 
llido. Es  posterior  á  los  tiempos  del  papa 
Eugenio  IV,  de  cuya  bula  para  el  jubileo 
de  la  iglesia  de  Daroca   hace  mención  en 
el  prólogo ;  allí  mismo  dice  que  dedicaba 
su  escrito  á  Doña  Leonor  de  Proxita  y  de 
Castellct ,  condesa  de  Adversa  v  señora  d« 
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las  Baronías  de  Almenara  y  de  Ludiente. 
Aunque  este  papel  parece  escrito  con  mas 
piedad  que  critica ;  sin  embargo  creo  que 
algunas  curiosidades  podrán  notar  en  éi  los 
historiadores ;  como  lo  es  ,  que  la  entrada 
de  los  cristianos  hasta  Ludiente  fue  con 
el  permiso  del  rey  D.  Jayrae  I :  que  se  exe~ 
cutó' antes  dé  la  conquista  de  Valencia,  ape- 
nas concluida  la  de  Mallorca,  esto  es,  fia- 
ría el  año  1230:  que  en-  ella  iba  de  capitán 
el  famoso  \D.  Berenguer  Dentenza,  acom- 
pañado de  D.  Fernando  Sanchiz  de  Xner- 
be  (f.  Ayerbe)rV>.  Pedro  de  Luna,  D.  Pe- 
dro Eximenez  Carroz.,  X>.  Ramo»,  de  Car- 
dona y  otros  caballeros,  JÑovísimamente  he 
pedido  una  copia  de  este  documento  ,  la 
qual  me  ha  -franqueado  el  P.  Fr.  Vicente 
Maiques,  y  la  env;o  para  la  colección. 

En  la  misma  biblioteca  vi  dos  MSS. 
originales  del  sabio  M.  Fr.  Tomas  M.alúen- 
da;  el  i.°  tiene  este  título:  Pr arelara  de 
Ajtíühristo  disputado.  Es  como  el  prizner 
borrador  de  la  grande  obra  que  escribió 
de  Antichfisto:  el  2 ,°  In  Davidicos  psalmos 
commentarii,  in  quibusvefus  et  vulgata  latina 
editio  ex  jonts  hebraico-  eruitur  et  illustratur. 
Esta  obra  es  mas  extendida  que  la  que  se 
publicó  después,  y  es  sensible  que  no  la 
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concluyese ,  pues  solo  comprehende  los  tres 
primeros  salmos. 

Llámase  este  convento  de  Corpus  Chris- 
ii:  en  el  nicho  principal   del  altar  mayor 
se  ve  de  escultura  un   clérigo  en   aptitud 
de  mostrar  al.  pueblo  los  Corporales  coa  las 
formas  consagradas  teñidas  en  sangre.  La  ara 
está  sobre  el  codol  ó  peñasco ,  baxo  del  qual 
se  escondieron  los  Corporales ,  quando  con 
el  rebato  que  dieron  los  moros,  se  interrum- 
pió el  sacrificio  de  la  misa,  ^n  que  debían 
comulgar  los  capitanes  cristianos.  Guardan- 
se  allí   varias   reliquias  preciosas ;   la  casa 
lia  florecido  siempre  en  letras  y  virtud.  Al- 
gunas tradiciones  quedan,  si  merecen  este 
nombre  ,  de  los  favores  con  qué  se  supo- 
ne haber   distinguido  Dios  aquel  lugar  y 
sus  moradores  ,  aunque  en  el  dia  no  se  cuen- 
tan ni  oyen  sin  desprecio.  Solo  diré  de  las 
repetidas  procesiones  que  se  veian  por  los 
ayres,  de  las  once  mil  Vírgenes;  cosa  que 
pudieron  tomar  de  lo  que  refiere  Martene 
en  su  viage  de  1 7 1 8 ,  quando  mil  y  cien 
Vírgenes  de  las  once  mil  que  se  cree  es- 
tán depositadas  en  el  monasterio  de  los  Ma- 
céeos en  Colonia,  fueron  en  procesión  por 
los  ayres  á  la   abadía  de  los  cistercienses 
Altemberg:  especies  populares ,  desechadas 
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por  aquel  sabio  monge  que  supo  hermanar 
la  piedad  con  la  buena  crítica  (a) 

Concluyo  con  una  noticia  importante, 
y  de  grande  exemplo  para  ios  amantes  de 
la  literatura  nacional.  La  casualidad  me  ha 
presentado  un  amigo ,  que  lo  es  muy  íntimo 
del  actual  prior  de  la  iglesia  colegiata  de 
Besalú,  D.  Luis  García  Conde,  nombrado 
para  tesorero  de  la  catedral  de  Tortosa.  Con 
esta  ocasión  manifesté  mis  deseos  de  saber 
la  antigüedad  que  tiene  en  aquella  iglesia 
colegial  la  famosa  reliquia  de  la  vera  cruz, 
que  allí  creen  poseer ,  según  he  oido ,  des- 
de los  tiempos  de  S.  Dámaso  en  el  siglo  IV. 
Esta  tentativa  ha  producido  los  mejores  efec- 
tos. El  señor  Conde ,  noticioso  de  mi  empre- 
sa, ha  querido  remitirme  una  docta  diser- 
tación que  tenia  trabajada  acerca   de  esta 
reliquia,  junto  con  algunas  observaciones 
criticas  sobre  la  serie  cronológica  de  los  con- 
des de  Besalü.  Y  aunque  yo  debo  guardar 
para  quando  llegue  á  aquella  iglesia  el  ha- 
cer uso  de  su  trabajo  ,  no  puedo  dexar  de 
enviarte  la  copia  de  algunos  documentos 
que  me  ha  remitido  también ,  sacada  fiel- 
mente de  los  originales  que  existen  en  su 

(a)     Voy  age   titter.   de     U  congr.  de  S.  Maw\  fag9 
deux  tcliguux  benedict,  de     261*  262. 
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archivo,  los  quales,  por  no  haber  publica* 
do  Pedro  de  Marca  en  su  Marca  Hispáni- 
ca, me  parecen  muy  importantes  par  a  nues- 
tra colección.  Tú  los  verás,  y  darás  con- 
migo las  gracias  á  quien  tanto  se  interesa 
en  los  progresos  é  ilustración  de  nuestra 
historia. 

*A  Dios.  Valencia  &c. 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(i)     Las  discordias  y  guerras  civiles ,  tuyo  furor  no 
perdona  ni  aun  á  los  códices  viejos  encerrados  ei\  les  archi- 
vos. Son  innumerables  los  archivos  y  las  bibliotecas  que 
hzn  perecido ,  ó  han  sufrido  grandes  extravíes  y  pérdidas 
por  esta  causa.  A  nádense  las  guerras  con  los  extraños,  las 
irrupciones  de  gentes  bárbaras ,  los  incendios ,  los  robos 
de  los  literatos  avaros,  que  han  desflorado  ó  disminuido  in- 
sensiblemente  estos  depósitos  públicos  de  las  buenas  le- 
tras. Aunque  no  consta  quien  fue  el  autor  de  las  bibliote- 
*cas  y  archivos  (V.  Reiram3n.  Idea  antiq>  lit.  Aegypcia- 
cae  f.  96.  8.  44.  et  p.  ijó.  seq.') ,  por  lo  menos  se  sa- 
be que  los  han  tenido  todas  las  naciones  cultas ,  aun  en  la 
mas  remota  antigüedad.  Dio  origen  á  estos  establecimien- 
tos la  necesidad  de  guardar  las  actas  é  instrumentos  públi- 
cos,  así  civiles  como  religiosos;  la  liberalidad  de  los  prín- 
cipes y  de  otns  personas  públicas;  el  selo  de  propagar  las 
buenas  letras  (V.  Gundling.  Hist.  lit.  f.  522.).  Del  con- 
junto de  documentos  públicos  y  otros  códices  resultaron 
copiosas  bibliotecas  entre  ios  hebreos ,  egipcios ,  griegos 
y  babilonios;  de  aquí  las  de  Jerusalen  en  tiempo  de  su 
obispo  y  mártir  S.  Alcxandro:  las  profanas  de  Roma 
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llamadas  Ulpia  y  Palatina  :  la  del  presbítero  Panfilo  en 
Cesárea  de  Palestina ,  que  llegó  á.  juntar  hasta  treinta  mil 
códices,  los  mas  de  materias  sagradas  y  eclesiásticas0,  por 
no  hablar  de  la  pontificia,  conocida  antiguamente  con  el 
nombre  de  archivo  romano ,  de  que  hacen  ya  memoria  San 
Gerónimo  y  S*  Gregorio  Papa ,  amplificada  después  por 
Nicolao  V,  Sixto  IV  y  otros  9i¿mos  pontífices ,  cuyo  ori- 
gen y  progresos  describe  exactamente  Ángel  Roces  QCom- 
fpent.  de  biblibfh.  apost.  vaticana,*)* 

Tedas  estas  bibliotecas  y  otras  innumerables  de  varios 
pueblos  de  oriente  y  occidente,  de  que  da  noticia  Struvia 
en  su  tratado  de  Bibliothecis  deperditis  (Introd.  ad- 
not.  reí  ltíter.  p.  251.  seq.)  han  perecido  por  la  mayor 
parte ,  ó  han  quedado  de  ellas  unas  Jeves  reliquias  esparcí- 
das  por  varios  reynos,  de  suerte  que  de  Jas  mas  de  ella* 
apenas  queda  memoria. 

Igual  suerte  ha.n  tenido  otras  formadas  posteriormen- 
te. Mabillon  (  Praef.  musaei  italic. )  hace  memoria  dtf 
varias  bibliotecas  incendiadas.  Lintrupio  (Reliq*  mandil 
Bergens.  Hafn.  1704.)  y  Edmundo  Cástello  (Epist, 
dedh.  Lexic.  Heptagl.)  lloran  ia  quema  de  las  suyas.  Én 
el  incendio  de  Londres  del  año  1666  pereció  un  simia* 
mero  de  libros ,  cuyo  valor  llegó  á  regularse ,  como  dice 
"Struvio,  en  cincuenta  mil  libras  esterlinas»  La  famosa  bi* 
blioteca  de  Juan  Hevelio,  la  de  An tomo'  Codro,  la  de 
Hassensteinio ,  la  de  Stockflet  de  diez  j&ocho  mil  volúme- 
nes selectísimos  también  se  quemaron ,  sobre  Cuya  desgra- 
cia merecen  leerse  la  vida  de  Hassensteinio  por  Struvio, 
ia  carta  de  Teustelío  á  Stockflet ,  y  ÍCcchio  de  hiblioth. 
crSn.  p  ü6.  Sin  salir  de  España  tenemos  memoria  muy 
triste  del  incendio  del  Escorial ,  en  que  perecieron  un  gran 
numero  de  códices  árabes ,  y  otros  no  menos  estimables, 
y  muchos  libros ,  y  la  quemé  recentísima  de  la  biblioteca 

TOMO  IV.  G 
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de  MSS.  del  duque  de  Alba  en  la  casa  nueva  ..¡unto  al 
Prado.  De  las  bibliotecas  incendiadas  dio  un  largo  catálo- 
go Schcl  hormio  (fn  Ásmente  litar,  t.  VIL  p.  7$.  »|.>. 
De  otras  que  han  perecido  ó  se  han  extraviado  por  vanos 
incidentes  tratan  Julio  Pflugk  (Efis*.  *d  Seckmdorfjiu^ 
de  Bibliotk.  Budensl  pag.  tnlhijiS.  scq,  ColUct.  L  Stfr 
mManat),  J  Bartolino  (Diss.  adfths,  sigM-f.  no.). 

Entre  estas  cansas  de  ¡a  pérdida  de  MSS.  y  códices 
de  ciertas  comunidades,  puede  señalarse  la  facilidad   de 
los  prelados  en  deshacerse  de  ellos ,  vendiéndolos  ó  trocán- 
dolos per  libros  mas  usuales,  en  io  qual ,  aunque  al  pare- 
cef  sirvan  á  los  domésticos,  hacen  un  verdadero  perjuicio 
á  los  extraños,  ó  mas  bien  á  la  causa  común  de  las  letras, 
constando  que  estos  códices  solo  sirven  al  público  mientras 
se  conservan  en  los  archivos  ó  bibliotecas  públicas/De  esto 
se  queja  Martene  en  su  segundo  viage  con  motivo  del  ex- 
travío de  algunos  códices  del  célebre  monasterio  de  Auchin 
CAquichuturri)  junto  á  Douay ,  y  en  otros  lugares.  De  ahí 
race  la  actual  pobreza  de  algunas  bibliotecas .  que  han  sido 
riquísimas .  como  de  la  de  Cluni  lo  dice  Mabillon  (Itimr* 
Burgundk.an. MDCLXXXJI. op^sthum.  t.  2.p.  2  a.) 
y  Ruinart  de  la  del  monasterio  de  S.  Faron  ¡unto  á  Metz, 
fundado  en  el  siglo  VII  (Jier  litterar.  in  Alsat.  et  Loth* 
ring.  int.  op.  postk.  Mabillon  t.  III.  p.  *r*).  7  «  mis- 
mo  Martene  de  las  de  varios  monasterios  de  Flandes  y  les 
Pai*es-Baxos  (Stcvnd.  voyag.  liter.  pag.  82.  106.  zo;.). 
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CARTA  XXXÍI. 


Verdadero  patrono  de  Xdtiva:  fragmento  de 
una  cruz  antigua  de  piedra :  qual  fue  la 
iglesia  mayor  de  Xdtiva  después  de  su  con- 
quista :  erección  de  su  colegiata  y  sus  prime* 
ros  canónigos :  noticias  de  Calixto  [II  y  de 
algunas  cartas  suyas  inéditas :  entrada  de 
Alexandro  VI  en  Xdtiva  siendo  legado  di. 
la  sania  sede:  documentos  de  un  sínodo  de 
Valencia  del  año  1400  y  del  de  Sanio  To- 
mas  de  Vülanueva  ya  publicado :  vestigios 
de  la  capa  pluvial  antigua :  época  de  ¡a 
situación  actual  de  Xdtiva ;  su  acueducto 
llamado  de  Bellus:  inscripción  romana  de 
La  Enova. 


M 


.i  querido  hermano:  Aproveche  estos 
cortos  momentos  para  darte  noticia  de  al- 
gunas otras  antigüedades  importantes  de 
Xitiva,  que  he  adquirido  estos  dias,  sobre 
las  publicadas  en  el  principio  de  mi  viage- 
Hablaré  primeramente-  de  S  Félix  ,  patro- 
no de  esta  ciudad,  que  no  hallo  ya  razón 
para  dilatarlo  hasta  Gerona  como  me  pro- 
puse en  mi  primera  carta  Afirman  vanos  es- 
critores que  el  S.  Félix  mártir,  venera'do  ce* 

G  2 
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mo  patrono  en  este  y  otros  pueblos  del  rey- 
no,  es  el  presbítero  discípulo  de  S.  Ireneo, 
obispo  de  León  de  Francia.  Dexando  lo  que 
la  crítica  juiciosa  ofrece   contra   esta  opi- 
nión, vengo  solo  á  lo  que  resulta  particu- 
larmente de  los  monumentos?  antiguos  de  es- 
ta ciudad.  Sábese  qu©  la  iglesia  antigua  si- 
tuada en  la  M€a  superior  del  castillo  es- 
tuvo dedicada  á  S.  Félix  mártir ,  y  así  se 
ve  en  algunos  documentos  de  los  siglos  XIII 
y  XIV,  que  alegaré  después.  Mas  que  este 
santo  fuese  el  diácono ,  consta  ya  desde  los 
principios  del  siglo  XV,  en  que  se  hallan 
varias  fundaciones  de  doblas  para  el  día  de 
la  fiesta  de  S.  Félix ,  la  qual  expresan  que 
se  celebraba  aquí  á  i?  de  Agosto;  por  don- 
de se  ve  que  era  la. del  diácono  de  Gerona, 
poroue  la  del  presbítero  se  hubiera  fixado 
en  su  dia  propio,  que  es  el    a 3  de  Abril. 
De  estos  tiempos   es  la  nota  que  dexo  de 
su  mano  un  canónigo  de  esta  igles.a ,  que 
dice  así :  Yo  G arces  diguitnissa  el  primer  dni 
de  Aoost  a  St.  Feliude  Girona.  Es  pues  in- 
dubitable que  antes  del  siglo  XV  quando 
aun  no  era  colegial  esta  iglesia,  ya  se  ce- 
lebraba en  ella  fiesta  á  S.  Félix- de  Gero- 
na, y  no  al  presbítero  deFtancia. 

'  Esto>^W^h4t^K.acuerdo  "P1* 

í(N0V  13  1958)  g) 
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tular  de  este  cabildo  de  i  J  de  Octubre  de 
1643,  4ue  ne  vis*0  original,  y  es  otro  ar- 
gumento muy  poderoso.  De  él  y  de  una 
relación  que  le  acompaña,  resulta  que  de- 
seando el  magistrado  obedecer  al  decreto 
de  Urbano  VIII,  puso  en  marlos  del  cabil- 
do el  nombramiento  de  patrono  de  la  ciu- 
daH*,  asegurando  que  se  conformaría  con  la 
elección.  Habíanse  ya  publicado  por  aquel 
tiempo  los  falsos  cronicones  y  la  historia  de 
Escolano  y  otras  que  dan  por  cierta  la  pre« 
dicacion  de  S.  Félix  presbítero  de  León,  y 
de  su  diácono  Achilleo  en  España,  y  espe- 
cialmente en  Sétabis.  Pretendian  algunos, 
que  fuese  electo  patrono  de  la  ciudad  este 
santo  mártir ,  creyendo  que  con  esto  queda- 
ría mas  ennoblecida.  Mas  el  cabildo  proce- 
diendo con  la  debida  madurez,  examinó  las 
memorias  de  su  archivo  :  y  hallando  que 
de  tiempo  inmemorial  se  había  celebrado 
(1)  fiesta  á  S.  Félix  diácono  de  Gerona 
en  el  dia  1?  de  Agosto,  eligió  pcfr  patrono 
á  este  santo  mártir.  Conformóse  con  esta 
elección  el  magistrado ,  y  dos  días  después, 
en  1  7  de  Octubre  ,  hizo  el  acuerdo  siguien- 
te :  «Nombramos  por, patrono  de  la  presen- 
cie ciudad  al  glorioso  S.  Félix;  y  asimismo 
»>  mandamos  que  se  haga  otra  estatua  de  San 
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«Félix  presbítero ,  y  que  se  coloque  al  la- 
s>do  del  otro  que  está  en  el  altar  niayor  de 
ffla  ermita  de   dicho  santo  (#)."  Confieso 
que  este  es  un  acuerdo  vago ,  y  que  en  él 
debiera  haberse  hablado  con  mayor  expre- 
sión y  exactitud.  Mas  no  cabe  duda  en  que 
la  ciudad  eligió  por  patrono  á.S.  Félix  el 
diácono  de  Gerona;  porque  ademas  de  ofre- 
cer que  se  conformaría  con  el  parecer  del 
cabildo  ,  las  palabras  de  su  acuerdo  dan  á 
entender  claramente  la  posesión  inmemorial 
en  que  estaba  este  santo;  cuya  imagen  su- 
ponen colocada  ya  muy  de  antiguo  en   el 
retablo  mayor  de  la  ermita.  Tampoco  ca- 
bia  que  contra  una  prescripción  tan  auto- 
rizada, despojase  el  magistrado  á  este  pue- 
blo de  su  gloria  tan  antigua  como  verda- 
dera. Que  si  mandó  hacer  otra  estatua  de 
S.   Félix  presbítero,  y  colocarla  en  dicho 
altar  mayor,  fue  por  satisfacer  á  la  devo- 
ción de  algunos,  persuadidos  de  la  venida 
de  este   santo  á   España;   condescendencia 
que  ha  traido  la  equivocación  en  que  es- 
tá ahora  el  pueblo  de  que  estas  dos  esta- 

(íi)     Nomenam  en  Patio  re ,  y  ques  pose  al  costal  del 

de  la  presente  intatat  glorio»  altre  que   está  en   k>  altar 

S.  Feliu ;  y  axí  mates  ques  maior  de  Ja  permita  de  dit 

ftsa   altre  S.   Fdiu   prevé-  sant. 
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tuas  son  de  S.  Félix  presbítero  de  León  y 
de  sü  diácono  Achilleo;  no  siendo  sino  las 
de  los  dos  Felices  de  que  tratamos. 

Otro  inconveniente  mayor  ocasionó  aquel 
acuerdo  indefinido;  porque  como  la  estatúa 
del  presbítero  ocupa  debidamente  ia  mano 
derecha,  aun  los  que  saben  que  la.de  la 
izquierda  es  de  S.  Félix  de  Gerona,  creen 
que  el  primero  es  el  patrono  de  la  ciudad: 
y  así  en  la  procesión  que  se  hace  en  su 
fiesta  sale  la  imagen  del  santo  con  casulla, 
y  no  con  dalmátiea:  ha  venido  á  ser  tan 
general  esta  persuasión ,  que  los  predicado- 
res solo  hablan  de  él ,  y  de  su  supuesta  ve- 
nida  ,á  Xátiva  y  de  su  martirio  en  Valen- 
cia ,  no  acordándose  siquiera  de  que  en  ese 
dia,  hace  fiesta  toda  la  iglesia  á  S.  Félix 
diácono  de  Gerona ,  y  la  del  presbítero  es 
á  23  de  Abril.  Ahí  te  envió  copia  de  los 
documentos  que  atestiguan  quanto  llevo  di- 
cho (¿z),  á  los  quales  convendría  que  ce- 
diesen los  que  desean  acertar  en  cosas  tan 
graves.  Me  acuerdo  de  lo  de  Plinio:  Re- 
ver ere  ghriam  veteretn,  et  hanc  ipsam  senec- 
tutem ,  quae  in  homine  venerabilis ,  in  urbibus 
sacra  est  (¿).  Si  esto  es  verdad  respecto  de 

0t)    V.  el  Apénd.  «¿.         (¿)    PKn.Jun.llb.VIir. 
mero  VI.  episto  2  1.  ad  Máximum. 
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las  piedras  muertas  que  andan  tiradas  por 
esos  campos ,  ¿  quanto  mas  lo  será  en  los  mo- 
numentos de  la  religión  ,  canales  por  don- 
de se  bebe  el  agua  de  la  doctrina  y  de  los 
exemplos  de  Jesucristo  y  de  sus  santos  ? 

Con  estos  ojos  debe  ser. mirado  un  frag- 
mento £2)  de  una  cruz  de  piedra  blanca, 
de  las  que  llamamos  griegas ,  que  se  conser- 
va en  la  pared  exterior  4e  dicha  ermita  ha- 
cia oriente.  No  queda  de  ella  mas  que  el  bra- 
zo superior  y  el  derecho,  y  en  el  centro  (3) 
un  baxo  relieve,  que  representa  un  corde- 
rito  con  una  cruz  de  las  que  líaman  immis¿- 
sas  (4)  ,  tal  como  se  suele  pintar  en  los  qua- 
dros  de  S.  Juan  Bautista:  en  el  adjunto  dibu- 
xo  verás  lo  que  ello  es,  y  si  pudo  ó  no  per- 
tenecer á  nuestra  catedral  antigua  (5),  y  á 
ia  costumbre  de  aquellos  tiempos  de  colocar 
cruces  de  piedra  en  lo  alto  de  los  templos. 

El  antiguo  de  S,  Félix  pereció  sin  du- 
da con  las  guerras  y  el  furor  de  los  barba* 
ros.  Tampoco  es  inverísimil  que  el  edificio 
actual  sea  el  mismo  que  ya  existia  á  me- 
diados del  siglo  XIII,  en  el  qual  el  rey 
D.  Jayme  I  sentenció  un  pleyto  sobre  cier- 
tos viñedos  entre  Baíduino  de  Baldoví  y 
Guaresques  de  Gerona,  vecinos  de  Xátiva: 
JLaia  ssñtentia ,   dice ,  in  eccksiá  $.  Fdicis 
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lili.0  kals.  Febroarii  anno  Domini  1268. 
Así  por  esto  como  por  la  fundación  de  una 
capellanía  que  hicieron  Guillermo  Sentin  j 
Jordana  su  muger  el  año  1275  (¿j)  ,  parece 
cierto  que  esta  misma  iglesia  era  por  en- 
tonces'la  mayor  de  la  villa,  en  la  quai  re- 
sidía el  clero,  y  se  celebraban  los  oficios 
diurnos  y  nocturnos.  Pocos  años  después  de- 
bió trasladarse  el  clero  á  la  iglesia  que  an- 
tes fue  mezquita  de  los  moros  en  la  parte 
baxa  de  la  ciudad  ,  pues  ya  en  el  año  1323 
en  la  colacioir  de  la  sobredicha  capellanía 
que  dio  D.'  Raymundo  Gastón,  obispo  de 
Valencia ,  á  Francisco  Pich  ,  se  expresa  la 
iglesia  mayor  distinta  de  la  de  S.  Félix.  Ad- 
vierte de  paso  en  este  documento  ,  cuya  co- 
pia incluyo  (&),  que  la -colación  beneficial 
se  daba  en  Valencia  per  birreti  impositionem: 
cosa  desusada  por  entonces  ,  como  noté  ha- 
blando de  Segorve. 

He  dicho  que  la  nueva  iglesia  era  obra 
de  los  árabes ;  los  quales  fundaron  la  parte 
baxa  de  la  ciudad,  si  no  hallaron  ya  tras- 
ladada á  ella  la  antigua  Sétabis ,  que  estuvo 
primero  í  la  falda  superior  del  castillo,  co- 
mo diré  luego :  en  estos  edificios  modernos 

00  V.  el  Apenó,  m.  VIL  (¿)  V.  el  Aperad,  n.  VIIL 
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dexáron  varias  inscripciones  arábigas.  Ha- 
bíalas también  erí  su  mezquita;  y  aun  ten- 
go entendido  haber  sido  esta  una  de  las  cau- 
sas que  obligaron  al  magistrado  á  empren» 
der  dos  siglos  ha  la  fábrica  del  nuevo  tem- 
plo, suntuosa,  de  buena  arquitectura;  mas 
por  desgracia  harto  distante  de  su  conclusión. 

Esta  iglesia  fue  erigida  en  colegial  por 
Eenedicto  XIII  (Luna)  el  año  14 14.  Con- 
sérvase en  su  archivo  el  proceso  que  se  for- 
mó para  evidenciar  la  utilidad  y  necesidad 
de  esta  erección ,  como  también  la  bula  es- 
pedida en  Peñiscola  V.  id,  Decemb.  pontific, 
auno  io.,  y  la  comisión  que  se  dio  al  deán 
de  Barcelona,  al  tesorero  de  Cartagena,  y 
á  Francisco  Ferrer-,  canónigo  de  Mallorca, 
para  la  execucion  de  esta  gracia.  Los  pri- 
meros canónigos  de  ella  fueron  Pedro  Fi- 
guerola  deán,  Juan  Bertrán  sacrista,  Mar 
tin  Martínez  chantre ,  Bernardo  Boluda ,  Bar- 
tolomé Valls,  Andrés  Colom,  Pedro  Si- 
món, Luis  Sarañana,  Francisco- Bosch  ,  Pe- 
dro de  la  Guerola ,  Pedro  Darenys  ,  Ni- 
colás Caranyana,  Juan  Carbó,  Juan  Palo- 
mar y  Juan  Ganet. 

Esta  iglesia  tiene  la  gloria  de  contar 
entre  sus  hijos  á  los  dos  papas  Calixto  III 
y  Alexandro  VI;  el  primero  nacido  en  una 
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quinta  vecin#,  llamada  ¡a  torre  del  cañáis, 
fue  bautizado  en  esta  iglesia.  Confiesa  esto 
el  mismo  en  la  bula  que  envié'tiempo  atrás, 
y  en  tres  cartas  que  escribió  á  este  cabil- 
do, que  incluyo  copiadas  de  mi  mano  (¿a); 
en  la  primera  da  cuenta  de  su  elección  y 
consagración  en  obispo  de  Valencia :  está 
fecha  en  Peñíscola  á  21  de  Agosto  sin  ex- 
presar el  año;  mas  consta  que  fue  el  de 
1429,  así  por  los  episcopologios  MSS.  de 
Valencia,  como  porque  en  14  de  Agosto 
de  ese  mismo  año  habia  asistido  solo  co- 
mo doctor  en  derechos  y  como  testigo  par- 
ticular, á  la  renuncia  que  hizo  el  famoso 
Gil  Muñoz  del  supuesto  pontificado  en  la 
villa  de  S.  Mateo  de  este  reyno  (¿).  Habia 
trabajado  mucho  nuestro  Alfonso  y  ayuda- 
do en  gran  manera  al  legado  Pedro  de  Fox 
en  la  conclusión  de  aqudt  cisma:  la  doc- 
trina y  virtud  que  mostró  en  esta  y  otras 
ocasiones ,  le  elevaron  luego  a  la  silla  de 
Valencia;  el  nombramiento  del  rey  llegó 
á  S.  Mateo  donde  aun  estaba  el  cardenal 
dia  15  de  Agosto,  que  fue  el  siguiente  al 


00     Se  hallarán    en    el     lío  de  Tortosa  de  1429  que 
Apénd.  núm.  IX.  X.'XÍ.     publicó  el  cardenal  Aguir- 
(V)   V.  las  actas  del  conci-     re. 
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de  la  renuncia  de  Muñoz.  Acompañó  el 
electo  al  legado  en  el  viage  á  Tortosa  ;  y 
estando  en  Peñíscola  el  dia  20  del  mismo 
mes ,  recibió  el  orden  de  presbítero ,  y  fue 
provisto  en  la  nueva  dignidad,  y  al  dia  si- 
guiente consagrado.  Todo  esto  consta  de  la 
carta.  Por  dolide  se  ve  que  este  es  el  epis- 
copus  vakntinensís  que  firma  en  el  citado 
concilio,  comenzado  en  Setiembre  siguien- 
te ;  siendo  cierto  por  otra  parte  que  su  an- 
tecesor D.  Hugo  de  Lupia  y  Bages  había 
fallecido  en  1427.  Al  fin  de  la  carta,  mos- 
trando su  afecto  á  la  ^colegial  de  Xátiva, 
dice :  In  quapabulum  samtibaptismi  assumpsi. 
La  segunda  carta  la  escribió  siendo  car- 
denal al  mismo  cabildo  ,  enviándoles  la  pro- 
visión de  su  sobrino  D.  Rodrigo  de  Borja 
en  chantre  de  esta  iglesia,  á  la  qual  reco- 
noce por  su  madre,  ubi,  dice,  pabulum  bap- 
tismatis  suscepimus  (1).  Se  .muestra  en  ella 

(1)  Para  que  se  vea  mas  trescientos  años  desde  1 178 
claramente  la  equivocación  hasta  1458.  Dice  así: 
que  acerca  de  esto  padecen  „F.n  dit  any  1455  a  2 
algunos  aun  en  nuestros  días,  de  Maro,  mori  en  Roma  pa- 
copiarémos  las  palabras  de  pa  Nicolau  ,  e  a  7  del  mes  de 
un  cronicón  ó  diario  MS.  Abril  fonc  elet  papa  ab  con- 
de los  tiempos  del  papa  Ca-  cordia  de  tots  los  cardenals, 
lixto,  que  comprehende  casi  e  encara  a  plaer  del  noble 
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muy  complacido  de  la  reforma  de  las  cos- 
tumbres que  aquí  se  Labia  hecho,  según  les 
informes  que  le  daba  su  vicario  general  el 
maestro  Antonio  Bou,  del  qual  hablé  en 
mis  cartas  anteriores.  Finalmente  manifiesta 
el  deseo  de  que  los  cabildos  no  se  tuviesen 
en  la  capilla  que  él  habia  edificado.  Era' 
esta  ia  que  conocimos  con  el  nombre  de 
papal ,  la  qual  se  derribó  pocos  años  ha  pa- 
ra dar  lugar  al  nuevo  edificio.  Mas  he  oido 
que  para  conservar  la  memoria  de  tan  ilus- 
tre fundación ,  mandó  el  magistrado  sacar  y 
depositar  en  su  archivo  un  diseño  de  ella 

roma,  micer  Alfonso  de  Bor«  Xativa.  Fon  son  nom  de  dif 
ja,  que  fon  Jill  de  un  bon  *papa  apeliai  Calixte   Tere,, 
kwtlaurador  de  Xatroafe  que  axi  ii  vench  lo  norn  en 
xegne  de  Valencia  ;  lo  qual  lo  Ubre."  (índica  sin  duda 
la  ora  era  cardenal  c:  biabe  el  voto  que  tenia  hecho  en 
de  Valencia.  E  vench  la  no-  las  tafias  de  un  libro ,  iia- 
va  a  Valencia  en  18  iorns  mandóse  Calixto.') 
fer  correu  que  ¡o  dit  papa  Y  al  fin  añade : 
lú  Trmes  ab  Letra  dt  sa  ma^         „  En  dk  any  1458  mort 
Xo  qual  corYeu  fon  v^stít  de  lo   desús  dit    papa  Calixte 
carmesí  e  ach  grans  strenes,  a  6  de  Agost.  Fonch  bÍ6be 
ab  que  pogue  maridar  dos 6  de  Valencia,  e  pres  la  pose- 
ices  filies  que  tenia,  quen  sio  de dií  bisbat  á  2  1  del jnes 
allra  manera  era empsohat.  de  Agost  de?  any  1429/' 
Per  ¿a  qual  raho  en  Valen-         Posee  este  MS.  el  P.  £r„ 
cía  feren  profesons,  c  ale-  Ribelies. 
gría  2rani  cí  axx  i^ííex  a 
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con  copia  de  todas  sus  inscripciones. 

La  tercera  carta  es  breve ,  la  qual  escri- 
bió siendo  ya  papa  al  cabildo ,  recomendán- 
dole la  posesión  de  un  beneficio  que  había 
conferido  á  Ausias  Ferransu  pariente  y  do- 
méstico r  su  fecha  es  <de  1 4  de  Julio  de  1458. 
Estas  cartas ,  con  las  dos  bulas  del  mismo  pa- 
pa que  ya  envié ,  acreditan  algunos  hechos  de 
su  vida.  Sobre  la  certidumbre  en  que  vivió 
de  que  llegaría  á  ser  papa,  como  se  lo  te- 
ma profetizado  S.  Vicente  Férrer;  y  sobre 
el  voto  que  como  papa  y  con  nombre  de 
Calixto  tenia  hecho  muchos  años  antes  de 
serlo  de  perseguir  al  Turco,  pueden  leerse 
los  escritores  de  su  vida,  entre  ios  quales 
merece  el  primer  lug^r  Fr.  Pedro  Ransano, 
que  se  halló  presente  á  su  elección,  y  ha- 
bla de  esto  como  testigo  en  la  vida  de  San 
Vicente ,  que  dirigió  á  su  amigo  Fr.  Juan 
Pistoriense ,  ambos  de  la  orden  de  predica- 
dores. Me  acuerdo  haber  visto  este  precioso 
MS.  inédito  entre  los  varios  de  tu  libre- 
ría (a). 

La  memoria  de  este  esclarecido  espa- 
ñol me  trae  á  las  manos  la  ocasión  de  su- 
plir un  olvido  que  tuve  hablando  de  los 

(*)    Se  publica  en  el  Apéudice  «.  XÍL 
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sínodos  de  la  iglesia  de  Valencia:  entre  los 
quales  no  conté  el  que  celebró  este,  prela- 
do en  1432  á  los  tres  años  de  ser  promovi- 
do á  aquella  silla.  Y  ciertamente  fuera  fá- 
cil decirlo,  puesto  que  Ximeno  en  los  Es- 
critores ddrsyno  ds  Valencia. (Torno  Z.  p.  ^5.) 
con  el  testimonio  de  Rodríguez,  asegura 
que  se  conserva  este  sínodo  MS.  en  folio  en 
el  archivo  de  la  curia  arzobispal ,  y  que  Don 
Josef  de  la  Torre  y  Orumbela  ,  obispo  de 
Orihuela>  tenia  copia  de  él  en  su  librería. 

De  esta  inadvertencia  mia  me  avisó  el 
Dr.D.  Félix  Josef  Adelantado ,  cura  de  la  vi- 
lla nueva  de  Castellón,  que  como  aficionado 
á  las  antigüedades  eclesiásticas  de  este  pais, 
aprovechó  la  ocasión  que  tuvo  los  años  pa- 
sados dé  registrar  el  archivo  arzobispal  de 
Valencia.  Suyas  son  las  palabras  siguientes: 

„En  el  libro  en  folio  registro  de  las 
«colaciones  y  otras  provisiones  de  la  corte 
»>  eclesiástica  de  Valencia  del  año  143a, 
»  que  se  conserva  original  en  su  archivo  á 
»fs.  4,  baxo  la  jornada  de  1 1  de  Enero,  se 
m  halla  á  nombre  del  iiustrísimo  señor  Don 
»>  Alonso  de  Borja  la  convocación  del  sino- 
»do  para  el  dia  %  de  Febrero  del  mismo 
ñaño  (a),  y  á  fs.  37  se  halla  extendida  una 
O)     V.  el  ApéiuL  n.  XIII. 
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» circular ,  su  fecha  8  de  Mayo,  mandando 
la  observancia  y  execucion  dé  las  consta 
»>tuciones  hechas  en  el  referido  sínodo  (¿), 
»y  con  especialidad  la  de  que  los  benefi- 
» ciados  celebrasen  mensualmente  las  misas 
sí  que  debian  por  los  fundadores  de  sus  be- 
»3neficios,  que  comunmente  se  llaman  mi- 
$9  sas  del  Urdo,..,  También  he  oido  decir  que 
«los gandes  á  María  santísima,  que  se  "can- 
» tan  todos  los  sábados  del  año  después  de 
*>  la  Salve  en  las  parroquias  y  algunas  co- 
»munidades  religiosas  y  colegios  de  la  ciu- 
99  dad  y  arzpbispado ,  traen  su  origen  de  las 
9)  constituciones  de  este  sínodo." 

Ambas  especies  confirma  una  nota  que 
se  lee  en  una  edición  de  los  santos  de  esta 
diócesi  de  1738,  hecha  en  Valencia  en  ca- 
sa de  Antonio  Valle  foL  150:  Valentina  sf- 
nodus  sublllmo.  etRR.  D.  D.Alphonso  deBor- 
ja,  e  vis  coi)  o  (j¡ui  postea  ad  summi  pontiñcaius 
apfcem  electus ,  Calixtus  JH  est  appellaíus*) 

(a)     Buscada  con    tocia  caloría  de  este  sínodo  al  abad 

diligencia  esta  circular,  no  de  Valldigna,  al  prelado  de 

ha  podido  hallarse  hasta  abo-  la  Valí  de  jesús ,  al  maestre 

ra.  Lo  que  hay  en  el  fol.  5.  de  Montesa,   al' prior   del 

del  mismo  libro  son  1»9  re-  monasterio  de  esti  villa,  y 

laciones  de  los  nuncios  de  otros ,  con  la  fecha  de  ip  de 

aquella  curia  eclesiástica  de  Enero  de  145  2. 
haber  presentado  la  convo- 
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anno  áNativit.  Domini  MCCCCXXXIL  ce- 
Ubrata ,  constituí.  1  de  septem  gaudiis  BB.  V. 
^lariae  cantaríais ,  edita,  de  eonsiiio  et  as  sen* 
su  RR.  capituli)  et  synodo  appr abante ,  in 
perpetuum  ordinavit ,  in  choro  almae  sedis ,  et 
in  reliquis  inferioribus  parochialibus  ecclesm- 
cantari  septem gaudia  BB.  V.  Mariac ;  et  sin* 
gulis  illa  canentibus  et  confessis  quadraginta 
dies  de  injunctis  sibi  poenitentiis  iüem  llímus. 
et  RR.  D.  episcopus  relaxavit. 

Debo  esta  noticia  al  erudito  D.  Rafael 
Angles.  Siendo  pues  cierta  la  celebración 
y  existencia  de  este  sínodo,  debe  añadirse 
á  los  veinte  y  siete  que  contamos  de  esta 
diócesi.  Y  te  prometo  hacer  las  diligencias 
posibles  para  conseguir  una  copia,  que  con 
los  otros  papeles  inéditos'de  este  papa  hon- 
ran nuestra  colección. 

Estos  gandes ,  que  todavía  se  cantan  con- 
cluida la  Safáe  de  los  sábados,  son  la  prosa 
que  copiaré  aquí  según  se  halla  en  los  ofu 
cios  de  los  santos  que  dixe ,  poniendo  las 
Tariantes  de  un  MS.  que  me  comunico  di- 
cho señor  Adelantado. 

Pro  statione  B.  Aíariae  in  sabbato. 
„Ad  honorem  summi  Patris, 
Et  Virginis  summae  Matris, 
Quae  riostra  est  medicina, 

TOMO  iV.  H 
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Cantemus :  Salve  Regina  &c. 
Et  ed  finita  dicitur 

„  Gaude,  Virgo,  Mater  Christí, 
Quae  per  aurem  concepisti, 
Gabriele  nuncio. 

Gaude ,  quia  Deo  plena 
Peperisti  sine  poená 
Cum  pudor is  lilio 

Gaude ,  quod  oblatío 
Xegumque  devotío 
Exhibetur  Filio  (a). 

Gaude  quía  tui  natí, 
Quem  dolebat  mortem  patif 
Fulget  Resurrectio, 

Gaude  Christo  ascendente, 
Et  in  cáelo,  te  vidente, 
Motu  fertur  proprío, 

Gaude  quod  Paraclytus 
Míssus  (¿)  fuit  coelitus 
In  tuo  collegio. 

Gaude ,  quae  post  Chrlstum  scandís, 
Et  est  honor  tibí  grandis 
In  coelí  palatio. 

Ubi  fructus  ventris  tuí 

(*}     MS.  Gaude  quod  obtatio  Regvm, 
Jam  dimissá  curd  rtrum9 
Exhibetur  Filio. 

(*)    MS.  D  ¡mis  sus. 
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Per  te  detur  nobis  fruí 
In  perenni  gaudio.  Amen. 
Monstra  te  fkc.fostea  dicitur  f.  et  oratio 
tonveniens. 

El  otro  papa  Alexandro  VI  nació  en 
esta  ciudad  en  la  casa  de  los  Borjas ,  de  don- 
de tomó  nombre  la  plazuela  que  hoy  lla- 
man de  Olotnar:  que  fue  bautizado  en  la 
iglesia  parroquial  de  S.  Pedro ,  tonsta  de  la 
sumaria  información  que  se  hizo  en  esta  ciu- 
dad quando  llegó  la  noticia  de  su  promoción 
al  sumo  pontificado ,  la  qual  envié  hablan- 
do de  la  universidad  de  Valencia.   Otros 
documentos  he  hallado  ahora  dé  lo  mismo; 
es  una  relación  de  lo  sucedido  en  Xátiva 
quando  entró  en  ella  este  famoso  hijo  suyo 
de  vuelta  de  su  legacía  en  Castilla.  Verifi- 
cóse esto  á  5  de  Agosto  de  1473  ,  entrando 
con  mucha  pompa  por  la  puerta  llamada  de 
Cocentayna,  plazuela  de  S.  Pedro,  vers  la 
flaza  dita  de  en  Rodrigo  de  Borja ,  avi  del  dit 
reverendissim  señor  cardenal.  Una  de  las  dili- 
gencias previas  que  practicó  la  ciudad,  fue 
escribir  á  Jayme  Rosell,  abogado  de  ella 
en  Valencia,  para  que  dixese  su  parecer 
acerca  del  ceremonial   con  que  debía  ser 
aquí  recibido  al  tenor  de  su  entrada  en  Va* 
lencia.  En  su  respuesta,  cuya  copia  inclu* 

H2 
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yo  (a)  ,  expresamente  asegura  ser  el  lega- 
do natural  de  esta  ciudad.  También  lo  con- 
fesó el  mismo  en  su  partida  de  ella.,  que 
fue  á  II  del  mismo  mes  y  año ,  quando  pi- 
diéndole los  jurados  algunas   gracias  para 
esta  ciudad  é  iglesia ,  respondió  ser  cierto 
que  era  hijo  y  natural  de  esta  ciudad ,  y 
que  la  amaba  tanto  y  la  tenia  tan  en  memo- 
ria, que  con  todo  su  poder  haria  fuese  com- 
placida en  lo  que  pedia,  y  que  se  dexare 
esto  á  su  cuidado  (*)."  Es  de  notar  que  la 
visita  que  hizo  á  esta  ciudad,  no  fue  por- 
que le  viniese  al  paso,  sino  que  vuelto  ¿e 
Castilla  y  otros  reynos,  retrocedió  de  inten- 
to desde  Valencia ,  adonde  volvió  para  resti- 
tuirse á Roma  el  i  2  de  Setiembre  de  ese  año. 
No  he  podido  encontrar  en  el. archivo 
de  esta  iglesia  ninguna  carta  ó  bula  de  este 
papa.  Mas  registrando  para  el  objeto  varios 
papeles ,  hallé  otras  curiosidades,  y  algunas 
de  ellas  muy  dignas  de  saberse.  Tal  es  1« 
de  que  el  obispo  D.  Hugo  de  Lupia  y  Ba- 
ges  "celebró  un  sínodo  en  Valencia  por  el 

(a)    V.  el  Apénd.  nú-     tanta  amor  e  memoria,  que 

-yrrr  per  tot  son  poder  f  aria  "fe; 

tuero  ¿\i  /  •  r                  *           . 

(¿)  Que  es  veritat  ell  comflaguda  del  suf>plicai¿ 
tsser  filie  natural  de  aques*  e  que  fos  lexat  a  son  car- 
ta ciutat%  e  que  la  tenia  en  rech. 


X  LAS  IGLESIAS  DE  ESPARA.  I \J 

mes  de  Octubre  de  1400.  Así  consta  de  la 
carta  auténtica  en  que  concede  at  clero  de 
esta  diócesi  ciertas  gracias,  al  tenor  de  las 
que  ya  has  visto  en  los  sínodos  de  Segorve. 
Consérvase  aquí  original ,  fecha  á  í  J  de 
Octubre  de  dicho  año.  Y  por  ser  esta  la  úni- 
ca reliquia  y  noticia  que  de  aquel  sínodo  te- 
nemos, la  he  querido  copiar  (a) ,  aunque  ana- 
de  poco  á  lo  que  ya  sabíamos  de  la  disciplina 
de  aquel  tiempo.  Otra  constitución  hay  del 
mismo  prelado,  relativa  al  orden  de  las  dis- 
tribuciones en  esta  iglesia;  es  del  ano  1425. 
Mas  apreciable  es  lo  que  he  encontrado 
tocante  al  sínodo  de  Santo  Tomas  de  Villa- 
nueva.  Ya  dixe  en  mi  carta  sobre  los  de  Va- 
lencia que  este  santo  prelado  solo  había  cele- 
brado un  sínodo ,  y  deshice  los  argumentos 
de  los  Bolandos,  que  suponen  dos  t  uno  en 
1  545  Y  otro  en  1  548.  El  M.  Salón,  que  in- 
sinúa la  celebración  del  primero ,  acaso  ha- 
bló de  los  deseos  del  arzobispo;  y  sin  du- 
da estuvo  convocado,  pues  en  los  libros  ca- 
pitulares de  esta  iglesia  se  halla  un  acuer- 
do del  dia  i.°  de  Mayo  de  1545,  en  <lue 
nombran  al  chantre  Baltasar  Villaplana  por 
síndico  y  procurador  de  esta  iglesia  para 
el  sínodo  convocado  por  Santo  Tomas  de 

(*)    V~.  el  Apénd.  n.  XV. 
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Villanueva  para  el  lunes  siguiente.  Pero  es 
cierto  que  á  pesar  de  la  convocatoria  no  se 
celebró,  porque  he  hallado  la  que  expidió 
el  santo  para  el  sínodo  tres  años  después ,  y 
en  ella  dice  que  en  mas  de  cien  años  no  se 
habia  celebrado  ningún  sínodo  en  esta  dió- 
cesi. JLo  qual  no  fuera  cierto ,  si  tres  años 
antes  hubiera  tenido  el  suyo.  He  copiado 
este  documento  original,  que  es  buen  preli- 
minar del  sínodo,  y  no  se  imprimió  con  él. 
La  acompañó  el  santo  con  una  carta  caste- 
llana al  cabildo,  exhortándole  á  enviar  pro- 
curador :  todo  va  copiado  (a). 

Entre  los  inventarios  antiguos  de  la  sa- 
cristía he  encontrado  que  Felipe  Johan,  fa- 
miliar de  Alexandro  VI,  regaló  á  esta  igle- 
sia, de  donde  era  canónigo,  en  1499  una 
capa  de  brocat  carmesí  ras  ab  la  capilla  levadi- 
za, ...  Es  -extraño  que  tanto  durase  el  uso  de 
estas  capillas  sueltas,  que  dieron  el  nombre 
de  pluvial  á  la  planeta ,  que  luego  se  mudó  en 
capa.  Reliquia  es  de  aquella  capilla  el  escu- 
do que  ahora  llevan  pendiente  estas  capas. 

De  las  antigüedades  seculares  que  se 
conservan  en  esta  población,  hablé  ya  en 
otra  carta,  Sobre  lo  qual  sexta  bueno  poder 
averiguar  la  época  de  su  traslación  desde 

(a)    V.  el  Apead.  «.  XV J 
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la  falda  del  castillo  á  la  parte  baxa  cjue  ocu- 
pa ahora.  La  primitiva  situación  era  muy 
á  propósito  para  tiempos  de  guerra ,  en  que 
los  vecinos  mal  seguros   se  guarecian   del 
castillo  que  aun  está  en  pie,  aunque  en  al- 
guna parte  de  él  se  ha  ensangrentado  la 
codicia  de  los  hombres,  destruyendo  lo  que 
el  tiempo  no  destruía,  y  arruinando  los  mo- 
numentos que,  honrando  la  patria,  ilustra- 
ban la  historia,  y  servían  de  modelo  á  las 
artes.  En  todos  los  pueblos  que  han  tenido 
nombre  en  la  antigüedad,  coavendria  desti 
nar,  como  se  ha  hecho  en  Murviedro ,  un 
noble  y  hacendado  que  con  el  título  de  con- 
servador protegiese  los  vestigios  antiguos  de 
la  injuria  del  tiempo  y  de  la  inconsidera- 
ción del  vulgo.  Volviendo  á  lo  que  decía- 
nlos, no  se  hace  creíble  que  los  godos  se 
contentaran  con  las  estrechuras  de  la  ciu- 
dad antigua  quando  ya  pudieron  establecer 
y  asegurar  su  imperio;  ni  aun  los  romanos 
que  la  dominaron  por  muchos  siglos,  dexa- 
rian  de  tener  edificios  en  ro  llano  de  la  vega, 
no  solo  para  su  recreo,  sino  para  las  fábricas 
de  telas ,  que  aquí  eran  muchas  y  famosas. 
Todo  esto  induce  á  sospechar  que  la  trasla- 
ción de  la  ciudad,  ó  de  gran  parte  de  ella, 
sea  anterior  á  la  época  de  los  árabes    Con- 
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tra  esto  nada  vale  el  no  hallarse  rastros  de 
conducto  de  agua  fabricado  en  aquellos  tiem- 
pos; porque  tampoco  se  hallan  del  tiempo 
de  los  árabes ,  los  quales  es  indubitable  que 
vivieron  donde  ahora  está  la  ciudad;  y  aua 
después  de  conquistada  esta,  no  hay  memo- 
ria de  aqüeducto  hasta  principios  del  si- 
glo XV;  ¿quién  dirá  por  esta  razón  que  no 
tuvo  la  situación  de  ahora?  Es  cierto  que 
la  primera  memoria  auténtica  que  hay  de 
aqüeducto,  es  el  privilegio  que  concedió 
el  rey  D.  Martin  para  la  acequia  llamada 
de  Bellus ,  fecho  en  Valencia  á  1 2  de  Ju- 
lio de  1404,  en  que  llama  al  aqüeducto 
nunc  novíter  constructüm.  Mas  esto  no  prue- 
ba que  antes  no  le  hubiese ;  y  no  son  me- 
nester para  esto  conjeturas,  sino  copiar  aquí 
el  extracto  que  hizo  el  maestro  Diago  del 
libro  de  Consejos  de  Xátiva  del  año  1409, 
Le  he  visto  entré  sus  apuntamientos  inéditos; 
dice  así:  „La  ciudad  de  Xátiva  emprendió 
9)  en  tiempos  pasados  después  de  la  conquis- 
ta traer  encañada  la  fuente  de  Belluz;  y 
»>  con  haber  hecho  innumerables  gastos,  no 
»>  salió  con  esta  empresa  con  entera  perfec- 
»cion;  porque  aunque  llegó  la  fuente  á  la 
*>crodadN,  no  parecía  negocio  de  durada,  ni 
9i  llegaba  con  el  ser  <jue  con  venia.  Y  así  por 


Á  LAS  IGLESIAS  DE  ESPAÑA.  1 1 1 

?t  avenidas  de  agua  se  destruyo  el  caño,  y 
»» se  perdió  el  agua  cerca  del  año  1400  con 
#5  harto  sentimiento  de  la  ciudad  ;  porque 
t>sin  ella^uedaba  como  sin  vida  y  salud  y 
»>  hermosura.  Porque  en  el  verano  los  ayres 
t> calientes,  que  solían  refrescarse  con  aque- 
» lia  agua  dividida  por  la  ciudad  para  no  ser- 
» le  de  daño,  perdieron  éste  regalo  y  rnedi- 
»j  ciña.  La  ciudad  avezada  á  aquel  regalo ,  tu- 
»  vo  de  esforzarse  á  emprender  aquel  caño 
>»  otra  vez  ,  y  por  diferente  parte  y  camino, 
s>para  que  estuviese  libre  y  seguro  de  ave- 
**  nidas  de  agua;  y  hallóse  que*se  podía  la- 
*>  brar  el  caño  en  ía  misma  roca  donde  nace 
"¿ragua,  y  encañarle  allí  mismo  y  por  la 
«falda  del  monte  adelante.  Y  fue  cosa  ex- 
5>traña  que  no  ía\tó  quien  emprendió. la  fá- 
«brica  del  caño  hasta  la  ciudad  por  mil  y 
«  quinientos  florines.  Emprendióla  á  la  fin 
»>en  1407,  y  túvola  acabada  e«  dos  años  y 
"medio  á  los  primeros  de  Abril  Je  1 4 1  o-.** 
Por  aquí  se  ve  que  el  privilegio  del 
rey  D.  Martin  no  recayó  sobre  aqüeducto 
nuevo  y  hecho  por  primera  vez ,  sino  sobre 
los  reparos  del  antiguo ,  y  que  se  expidió 
años  antes  de  comenzarse  la  fábrica  del  ac- 
tual. Nada  mas  he  hallado  sobre  este  punto. 
Acabaré  mi'  carta  con  una  inscripción 
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que  he  visto  estos  días  en  un  pueblo  cerca- 
no á  esta  ciudad  llamado  la  Enova.  Debió 
ser  población  antigua  ,  y  quedan  vestigios 
de  ello  :  entre  otros  una  piedra  romana  de 
jaspe  de  buscarró,  harto  maltratada  por  ha- 
ber servido  de  lavadero.  Lo  que  queda  dice 
así: 

(a) LICÍNIVS 

GAL  I  PRISCVS 

..ICINL.  .HE 
MARCELLA  VXO 

Puede  leerse  así:  Junius  Licinius...  Ga~ 
hria ,  Priscus :  Lüinianus.  Junii  Filius :  Mar* 
celia  Uxor.  Sin  duda  pertenece  esta  inscrip- 
ción á  la  familia  de  los  Licinios,  de  que  ha» 
ble  en  la  carra  primera  con  motivo  de  la 
inscripción  que  se  conserva  en  el  despo^ 
blado  de  Ternils ;  mayormente  considerada 
la  proximidad  de  ambos  pueblos.  Y  así  pu-< 
do  ser  la  de  Ternils  llevada  allá  de  este 
lugar  de  la  Enova,  sin  ser  necesario  recur- 
rir ala  conjetura  de  que  se  sacó  de  entre 
las  de  Xátiva.  No  mas  por  hoy. 

A  Dios.  San  Felipe  &c. 

(a)  Aquí  solo  se  descu-  las  letras  I,óF,  6T;  juz* 
bre  la  parte  inferior  del  pa-  go  <jue  debía  ser  I ,  como 
Jo  vertical,  <jue  debía  serd-     se  ve  en  la  línea  tercera. 
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NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

( 1 )  Había  celebrado  fiesta  á  S.  Félix ,  diácono  de  Ge  - 
roña.  A  este  S.  Félix  mártir  de  Gerona  confunde  Baronio 
(  die  XVIII.  Martii )  con  el  diácono  de  S.  Narciso  que  tu- 
vo el  mismo  nombre  t  cuya  equivocación  desvanecieron 
Solerio  y  Cupero ,  demostrando  que  el  nuestro  llamada 
por  Berengario  el  obispo  de  Gerona  santísimo  doctor^ 
apóstol  y  profeta ,  fue  africano,  el  qual  desde  Argel  don- 
de estudiaba  las  buenas  letras ,  cumjideli  relatu .  dice  San 
Eulogio ,  persecutionem  catkolicorum ,  quae  apud  Gerun- 
dam  Hispaniae  urbem  ,  confitiem  Galliae ,  gerebatur,  eom- 

periret praepeti  navigatione  aemore  transmisso  %  pro** 

dictum  oppidum  adi'it ,  ibique  martyrtum ,  quod  patriad 
suae  deerat ,  devotus  miles  Christi  triumphabiliter  con' 
summavit  (S.  Eulog.  lib.  I.  n.  15.). 

De  grande  edificación  fue  el  triunfo  de  S.  Félix  para 
toda  la  iglesia,  especialmente  para  España,  á  lo  qual  alu- 
den aquellas  palabras  del  antiguo  breviario  mozárabe : 

Hispaniarum  ecclesias 
Félix  martyr  inclytus 
Roboravit  eloquio, 
JEt  ornavit  martyrío, 

Pínio  y  Cupero  dudan  que  sea  de  este  S.  Félix  la  ca- 
beza que  con  su  nombre  se  conserva  en  el  relicario  de 
S.  Lorenzo  el  Real ,  traída  de  Colonia  por  Fr.  Baltasar 
Delgado.  Los  fundamentos  de  esta  duda  pueden  verse  en 
el  §.  ITI.  del  comentario  que  precede  á*  las  actas  de  S.  Félix 
mártir  (Act.  SS.  I.  Aug.).  Pero  se  halla  á  mi  juicio  desva- 
necida con  lo  que  sobre  esto  dice  Vega  en  sus  eruditas  Me* 
moriat  para  la  historia  de  S.  Félix  M.  Gertmd.  f.  64. 6 y 
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(2)     Un  fragmento  de  una  cruz'  de  piedra  Manca,  de 
las  que  llamamos  griegas*  Al  principio  me  ocurrió  si  se- 
ria es&e  fragmento  de  la  cruz  que  en  la  antigua  iglesia  ca- 
tedral de  Séíabís  debió  de  estar  como  en  otras  en  la  par- 
te superior  de  la  capilla  ó  tabernáculo,  donde  se  guarda- 
ba la  Eucaristía  para  Ips  enfermos ,  llamado  por  los  escri- 
tores eclesiásticos  cihrium,  y  por  el  orden  romano  tegi- 
men  y  umbraculum:  práctica  antiquísima  de  la  iglesia  La- 
tina, á  la  qual  alude  S.  Paulino  en  la  carta  XXXII.  á 
Severo  («.  7.  cp.pág.  204.).  describiendo  el  tabernáculo 
de  una  iglesia  por  estas  palabras : 

Divinum  veneranda  tegunt  altaría  foejus, 

Compositis  sacra  cum  cruce  martyribus. 

Cuneta  salutiferi  coeunt  martyria  Chis  ti 

Cruz ,  corpus ,  sanguis  ,  martyris  ipse  Difis.... 

Sic  ubi  crux ,  et  martyr  ibi:  qua  marth\  ibi  et  crux. 

Sobre  el  qual  lugar  dice  Mabillon:  »Crux  in  summo, 
corpus  tí  sanguis,  id  est,  reliquiae  martyris  ¡n  ¡mo,  sci- 
lícet  síibtua  altare;  ip:s  Deus ,  hoc  est,  ipsum  Domini 
corpus  in  columba  áppensurn  in  medio."  (  Mabill.  de  li- 
t'jrg.  GaUican.  lib.  L  cap.  JX.pag.  94  ) 

*Tuve  presente  también  lo  que  Paulo  Silenciario  en  la 
descripción  del  templo  de  santa  Sofía  (Part.  II.  v.  J22. 
ai  cale.  hist.  Jmnn.  Cinnami  pag.  $17)  dice  que  en  la 
parte  superior  del  tabernáculo  crux  supereminens  cons- 
p ¡citar:  y  aquellas  palabras  del  segundo  concilio  Turo- 
«ense,  celebrado  en  el  pontificado  de  Juan  III  hacia  los 
años  570,  (Can.  III.  t.  VI.  concil.  Labb.  pag.  SSS.-K** 
Vus  Domini  in  altar  i  non  in  imaginario  ordine ,  sed  sub 
.nucís  titulo  componatur.  (V.  Rosveyd.  ín  S.  Paulin. 
tpisu  XXXIL  N.  CXLVL  et  Steph.  Borg.  de  cruel 
w'tfern.  pag.  21S.  se0 
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Pero  luego  reflexioné  que  aquellas  cruces  por  lo  co- 
mún no  eran  de  piedra,  sino  de  metales  preciosos,  ni  es- 
taban fixas  en  la  pared  como  debió  de  estarlo  la  nuestra, 
sino  colgadas  en  el  ayre ,  llamadas  por  lo  mismo.cn  varios 
escritos  antiguos  pendentes  y  pendulae ,  lo  qual  consta  cla- 
ramente de  lo  que  acerca  del  papa  León  III  escribe  Anas- 
tasio el  Bibliotecario  (m  Leone  III.  tom.  I.  n,  66.)  que 
en  el  oratorio  de  la  santa  Cruz  hizo  una  corona  maciza  y 
cerrada  por  arriba  de  las  que  solían  ponerse  colgadas  so- 
bre los  altares  con  una  cruz  én  medio:  regnum  Spanoelys* 
tum  ex  auro  purissimo  eum  cruce  m  medio  pendens  super 
altare  ;  y  de  lo  que  dice  S.  Gregorio  de  Tours  ([de  mi 
raeulis  S.  JuÜani  lib.  II.  cap.  XLIII.)  pende bat  super 
ipsufn  altare  crux  kolocrysa .  eleganti  opeie  facía.  (V.  Pa- 
ciaud.  diati ib.  de  veteri  Christi  crucipxl  signo  et  antiquis 
crucibus  'aüae  Ravennae  sunt  in  t.  I.  crucis  dominicae 
édit.  Gorian.  et  Borg.  de  cruce  vaticana  pag.  /.) 

Parece  mas  verosímil  que  esta  cruz  sea  de  las  que  ya. 
trray  de  antiguo  se  fixaban  como  ahora  en  las  paredes  ds 
los  templos  en  su  consagración,  la  qual  práctica  supone 
Jac.  X^amclio  hallarse  recibida  ya  en  occidente  en  los  tiem- 
pos de  S.  Paulino  (Pamel.  liturgic.  latinor.  1. 1.  p.  502.), 
ó  acaso  de  las  que  en  los  siglos  anteriores  fixaban  solem- 
nemente los  obispos  en  el  sitio  donde  se  había- de  edificar 
algún  templo,  ó  en  los  de  los  gentiles  quando  se  purifica- 
ban para  dedicarlos  al  cuito  del  verdadero  Dios ,  á  lo  qual 
ziude  la  ley  del  emperador  Teodosio  para  que  los  adóra- 
tenos que  quedaban  de  gentiles ,  se  consagrasen  al  culto 
divino,  collocato  in  iis  veneranda?  religicnis  signo  (V. 
Goihofred.  in  l.XXV.  cod.tkeodos.  lib.  I.  tit.  III.) ,  y  ]a 
prohibición  de  Jusliniano  para  que  nadie  fundase  iglesia 
ni  oratorio,  nisi  episcopus  clvitatis  interveníais....  crttcem 
fgeret  (Authent.  LXYIÍ.)»  Iguales  leyes  hicieron  Cario 
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Magno ,  Ludovico  Pió  y  otros  príncipes  {Capitul.  Ub.  V. 

tap.  CCXX1X.). 

Puede  verse  lo  que  dice  Rufino  de  las  cruces  coloca- 
das en  el  sitio  donde  estuvo  el  templo  de  Serapis  (fiufin. 
lib.  11.  cap.  XXIX.}.  De  esta  práctica  inmemorial  de 
poner  cruces  en  los  templos  y  oratorios  trata  largamente 
Gretsero  {de  cruce  Christi  tom.  1.  Ub.  11.  cap.  V 11.  X.}. 
(g)  Y  en  el  centro  un  baxo  relieve ,  que  representa  un 
totderitQ  con  una  cruz*  Este  símbolo  le  descifra  elegante- 
mente S.  Paulino,  diciendo: 

Sanctamfatetur  cru.v,  et  agnus  víctimam. 

(Epist.  XXXÍI.  ad  Sever.  n.  n.  op.  pag.  206'.).  El 
cordero  como  imagen  de  la  víctima  f  la  cruz  como  el  ara 
donde  fue  inmolada. 

Otra  explicación  se  halla  al  rededor  de  im  cordero  se- 
ínejante  ai  nuestro,  esculpido  en  una  puerta  antigu,a  de? 
templo  romano  de  santa  Pudenciana: 

Hic  agnus  mundum  restaura*  sangume  ¡apsunt. 
M.ortuus  et  vivus .  idem  sum  pastor  et  agnus, 

(Ciampin.  veter.  rmnim.  p.  /.  cap.  til.  pag.  57.). 

Supuesta  la  antigüedad  de  este  monumento,  si  tratá- 
semos de  fixar  la  época  de  su  construcción }  pudiera  ser- 
virnos de  guia  lo  que  acerca -de  este  símbolo  en  las  cru- 
ces y  vasos  sagrados  ofrece  la  historia  eclesiástica.  Pondré 
uno  u  otro  exemplo. 

Un  cordero  semejante  tiene  esculpido  la  patena  de  San 
Pedro  Crisólogo ,  que  se  cortserva  en  Imola ,  cuya  alusión 
declararon  Juan  Patricio  en  una  disertación  que  publico 
«n  Roma  el  año  1706 ,  y  Sebastian  Paulio  en  otra  impre- 
sa en  Ñapóles  el  año  174$* 

Marangonio  hace  memoria  de  un  monumento  de  mar- 
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mol  sacado  del  cementerio  de  Frísala ,  en  que  se  ve  otro 
baxo  relieve  en  todo  semejante  ai  de  nuestra  cmz  (Marang. 
.A*.  S.  Victorini  episc.  Amiter.  et  M.p.  4J-). 

En  el  mosa)xo  antiguo  de  la  tribuna  de  la  basílica  va- 
ticana, cuyo  dibuso  publicó  Cíampini  (de  jaais  aedificiis 
¿  Constantino M.  constructis  cap.  IV.  sect.  II.  pag.  42.) 
se  ve  también  una  cruz,  y  al  pie  de  ella  un  cordero.  En 
Narni ,  ciudad  episcopal  de  ia  Umbría ,  en  el  centro  de  la 
losa  donde  está  el  epitafio  de  S.  Casio,  que  floreció  por 
los  tiempos  del  emperador  Justiniano,  hay  una  con  dos 
corderos  ( Barón*,  Martyrol.  XXIX.  Jun.  Grestser.  de 
jancta  cruce  l'ib.  II.  cap.  XI?). 

Otro  baso  relieve  igual  al  nuestro  tiene  la  cruz  de  pla- 
ta dorada  que  dieron  á  la  iglesia  vaticana  el  emperador 
Justiniano  el  mozo,  llamado  comunmente  Curopalata ,  y 
su  esposa  Sofía ,  sobre  la  qual  escribió  Esteban  Borja  una 
erudita  disertación  impresa  en  Roma  el  año  i/yp» 

Por  estas  y  otraa  tales  memorias  antiquísimas  (V*  Ciam- 
p¡n.  in  laúd.  op.  ti  TrombeU!  de  cultu  SS.  Dissert*  IX. 
cap.  XLVIL  t.  II.  p.  ILpag.  208.),  y  por  lo  que  dice 
S.  Paulino  acerca  de  esta  práctica  general  en  su  tiempo 
(S.  Pauiin.  laudatjflfpist.  XXXII.  ad  Sever.  V.  Du  Cang, 
Dissert.de  inf.  aevi Numhm.  pag.  í¿'j)  se  ve  que  los  pri- 
meros cristianos  aun  quando  privadamente  y  para  sil  par* 
tlcular  devoción  tuviesen  imágenes  de  nuestro  Señor  Jesu- 
cristo, en  las  cruces  expuestas  a  la  veneración,  pública  le 
pintaban  comunmente  baxo  el  símbolo  de  cordero ,  para 
no  dar  ocasión  de  mofa  á  ios  gentiles  y  á  los  judayzantes,  y 
no  retraer  ó  escandalizar  á  los  flacos  con  ¡a  vista  clara  de  la 
crucifixión,  cuya'infamía  no  se  había  borrado  aun  entera- 
mente (Borg.  de  cruc.  vatic.  cap»  V.  pag*  40).  De  otras 
varias  imágenes  y  alusiones  simbólicas ,  que  solían  esculpirse 
también  en  la  cruz,  habla  Juan  Cíampini  en  su  Invesiigati9 
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histórica  de  cruce  stationaH ,  impresa  en  Roma  en.  169 q. 

Venida  la  paz  á  \¿  iglesia,  como  todavía  durase  esta 
costumbre,  el  concilio  Truíano  celebrado  el  ano  6g2p 
declaró  que  mudados  ios  tiempos  eran  ya  de  mas  aque- 
llos símbolos,  y  que  convenía  presentar  á  los  fieles  sin 
figuras  con  claridad  la  imagen  del  crucificado;  Ut  ergo 
quod  perfectum  est ,  vel  colorum  exprés  s'ionikus  omnium 
oculis  subjiciatur ,  ejus  qui  tollit  peccata  mundi*  Christí 
Dei  nostri  humana  f o*  md  carácter em  etiam  in  imagini- 
bas  deinceps  pro  veteri  apno  erigí  ac  depingi  jubemus  (Sy- 
nod.  Trullan.  can.  LXXXÍI.  V.  Barón,  ad  ann.  692.  n, 
I.  et  seq.")»  Otro  tanto  y  casi  con  las  mismas  palabras  di- 
xo  el  papa  Hadriano  I  en  la  carta  á  Tarasio,  patriarca  de 
Constantinopla,  publicada  por  Labbe  entre  las  actas  del 
segundo  concilio  Niceno  (Coll.  concil.  t.  VIH.  p.  7^7.}. 
Balsamon  (w  VI,  synod.  can.  LXXXII.)  juzgó  haber 
sido  prohibido  este  símbolo  por  el  concilio  Trulano.  De! 
mismo  parecer  fje  nuestro  arzobispo  Carranza ,  que  dice  ; 
Patres  voluerunt  cessare  typos  praesente  veritate.  Hinc 
prohibuerunt,.,,  Chvistum  sub  vetere  agno  (figuran*)  sed 
humana  forma  (in  can.  Trullan.):  Gretsero  y  otros  juz- 
gan que  esta  no  fue  prohibición  de  aquel  símbolo,  sino 
pura  preferencia  de  las  imágenes  de  Cristo  en  forma  hu- 
mana. Como  quiera,  en  esta  prohibición  conjetura  Borja 
haberse  fundado  en  el  siglo  IX  Claudio,  obispo  de  Turin, 
imbuido  en  los  errores  de  Ario  y  de  Nestorio,  para  calum- 
niar i  los  latinos  de  que  asnos  vivos,  como  decía  él,  vo~ 
¡uní  vorare  ,  et  in  parirte  pidos  adorare-,  contra  el  qual 
escribieron  Dúngalo.  y  Joñas,  obispo  de  Orleans.  Merecen 
leerse  á*  este  propósito  las  observaciones  de  Cristiano  Lu- 
po sobre  el  citado  canon  del  concilio  Trulano. 

Desde  aquella  época  comenzó  á  substituirseen  las  cru- 
ces la  imagen  del  mismo  Salvador  i  h  del  cordero,  del 
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pez,  y  otros  tales  símbolos ,  hasta  que  andando  el  tiem- 
po vino  á  ser  general  como  lo  es  ahora  esta  práctica. 

He  dicho  esto,  para  que  por  el  baxo  relieve  del  cor- 
dero solo,  sin  la  imagen  del  Salvador,  se  colija  qué  la  eras 
de  cuyo  fragmento  se  trata,  quando  menos  es  del  sigla 
séptimo.  Tengo  presente  que  Ciampini,  fundado  en  la  mis- 
ma razón ,  conjetura  ser  del  siglo  VI  ó  VII  el  baxo  re- 
lieve del  cordero  cou  la  cruz  que  arriba  diximos  conser- 
varse en  la  antigua  puerta  del  templo  de  Santa  Pudencia- 
Ea  (Ciampin*  loe»  laúd.  pag.  2  9.).  Porque  aunque  en  los 
líempes  siguientes  se  hallan  cruces  con  este  símbolo  ,  pero 
regularmente  llevan  también  la  imagen  del  crucificado,  co- 
mo se  ve  en  la  cruz  de  plata  que  en  el  siglo  X  dio  el  pa^ 
pa  Sergio  III  á  la  basílica  reedificada  de  S.  Juan  de  Le- 
tran,  habentera  s  dice  Juan  Diácono,  cvucifixum  totum  de 
aúro%  et  agnum  de  auro  cum  gemmis.  (Joan  Diac.  lib.  de 
eccUs.  Lateranens.  cap.  XVI í,  ap.  Mabili.  Append.  Ord» 
Rom.  Mus.  Ital.  t.  11.  pag.  575.) 

(4)     Cruz  de  las  que  llaman  immíssas.   Así  llamaron 
los.  antiguos  á  h  cruz  mas  conocida  entre  nosotros,  com- 
puesta de  un  palo  largo,  y  de  otro  pequeño  clavado  en  él 
hacia  uno  de  los  extremos,  de  suerte  que  quede  la  parte 
menor  del  palo  vertical  sobre  la  cabeza  del  crucificado,  la 
mes  larga  hacia  los  pies,  y  los  dos  cabos  del  madero  pe- 
queño hacia  los  brazos.  Por  lo  qual  ia  comparan  algunos 
santos  al  arado,  á  la  entena  de  ía  nave,  al  estandarte  mi- 
litar, y  al  hombre  quando  nada  ó  hace  oración.  A  esta  for- 
ma de  cruz  immissa  alude  S.  Justino  M. ,  explicando  las 
palabras  de  la  bendición  de  Josef :  Cornua,  rhinocevotls 
cornua  illius  :  in  ipsis  vtntiLivit  gentes  (  Dcut.  XXXIIL 
17.*).  Dice  así :  Unlcomis  enhn  cornua  ne>no  dicere  aut  de* 
mons  trave  possit  in  a'id  re  aut  fisura  ¡nveniri,  nú  i  in  tei 
quae  crucetn  exhibzt.Rectum  enitn  Ignum  unum  tit^  a  qut 

TOMO    JV.  * 
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summaparsin  cornu  attoüitur,  cum  adaptahunfuerit  aliud 
lignum ,  et  atrinque  extrema ,  veluti  cornua  uni  adjecta 
.  cornu  t  apparuerint.  Et  illud  quod  in  medio  Jigitur ,  ut  ei 
insideant  qui  crucifigumtur ,  zpsum  etiam  veluti  quoddam 
cornu  eminet  y  et  cornu  speciem  exhibet  cum.  alus  comibus 
confonnatum  etfixum.  (S.  Just.  M.  Dial,  cum  Tryph.  Jud. 
ti.  9  1.  op.pag.  1 88.  V.  apol.  I.  ad  Antonin.  n.  ££,} 

De  ello  habla  también  S.  Gerónimo  en  el  comentarlo 

de  S.  Marcos ,  diciendo :  Ipsa  species  crucis  quid  est ,  nisi 

forma  auadrata  mnndi?  aves  quando  volant  ad  aetera, 

joymam  crucis  asiumunt :  homo  natans  per  aquas ,  vrf 

orans  ,  foryna  crucis  visitur. 

Llamábase  immissa  esta  cruz,  á  diferencia  de  la  senci- 
lla ,  que  consta  de  un  solo  madero,  de  la  decussata  com- 
puesta de  dos  atravesados  oblicuamente  á  semejanza  de  Ja 
X,  de  la  qual  dice  nuestro  S.  Isidoro:  I11  figura  crucem9 
et  in  numero  dccem  demonstrat  (Orig.  lib.  I.  cap.  III.)  y  de 
Ja  commissa  semejante  á  la  T,  cuyo  palo  menor  estaba 
ciavado  en  el  mismo  extremo  del  mayor:  de  la  qual  dics 
Tertuliano :  Littera  graecorum  Tau ,  nostra  autem  T9  s ve- 
des crucis  (lib.  IIL  adv.  Marcion.),  y  S.  Isidoro:  Tau  lit- 
tera spec'iem  crucis  demonstrat  (de  Vocat.  gent.  c.  XXV.). 
Lo  mismo  dicen  S.  Gregorio ,  S.  Agustin ,  S.  Pauiino  el 
de  Ñola,  y  otros  Padres  y  escritores  eclesiásticos;  por  cuya 
causa  se  ciee  haberla  tomado  los  cristianos  de  Egipto  como 
distintivo  de  la  religión,  con  Ja  qual  aun  hcy  dia  pintamos 
á  S.  Antonio  Abad ,  famosísimo  entre  sus  mcnges.  Si  esta 
divisa  fue  usada  en  los  monumentos  gentílicos  de  los  an- 
tiguos egipcios  como  conjunto  de  muchas  letras ,  ó  como 
geroglífico  de  la  vida  venidera,  no  pertenece  á  nuestra  pro- 
pósito; es  materia  tratada  por  los  primeros  historiadores 
eclesiásticos ,  é  ilustrada  después  por  Justo  Lipsio  en  el 
J  lib.  Z.  de  cruce  cap.  VIII. ,  por  Kircher  (Jnterpret.  ofolhci 
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Afgypt.  hieogl,  £.) ,  Muratori  (Anedoéior,  t, I.  diss.  XXI. 
de  cruce  Nolana.) ,  y  Marco  Vekero  en  su  carta  á  David 
Hoeschelio  (  apud  Cbrirt.  Aug.  Henmaon.  Poecile  t.  I, 
lib.  IV  p.  £7 $0»  Otras  memorias  de  esta  cruz  commissa 
publicó  Boldetíio  en  sus  observan  iones  ad  Caemet,  urbis 
f,  I.  lib.  I.  cap,  XlXt  y  en  otros  lugares. 

Que  Cristo  nuestro  Señor  fue  crucificado  en  cruz  \m- 
missa,  y  no  en  las  otras,  es  sentencie  de  S.  Justino  M., 
de  S.  Basilio,  de  S.  Agustín,  de  Seduiio,  de  S.  Juan  Da- 
masceno,  y  de  otros  Padres  y  escritores  eclesiásticos.  Pue- 
den leerse  sobre  esto  Lipsío  ([de  cruce  lib.  I.  cap.  X,)%  y 
Gretsero  (de  cruce  Christi  lib,  I.  cap.  II.  III,) 

(5)  La  costumbre  de  aquellos  tiempos  de  colocar  las 
cruces  de  piedra  en  ¡o  alto  de  los  templos.  Aun  quando 
fuera  cierta  esta  conjetura,  nada  puede  colegirse  de  ella 
contraía  antigüedad  de  este  monumento,  constando  ser 
antiquísima  en  la  iglesia  la  colocación  de  cruces  en  lo  alto 
de  los  templos.  De  lo  qual  quedan  memorias  en  S.  Geró- 
nimo (/»>  Sophoniae  capo  I!) ,  y  en  Cedreno  (*'«  ¿ompend. 
Historie.)  hablando  del  templo  de!  monte  Olívete,  en  Ni- 
céforo  Gregoras  {lib,  IX,)  tratando  de  los/ templos  de 
Constantinopla ,  y  en  otros  antiguos. 

No  faltará  acaso  quien  incline  á  que  fuese  cruz  sepul- 
cral de  las  que  solían  ponerse  en  los  sepu'cros  de  los  pri- 
meros cristianos,  de  cuya  práctica  hablan  Baronío  (ad  ann. 
£95")  7  Gretsero  (de  s,  cruce  lib.  II,  cap.  XV.)  tanto 
mas  que  en  estos  sepulcros  solía  también  esculpirse  el  cor- 
dero representando  1  Cristo,  como  át\  famoso  sarcófa- 
go de  Junio  Basso  que  está  en  el  vaticano,  lo  dice  Fcüpe 
Bonarota  (Osservazicni  sopra  alcwü  frammenti  di  vasi 
antichidi  ve  tro ,  ornati  con  figure ,  ritrovaté  ne  cümteri  di 
Rema  ad  fig.  I.  tab.  VI.). 


2  2 
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CARTA  XXXIIL 

Noticia  de  algunos  códices  MSS.  y  libros  raros 
de  Valencia. 

lYJLi  querido  hermano :  Por  aprovechar  los 
pocos  dias  que  me  detuve  en  Valencia  dis- 
poniendo el  viage  á  Tortosa,  me  dediqué  á 
examinar  algunos  códices  MSS.  de  la  bi- 
blioteca de  mi  convento  de  Predicadores. 
Es  este  un  buen  depósito  de  curiosidades 
literarias  y  tipográficas,  de  las  quales  diré 
algo  mientras  se  prepara  otra  cosa. 

Lo  primero  que  me  vino  á  mano  fue  un 
códice  en  fol.  menor  escrito  en  buen  papel, 
que  contiene  las  historias  publicadas  hasta 
ahora  del  arzobispo  D.  Rodrigo  Ximenez, 
es  á  saber:  Historia  rerum  Hispaniae ,  ente- 
ra, sin  distinción  de  libros,  pero  sí  de  capí- 
tulo s~Historia  romanorum ,  completa. = His- 
toria hugnorum ,  vandalorum ,  suevorum ,  alano- 
rum  9  et  silingorum.—Historia  ostogothorum ,  se- 
guida á  la  antecedente,  que  es  su  propio  lu- 
gar. —Historia  Machometi ,  solos  los  seis  capí- 
tulos primeros  hasta  la  muerte  de  aquel  im- 
postor. Bien^sé  que  se  hallan  en  otras  par- 
tes varios  códices  de  aquellas  obras;   mas 
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este  tiene  el  mérito  de  ser  $in  disputa  muy 
cercano  á  la  muerte  de  su  autor,  como  lo 
demuestra  el  carácter,  que  es  del  siglo  XIII. 
Ademas  su  lectura  es  preferible  en  muchos 
lugares  al  texto  que  eligió  Escoto  (Hisp. 
illustr.  tom.  5.)}  como  lo  puedes  ver  cote- 
jando con  el  impreso  las  siguientes  palabras 
que  copié  de  este  códice ,  y  son  del  fin  de 
la  Historia  romanorum.  Dice  así:  Caesar  ita- 
qus  bellis  civilibus  IIZI.  annis  in  Jspanid  ges- 
tis ,  Romam  reddiit ,  in  isto  redditu  d  senatori- 
bus  occidendus :  et  Is pañi a  flebitis  remansit  o«r 
nium  Pranseuntium  pedibus  concukata ,  et  va* 
riorumpraesidum  tyr  anide  ¡acerata.  Otra  mues- 
tra de  lo  que  digo  es  el  prólogo  á  la  histo- 
ria de  Mahoma ,  que  en  el  MS.  es  como 
se  sigue: 

„Prologus  in  historia  Machometi. 

„Quia  calamitatum  acervus  ét  gravissi- 
urna  in  Ispaniá  dispendia  quae  fuerit  per- 
tipessa,  in  superioribus  ut  licuit  explicavi; 
n  nunc  de  excidiis  arabum ,  quae  utinam  sint 
ti  postrema,  á  quibus  nichil  fuit  in  Ispaniís 
t>  intemptatum ,  finem  imponere  dignum  du- 
*>xi;  si  divina  poténtla  velit  a  gladiatorum 
**  dissecationibus  custodirc  eam ,  quae  jara 
•>á  DXLII  annis,  et  ultra  fuit  repetito  gla- 
*>dio  dissecata;  nec  á  filiis  evasit  visc'crum 
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**  sectionexn ;  imo  quinqué  regibus  disperti- 
>j  ta  ab  eis  et  tránsfugas  ad  sarracenos  intes- 
a>5  tini  vulntris  supplicia  non  evasit.  Verum 
*>  divina  clementia  misereatur  (f.  miserantc) 
»  á  tempore  nobilis  Alfonsi ,  qui  prope  Bu- 
rche Amiramorninum  cum  ,ar-abibus  cam- 
»pestri  praelio  efugavit ,  et  fuit  arabum 
«gladius  ebetatus ,  et  gothorum  strenuitas 
«restituta,  talionis  semitas  aperuit  chris^ 
w  tianis ;  et  sicut  a  principio  christianos  in- 
w  colas  sub  tributi  onere  coegerunt,  sic  et 
99  modo ,  restitutis  munitionibus  principibus 
99  christianis ,  degunt  in  servitute  sólita  sub. 
«tributo.  Eorum  itaque  successiones  et  ten*- 
«pora  volens  posteris  conservare,  eorum 
rt  exordium  a  Machóme  ti  tempore  incoavi, 
99  qui  eorum  sectae  fuit  conditor  et  inventor: 
*>  de  ejus  origine ,  praedicatione,  et  regno, 
»  quae  relatione  fideli,  et  eorum  scripturis 
»ad  detegendam  ger&is  iilius  saevitiam ,  et 
m  versucianl  satis  breyiter  explica  vi.  Adver- 
as tat  autem  lector  saevitiam  versuti  hominis 
*Machometi^  qui  corde  finxit  virus  pestife- 
ifrrum,  quo  libidinosas  animas  qu asi  nexibus 
«colligavit;  ut  discant  parvuli  á  fabuíis 
«abstinere,  et  colligari  de  funiculis,  et  trar 
i>hi  vinculis  caritatis.** 

Hay  que  notar  ademas  en  este  MS.  que 
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en  el  prólogo- dedicatoria  de  la  Historia  re- 
rum  Hispaniae ,  se  halla  la  particularidad  ad- 
vertida por  Nicolás  Antonio  en  el  códice 
qjre  poseía  D.  Juan  Lucas  Cortés ;  y  es  que 
el  arzobispo  D.  Rodrigo  hablando  allí  con  el 
santo  rey  D.  Fernando' ¿  le  dice  lo  siguien- 
te: Vobis  itaque  Castellae,  et  Toletz,  Legionis. 
et  Gakeiae,  Cordubae  et  LUSITANIAE :in* 
ctite  domine  rex  Fefnande  &c.  Así  se  lee  en 
este  códice,  donde  se  echan  de  menos  las. 
palabras ,  Murciae  et  Gienhi ,  que  se  hallan 
en  el  de  Cortés  y  en  la  edición  de  Escoto. 
El  señor  Bayer  eia  las  notas  á  Nicolás  An- 
tonio conjetura  que  en  vez  de  Lusiíaniae 
debe  leerse  Bastitaniae ,  aludiendo  á  Bae- 
za ,  mayormente  hallándose  esta  palabra  en- 
tre las  de  Murciae  et  Gienni;  mas  faltando 
estas ,  como  ya  dixe ,  en  nuestro  códice, 
queda  en  pie  esta  curiosidad  y  reparo  his- 
tórico, acerca  de  lo  que  quiso  indicar  coa 
ello  el  arzobispo  D.  Rodrigo. 

Vi  también  allí  mismo  un  vol.  fol.  MS. 
vit.  que  contiene  las  quatro  primeras  par- 
tidas del  rey  D.  Alonso :  esta  escrito  con 
gran  prolixidad  y  exactitud,  y  es  de  prin- 
cipios del  siglo  XV.  Otro  casi  del  mismo 
tiempo ,  pero  menos  suntuoso ,  de  los  pri- 
vilegios concedidos  á  la  ciudad  y  reyno  de 
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Valencia,  los  quales  imprimió  después  Die* 
go  Gumiel  en  1  5  1  $  ;  pero  en  este  códice 
hay  variantes  de  consideración,  como  me 
aseguró  el  Lr.  Ribelles,  bibliotecario  de  di- 
cha casa ,  que  le  tenia  cotejado  con  el  impre- 
so, noticia  que  tal  vez  servirá  algún  dia,. 

Hallé  asimismo  un  vol.  4.0  M$.  vit.  con 
éste  epígrafe ;  Aquest  libre  de  menescalia  ha 
compilat ,  e  esperimentat  lo  noble  mossen  Aía- 
nuel  Diez ,' senyor  de  la  -vila  de  Andilla.  De 
este  escritor  y  su  libro  de  Albeytena  habló 
Ximeno  Bibi.  Valent.  t.  1.  pag.  35. ;  mas  no 
conoció  la  edición  que  en  idioma  cátala* 
se  hizo  en  Barcelona  por  Juan  Posembach 
en  ei  año  1515,  la  qual  vi  también  en 
aquella  biblioteca,  y  es  traducción  hecha 
de  la  lengua  castellana,  en  que  luego  de- 
bió traducirse  esta  obra.  Consta  con  cer- 
teza que  se  escribió  originalmente  en  le- 
mosin ,  ¿orno  se  infiere  de  este  códice  ig- 
norado de  todos ,  cuya  escritura  es  de  mitad 
del  siglo  XV  en  que  floreció  su  autor :  que 
fuese  este  su  manuscrito  original,  puede  co- 
legirse de  esta  nota  que  se  halla  al  prin- 
cipio de  él :  Dio  este  libro  original  de  su  mis» 
mo  autor  a  la  librería  del  convenio  de  Predi* 
fiadores  de  Valencia  Fr.  Vicente  Bcaurnont* 

Tan  apreciable  y  aun  mas  que  este  có- 
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dice  es  otro  que  hay  allí  en  8.°  vit-0  y  contie- 
ne la  obra  intitulada  Aurora,  que  escribió 
Pedro  Riga,  cantor  y  canónigo  Remease, 
hacia  los  años  1170.  El  epígrafe  de  esta 
códice  dice  así:  Incipit  biblioteca  (biblia) 
metrice  composha  á  magistro  Petra  Remense 
Riga,  quam  iniitulauü  Aurora  (a).  Es  una 
paráfrasis  de  la  biblia  en  dísticos  y  otros 
metros.  En  la  Biblioteca  latina  de  Fabri- 
cio  se  podrá  ver  el  aprecio  que  hacen  ios 
eruditos  de  los  códices  MSS.  de  esta  obra 
inédita,  que  yo  sepa.  Este  de  que  hablamos 
tiene  la  ventaja  de  ser  del  siglo  XIII,  y 
entre  otras  cosas  notables  hallo  en  el  prólogo 

60     El  prólogo  de  este  Leysers  De  juta  medii  aevi 

libro ,  y  varías  e*cerptas  de  barbar}*,  Helmstad.  i7ig, 

él  pueden  verse  en  h  Hu-  y  otra  que  publicó  el  año 

Soria  poetarum  ct  poema-  próximo  De  primis  theolo- 

tum  medii  üevi,  que  pubU-  ¿fa   doctonbus  ¿  saxmum 

có  Policarpo  Leysers  Ha-  gente;  y  aun  mas  el  tratado 

Magdtb.  i7a  r.  p.  7o  t.  que  posteriormente  escribió 

7-  AHÍ  mismo  pág.  697.  M.  G.  Lebmanno  De  leont- 

733-  se  leen  los  libros  de  nis  et  rhythmids^uperiorum 

íer  y  de  Rut  puestos  en  temporum  scriptij.  Mucho 
metro  por  este  Pedro  de  Rí-  pudieran  haberse  ilustrado 
ga ,  uno  de  los  escritores  que  estas  obras  con  las  ingenio- 
vindican  4a  edad  media  de  sas  y  sabias  composiciones 
Ja  barbane  que  s¿  le  imputa;  métricas  de  nuestros  espa- 
sobre  lo  qual  merece  leer-  iíoles .  de  que  tal  vez  podre- 
te  la  disertación  del  misma  mos  dar  muestra  algún  día. 
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que  el  autor.se  propuso  componer  en  verso 
todo  el  pentateuco,  siendo  así  que  en  el  pro» 
logo  que  copió  Fabricio  de  otro  códice,  se 
lee  que  solo  se  propuso  versificar  sobre  el 
Génesis. 

A  esta  obra  extrangera  puede  añadirse 
la  noticia  de  otra ,  cuyo  autor  no  conozco. 
£s  un  códice  en  4.®  del   siglo  XIV,    que 
contiene  una   versión   latina   de   la  Ethica 
AristoteHs ,  al  fin  de  la  qual  se  lee  :  Mag- 
ntfici  *viri  dorrrini   JMarti....juris   titrwsqtte.... 
ethicorum  deamus  filidter  explicit.  Lo  indica- 
do  con  puntos  está  raido  de  propósito  y 
con  gran  prolijidad  ;  en  lo  qual  no  es  fá- 
cil alcanzar  qué  objeto  tuvo  aquella  mano 
ignorante.  Lo   cierto  es   que   ni   entre   los 
Martinos  de  la  Biblioteca  latina  de  Fabri- 
cio ,   ni   entre  los  intérpretes  de  Aristóte- 
les del  mismo  he  podido  rastrear  el   autor 
de  esta  versión.  El  qual  en  el  prólogo  di- 
ce que   hasta  su  tiempo   solo   se  habia  he- 
cho una   muy  mala  versión   latina   de    los 
éticos    de    Aristóteles  ,    atribuida   á    algún 
frayle  de  la  orden  de  Predicadores ;  y  ha- 
cia el  fin  añade:  Ego  igitur  infniiis  peni  hu- 
jusmodi  erroribus  firmotus ,  cum  haec  indigna 
Arist  ótele  ,  indigna  que  nobis ,  ac  Kngud  nostrd 
arbitraren  cum  suaviiatem  horum  librorum, 
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quae  graeco  ftrmwe  máxima  esi ,  in  asperüa~ 
tem  conversam,  nomina  incorta  (í.  incompta>  ó 
incerta) ,  rts  obscuratas  s  doctrinam  labefacta- 
tan:  vtdtrem ;  l&b'oPtm  suscspi  novas  iraducti&* 
nis  >  in  ana ,  ut  c  éter  a  ommttam ,  iUud  assecu- 
tum  rae  pufo,  ut  ños  libres  nims  prhnüm  latinos 
feterim ,  eúm  ante  non  essent. 

May  también  un  vol.  fol.  que  conííe* 
ne  dos  tratados.  El  primero  es  la  crónica 
general  que  compuso  Fr.  Martin  Polono 
de  mi  orden  en  el  siglo  XIII.  El  MST,  es 
extrangero  y  muy  cercano  a  aquel  tiempo; 
es  de  notar  en  él  que  llega  hasta  la  etec-  . 
cion  del  papa  Honorio  IV,  la  qual  pone  ea 
eí  ano  12.84,  siendo  así  qué  Echard  en  su. 
Biblioteca  supone  muerto  al  autor  en  1 278. 
El  segundo  tratado  es  Ccmpilatib  Gtrardi  de 
Antiverbia  canonice  ciar  moten.  £=  Princip.  =ar 
,♦  Reverendo  patri  ac  domino  Xvoni,  mise- 
»tatione  divina  cluniacen.  coénobii  humili 
»  ministro ,  Girardus  de  Antiverbia  ,  .cano- 
fvnkus  ,  vitam  in  praesenti,  et  gloríam  ia 
»>  futuro.  Ornnem  quidem  ordinem  sanctum, 
wpater,  in  visceribüs  diligo,  magnifico,  ve- 
ri reor,  et  adoro.... " 

Guárdase  también  con  mucho  cuidado 
ana  biblia  MS.  en  fol.  max. ,  que  al  pare- 
cer es  del  siglo  XIV  Al  principio  se  halla 
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un  precepto  del  General  de  mi  orden  Fr. 
Tomas  Turco ,  en  que  prohibe  .severamen- 
te que  se  extrayga  de  la  biblioteca.  La  fe- 
cha es  de  6  de  Agosto  de  1 647  Copia- 
ré algunas  expresiones  muy  dignas  de  su 
ilustración  y  de  la  gravedad  de  la  mate- 
ria. Dice  así:  „Nos  Fr.  Tomas  Turcus.... 
»  Quia  bibliorum  códices  antiqui  MSS.  ec- 
wclesiae  Dei  utilissimi  sunt ,  ac  necessa- 
»>rii,  atque  in  magno  praetio  ad  restituen* 
*tda  latinae  vulgatae  editionis  loca  depra- 
>jvata;  et  saepe  contingit  k  stultis  judicari 
*>  hujusmodi  biblia  bibliothecarum  loca  in- 
*>utiliter  occupare,  ac  proinde  vili  prae- 
*>tio  ea  mechanicis  artificibus  venderé  so- 
jjleant;  eorum  chartas  in  viles  usus  con- 
i>  versuris :  ideo  tanto  malo  obviare  cupien- 
** tes,  tenore  praesentrurn  &c."  Así  hablaba 
SqueJ -docto  varón  aun  después  de  las  cor- 
recciones de  la  biblia  y  de  sus  exactísimas 
ediciones. 

Vi  también:  un  voL  fol.-MS.  á  lo  que 
parece  de  los  principios  del^igl6>XV.  To* 
do  él  es  lemosin,  y  contiene  la, miscelá«j 
nea  siguiente  :  primeramente  la  ¡libre  apellat 
Macer,  que  es  un  tratado  de  medicina,  ó 
mas  bien  de,  medicamentos  para  ¡enferme* 
dades  particulares  :  sigues^  á  este  otro  trar 
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tado  de  las  plantas  y  sus  virtudes,  del  qual 
acaso  pudieran  aprovecharse  utilmente  los 
botánicos  modernos.  Después  de  varios  re- 
tazos de  astrblogía ,  gramática  y  preces,  en 
que  se  mezclan  algunas  supersticiones  ,  si- 
gue un  libro  que  tiene  este  título :  agi  co- 
mencen  los  proverbis  de  la  saviesa  de  Salame* 
Es  un  compendio  de  filosofía  moral  y  cris- 
tiana de  muy  buena  mano,  y  escrito  con  no 
menos  gracia  que  sencillez.  Por  último  con- 
tiene un  arte  de  cocina.  Téngolo  todo  por 
anónimo:  yo  á  lo  menos  no  he  podido  ras- 
trear el  autor;  son  escritos  apreciables  por 
la  gran  multitud  de  voces  que  nos  conser- 
van del  antiguo  lemosin. 

Para  lo  mismo  y  acaso  solo  para  ello, 
podrá  servir  otra  obra  también  lemosina  mas 
desconocida  que  su  autor.  Es  un  compendio 
de  todas  las  historias  desde  el  principio  del 
mundo.  Le  escribió Fr.  Jayme  Domenec  (*)„ 
dominico,  inquisidor  en  los  reynos  de  Ma- 
llorca ,  y  muy  estimado  del  rey  D.  Pedro  IV 
de  Aragón  ,  llamado  el  Ceremonioso ,  de  cu- 
ya orden  le  comenzó  en  Perpiñan  hacia  los 

(*)     A  este  escritor  lia-  1. 1,  cap.  I. )  Jayme  Domin- 

man  Echard  y  Nicolás  An-  go.  Por  esta  obra, que  escrl- 

tonío  Jacobus  Dominici ',  y  bió  en  su  lengua  nativa,  cons- 

Diago  (Hist.  prov.$  Atag.  ta  que  se  llamó  Domenech. 
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aíios  1360.  El  autor  se  propuso  extractar 
el  Soeculum  historíale  de  Fr>  Vicente  Bello- 
vacense  ,  y  continuar  su  obra  hasta  los  tiem- 
pos del  dicho  Monarca;  mas  no  llega  sino 
iiasta  la  concepción  de  Jesucristo,  y  aua 
eso  llena  dos  vol.  fo!. 

Últimamente  registré  allí  muy  despa- 
cio un  códice  MS.  íol.,  que  contiene  va- 
rias constituciones  de  la  santa  iglesia  de 
Tarragona;  es  á  saber,  las  provinciales  de 
los  años  i338.=  39.=  $4.=64=67.=:7o,=: 
9  1. =9  5.=  y  1406.  ;  todas  las  quales  casi  a 
la  letra  están  ya  publicadas  en  las  coleccio- 
nes del  cardenal  de  Áurea  ó  Doria,  de  An- 
tonio Agustín  y  del  S.  Teres.  Sigue  á  ellas 
un  escrito  con  este  título :  Ordo  procedendi 
usitatus  per  constituciones  sacri  concilii  Terra- 
cone  contra  invasores ,  raptores ,  ei  depredato- 
rss  hominum ,  bonorurn ,  et  rerurn  ecclesiasiica- 
rum  in  curia  Terracone.  Qtd  etiam  rvariatur 
ad  arhitrium  judias  sectmdum  casuum  acciden* 
tiam,  ac  qualitatsm  9  ¿onditionem,  et  statntn 
personarum  delinquentium  9  et  in  quibus  delin- 
quitur.  Ordinatus  per  •uenerabilsm  Barihoío^ 
maum  ¡es  avades ,  decretorum  doctoren: ,  dvem 
Terracone.  Contiene  ademas  este  volumen  las 
constituciones  de  doce  sínodos  diocesanos 
celebrados  en  la  misma  iglesia  en  el   si- 
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glo  XIV  y  principios  del  siguiente.  Cosa 
de  que  ni  aun  en  sus  episcopologios  hallo 
noticia  alguna.  Y  como  sea  verdad  que  las 
constituciones  provinciales  son  las  primeras 
y  mas  autorizadas  leyes  de  una  iglesia  me- 
tropolitana i  todavía  merecen  gran  conside- 
ración y  aprecio  las  diocesanas ,  porque  tal 
vez  descienden  á  tratar  de  costumbres  pe- 
culiares de  uno  ú  otro  pueblo ,  y  siempre 
son  los  monumentos  mas  seguros  de  la  dis- 
ciplina peculiar  de  cada  iglesia,  así  como 
las  otras  muestran  la  de  cada  provincia. 
Mas  á  pesar  de  tan  feliz  hallazgo,  esperaré 
ocasión  mas  oportuna  para  hablar  de  él,  que 
ya  hoy  me  he  detenido  sobrado  en  el  escru- 
tinio de  los  códices  de  esta  biblioteca. 

Solo  me  falta  añadir  dos  palabras  sobre 
la  copia  adjunta,  que  es  del  testamento,  y 
los  quatro  codicilos  que  hizo  en  Tarrago- 
na poco  antes  de  morir  el  obispo  de  Va- 
lencia D.  Fr.  Raymundo  Despont  en  el  año 
1 3  12.  Habia  ido  á  aquella  ciudad  al  con- 
cilio provincial ,  y  hacia  la  fiesta  de  Todos 
Santos  enfermó ,  y  dispuso  de  sus  rentas ,  li- 
bros y  demás  alhajas,  como  verás  en  este 
documento,  con  que  se  puede  enriquecer  el 
Glosario  de  Ducange ,  y  se  muestran  las  cos- 
tumbres 1  simplicidad  y  piedad  de  los  pre- 
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lados  de  aquel  tiempo.  La  copia  es  tomada 
de  la  que  saco  por  su  mano  el  P.  Fr.  Josef 
Texidor,  de  mi  orden,  de  una  que  exis- 
te en  el  archivo  de  la  catedral  de  Va- 
lencia (¿i). 

En  esta  misma  ciudad  vi  un  libro  raro 
y  desconocido  á  todos  los  bibliógrafos ,  y  es 
lina  traducción  lernosina  del  Sacramental^ 
que  escribió  entrado  ya  el  siglo  XV  Cle- 
mente Sánchez  de  Verceal ,  arcediano  de 
Valderas  en  la  iglesia  de  León.  Nicolás 
Antonio  duda  si  esta  obra  se  escribió  origi- 
nalmente en  latin  ó  en  castellano.  Bayer  en 
las  notas  á  la  Biblioteca  uetus  asegura  que 
fue  escrita  en  castellano  ,  y  cita  ademas 
de  dos  MSS.  una  edición  de  Sevilla  del 
año  1478.  Mas  ni  uno  ni  otro  conocieron 
la  traducción  y  edición  de  que  hablo,  en 
cuyo  frontis  se  leen  estas  palabras :  Lo  Sa- 
cramental arroma nf a t  ab  ses  alleguacions  en 
lati.  Si  bien  se  considera  la  palabra  arroman- 
cat,  parece  que  la  versión  se  hizo  del  la- 
tín j  porque  romance  se  llamaba  entonces 
qualquiera  lengua  vulgar,  en  contraposición 
de  las  desusadas  y  muertas.  Como  quiera, 
es  una  versión  literal,  que  comprehende  las 

(a)    V.  el  Apénd.  n.  XVII* 
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tres  partes  de  esta  obra.  Daré  una  mues- 
tra del  prologo:  Nostre  senyor  Jesu  Christ  qui 
es  vengut  rembre  lo  humanal  linatgs :  e  ha  áo- 
nat  arde ,  e  rsgla  com  viure  deuem  t  et  com  nos 
puscam  salvar....  per  fo  yo  Ciimeni  Sanxis  %  ar* 
diaca  de  Vallderas  en  la  sglesia  de  Leo,  en- 
cara que  pe  ce  ador  e  indigne ,  preposi  de  tr  chal- 
lar e  de  fer  una  bren  compilado  de  les  coses 
que  necessaries  son  ais  sacerdets  que  an  cura 

de  animes entendí  partir  aquest  libre  en 

tres  parts  (*).  Al  fin  del  volumen  se  halla 
esta  nota :  Fonch  emprentada  ¡a  press-nt  obra 
en  la  insigne  ciutai  de.  Leyda  per  mesire  Hen~ 
rich  Botell  y  emprentador  en  lany  de  nostre  Sal» 
vador  Jesu  Christ  mil  CCCC.LXXXXV.  V. 
de  nobembre  (**)\  Es  un  torno  en  folio  me- 
nor; está  entero,  y  consta  de  z 66  hojas,  sin 
contar  el  prólogo  ni  el  índice  de  la  prime* 

(*)     Nuestro  señor  Jesu-  las  cosas  necesarias  á  los  sa- 

christo  que  vino  á  redimir  cerdotes  que  tienen  cura  de 

el  humano  linage ,  y  dio  or-  almas....  Pienso  dividir  este 

den  y    regla  de  vida  para  libro  en  tres  parles. 

que  podamos  salvarnos...».  (**)    Fue  impresa  la  pre- 

?or  esta  causa  yo  Clemente  senté  obra  en  la  insigne  ciu- 

Sánchez ,  arcediano  de  Val-  dad  de  Lérida  por  maestre 

deivs  en  la  iglesia  de  León,  Kenrique  Botell ,  impresor, 

aunque  pecador  c  indigno,  el  año  de  nuestro  Salvador 

me  propuse  trabajar  y  for-  Jesucristo  24^5  ¿  5,  de  No» 

ruar  una  breve  colección  de  viembre. 

TOMO  IV.  K 
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ra  parte.  Está  impreso  á  dos  colunas  en  muy 
buen  papel,  y  carece  de  paginas.  Todas  es- 
tas señas  puedo  dar  del  libro;  mas  no  decir 
quien  es  su  poseedor. 
A  Dios.  Tortosa  &c. 

CARTA  XXXIV. 

¿Memorias  eclesiásticas  de  Venís  cola:  monas- 
terio de  Benifazd:  su  situación  y  edificios: 
historia  de  su  fundación :  mutilación  de  la 
lengua  del  obispo  de  Gerona  por  el  rey  Don 
Jayme:  causa  de  esta  atrocidad:  peniten- 
cia impuesta  por  ella:  efecto  de  ello  fue  la 
conclusión ,  no  la  fundación  del  monasterio* 
catálogo  de  sus  abades, 

±VXi  querido  hermano:  Viniendo  desde  Va- 
lencia á  esta  ciudad  de  Tortosa,  quise  en- 
trar en  la  de  Peñíscola,  mas  por  ver  si  que- 
daba alguna  memoria  del  antipapa  Luna  y 
sus  cosas,  que  por  admirar  lo  que  el  arte  y 
la  naturaleza  hicieron  en  tan  pequeño  re- 
cinto. Lo  primero  que  vimos  fue  la  igle- 
sia de  nuestra  Señora  que  llaman  ermitana, 
donde  nos  dixéron  que  habia  una  silla  del 
papa  Luna;  hay  allí  efectivamente  una  que 
en  todo  caso  pudo  serlo  de  quien  se  llama- 
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se  así  por  apodo.  En  el  presbiterio  de  la  mis- 
ma iglesia  nos  contaron  que  estaban  enter- 
rados aquellos  famosos  obispos  discípulos  de 
Santiago,  que  se  juntaron  en  Peñíscola  á 
celebrar  un  concilio  el  año  60  de  Cristo, 
y  donde  los  martirizó  un  prefecto  de  Ne- 
rón llamado  AUto,  .Los  obispos  eran  Basilio 
de  Cartagena ,  Eugenio  de  Valencia ,  Pió 
de  Sevilla,  Agathodoro  de  Tarragona,  El- 
pidio  de  Toledo ,  Etherio  de  Barcelona ,  Ca- 
pito  de  Lugo,  Efren  de  Astorga ,  Néstor  de 
Patencia  y  Arcadio  de  Logroño.  Gran  gloria 
ciertamente  para  Peñíscola,  si  tuviese  apo- 
yos. En  la  misma  ciudad  se  supone  martiri- 
zado S.  Luario,  sacerdote  ,  en  el  año  289. 

Volviendo  al  papa  Luna,  vi  la  iglesia 
y  el  refectorio  que  construyó  en  el  castillo: 
en  la  iglesia,  que  está  profanada,  se  conser- 
va  la  mesa  del  altar  donde  celebraba ,  j 
nada  mas.  En  la  parroquial  está  su  cáliz: 
es  de  plata  y  harto  pobre :  tiene  un  palma 
de  alto :  el  cráter ,  que  no  es  cónico  como 
€n  los  que  regaló  á  varias  iglesias ,  tendrá 
como  quatro  dedos  de  altura  ,  y  cinco  de 
diámetro.  Guárdase  allí  mismo  como  alhaja 
suya  una  cruz   de   cristal  guarnecida  coa 
adornos  góticos :  es  de  quatro  palmos  y  me- 
dio. También  creen  ser  del  mismo  un  lig- 

K2 


I48      *  VI AGE    LITERARIO 

fíum  crucis  colocado  en  un  relicario  gótico,, 
de  labor  muy  prolixa :  mas  es  sin  disputa 
de  su  sucesor  en  el  cisma  Gil  Muñoz,  co- 
mo se  ve  por  el  escudo  de  armas  que  en  él 
está  grabado.  En  la  misma  iglesia  parro- 
quial, ó  acaso  en  la  del  castillo,  fue  con- 
sagrado obispo  de  Valencia  el  papa  Calix- 
to III  dia  2  1  de  Agosto  de  1429  ,  seis  días 
después  de  efectuada  la  renuncia  del  dicho 
Muñoz  en  la  villa  de  S.  Mateo,  y  extin- 
guido del  todo  aquel  funesto  cisma.  Halló- 
se entonces  en  la  misma  ciudad  el  cardenal 
Pedro  de  Fox,  legado  de  Martina  V,  que 
pasaba  á  Tortosa  al  concilio  que  se  celebró 
el  mismo  año. 

Entre  estas  y  otras  memorias  eclesiásti- 
cas, que  dispertó  la  vista  de  aquella  ciu~. 
dad ,  dexamos  el  buen  hospedage  con  que 
el  Dr.  D.  Lorenzo  Arbiol,  vicario  de  la 
iglesia  parroquial,  nos  alivió  la  pesadumbre 
é  incomodidades  de  la  posada,  y  partimos 
para  el  monasterio  de  cistercienses  llamado 
de  Benifazá.  Camínase  por  las  amenas  lla- 
nuras de  Benicarló  y  Vinaróz  hasta  el  lu1- 
gar  llamado  la  Cenia ,  en  donde  se  toma  la 
única  entrada  que  hay  para  el  monasterio, 
que  es  un  barranco  muy  quebrado  y  áspero. 
Todo  esto  aumenta  la  soledad  del  monas- 
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terio  enterartiente  desviado  de  los  caminos 
que  cruzan  hacia  Aragón.  Como  nuestros 
viageros  no  han  querido  sufrir  la  incomodi- 
dad necesaria  para  visitar  este  desierto,  me 
detendré  un  poco  en  hablar  de  esta  casa,  y 
de  lo  que  hay  en  ella  digno  de  memoria. 

El   monasterio  está   construido  en   los 
confines  de  Aragón,  Valencia  y  Cataluña, 
en  una  pequeña  llanura  coronada  de  mon- 
tes, que  cierran  del  todo  la  vista:  dista  del 
mar  como  unas  seis  leguas,  y  siete  de  Tor- 
tosa,  á  cuya  diócesi  pertenece.  Por  donde 
quiera  que  se  salga  de  él,  se  encuentra  ter- 
reno quebrado  y  montuoso ;  y  los  lugares 
que  por  allí  hay  llamados  Bellestar ,  Pue- 
bla y  Fredes ,  son  fundados  y  establecidos 
por  el  rflonasterio ;  sin  lo  qual  estarian  por 
consiguiente    incultos  aquellos  montes  ,   y 
solo  destinados  á  ser  morada  de  fieras.  He 
sido  testigo  del  bien  que  hace  esta  casa  á 
los  vecinos  de  estos  lugares,  y  á  los  de  Bo- 
xar,  Bel,  Casteli  de  Cabres  y  Coracha,  en 
todos  los  que  tienen  jurisdicción  alfonsina. 
Mas  de  lo  que  yo  puedo  decir  en  esto,  de- 
xó  escrito  en  su  Descripción  del  reyno  de  Va* 
lencia  nuestro  difunto  amigo  D.  Antonio  Ca- 
vanilles,  que  recorrió  despacio  estos  montes 
y  barrancos,  y  pudo  observar  la  escasez  con 
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que  los  trató  ia  naturaleza,  y  la  abundan- 
cia con  que  les  acude  el  monasterio. 

El  edificio  es  vario,  y  hecho  en. distin- 
tos tiempos* Xa  iglesia  se  comenzó  en  i  2Ó2r 
y  no  se  concluyó  hasta  ia  mitad  del  si- 
glo XV r  está  dedicada  á.  nuestra  Señora: 
consta  de  dos  naves  en  forma  de  cruz  í 
imitación  de  la  del  Cister,  como  lo  manda 
el  ritual  de  esta  orden  (¿z).  La  nave  principal 
tiene  de  longitud  155  palmos  valencianos^ 
y  41  de  latitud:  el  crucero  1&1  palmos  de 
longitud,  y  de  latitud  37.  La  bóveda  es 
sencilla,  sostenida  sobre-' colunas  góticas,  y 
de  una  elevación  proporcionada  y  grandio- 
sa. El  coro  ocupa  el  centro  de  la  iglesia, 
dexando  en  el  testero  de  ella  un  pequeño 
espacio  que  sirve  como  de  atrio.  La  sacris- 
tía principal  está  detras  del  altar  mayor;  es 
«¡uadrada,  harto  graciosa  y  suficiente  para 
el  culto  en  esta  comunidad ,  que  es  como 
de  treinta  monges.  Allí  vi  un  cáliz  antiguo, 

(a)     „Omnes    ccclesiae  De  la  antigüedad  de  esta 

«ordinis  nostrí  in  honorem  clase  de  templos  tratan  Zo-, 

»  B.  Mariae  dedícatae  sunf,  naras  y  Cedreno  (in  Justi- 

»et  fere  in  modum  crucis  no  Júnior ¿)  Phocas  (cap* 

«constructae,  instar  ecclc-  JCXVIIJ)  y  León  Alacia 

»  siae  cisterciensis  otnnium  (di  templisgvaecor.  recentio-  . 

«matris."  (Rir.  cist.  é.  j.)  ritusepist.Jí.n.lIJ.p.^o.} 
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que  no  es  de  gran  mérito.  Entre  las  pocas 
reliquias  es  digna  de  memoria  una  estola 
de  que  usó  S.  Bernardo.  Como  en  las  guer- 
ras de  sucesión  servían  estos  montes  de  re- 
fugio á  los  llamados  ¡niquélete s ,  padeció  es- 
ta casa  entre  otras  calamidades  Ja  pérdida 
de  muchas  alhajas  y  otras  cosas  preciosas 
que  poseía.  Otra  sacristía  hay  entrando  en 
la  iglesia  por  el  claustro  á  mano  derecha, 
que  es  la  primitiva;  así  esta,  como  toda  la 
parte  oriental  del  edificio,  y  las  paredes  de 
de  sur  y  norte  del  crucero  son  de  piedra, 
en  qus  es,  abundantísimo  este  terreno.  £1 
capítulo  es  de  principios  del  siglo  XÍV, 
pieza  pequeña  de  35  palmos  valencianos 
en  quadro ,  pero  executada  con  inteligen- 
cia y  solidez.  Del  mismo  tiempo  seria  el 
claustro  antiguo,  del  qual  solo  queda  una 
reliquia  en  la  puerta  que  esta  en  frente  del 
refectorio.  En  todos  estos  edificios  y  en  los 
caprichos  góticos  que  los  adornan ,  reyna 
sin  embargo  cierta  sencillez  desconocida  de 
los  que  abandonaron  después  el  ímico  mo« 
délo  de  las  artes,  que  es  la  naturaleza. 

La  biblioteca  esta  bien  cuidada  y  pro- 
vista de  libros  de  varia  erudición  ;  y  lo 
estará  mucho  mas  quando  entren  en  ella 
las  de  algunos  monges  doctos  de  esta  casa. 
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Abunda  en  ediciones  raras ,  señaladamente 
de  libros  de  humanidades.  De  los  litúr- 
gicos hay.  un .  pontijicale-  rom.  fol.  impreso 
en  Roma  por  Esteban  Plannck  año  1497. 
Es  idéntico  con  el  que  dixe  de  la  iglesia 
de  Gznáíz.zzzMissale  secundum  consuetudinem 
fratrum  ord.  cisterc.  fol.  dos  exemplares,  edi- 
ción del  siglo  XV.  Tienen  algunos  MSS. 
entre  ellos  la  vida  de  D.  Juan  II,  rey  de 
Aragón ,  hijo  de  0.  Fernando  el  I ,  escrita 
por  Lucio  Marineo  Siculo ,  un  vol.  f  MS.  de 
aquel  tiempo,  zzz  Formula  novitiorum  S*.  Bo~ 
naventurae ,  en  1  2.0  vit.  MS.  del  siglo XIV. 

Todavía  es  mayor  el  esmero  que  se  ha 
puesto  en  el  arreglo  del  archivo,  bien  cla- 
sificado, así  por  lo  que  toca  á  los  intereses 
del  monasterio ,  como  en  los  ramos  de  eru- 
dición antigua.  Ambas  cosas  son  obra  del 
P.  D.  Joaquín  Chavalera ,  monge  docto ,  aun- 
que joven ,  y  singularmente  aficionado  al 
estudio  de  la  diplomática,  el  qual  alivió  en 
gran  parte  mis  tareas  en  recoger  los  docu- 
mentos que  buscaba. 

Los  mas  de  ellos  pertenecen  á  la  fun- 
dación y  dotación  del  monasterio,  y  á  los 
insignes  sucesos  que  á  ello  dieron  ocasión. 
La  primera  memoria  que  hay  de  Benifazá  ó 
Benihazá,  es  la  donación  que  de  su  castillo 
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hizro  el  rey  D.  Alfonso  ÍJ  de  Aragón  á  la 
iglesia  de  Tortosa  en  el  mes  de  Abril  del 
año  1 195 ,  en  la  qual  se  expresa  que  dicho 
castillo  estaba  situado  in  montana  de  tres  eris. 
Ahora  se  dice  de  tres  eres ;  puédese  conjetu- 
rar que  llamaron  así  este  sitio  por  ser  el  con- 
fín de  tres  señoríos  (a).  Quedóse  el  rey  con 
el  derecho  de  percibir  la  mitad  de  todos  sus 
frutos ,  deducidos  los  diezmos  para  la  iglesia. 
Sin  hacer  cuenta  de  esta  donación  el  rey 
D.  Pedro  II  dio  en  1208  el  término  de  Be- 
nifazá  con  los  lugares  Valmagraner  ,  Fredes, 
Rosel  y  otros  adyacentes  al  noble  D.  Gui- 
llermo de  Cervera.  Luego  que  este  varón 
insigne  tomó  la  cogulla  en  el  monasterio 
de  Poblet ,  dio  á  aquella  casa  estos  mismos 
lugares,  cuya  donación  confirmó  el  rey  Don 
Jayme_I  estando  en  Lérida  á  14  de  Junio 

(¿*)     El  uso  de   la  voz  Cataluña.   Erus   por   herus 

hcrus   por  príncipe   puede  en  la  significación  de  saior 

verse  en  un  documento  pu-  y  de  padre  de  familias ,  se 

blicado  por  Justo  Fontani-  halla  en  muchos  escritores 

ri  (Apptnd.  ad  antiqultat.  de  la  buena  latinidad  ,  co- 

Hortae  cap.  VI.  p.  J4J.").  mo  lo  demuestra  R.  Ste- 

No  desdice  esle  sentido  de  la  phano:  de  donde  se  formó 

situación  del  monasterio ,  si-  crulus   usado  en    la   misma 

tuado  en  los  confines  de  los  acepción ,  como  puede  ver- 

reynos  de  Aragón  y   Va-  se  en  ci  Glosario  de  Du- 

lencia  y  ¿el  principado  de  cange. 
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de   1229.  La  queja  que  sobre  esto  podía" 
tener  la   iglesia  de  Tortosa,  riño  á  parr.r 
en  una  ^o»cojdia  que  hizo  con  el  monaste- 
rio de  Poblé t  a  1  3  de  Agosto  de  1233,  en 
que  se   estableció  que  el   abad  de  Poblet 
pudiese  edificar  en  Benifazá  un   monaste- 
rio de  su  orden  sin  contradicción  por  parte 
de  la  iglesia.  Por  Noviembre  del  mismo  año 
£233  concedió  el  rey  D.  Jayme  I  su  per- 
miso para  fundar  dicho  monasterio ,  ó  mas 
bien,  confirmando  á  Poblet  la  donación  de 
Benifazá ,  mandó   que  se   fundase   allí  un 
monasterio   de   cistercienses ,  y  que   fuese 
hijo  del  de  Poblet.  Tomóse  esto  con  tanto 
calor,  que  á  fines  del  año  siguiente  1234 
se  sabe  que  ya  residia  el  abad  D.  Juan  con 
su  convento  en  una  eminencia  llamada  de 
santa  Escolástica,  vecina  al  actual  monas- 
terio que  ya  entonces  se  comenzaba  a  edi- 
ficar, y  adonde  se  trasladaron  los  monges  el 
año  1250.  En  confirmación  de  esto  he  cor 
piado  la  donación  que  les  hizo  el  rey  Don 
Jayme  de  una  viña  en  el  término  de  Tor- 
tosa á  11  de  Diciembre  de  1234.  También 
he  copiado  la  escritura  que  a  1 1   de  Enero 
de  1237  hizo  Ja  reyna  Doña  Violante,  eli- 
giendo para  su*  sepultura  el  monasterio  de 
Benifazá,  qitod,  dice,  dominus  rex  Jacobus 
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w  noster  fundavit  parittr  et  construxit. ^Agra- 
decidos los  monges  á  la  liberalidad  del  fun- 
dador, otorgaron  un  público  instrumento  fir- 
mado del  abad  Gerardo  y  de  quarenta  y  tres 
individuos  del  monasterio,  en  que  hacien^ 
do  memoria  de  los  beneficios  recibidos  de  su 
mano,  ofrecen  corresponderle  con  sufragios 
y  oraciones,  y  hacer  en  el  dia  de  su  muer- 
te los  oficios  establecidos  para  el  abad  (a). 
Me  he  detenido  en  esto  para  que  se  vea 
la  equivocación  con  que  algunos,  escritores 
han  atribuido  la  fundación  de  este  monas- 
terio á  la  penitencia  impuesta  al  rey  Don 
Jayme  I  por  haber  mandado  cortar  la  len- 
gua al  obispo  de  Gerona  D.  Fr.  Berenguer 
de  Castellbisbal.  Porque  no  habiendo  acon- 
tecido esto  antes  del  i  245,  como  diré  des- 
pués, consta  que  aquel  suceso  no  pudo  te- 
ner influxo  en  la  fundación  de  esta  casa, 
la  qual  hizo  aquel  monarca  espontáneamen- 
te y  por  su  gran  devoción  y  afecto  á  la 
de  Poblet.  Otra  cosa  es  la  conclusión  del 
edificio  y  la  nueva  dotación  del  monaste- 
rio; que  esto  ciertamente  fue  efecto  de 
aquel  ruidoso  acontecimiento ,  ageno  de 
verdad    para    unos  ,    y  dudoso    para   otros 

(/;)     Existe  original  este     1  2  5  1  en  el  archivo  real  de 
documento  de  1. °  de  Enero     Barcelona. 
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así  en  el  tiempo  como  en  la  causa  de  él. 
Y  aunque  yo  no  he  hallado  aquí  los  do- 
cumentos  originales    que    á    esto   pertene- 
cen; mas  hay  copia  auténtica  de  todos  ellos, 
de  los  quales  resulta  ser  esta  la  serie  del 
hecho.  Enojado  el  rey  D.  Jayme  contra  el 
obispe  de  Gerona,  porque  sospechó  que  ha* 
bia  revelado  lo  que  le  comunicó  .en  la  con- 
fesión sacramental;  no  contento  con  dester- 
rarle del  rey  no  ¡  le  mandó  cortar  parte  de 
la  lengua.  Llegó  al  papa  Inocencio  IV  la 
noticia  de  esta  atrocidad,  y  juntamente  una 
carta  del  rey   en"  que  le  pedia   la  absolu- 
ción del   delito,  y  que    al    mismo   tiempo 
confirmase  el  destierro  del  obispo.  El  papa 
contestó  alrey  con  fecha  de  22  de  Junio 
de   1246,  exhortándole  á  borrar  el  delito 
con  la  penitencia  ,  a  desistir  del  destierro 
¿el  obispo ,  y  á  dar  pública  satisfacción  de 
su  exceso.  Esta  carta  dicen  que  trae  Odo- 
rico   Raynaldo  (tomo  XIII.).  Parece  que 
envió  el  papa  con  ella  a  su  penitenciario 
Fr.  Desiderio,  de  la  carden  de  los  menores, 
para   que   con  sus  exhortaciones  se  lograse 
el  efecto  deseado.  Desempeñó  eL  enviado 
su  comisión  con  tan  buen  suceso ,  que  á  5 
del  Agosto  siguiente,  ya  hizo  el  rey  una 
escritura  pública,   en  que  confesó  haberse 
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excedido  gravemente  en  el  hecho  de  la 
mutilación  de  la  lengua  del  obispo;  y  pro- 
testó que  pediría  perdón  al  ofendido  ,  y^ 
que  en  orden  á  su  permanencia  en  estos 
dominios,  y  aun  en  su  silla  de  Gerona,  ha- 
ria  lo  que  dispusiese  el  papa ,  y  que  se 
sujetaría  á  su  voluntad  en  orden  á  la  satis- 
facción que  debía  dar  para  reparación  del 
mal ,  que  era,  ó  edificar  un  hospital,  ó  com- 
pletar la  abadía  de  Benifazá,  ó  el  hospi- 
tal de  S.  Vicente  en  Valencia,  ó  señalar 
algunas  rentas  á  la  iglesia  de  Gerona.  Y 
para  que  nadie  creyese  que  estaba  enojado 
contra  la  orden  de  predicadores  ,  la  qual 
habia  profesado  aquel  obispo,  promete  vi- 
sitar todos  los  conventos  por  donde  pasare, 
y  hacer  público  su  afecto  en  las  cortes  ge* 
aérales  que  pensaba  convocar,  donde  tam- 
bién mostraría  á  todos  los  vasallos  su  arre- 
pentimiento. Esta  protesta  dice  que  hack  £ 
instancias  de  dicho  Fr.  Desiderio  (a). 

Con  la  misma  fecha  de  5  de  Agosto  es- 
cribió al  papa  Inocencio  por  mano  del  mis- 
mo Fr.  Desiderio  y  de  D.  Arnaldo  de  Pe- 
ralta, pidiéndole  con  instancias  la  absolu- 
ción. Acaso  el  papa  debió  aprovecharse  de 

(a)    V.cl  Apénd.ri:  XV IIL 
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esta  ocasión  para  proponer  al  rey  algunos 
tratados  pocos  favorables.  Lo  cierto  es  que 
el  rey  le  dice :  et  propter  hoc  factum  vobis 
non  place at  quod  illa  ardua  negotia  r.  quae  co~ 
ram  nobis  dictus  frater  (Desiderius)  pzopo- 
suit,  haC  ratione  veniant  ad  effectum.  También 
le  dice  que  á  algunos  habían  parecido  muy 
ásperas  y  duras  las  expresiones  de  S.  S.; 
pero  que  él  recibía  aquella  corrección  co- 
mo un  favor  (a).  Contestó  luego  el  papa, 
/con  fecha  de  León  á  2  2  de  Setiembre ,  año 
quarto  de  su  pontificado  (1246),  avisán- 
dole de  que  le  enviaba  al  obispo  cameri- 
nense  y  al  mismo  Fr.  Desiderio  para  que 
le  absolviesen  de  la  excomunión,  y  le  im- 
pusiesen penitencia  saludable  (¿).  Llega- 
ron luego  estos  enviadas  á  Aragón  ,  y  el 
dia  1 4  de  Octubre  del  mismo  año,  juntán- 
dose en  Lérida  con  el  arzobispo  de  Tarra- 
gona y  los  obispos  de  Zaragoza  ,  Urgel, 
Huesca  y  Elna,  y  los  barones  y  nobles  del 
rey  no,  y  otros  muchos,  compareció  el  rey 
D.  Jayme;  el  qual  después  de  confesar  el 
delito  cometido  contra  el  obispo  de  Gero- 
na, prometió  con  juramento  obedecer  á  los 
mandatos  de  la  iglesia,  y  en  penitencia  con- 

(*}  V.  el  Apénd.  n.  XIX  (*)  V.  el  Apénd.  n.  XX. 
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■cluir  la  abadía  de  Benifazá  que  había  comen* 
zado,  dando  ademas  á  la  fábrica  de  aque- 
lla iglesia  doscientos  marcos  de  plata,  y 
dotando  el  monasterio  para  que  pudiese  ha- 
ber en  él  quarenta  monges  ,  no  habiendo 
mantenido  hasta  entonces  sino  veinte  y  dos. 
Prometió  también  dotar  el  hospital  de  san 
Vicente  en^Valencia  con  seiscientos  mar- 
cos de  plata  anuales  para  sustento  de  al- 
gunos sacerdotes;  y  ademas  fundar  una  ca- 
pellanía en  la  iglesia  de  Gerona.  Todo  esto 
consta  de  la  carta  del  rey  al  papa  ,  fecha 
en  Lérida  á  1 8  de  Octubre  del  mismo  año, 
y  de  la  absolución  y  auto  final  de  este  ne- 
gocio que  dieron  Felipe ,  obispo  camerinea8* 
se  y  el  dicho  Fr.  Desiderio  (a). 

De  todo  lo  dicho  resulta  que  el  he- 
cho de  la  mutilación  de  la  lengua  fue  á 
los  principios  del  año  1246;  y  por  consi- 
guiente no  pudo  recaer  la  ira  del  rey  con- 
tra el  obispo  sobre  la  sospecha  de  que  re- 
velase sus  amores  con  Doña  Teresa  Gil  de 
Vidaure,  cosa  que  fue  posterior,  como  era 
fácil  de  probar,  si  fuese  este  mi  principal 
objeto.  Lo  mas  verosímil  es  que  el  rey  cre- 
yó que  el  obispo  habia  descubierto  la  di- 

00    V.  el  Apcnd.  n.  XX!.  y  XXÍL 
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visión  que  meditaba  hacer  de  sus  estados 
entre  sus  hijos ,  lo  qual  ocasionó  algunos 
listurbios;  y  esto  fue  en  ese  año  1246. 
Pero  dexando  esto,  y  volviendo  á  Benifa- 
zá.  cumplió  el  rey  D.  Jayme  lo  prometí- 
jo,  concluyendo  la  fábrica  del  monasterio, 
y  dotando  particularmente  la  de  la  iglesia 
con  1730  morabatines.  Dos  escrituras  hay 
de  esto  en  1  2  5  9  y  12  72 ,  cuyas  copias  van 
para  la  colección,  como  también  las  otras 
en  que  el  monasterio  de  Poblet  puso  al  de, 
Benifazá  en  posesión  pacífica  de  todas  sus 
pertenencias. 

No  se  halla  en  este  monasterio  noticia 
alguna  de  sus  abades.  Sábese  que  quando 
l  P.  M.  Finestres  escribía  la  historia  ds 
Pobiet  ,  se  le  envió  inconsideradamente  el 
catálogo  original  de  los  abades  de  esta  ca- 
sa. Así  que  para  completar  su  historia  co- 
piaré de  dicho  escritor  la  -serie  cronológi- 
ca de  estos  prelados ,  apuntando  el  año  en 
que  comenzaron  su  gobierno  ,  y  notando 
al  pie  algún  hecho  digno  de  memoria.  Es 
de  advertir  que  estas  abadías  fueron  perpe- 
tuas desde  la  fundación  hasta  el  año  1554, 
en  que  por  evadir  los  apremios  de  la  cu- 
ria romana  para  el  pago  de  bulas ,  se  logró 
que  fuesen  trienales,  y  así  duró  hasta  1620 
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en  que  pasaron  á  cuadrienales ,  como  lo  son 
ahora. 

Abades  del  monasterio  de  Benifazd* 


Principio  de 
su  gobierno. 

1233.  D.  Juan. 

1 24 1.  D.  Arnaldo. 

1248.  D.  Guillem  de  Almenara  (d). 

1250.  D.  Pedro  Julia  (¿). 

1254.  D.  Berenguer. 

1 2  j  5 .  D.  Arnaldo  de  Mantesana. 

1260.  D.  Guillem  Savartes. 

1262.  D.  Berenguer  de  Concabella  (Y). 

1283.  D.  Guillem. 

1289.  £>•  Pedro  Vilarnau. 

1294.  D.  Ramón  Bernat. 

1 300.  D.  Berenguer  de  BeltalL 

(a)    Este  mudó  el  mo-  nasterio ,  se  hace  mención 

nasterio  desde    la    casa   de  in  VI.  Decret.  tit.  XVIL 

santa  Escolástica  al  sitio  ac-  cap.  3.  Abbate  sane ;  y  aun 

tual.  quedó  el  proverbio:  prop- 

(¿)     A  este  abad  dispu-  ter  malum  cons'ilium  perdí" 

táron  los  Hospitalarios  la  po-  dtt„  abbas  RosiWum. 

cesión  del  lugar  de  Rosell,  (r)     Puso  la  primera  pie» 

<jue  les  habia   dado  el  rty  dra  en  la  fábrica  de  la  igle- 

D.  Jayme.  De  este  litigio  j  sia  mayor  á  1 5  de  Agosto 

de  cómo  le  perdió  el  nao-  de  12 62. 

TOMO   IV.  h 
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Principio  dé 
su  gobierno. 

1305.  D.  Ramón  Company. 

i  3  1 1 .  D.  Ponce  de  Copons  (a). 

I  3  16.  D.  Bernardo  Pallares  (£). 

1347.  D.  Guillen  Llonc. 

i  J59.  D.  Pedro  Torres. 

1379.  D.  Bernardo  Fabregát. 

1387.  D.  Bartolomé  de  Llardanosa  (e)4 

1389.  D,  Bartolomé  Llombart. 

1408.  D.  Pedro  Saraxo  (d). 

14  1  3.  D.  Bernardo  Ripoll. 

1425.  D.  Gilberto  Dezbrull. 

1430.  D.  Bernardo  Llorens. 

1468.  D.  Juan  Llof-eñs. 

1485.  D.  Bernardo  Llorens. 

I  5  18.  JD.  Cosme  Juan  í)aroca. 

(*)     Hizo  el  aula  capí-  al  comendador  de  Aleara? 

tuhr.  para  que  se  efectuase  la,  fun 

(b)  Enviaron  á  este  pre-  dación  de  dicha  orden, 
lado  el  rey  Ü.  Ja/me  II  y  (O  Err  1389  pasó  á  scí 
el  obispo  de  Valencia  á  ct  abad  de  S.  Bernardo.de  U 
lar  y  requerir  ai  maestre  de  huerta  de  Valencia, que aho- 
Calatrava  para  que  viniese  ra  es  el  convento  de  S.  Mi* 
i  Valencia  á  fundar  la  ór-  guel  de  los  Reyes. 
den  de  Montesa,  conforme  (¿)  A  este  abad  nom- 
álodispuestn  por  el  P.  Juan  bró  e!  rey  D>  Martin  cape- 
XXII.  Fue  es-toen  1  3 19;  y  Ha"  de  la, rey  na  Doña  Ma- 
logró que  se  «fies©  comisión  ría  de  Luna  su  esposa*   <> 
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Principio  de 
su  gobierno. 


1532.  D.  Gerónimo  Sanz  (¿j). 

Abades  trienales. 

1  5  $4.  D.  Juan  Barbera  (¿). 
1579.  D.  Melchor  Barbera. 
1583.  D.  Crisóstomo  Carnicer.- 
1586.  D.  Juan  Gisbert. 

1604.  D.  Jayme  Talarn. 

1605.  D.  Felipe  Bono  (¿). 
ióoS.'D.  Andrés  Cabrera. 
161 1.  D.  Pablo-Beltran. 
1Ó14.  D.  Andrés  Cabrera. 

(.?)  Era  natural  de  Xa-  anticipó  la  elección  del  sí- 
tiva,  y  muy  insigne  en  san-  guíente, 
tidad  y  literatura.  De  esto  (¿)  Este  fue  reelegido 
último  dexó  varias  muestras  por  ocho  trienios  consecuti- 
en  los  libros  que  imprimió,  vos;  y  fue  el  primero  elegí- 
Lo  mas  memorable  de  este  do  diputado  eclesiástico  en  el 
abad  es  qus  hallándose  apre-  reyno  de  Valencia,  oñcio  que 
miado  por  los  curiales  para  solo  obtenía  el  arzobispo, 
el  pago  de  las  bulas ,  traba-  (*■)  De  este  prelado  es 
jó  para  reducir  esta  abadía  la  concordia  en  que  se  esta- 
de  perpetua  en  trienal.  Lo-  bleció  que  el  abad  de  Beni- 
gróse  la  bula  á  2  2  de  Mayo  fázá  tenga  silla  y  distribu- 
de  1555.  Sin  embargo  se  cion  en  el  coro  de  Tortosa. 

L  2 
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Principh  de 
su  goburno. 


1 6 17.  D.  Pablo  Beltran  (¿). 

Aludes  cuadrienales* 

1620   D.  Andrés  Cabrera. 
1624.  D.  Agustín  Valls. 
1628.  D.  Pedro  Piquer. 
2632.  D.  Teófilo  Beltran. 
1636.  D.  Miguel  Font. 
164c.  D.  Agustin  Valls. 
1 644.  D.  Tomas  Capellades. 

1648.  D.  Benito  Caldero. 

1649.  D.  Pedro  Piquer. 

1 6  5  1 .  D.  Francisco  Marqués. 
1656.  D.  Damián  Ferrer. 
1660.  D.  Francisco  Marqués. 
1664.  D.  Roberto  Cavallér. 

1667.  D.  JoseTAntolí. 

1668.  D.  Damián  Ferrer. 
1672.  D.  Josef  Antolí. 

1676.  D.  Damián  Ferrer. 

1677.  D.  Gerónimo  Corder. 

(<«)     Esta  fue  la  última  substituyeron  las  quadrieng» 

abadía  trienal.  Erigida  luego  Jes,  como  se  mandaba  en  Ja 

la  congregación  cisterciense  bula  de  Paulo  V. 

la  corona  de  Aragón ,  se 
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Principio  Je 
su  gobierno. 

68o.  D.  Josef  Antolí. 

684.  D.  Agustín  Llorens. 

688.  D.  Josef  Domenech. 
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catalogo  del  M.  Finestres.  valera,  monge  j  -archivero 
los  restantes  me  ha  coinuni-     ¿t  Beuifazá. 
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Historia  translatt'onts  S.  Vineentii  Iroitae  et  mart.  ex 
Hispantá  ad  Castrense  in  Gal  lid  monas  terium-.  aucte* 
re  Aimoino  monacho  crd.  S.  Benedicti, 

ax    SANCTORAII    MS.   ECCL.    BARCIMON* 

Brevis  admonitio. 

JLícct  hoc  opusculum  in  actts  S$.  post  Jac.  Brolium  Pra- 
teisetn  monach.  ediderit  Bollandus  ad  diem  XXII  Ja- 
uua-ii ,  eumque  sccuíus  Mabiilonius  in  actts  SS.  ord*  S» 
Bend.  satc.  IV.  parí»  L\  illud  tarnen  denuo  c  udere  ce 
crcvii\us  %  quandoquidem  ex  hispano  códice ,  quod  hao 
tcnus  \oa  lícuit ,  describere  potuimus ;  ex  sanctorali  nern- 
pe  antjuo  eccl.  Bárcinon.  saeculo  XIII,  ut  conjicimus, 
computo;  ubi  per  lectiones  disíincíum  est,  prout  mes 
ecclesiadci  officii  requirebat.  Ex  quo  eruitur,  peculíare- 
festum  c  illa  D.Vincentii  translaíione  in  hac  ecclesiá  ha«» 
bítum;  ein  illa  eam  opln'.onem  á  sacc.  XIII  viguisse  sem«» 
per ,  pradicti  martyris  corpus  in  Galliam  non  in  Lusita- 
aiam  delaum  fuis&e.  Quamvis  autem  hanc  Aimonii  narra- 
t'onem  Cl  Florezáis  ct  Riscus  suspectam  habeant  (H/j^p. 
Caer.  t.  Vil. pag.  jgo.  sea.  t.XXX.pag.  21  ¿y.  id  la- 
men in  corperto  est ,  Castri  asservari  S.  Vineentii  reli- 
quias ;  quod  pluribus  retro  saeculis  et  rniraculorum  splen- 
dor ,  et  pubka  scripta  tcstantur  (V.  Bollando  rsiiquitr 
S.  Vine.  %.  U,y.  Vitiatam  autem  inibí  lectionem  emen 
¿avimus  saepe  saepius  vero  retinuimus  a  ut  codici  fidem 
servemus  suar,  qui  in  multis  aecuralior  est  editis,  et  lo* 
cupletior ,  ut  oportune  suis  in  locis  indicabúnus. 
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Epístola  Aymoenl  (a)  monachi  ad  domgnum  ahíatem 
eoeterisque  sub  eo  fratribtts, 

JL/ignis  memoria  sanctis  patribus  domno  abbati  Vernoní, 
coeterisque  sub  co  fratribus  in  pago  Albiensi ,  et  monas- 
terio (b)  beati  Benedicti,  quod  Castrum  cognomínatur, 
sub  ejus  regimine  regulan  studío  Deó  cotnilitantibus,  Ay- 
moenus  (c)  peccator ,  alnii  Germani  parisiorum  praesulis 
monachorum  novissimus ,  praesentem  prosperitatem ,  éter 
namque  in  Christo  coronam.  Vestrá »  ó  arnantissimi  p?- 
tre¿,  prudenti,  nec  non  et  imítabili  simplicitate  compe- 
ta ,  non  mlror ,  quod  Iibiiit  sanctitati  vestrae  mihi  modco 
íantum  injungere  negotium»  quatinus  adventum  beati  b- 
vitae ,  et  martyris  Christi  Vincentii  ad  vos ,  ejusdeniaie 
adventus  supernae  admonitionis  causa,  literis  mandatdo 
posteris  futurisque  clericis  (d)  sciendum  oraeberen>  In 

(a)    Alii  códices  :   epístola  Berno  abbas   undecimu ,  cuf 

Aimbini  monachi  ad  domnura  hos  ,iibros  inscribit  Aifloinus. 

Bernonem  abbatem ,  ceteros-  Monasterium  in  ecclesam  ca- 

«jue  sub  eo  fratres.  Alibi  legi-  thedralem  erectum  esfab  Jó- 

tur  Heimo&is:  hanne  XXII  postea  ¿  saecu- 

(b)    Hoc  monasterium  S.Ger-  iaribus  canonicis  octfipatum* 

jiíani   &  Praíis  anno   Domini  Mabilh 

BCXLVII  Robextus,  Anseli-  (c)    Hos    libros   >imoinus 

ñus  et  Daniel,  tresviri  piret  scripsit  ex  <reIation<  Audaldi 

nobiies  construxeruní  in  pzg&  tnOoachi  ,   istius   nnslationis 

Albigensi,juxtafluvíúm  Agou«  ádjut&NS,  cujus  alore  quae 

ti  sub  regula  S.  Benedicti ,  ad*  dicuntur  accipit  ex  lib,   I. 

juvante  Faustino,  strenuo  ac  cap.  2.).  Anno  888uperstirem 

praedivite  milite*  qui  mona-  fuisse  ,    demonstrt    MabiJio- 

chus  factus  ecclesiam  $.  B&-~  nius.  Obiisse  V  idjunii  cons- 

nedicti  á  fundamentis  magno  tat  ex  pervetusterrarensi  Ne- 

suaiptu    aedificavh ,   et    post  crologio.    Diver/s    est   is   ab 

mortem  Roberti  secundus  mo-  Ainioino,   Franfae  hisroriae 

nasterii  abbas  evasit.  Eidem  lo-  Scriptore,  Floriainsi  monacho. 

co  praefuit  anno  DCCCJLXX  (d)    Edit.  Sfaüs. 
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qtio  etíam  ilíud  competenter  éxigitis  (¿),  ut  grandía  pau- 
cis  elucidem,  seu  pro  vitando  fastidio  spafiosa  brevi  ser- 
mone contraham ,  quo  ómnibus  legentibus  hoc  opus ,  Chris- 
to  faveníe,  probetur  acceptius.  Id  quoque  quemadmodum 
de  miraculis  ejusdem  sancti  itinere  (¿),  ut  penes  vos  mul- 
tiplici  numerositate  exhibios:,  tantum,  ut  ejus  inventio 
ejusque  ad  vos  translatio  xerta  dinoscalur,  contingarru 
Sed  quoniam  me  super  hoc  quamvis  indignum,  dignanter 
tamen  aggressi  estis ,  fíat  donlini  pía  semper  voluntas,, 
ipsiusque  sancti  et  egregü  testis  consequens  pro  me  ac 
frequens  apud  eúm  oratio.  Ñeque  facit  m<*  tot ,  tantisquc 
praeceptoribus  digna,  Iicet  abimmerito,  postulantibus  in- 
cbedientem  reperíri:  vestra  (c)  quidquid  pro  me  sanctitate 
divinara  supplicante  clemen'tiam :  ut  quod  meritis  non 
praesumo  ,  sanctarum  precum  sublevaras  auxilio ,  noa 
ego  quidem ,  sed  grada  Dei  mccum  perficere  possim.  Ex- 
plica epistoIa.= 

nrcipir  proiogus  (i)» 

Ergo  quía  hactenus  quae  circa  hujus  sancti  Ievitae  et 
martyris  inventionem,  seu  corporis  repetitionem  gesta 
sunt ,  Edeli  stilo  Christo  duce  digessimus:  jam  (e)  vero 
quae  restant  ipsius  translationis  et  gestorum  in  eá  miracu- 
Iorum  brevi,  quemadmodum  cocpimus,  tractatu  sol  licite 
videamus.  Ñeque  enim  efTugari  lectorem ,  multomagis  vero 
ad  ca ,  quae  dicuntur  invitan  t  oportct,  qualiter  etsi  serme 

(a)    JEJ/f.Exigituf.  «?£  ,  et  apud  Mabilíonium  írt 

(¿)    Edit.  In  itinere,  vei  pe-  cutis  SS.  ordinis  S.  Benedicta 

oes.  exfrac  in    principio    libri   II.  t 

(0    Edit,    Vestra  quoque  quera    in    iocum    referendos 

prcTme  est. 

(d)    Hic  prologm  ia  actis  (e)    Edit.  Jam  Hurte* 
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¡ncultus  exasperat,  saltim  succintus  demulceat.  Ideoque 
omne  hoc  opus  ín  dúo  etiam  dividere  voluímus  corpora 
licet  quantitate  exigua.  Nobisque  donari  petlmus  quid- 
quid  praetereuntes  (¿)  in  hiis  excess^mus:  quod  (¿)  multis 
pauca  elige-ntes ,  illa  prorsus  quae  fide  bac  relatíonc  digna 
inventa  habuimus,  eis  praesentibus  quividerant  attestanti- 
bus  pus  (r)  laboríbus  studío  ipso  in  loco  scribere  cura- 
TÍmus. 

(d)  Anno  octingentesimo  quinquágesimo  quinto  In- 
carnationis  Domini  riostri  Jesu  Christi,  regnante  ortodo- 
xo francorúm  principe  Carolo  (*);  Ludovki  (*)•  impera- 
toris  filio,  in  parte  quadam  regnorum  tpsius,  in  Aquita- 
xiil  scilicet,  et  mbnasterio  quod  vulguari  (/)j*ppellatione 
Conchitas  (¿)  vocitatur,  Illeberto  (¿)  cuidam  monacho 
visto  ostensa  est ,  quam  cóelitus  monstratam  sequentia  de- 
clarabunt.  Erat  igitur  ídem  vir  simplex  ultra  juvenilem 
aetatem  tcmpons  agens ,  senex  moribus,  ac  sanctae  pacien- 
tiae  studiis  eruditus.  Abbatum  (/)  etiam  monasterium, 
quem  praesertim  á  tempore  sui  sacerdotii  inianter  deside- 
raverat,  adeptus,  íalem  se  totius  religionis  praebuerat  ac- 
tibus,  qui  (A)  etiam  praecedentium  hujus  vitae  patrum  se. 
qucns  vestigia ,  mullís  et  ipse  foret  in  exemplum.  Hic  c?¡m 
scNaliquando  post  exsolutum  vigilia  (/)  debitum  sopor* 
dedisset,  vox  e¡  divina  sic  ¡nsonuit  dicens:  frater,  vigilase 

(a)  Edit.  Praetereunfer.  (e)    Edit.  HIuduwicL 

(b)  Edit:Qiú  de  multis  pau-        (/)     Edit.  Vulgari. 

ca  legentes.  (g)    Edit  ^Conkittas.    AfSl 

(r),  Edit.  Pii  laboris.  Kip.  Okatas. 

(d)    Edit.  Incipir  Jiber  pri-  (hy    Edit    HILDEBERTO, 

mus  inventionis,  sive  transía-  et  sicdeinctps. 

tionis  B.  Vincénrii,  Jevitae.er  (i)     Edit.    Habitum    etiam 

martyris ,  quae  celebiatur  VI.  monasteruini. 

kal.  Novembris.  (*)     E4it.  Ur  etiam. 

>  (*)    Carolo.  Calvo  scilicet.  (Ó    Edit.  VigtHarum, 


cuí  rcspondit  (*):  Domine  quid  me  vis  (¿)?  Surge ,  inqu?*,, 
rade  ct  egredere  Valcntiam  Hispaniarum ;  ac  perquire  ex- 
tra muros  ejusdem  civitatis  Iocum  sepuiturae  Vinceniii  le* 
vitae  et  martyris ,  cujus  corpus  ecciesia  quae  desuper  fuít ,  st 
paganis  ob  maKgnorum  civium  et  circum  habitantkim  pra- 
vam  conversatíonem  destructa,  ib¡  absque  ulío  religionis 
honore  nullo  (<■)  excepta  matre  teílure  obstante  tegmine 
ymbre  madescit  aereo.  Nam  dignum  est ,  scito ,  Domi- 
nique  voluntas,  ut  dein  (<¿)  gloriosus  Deí  amicus  inde 
díligenter  efíbsus,  ad  Iocum  transferaíur  pacis,  cultusque 
Jegítimi.  Quíbus  edictis  (<r)  mox  a  conspectu  videntis  illa 
coelestis  species  \hujusmodi  (f)  *»arrantis  una  cum  voce 
subducitur.  Qui  sopore  depuíso  t  quod  viderat  vigílanti 
animo  replicans ,  ad  Dei  roganG*  *  pronus  consurgit  ele» 
mentiam :  quatinus  per  eum  cunüorum  opifex ,  «juod  os- 
tenderat ,  dignaret  1  explere. 

lBCTro  SECUNDA. 

Erat  (?)  alíus  in  eodem  monasterio  relígíosus  satis  mo- 
uachus  atque  sacerdos  et  conversus  (*),  Audaldus  nomi» 
ne,  spetiali  ei  familiaritate  connexus,  aetate  ac  vitae  morí- 
bus  pene  consimilis ,  cujus  ab  ore  (**) ,  quae  dicuntur,  et 

(a)  Edit.  Respondenti.  (g)  Edit.  Erar  sane  alias  irt 
{¥)  Edit.  Quid  me  vis  fi-  eodem  monasterio  monachus 
cere  ?  Surgens,  inquit,  vade  religiosus,  aeque  sacerdos. 
et  aggredere  &c.  (*)  ConTfrj/dicebantur  olitn 
(r)  Edit. Nullo obstante  teg-  apud  monachos ,  qui  ex  saecu- 
mine  ,  imbre  medescit  aethe-  lari  vita  ad  monasticam  con- 
reo, vertebsnrur  in  adulta  aérate. 

(d)  Edit.  ídem  gloriosus.  ¡Mabill. 

(e)  Edit.  Dictis.  (*»)    Hinc  aetatem  Airhoifti 
(/)    Edit.  Hujusmodi  visio-  Iket  agnoscere :  uti  et  ex  pro- 
ven* narrantis.  log.  ]ib.  a. 
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amito  etíatn  amplíora  nos  in  fíde  acbepísse  cóhfídimus. 
Ad  ínmc  prinium  (¿*)  memoratus  compresbyter  Illebertus 
accessitt  et  quod  sibi  revelatum  fuerat ,  secreta  allocutlone 
delegens  eum  in  hoc  muitimodis  (F)  animando  socium 
postulavít:  horiatur  amicum,  praecatur  dilectum:  Dei 
sanctique  ínartyrls  ad  fiíturum  solatium  repromittit ,  nec- 
non  et  pro  laboris  sudore  aeternae  repromissionis  (/)  prae-* 
mium.Quibus  vir  devotus  attentí  pectoris  archano  receptis, 
confestim  verbis  favens  sodalis,  assens.um  libentissime  prae- 
buit:  praeserlim  cum  idem  á  quodam  nobili  Hispaniarum 
*00  viro,  Bera  nomine ,  frequenter  audierit,  quod  ejusdem» 
sancti  levitae  et*  martyris  corpus  ab  eodem  ioco  cultorí- 
bus  desoíalo  facile  in  quacumque  (?)  parte  á  quo|ibet  as» 
por  tari  posset.  Convenitque  uterque  (/)  eomm  animus  ad 
íot  terrarum  intervalla  percurrenda  promtissimus ,  atque 
ad  praeferenda ,  si  qua  etiam  afForent ,  impedimenta  para» 
tissimus.  Itaque  Blandino  ejusdem  loci  abbad,  reliquisque 
fratribus  suae  voluntatis  rem  patefaciunt :  á  quibus  hoc 
agendi ,  sea  perficiendi  eos  oportebat  expetere  consilium. 
Processit  sane  omnium  qui  convenerant ,  communis  in  hoc 
validusque  animi  ardor :  quorum  sciljlcet  mentes  (g)  illus* 
iraverat  superna  9  et  aequaHs  spei  perfflaverat  lactitla* 

IECTIO  TERTIA. 

>  Hoc  igituf  accepto,  ardentibus  dumtaxat  animis,  di- 
vino ,  quod  (A)  magis  fatendum ,  consulta ,  paratis  om« 

(a)  Edit.  Primus.  que   partera. 

(b)  Edit.  Multis  modis.  (/)    Edit.   Utriusque  ani* 
{/)    Edit.    Recompensado-    raus. 

.iiis  pollicerur  praerhium.  (g)    Edit.    Mentes     vütus 

(d)  Edit.  Hispaniensi  viro,    illustraverat. 

BERTA  nomine.  (*)     Edit.  (Quod  est  n*agi* 

(e)  Edit.    In    quamcum-    fatendum)  consulto. 
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üíbus  íxeunt  cum  cuobus  tantum  famuiis,  hilares  proce- 
dentes ad  locum  et  opus  sibí  coelltus  intimatum.  Gradicá- 
libus  autem  eis ,  viam  (a)  hanc  festino  tramite ,  ac  celebran- 
tibus ,  Ildebertus  carnis  incommodo  pressus ,  assumptum 
iter ,  quamquam  invitus  reliquit.  Audaldus  vero  moestus* 
ac  deinde  uno  solo  comité  contentus ,  post  (¿)  quam  pro* 
lixum  esí  expedir!  paganorum  insidias,  pariterque  tribuía- 
lionúm  variarum  pressuras .  ducente  se  Christo ,  audactec 
percurrens,  tándem  aliquando  Valentiam  superius  nomif 
natam  civitatem  aggreditur.  Ubi  diebus  quátuor  in  ejus  sub- 
urbio ,  a  cbristianis  jam  poenitus  dérelicto ,  anxius  du- 
biusque  quid  ageret  (O  immo  paveas,  die  quinto  Zacha» 
riam  quemdarn  Maurum  apud  quem  hospiíaretur  (¿t)  con- 
venieris ,  sciscitabatur  ab  eo  privatim  de  re  propter  quam 
venerat ,  et  uírunv  se  hunc  (<r),  adjuvare  posse ,  denudatis 
secretis  interrogat.  Quo  respondente  sé  optime  posse ,  at- 
<jue  locum  ubi  pretlosus  domini  martyr  jacebat ,  ipsiusquo 
monumenti  tumbam  adhuc  integram  beac  (/)  se  nesse; 
camus,  inquit  Audaldus,  et  videamus  utrum  ne  ita'  est 
(g)  quemadmodum  tcstaris.  Quo  ájente ,  quid  miebi  dsbis' 
pecuniae,  si  quod  quaeris  ostendero?  Moeachus  a!í :  pa- 
rum  quidem  habeo,  sed  illud  (A),  ve!  totum  veí  certé 
exinde  quantum  petieris  incunctanter  appendam.  JJnd©' 
praedictus  Zacharias  superno  instinctu ,  sancíique  martyrs^ 
ut  credimus ,  obtentu  moderatus,  non  ampíius  quam  ques. 
draginta  (i)  argénteos ,  solidos  videlicet  quinqué  (¿)  prae- 

•(4)    Edit.  Ac  viam  festino  (e)     Edit.  In  fcoc  adjuvaftl 

tramite  accelerantibus.  possic. 

(¿)    Edit.  Post  multas ,  quaa  (/)    Edit.  Bene  nósse. 

prolixun  esset  expediré ,  paga-  (g)    Edit.,  Ita  sit. 

norum  insidias.  (h)    Edit.  Sed  illud  totozru 

(f)     Edit.  Quid  ageret  im»  (i)  -MS.  Btip.  Sexaginta. 

aoratus,  quinto  die.  (A)    Edit*  Quinqué »  postu- 

(d)    Edit.  Hospitabatu*.  Uyix* 
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tíum  postuíavit.  Quibus  libenter  attributís  (a)  símul  lerunt 
ad  locum,  ubi  matheriorum  (Q  ecclesiae  tantum  patebant 
ruinas,  atque  ipsius  sepiílcri  situm,  ut  fuerat  incontamí- 
natum,  tituloque  signatura  reperiunt:  ín  quo  erat  super 
inscríptum,  quód  illic  requiesceret  sanctus  levita  et  mar- 
tyt  Vincentius;  praeclarorumque  (c)  parentum  nomina, 
patris  Eutitii,  matris  vero  Enolae,  á  qúibus  orbi  agonista 
talis  processerat ,  eidem  epitaphio  ínter  caetera  refulgeban* 
inserta.  Ergo  comperto ,  seu  denotato  sarcophago  (d)  die 
ad  diem  adhuc  multo  demum  reversi  sunt,  glorificante 
Audaldo  Deum,  ac  benedicente,  qU¡  itineris  sui  cursum 
(V)  ita  prospere  direxisset. 

IECTIO   QÜARTA. 

Proinde  dum  quies  noctis  membra  (/)  humana  blandí- 
tur,  accepío  lumine  consurgentes,  solí  secreto  revertun- 
tur^ad  tumulum:  inventumque  mirae  puichritudinis  vas 
mármoreum  undique,  ut  decebat,  studiose  munitum  (¿), 
ultro  quam  credi  posset  inopinata  facilítate  ac  virtute  si- 
muí  ambo  viribus  insistentes  aperiunt.  Quid  praeterea  ad- 
mirationis  pro  incredibili  ejus  integritate ,  quidve  coro- 
punctionis  seu  lacrymarum ,  propter  vidclicet  gaudium,  ac 
^inexpcrtam  aromáticas  súavitatis  illic  difrusam  fragrantiam, 
memoratus  ille  monachus ,  tantique  (/;)  boni  repertor ,  inibi 
iünc  persenserit  ineíFabile  ipso  jurejurando  attestante  ha- 
beíur.  Hoc  tamen  luce  claráis  fulget,  quod  hujusmodi 

(a)  Edit.  Tributís.  (e)     Edit.  Incursum. 

(b)  Edit.  Maceriarum.  (/)    Edit.  Membris  praeser- 
(f)   Edit.  Praeclarorumquo-    tim  human is. 

que.  (g)    Edit.  Munirum,  inopi- 

(d)    Edit.  SarcOphagi  loco,  na  facilítate,  ultra  quám  dici 

die  adhuc  multo  domum  rever-  posset,  símul  ambo  etc. 

si  sunt.  (A)    Edit.  Tanti  bonü 
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signis  1  velutí  quibusdatn  vocibus  promu  Igatu  m  fuerít ,  quód 
is'qui  quaerebatur  Dci  martyr  et  levita  Vínccntius  esset 
inventus.  Qui  extra  multíplices ,  et  admirandas  supplicio* 
rum  (<*)  corum  injurias  ita,  ut  praelíbavímus,  integer  li- 
berque  á  putredinis  labe  repertus  (¿)  quod  nullomodo  m 
praeparato  sibi  ad  defferendum  (7)  saceulo  nervis  adhuc 
rigidis  componi  potuerit;  nisi  per  artus  (d')  dissoiverctur. 
Qúibus  cum  reverenda  et  timore  perfunctis,  ad  officíum 
(/)  deportatur,  tempúsque  ac  opportunitas  exeundi,  pa- 
tríamque  revisendi  praestoíalur  in  dies. 

IECTIO    QUINTA. 

Emptis  denique  palmaram  ramis  (/),  corpusque  clr- 

cumligatis,  veliiti  hujusce  rei  gratia  thesaurus  occultaretp; 
ü^uisitus,  tantum  tatuque-  venerabile  praemium  levans. 
hoc  onustus  muñere  (<£>)  hoc  quoque  locupletatur  mar- 
garito  (*)  negotiator  ¡He  pauper  ditissimus  effectus  opta- 

(a)  Edit.  Supplícicrumejus.     plefatus  margarita. 

(b)  Edit.  Repertus  c$t :  ut  (»)  Mar  garito.  Forte  ná 
Quilo  modo.  imitationem  scriptorum  eccle- 

(c)  Edit.  EfFerendum.  siasticorum,  qui  margaritum 

(d)  Edit.Tüisi  per  artus  (hoc  vocant  sacrae  eucharisriae  par- 
ipsa  cogenté  necessitate  )  com-  ticulam ,  posr  sacriñcium  pro 
plicatus  dissolveretur.  infirmis  reservatam. 

(t)    Edit,  Hospitium.  Offi-  Quo  sensu  Fortunatus  lib, 

Vitttw  interdtím  sumitur  pro  co-  III.  Carm.  2j.  adFelicem  Bi- 

mitaru  domesticorum  ac  famu-  tur.  episcopum:                        / 

lorum :  "tum  etiam  pro  loco  ubi*  Quam  bené  juncta  decent ,  $aF~ 

consistunt  ministri  augustales:  *    crati  ut  corporis  agni 

Quaesitus  per  omnia   Officia  Margaritum  ingens ,  áurea 

&c.  (Cons.  Dufre9nii  Glossar.  dona  ferant. 

v.  Officium.)  Tum  etlam  cruciculam  quac 

(/)    Edit.  Ramis ,  et  circa  sanguíneo»    et    crucis    Christi 

ipsum  corpus  ligatis.  particulam  continebat ,  cujus 

(j)    Muñere ,  hacque  locu-  exemplum  ex  veteri quodam  Ü 
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tum  iter,  dum  tempus  videt,  resumit.  Cuí  Dotnimis  rur- 
sus  ostendere  volens ,  quod  quaesiti  Vincentii  levítae  ef 
snartyris  corpus  invenerit ,  sub  nocíc  cjuadam  dum  super 
universos  eidemque  (a)  Audaldo  sopor  sólito  vehemen- 
tior  irruisset:  súbito  fulgur  (#)  haud  dubiurn  quin  coelo 
delapsus,  omne  replevit  quo  sanctus  inerat  habitaculumfr 
quatinus  (f)  hospes  seorsum  recubans,  nihil  aliud  quam 
domum  suam ,  volvente  ignis  edacitate,  arderé  putaret» 
Dumque  clamores  pavitans  quis  ignem  succendissej ,  emit- 
teret ,  Audaldus ,  veluti  itinere  (d)  fessus ,  vix  somni  de- 
cussa  quiete  assurgit,  vocesque  clamantis  hospitis  aspi- 
ciens  (f),  rem  coelitus  administratam  ípso  perfusus  splen- 
dore  tacitus,  timídusque  at.tendtt.  At  ubi  in  sese  (/)  re» 
collectus,  vfrtutem  recognovit  (j?)  Altissimi:  hospilem, 
utpote  gentilitatis  ritu.  ferocem  ,  blando,  nepaveat,  dc- 
mulcet  afrlatü ,  ignem  proculdubio  á  se  accensum  fuissa 
pronuntians^  Hoc  autem  audito,  sese  ilJe  i}i)  intra  cubl- 
culi  sui  claustra  continuit:  nec  est  permis,sus  digmisque  in- 
ventas, ,qui  facíi  miraculi  rnereretur  nosse  misterium.  Mo- 
nachus  vero  orto  mane  festine  consurgens ,  quod  residebaí 
kineris  (i)  rnaturius  confkere  satagit.  Unde  post  aliquot 

IjelloafFenMabillonius  Annal.  cpkaphiis    veterum   usurpan, 

JSenedict.  t.  III.  pag.  704.  observar  Montfaucqnius  Añti* 

MoLpyupiTif  appeilari  grae-  quii.  expl  t.  IX.  p.  ¿5;  de  qui- 

cis    recenrioribus  vas   in  qno  bus  cons.  Dufresn.  Glossar* 
enargaritúm ^asservatur ,  docet        (a)    i?í#í.'Eundemque  Au- 

Pranc.  Richardus  in  Relat.  de  daldum. 
.ínsula  sanctat  Irenes.p.  221.        (b)    Edit.  Fulgor.   . 
Plurainhancrem  éGraecispa-        (c)     Edit.  Adeo  ut  hqspes* 
fribuscongessitLeo  AllatiusD<?        (d)    Edit.  De  itinere. 
templií grate,  recentioribus  ep.        {i)     j&dit.  Accipiens. 
I.  adjo.  Morin.  c.  XVII.  seq.        (f)    Edit.  In  se. 

Margarition  etiatn  ad  ex-        (g)   .Edit.  Agnovit. 
primendum  laudis  vel  amoris        (h)    Edit.  Ule  se  intra. 
aífecium,  pro  margarita  in       (i)    Edit,ltiacri$conñccsé, 
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dies  Caesaraugustanam  (<*)  civítatem  properanter  agres- 
sus ,  á  quadam  Deo  devota  mulierculá ,  prope  ipsius  urbis 
moenia  domum  habente,  misericordia  hospitandi,  ulpo- 
te  (F)  peregrinus ,  illa   nocte  suscipkur.  Quae  sollicita 
dum  in  occultiore  parte  suae  domus  vigilans  et  taceos 
guiesceret »  animadvertit  memoratum  monachum  ante  sanc- 
ú  corpus  lucentibus  cereis  psallentem  O)  astare.  Itaque 
pulsato  nocturnal!  tempore  signo,  ad  ecclesiam  concita 
pergit :  atque  quod  viderat ,  per  internuntium  episcopo  ci- 
vitatis  intimavit.  Qui  fesrinans  sarcinam  sibi  una  cum  paí- 
mis ,  pudore  deposito  (jt)  deportan  jussit  ,  níonachum  autenj 
comprehendi  mandavit.  Ule  vero  paulló  ant£  de  necessa- 
liis  viae  sumptibus  meditans,  propter  emendos  panes,  mí. 
aistro,  qui  (?)  erat  mutus ,  domi  relicto ,  ad  íorum  pro- 
cesserat.  Episccpus  namque  diviso  fasce,  ct  quaeque  (/) 
incrant  universss  corarri  expositis,  reperil  sanctum  intrin- 
secus  latens  pígxius ,  sacco  díligenter  Jrisutum.  Quod  stu- 
pens,  nimíumqué  admirans,  et  aestimans  omnino  quod 
erat  plañe  alicujus  sancti  martyris  Corpus ,  jussit  illud  au- 
ferri,  atque  in  ecclesiá  beatas  Manae  rsmper  Virginis, 
quae  est  matereccíesiaram  cjusdern  urbis,  veneranter  re- 
condi :  in  qua  olim  sub  Valerio  pontífice  idem  rnartyr, 
strcnuusque  athleta  diaconii  (¿)  arcem  insigáis  tenuerat. 

2.2CTZ0    SEXTA. 

His  itaque  (A)  dolo  peractis ,  Audaldus  norurn  nes- 
cius,  cum  pañis  edulio  domum  regreditur:  inventoque  (*'), 


(a)    Edii.  Caesaraugustam. 

(g)    Édit.  Archidiacoñii. 

(¿)     Edit.  Ut  puta. 

(h)    Edit-  Ita  dolo. 

{c)     Edit.  Psallenter. 

(t)     Edit.  Agnítoque   (pro 

{d)    Edit.  Pudore  sublato. 

doíor ! )  hoc  íristi  facto ,  per- 

(e)     Edit.  Quia  erat. 

culsus. 

(/)    Edit.  Et  quaecumque. 

TOMO  IV. 

II 
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proh  dolor!  hoc  trísti  paírato ,  percusus  anímí  dolore  ad 
eurndem  episcopum ,  nomine  seniorem  (*) ,  lacrymis  ple- 
mis  accessit,  conquerens  cum  eo  de  ínjuste  sibi  sublato  (a) 
corpúsculo.  Et  meus,  ait,  meus  fiierat  ¡He  propinquus,  in 
parttbus  Hispaniarum  nuper  mortuus ,  ac  sepultos.  Cujus 
cadáver  ínter  reliquoruna  parentuin  meorum  exanimes  ar- 
tus  componere  matens  (¿>)3  hasc  terrarum  spaíia  mullís  ve- 
xatus  caíamitatibus ,  Christo  propitio,  peragrans  evici;  at- 
que  ülud  (c)  parvo  exento  (**)  dato  ex  paganorum  placa- 
ra reritate  redemi.  Sed,  proh  nefas  1  inquit»  oflendi episco- 
pum crudeliorein  ethnicís.  Quod  enim  eorum  austeritas 
jfiumanitus  emolüta  pie  quaerendo  (¿)  concessit;  hoc  tua 
vjolentia  improbe  omnimodis  exagitantí  (i)  rapitur ,  ¡m- 
pudenterque  praesumít,  et  velutt  ínsanus  sanctum  dicis 
corpus  hominis  peccatoris.  Tune  episcopus  inícr  haec  et 
alia  nimis  rábida  (/)  permoíus  ira  ,  monachum  teneri  prae- 
cepit:  in  exquisita  tormentorum  genera,  virgarumque  ei 
viguores  (g)  repromittens  #  nisi  de  (//)  quasiam  civitate  vei 
loco  eum  furatus  esset ,  seu  quo  nomine  ídem  sancíus  cen- 
sefetur,  exponeret.  Quod  cum  coepisset,  ac  cradelí  (i) 

(*)    Seniorem  Caesaraugus-  »&m»munns,donuñi,obtatio9 

frantim  pontificcm,  rectís  vi-  atque  adeo,  quaevis  praestatio 

tae  moribus  praedirum  S.  Eu-  vei  tributum  sub  nomine  do- 

iogius  presby  ter  Cordübensis  ni :  unde  exentare ,  dona  con- 

pfaedicat  in  epístola  ad  Wille-  ferré ;  á  graeca  voce  íkvttií »  hos» 

sindut»  Pampiionensem  epis-  pítale*  Utriusque  exe  tupia  be" 

copum,  Floiujt  ad   ann.  849.  nemufra  videsis  ap.  Dufresn. 

De  eo  CI.  Risc.  Hisp.  Sacr.  in  Gloss. 

i.  XXX.  pag.  214.  sea.  (d)    Edit.  Quaerenri* 

(a)  Edit.  Subducto  corpus-  (e)     Edit.  £xagitata  rapíf. 
culo.  (/)    Edit.  Rápida  pemo^tf 

(b)  Edit.Sztzgens.  iracundia. 

(c)  Edit.  IJlud  non  parvo  (g)    Edit.  Livores, 
xenio  dato.  (ft)    Edit.  De  qua. 

("•)    Exento.  Exenium,  x¿>       (i)     ~M dit%  Crudelius. 
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camífke  turpíter  cxercere  perstitisset :  Audaldus  volens 
xzolcfls  et  valde  dsu  caesus ,  ac  per  testicuios  tándem  sus- 
peflsns'i  quasi  visas  est  confiten,  quod  ab  Hispaniac  par* 
íibi»  tilma  defejret,  qaodqué  sancUts  Marinus  raartyr 
(hoc  invento  vpcabulo)  nomen  haberet.  Sicque,  ut  reli- 
cta transeamus,  episcopo  praedis.(¿í)  netado  invasor© 
putiin  deíusQ,  cum  magno  cordis  piotótu,  Setuque  pltt- 
SÍrap  pulsus ,  ad  proprium  locum  oíonachus  Cristis,  ver- 
beribusaue  attrítus  revertitur.  Quod  uaonastem  stti  fVatres 
aud¡eflíes.f  nec  pedentes ,  Aadaldum  .meadácem  (¿)  re- 
darg¿erimt8  nomenqus  üügyrovagi(*),imponeatcs,  ase 
secuestrando,- jam  (c*)  etiamipso  aponte  exeuute,  'rcpel* 
funfi  et  ubicum^ue  iíbeat  licentiamd,.  immo  oecessita- 
tsm  tribuunt  coixin:arandi#  Qui  ad  coenóbium  beaá  Be- 
fcedicíi,  Casirum  saperias  -  .cogootriinátum,  usque-  per  ve» 
s&tejis,  cjuscjcnj  congregationis  abbaíi ,  viro  religioso  dona* 
&o  GuIsJabertó  (d)  coeierisqúe  fratiibus  ibidero  degenti*» 
tn$$,©mneiia  sulitkifins,  sive  actus  contíaeníiam ¿  quali* 

{¿¿5   JE&t.  Sscsae  praedáír      taris  exigentes,  pe  hi*  olina. 
fhy    Edií<  Mendáefi.  Paulinus  Poé'm.  ad  CytherhtpK 

{*)    Gyrtrv&gt,  qus  efc  cir*    Quaiia:-  vagari  psr  i&tir$  t& 
eiimcellíones  ,  appeliaíí  mona-        ierran  soten? 
ch:,  qui  roonasreriis  sais  relio?  Avara  inetiMcdhufa 
sis ,  per  totam  vitan?  vagaban-    Qut.  dejtrqtidf  mwac>w$  se  wl 
3:^r,inálioruincellÍ5  teínisaat       náiijYagcs- 
quaterftu  ¿iebírs  :■  comtácrañ-  jífo-me».  casuiaoué  vsndifant, 
te-,  de  quibus  reguía  S,  Es-' .    •  Inde  gyroyagl-  dtccj   sunt 
v.  licti  cap.  I.  S.  JPétrus  Da*  -presbytén  qui  dimissá  sua  pa- 
lman. Ub.  V.  epist.  9.  S.  Bel-    socU?5*#  error.es  fiebani;  quaia 
nardns  epist.  63.  ef  a'ü.  In  hoc    vocem  iatius  postea  usurpavit 
altera  vagandi  srudio  a!ü  roem-    Jlodericus  Tolct.  (i&  re¿\  Hi sp* 
bra    martyrum    vendit^banr,     Hb.  tY,  eso*  I.), 
alii  fimbrias  et  phüactcrj'a  sua       (c)   i?<//>.Jaaíi]uc  Ipsoethoi. 
«nagnificabant,  susnptus  lvcro-      (J)  Edit.  GISLEBERTO, 
sssegcstails »  3ü't  sixy.Utaí  pi^- 
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terque  síba  saftctí  levííae  eí  maryrís  «.  ¡arpas  sublatum  fíie« 
rit,  per  ordlnem  expücavit.-Qui  rjimirum  aftoniíi,  et  pro 
hüs  quae  dicébantur,  veldc  gavisi,  Audaldum  regulan 
more  príus  suscipíunt,  ac  deínde  ilii  secum  quamdíu  ad* 
vlveret  (¿s),  habitandi  íocum  concedunt.  Simulque  deli- 
berant,  tempus  ad  hoc  congruum  opperíentes,  quatlnus 
tantum  ad  se  decus  quandoque  superna  opitulante  gjatiá 
transferre  satagerent. 

IECTIO   SÉPTIMA, 

Exacto  deníqi^  tempore ,  annis  scílket  ocio  (F)  sesuís 
evolutis,vad  Caesaraugustam ,  Salomone  sibi  familiarissimo 
Cerdaniensí  (*)  comité  in  mandatum  (c)  fratres  ex  se 
mlttuní,  qui  sancti  levítae  et  martyrís  corpus,  procuran- 
te hoc  ipso  Salomone,  reciperent ,  secumque ,  Christo  mí- 
serante,  deferrent.  Saíomoni  namque  (<£)  jam  dudum  com- 
pertum  fuerat ;  et ,  ut  erat  vir  prudens  atque  boní  cupw 
dus,  ad  regem  majorem  (**)  Cordubensem  opporíumíate 

(a)  J&ftV*  Viveret.  cet  Petrus  de  Marca  (Marc* 

(b)  Edit.  Octo  et  semis.         hisp.  lib.  I.  cap.  XII.)  Nunc 
(*)    Cerdanistisi.    Ceretani,    subCataíauniae  principara!  cen» 

Cerretani ,  vel  Cerroerani ,  His-  sentur ,  dítio  vulgo  Cerdanis 

paniae  citeríoris  populi,  á  Me-'  aut  Csrdana  appellatur. 

la  pretermissi,  Straboni,  J?\i-  {¿)    Edit.  Comité  mandam- 

ñio  r  Ptolemaeo  aliisque  vete-  te,  ex  se  fratres  mittunt. 

libus  nominati ,  compreh'eñde-  (d)    Edit.  Namque  hoc  \zm 

bant  olim  frequentissimas  val-  dudum. 

les,   tum  comitatus   hodierni  (**)   Ad  regem  majorem  Cor» 

Ceritanfae,  tum  etiam  comita-  dubensem,  Mahomad  scilicer, 

tuum  Urgeilensis ,  PalHarensis  Abdetrahmani  í^lium.  Res  ma- 

et   Ripacurciensis ,   usque  ad  jar  dicitur,  quoniam  Cor  duba 

Sobrarbiumet  Aynsam ,  oppida  erat    iróperü    Maurici    sedes, 

Jaccae  contérmina.  Quare  hos  ejusque  rex  ceteris  mauroruai 

populos  in  Julianos  et  Augus-  in  Hispaniá  ducibus  ea  saltera 

taños-  distinxerit  Plinius,  do-  aetate ,  jura  dabat.  Mauros  ho* 
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accepta  perrexerat,  fingens  ínter  caetera  (a)  qisod  apjid 
Caesaraugustanam  civitatem  parens  ipsius  vocabulo  Sugna- 
rii  (V)  dum  ab  Hispaníae  paríibus  deferretur ,  á  Seniore, 
ejusdem  civitatis  episcopo  violcnter  sublatus  detineretur. 
Ule  vero  excepíis  alus  denariis  <V)  sponte  oblatis ,  ut  cor- 
pus  reddi  juberet  solidis  centum  exposíulatis,  ad  regulum 
C*)  saepe  dictae  civitatis ,  nomine  Abdilam ,  cartam  face- 
ré mandat,  ímperans  ut  ipse  totidem  queque  soiidis  sump- 
tis ,  Salomoni  comiti  propinqui  sui  Sugnarii  corpus  restituí 
praeciperet.  Quibus  sic  expeditis,  ac  principum  animis, 
taxatá  pecuniarum  summá ,  lucratis ,  episcdpus  advocatur. 
et  cur  tantam  in  mortuo  (d),  imperatoria  posthabitá  rc- 
verentiá,  exercuerit  iniquiíatem  ,  velut  reus  majestatis,  qui- 
queetiam  nec  sibi  reveritus  fuerit,  districte  inquirirur.  Quo 
omnia  negante,  et  quod  id  non  fecerit  cum  (?)  Dei,  sanc- 
torumque  juramentis  crudeliier  resistente ,  Audaldus  acce* 
dens  constanti  animo  episcopum  fortiter  convincere  parat. 
Sed  ilíis  (/)  nimium  et  absque  effectu,  uti  dicatur  muliebri- 

provinciarum  praefectos,  re-  Aben  Heacin ,  et  Aben  Al/age 

gulorum  et  regum  quoque  no-  regnasse,conjicitDiagus.Num 

mine   ornatos    tune    temporis  iüc  Abdiluvar  Caesaraugustae 

fuísse,  ut  Abdila,  de  quo  in  rex,  qui  medio  saec.  IX.  flo- 

sequentibus,  testatur  Sebastia-  ruit?  an  Abaddella ,  Zimaelis 

ñus    Salmanticenses  ;     constat  successor  ,  qui  dolo  Caesarau- 

etiam  ex  actis  SS.  martyrum  gustam  oceupavit  anno  881.? 

Nunilonis   et    Alodiae ,    quod  (Cons.   Risc.   Hisp.   Saer,   t.r 

sequentium  aetatum  scriptorí-  XXXI.  p.  fjS.  íjS.) 
bus  est  familiare.  {d)    Edit.  In  mortuum. 

(a)   Édit.  ínter  reliqua  quod        (e)     Edit.  Cum  multis  Det 

apnd  Caesaraugustanu  sanctoruntque  juramentis  afíir- 

(b)  MS.  F  ip.  SIGN ARIUS:    mante ,  Audaldus  &c. 

édit.  SUGNARIUS.  (/)    Édit.  Sed  illis  diu  abs- 

(c)  Edit.  Donariis.  que  effectu  ,  et ,  ut  diciíur,  mu- 
(*)    Ad  regulum  saepe  ttic-    liebriter  altercantibus  ,  post- 
ile civitatis.  Abdilam  hunc,<   qnam  episcopus    blandís   ser- 
qui  et  Ab  dalla,  ínter  Muzam    nionibus    invitatus    veritatem 
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tcr  altercantíbus ,  post  quarñ  diü  esí  coñfKctus  ut  confítete- 
tur,  blandís  insupcr  invitationibus  provccatus  episcopus,  &d 
postremura  veluti  rebellis  tormeníís  destinatur;  eíque  quod 
ligato  pedibus  ejus  ve!  eolio  fuñe,  per  circuiíum  cíviíatis" 
iraheretur,  quodque  iilusus  (a)  membratlm  demum  dissipa- 
retur  repromittitur ,  nísi  datá'veritate,  a  negandi  duritiá  si- 
foimet  consulens  resipisceret.  Virtutes  namqus  (S.  Víncen- 
tii)  licet  sub  nomine  sañetí  Marini,  transacto  praescríptt 
temporis  spatio  illie  frequenter  ostensae,  animum  illius  (&) 
in  tanturn  maríyr's  amorem  pertraxerant.  Exterritus  tamert 
ímjusrnodi  minsrurn  horrore,  non  solum  quod  gestum. 
cst  coníitetiir ,  verum  etiam  et  quod  multis  est  incogni- 
íum,  quód  videiicef  illud  sacrum  corpus  esset  humatum, 
non  sine  dolorc  quidem  gemebandus  aperit.  Qua  de  re 
animosiores  praedkíi  qui  advenerant  inonachi ,  simulqtie 
fodiendi  viríbus  sumptts  t  accedunt  ad  designatum  martyris 
fovestigandum  sepulcrum.  Concertanlibus  autem  eís  utpo- 
te  ad  elaborandum  instructis,  pretiosum  yeperiunt,  ele- 
tantque  coelestis  doni  taíentum.  Cumque  unus  ¡Uorum, 
Ratbertus  (¿)  nomine,  hsesítans  dubilaret,  ídem  an  (¿T) 
slius  esset,  atque  iocalum  aperiendo  certis  signis  Audaldo 
notis,  hoc  prius  caute  perspici  deberé  contendtret:  statim 
pede,  quemad  hoc  promoverat,  infirmatur,  plurimum 

£ateri  noluit,  proponuntitr  ei  tumfuer3tconfitetur,et  loctim 

tormenta;  utsciíiccí  ligato  pe-  quo  iJlud  sacrum  corpus  erat 

dibus  ejuS  vel  co!Io&c.  hUmatuin,  non  sine  dolore  ac 

(a)  Edit.    Eí   sic    iilusus,  gemitu  aperit.  Qub  pervenien- 
membratim  demum  dissipare-  tes  monachi   qui  advenerant, 
tur.  Et  quamquam  viriutes  S.  tam  pretiosum  caelestis   doni 
Vinccntii,   licet  sub  nomine  talentüm  reperiunt  ,  elevant-^ 
S.  Marini  8cc.  que.    Cumque    unüs    illorum 

(b)  -Edit.  Animum  illius  in    &c. 

ejus  smorem  miro  modo  per-        (r)     Edit.  RADBERTUS. 
traxissent  :    minarum    tamefl        (d)    Edit.   An  is  v«l  alius 
horrore  excerritus,  quod  ges-    esset. 
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sibí  formicante  genu  cum  tibia.  Quo  (a)  remanente  reli- 
qui  hoc  indicií  signo  satis  certi  redditi,  corpus  tantuin 
procurant  inventum  atque  ad  deportandum  apte  compo- 
núnt.  Tantoque  petiti  (¿)  desiderio ,  atque  post  paululum  in 
cómpedis  vigore  pleniter  recuperato,  cum  hymnis  et  gra- 
tíarum  Jaudibus,  prout  ratio  et  loci  qualitas  dictabat,  exeun- 
test  ad  propria  rediré,  domino  ducente.  disponunt-  cus 
est  honor  (r)  et  gloria,  virtus  et  impcrium  in  saecula  sae* 
culorum.  Amen. 

Hucusque  de  sancti  corporis  ínventione .  seu  repetido* 
lie :  nunc  autem  quae  restant  translationis  et  gestorum  in 
ca  roiraculorum ,-  sequens  libellus  cum  subjecto  excipitur 
(d)  prologo. 

1ECTI0  OCTAVA. 

(e )  Siquidem  illis  ad  Ballagarium  (/)  oppidum ,  ¡uxta 
fluvium  (*)  Sigarim  cursim  (^)  pervenientibus  ,  unum  so- 

fa)    Editio.  Quo  signo  reli-  míte  GalHae  ,   deinde  Julíam 

qúi  satis  certi  de  reddito  cor-  Lybicam  rigat,  utiCerretanram 

pore  ,  illud  ad  deportandum  et  Urgelim.  Hinc  recipit  No- 

apté  componunt.  gueram  Palearesiam  dictam,  su- 

(b)  Edit..  Potiti  desiderio,  pra  Balaguerium,  uti  Nogue- 
ac  post  paulolum  monacho  ram  Ripacurtianam  supra  11er- 
pedís  vigore.  dam,  ubi  Cingae  junctus,   in 

(c)  £¿/¿/.Honoretpotestas.    Iberum  se  exonerat    ad   Me- 
{d)    Edit.  Excipiat.  quinentiam  Castrum. 

(#)     Edit.  Incipit  liber  se-  (g)    Edit.  Segarim,  cursim 

cundus.  pervenientibus ,  in  quadam  in- 

(/)    Edit .  Balagivum.  Mar-  su  la  solo  contigua  resederunt. 

ca  asserit  legendum  esse  Bakt-  Statimque  divuJgatum  est  no- 

gufrium ,  hodie  Balagutr.  l)ilis  levitae  et  marryris  cor- 

(•)    Fluvium  Sigarim,  Hic  pus  adesse.  Tune  conveniunt 

est  Sicoris ,  forte  et  Sicanus  nonnulli ,  muñera  et  obsequia 

dictus  veteribus  (nunc  Segri),  pro  posse  oíFer,entes.  ínter  quos 

qui  in  Cerretanis  ortus ,  ad  ra-  muüer  duduin  caeca  adducta 

dices  Pyrenaeorum,  et  in  Ii-  esr,  quae  iiumi  ante  ipsas  reli- 
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luminodov,  quod  ibidem  claruis  gestum  cst,  cxpÜcetur 
miraculum  veré  faíendum ,  quod  suscítaret  non  solum  le* 
gentis,  verum  etíam  audientisinertiami  Sic  quod  per  ejus 
merííum  debiJíbus  varíe  languentibus  largita  sunt,  univer- 
sa perstríngi  conafentur.  Prope  quam  urbem  in  quandam 
insulam  solo  contiguam,  gratiá  opportune  tnanendi  *,  cíim 
accessisent,  audituní  est  secretis  quod  nobilis  levitae  et 
martyris  Christi  Vinceníü  corpus  illud  esset.  Conveniunt 
quidem  paucí,  et  pro  posse  facultatis  voti,  seu  muneris 
obsequia  Iaeti  ministran!,  ínter  quos  quaedarn  multer  jam- 
diu  occulis  praecaeca  cúm  adducta  venisset,  statim  scantü 
sancti  reliquias  humo  prosternit,  ac  niagnis  fidisque  prae- 
cibus  per  beati  martyris  praeclara  suffbgia  lumen  %sib¡  do- 
nan poposcit.  Quod  cum  fecisseí,  atque  flens  irrogando 
aliquamdiu,  perstitisset ,  mox  cernentibus  qui  adcrant  iini- 
versis,  surgens  ad  oraíioñe  visum  recepit,  seque  mctipsam 
qualis  venerit,  qualisque  eíFecta  esset  admirans/  sic  ajébat; 
gratias  tibí  Deus ,  tibique  sánete  martyr,  qui  me  tuae  v¡t> 
futís'  ubertate  dignam  duxisti  (<a).  Porro  vicini  aspicientes 
eam  vídentem  ,  quam  a.  multo  tempore  caecam  noverant9 
simuUcum  ea  gratiarum  muneribus,  Deoque  Sancto  mar- 
tyrioblatis,  cum  gaudío  et  mentis  alacritate  supervine 
sibi  coelitus  visionem  exhibitam ,  reversi  suní. 

IECTIO    NONA, 

Profectí  autem  inde  ad  Bergam  (*)  castellum  celeri 

quias  postrata,  lumen  sibi  do-  que  effecta  esset  admirans,  aje- 
nan poposcif.    Et  aliquamdiu  bat. 

flens  ac  in  oratione  persistens,  (a)     Edit.  Duxisti.  Profectí 

"visum  ,-  cuncíis   qui    aderanr  autem  fice 

cernentibus,  recepir/et  setne-  (*)     Ad  Bsrgatn.  Berga  op- 

tipsam  qualis  venerar ,  qualis-  pidumestadRubricatum  (Lio- 
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eursu  iter  diríguní.  linde  (a)  Dorninus  ítidem  praestit© 
míraculo,  quid  meriti ,  quidve  gratiae  apud  eum  sanctus 
levita  et  mMyr  haberet,  clementer  ostendií.  Nam  ínter 
reliónos  gratísima  ejus  muñera  requirentes ,  adfuií  (F)  de- 
latus  claudus,  toío  (<:)  corpore  aegrotus.  Is  etením  in- 
tromisus  a#  sacrosancta  ejus  veneranda  patrocinia ,  tune, 
quemadmdídiim  contingere  in  talibus  solet ,  dolore  pri* 
mum  invaditur  t  atque  eo  valide  per  mernbra  grassante  m 
pavimento  versatus  nimis  affligitur.  F.rarque  hoc  superve» 
aíentibus-novurn  caeterisque  ómnibus»  visu  mirandum.  At- 
tamen  miserante  se  Deo ,  sanctique  levitae  martyrls  pit 
juvaminis  auxilio  sublevante,  directis  gressibus  paullatim 
pedu'm ,  basibus  sese  consolidantibus ,  ambulare  coepit ,  itaut 
laetitia  sospitatis  árnica  comitatus,  per  se  ad  suos  sanus  re- 
diret.  Quia  vero  lucerna  non  debet  abscondi,  sed  ut  luceat 
super  candelabrum  poní,  jam  illie  (<¿)  sanctum  cerpus 
¿anío  virtutum  fulgore  coruscum  féretro  aptantes,  Salo» 
Snone  comité ,  praevio  pacificoque  ductore  Cerdaniam  (e*) 
ve'nerünt.  Ibi  enim  propter  oceurrentes,  et  necessariam  (/) 
viam  itineris  repausatieñem  salubri  consideratione  aliquantis 

brega't )  amnem,  in  £ataláunis  coepit  primíim  dolore  valido 
apudBarcinonem  urbemfluen-  aíBigi,  et  in  pavimento  volu. 
íem.  Ptolemei  aevo  ño'tumfuis-  tari.  Quod  astantibus  mirura, 
se  ,  probabileest.  De  hoc  Castro  videbatur  •  sed  paulo  post  mi» 
Livius  lib.  XXIV.  Bergitanos  serante  Deó  intercessione  bea- 
fuisse  in  Lacetania  Piinii ,  do-  ti  Vincentii  consolidarse  sunt 
cet  Petrus  de  Marca ,  Marc.  bases  pedum  ejus ,  et  directi 
hisp.  lib.  II.  cap.  XXXIII.  gressus :  ira  ut  iaetitía  suspira- 
se V".  tis  árnica  comitatus,  per  se  ad 

(a)    Edit.  Ubi.  suos  sanus  rediret. 

(/>)     Edit.    Adfuit    quídam  00    Edit.  Jam  íllud. 

delatus.  (e)    Edit,  Cerdaniam  usque 

(c)     Edit.  Totoque  corpore  venerunt.                                / 

,3grotus.  Qui  corr.m  retiquiis  (f)    Edit.  Etnecessariamlti 

(ut  in  talibus  contingere  soiet)  neris  quiecena,  salubri  fice. 


1 86  APÉNDICE 

perstare  dccreverunt  (a).  Intrantesque  ín  quamdam  ejus- 
áem  provinciae  villana ,  quae  (¿)  príscis  cultoribus  datum  sibs 
tiomen  Albis  accepít ,  imposuerunt  illud  (c)  simul  cum  fe- 
retro  super  altare  ecclesiae  (i)  In  beatae  Virginis  Mariae 
honore,  Chrísto  Domino  in  eodem  loco  dicatae.  Quo  in» 
numera  per  brdutim  populorum  gerainis,  ex  plebe  collecta 
repeifi  sunt,  alus  exemptis,  contradi  genibus  dúo,  et  una 
debilis  irtulier,  caecus  unus,  ac  febricitantes  seu  ínergume- 
n¡  (f)  ejus  sanctis  meritis  ab  ómni  infírmitatis  (/)  grave  - 
diñe  líberati.  Nec  audivimus,  quod  ullus  quocumque  de- 
bilitatis  morbo  invasus,  si  fideliter  accessit,  se  vel  adve* 
aisse  vel  certe  sine  remedii  medicina  recessisse  doluerit» 

XECTIO   ALIA. 

Bene  (^)  igitur  per  singula  mansjonum  loca  patratis 
miraculis ,  ut ,  verbi  gratia  t  in  (*)  Libia,  duobus  claudis 
erectis ,  et  (fi)  Carcasona  (**)  extra  videlicet  urbem  ,  ia 

(a)    Edit.  Decreverant.  In-  HanusToIetanus  ia  historia  ex- 

trantesque  quamdam.  peditionis  Wambae  regís  ad- 

(é)     Edit.    Quae   á    priscis  versus  Paulum  tjrannum  (ap. 

cultcrribusnomen  Albis  accepit.  JDuckesn.  f.  I.  pag.  824.)  Li- 

(c)     Edit.  Illud  super  altare,  biae  ¿znium  et  Cerritanensis  op- 

(¿)    Edit.  Ecclesiae  beatae  pfdi  meminir  et  Tsidorus   Pa- 

Mariae  Virginis.  Quo  innume-  censis  ad  annum  DCC  \  XXI, 

Tá  multitudine  utriusque  sexus  ubi  agit  de  rebellione   Muno- 

per  biduum'coníluente,  reper-  zii  Mauri  adversus  Abderra- 

íi  sunt  ínter  eos,  contraed  ge-  manem.  Liviae  istius  Frequens 

nibus  dúo.  méntio  est  in  veteribus  actis  ac 

(e)     Edit.  Energumeni.  praecipué  in  praeceptis  regiis 

(/)    Edit.  Infirmitatum.  Ludóvici  Pii  et  Karoli  Cal  vi 

(g)    MS.  Rip.  et  edit.  Pae-  (V.  Marcahispan.  ¡ib. I.  cap. 

né  igitur.  XII.  §.  IV  seq.).           * 

(*)     In  Libia.  Libia  seu  Z»-  (h)     Edit  Et  in  Carcassona 

Via  oppidum  perantiquumerat  extra  urbem. 

circa  Sicoris  fontes.   Castrum  (**)    Carcasona.   Vetus  et 

hoc  Cirritaniae  caput  vocatju»  celebras  Volcar  tm  Tecto  sagum 
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ecc!esi»,  sub  ípsius  levitae  ct  martyris  vcneratione  Christo 
sacratá,  daemoniacis,  infírmisque  alus  non  paucis  curatis, 
jam  laeti  Castrum  quó  tendebatur,  praecipui  patris  (a) 
beati  Benedicti  monasterium  appropinquant.  Si  (Jf)  qualis 
fucrit  tanta:  t::;:eptíone  dignus ,  cum  crucibus ,  ac  cereis* 
ómnibus  (¿)  congruis  ornatibus  Ule  monachorum  splcn¿i« 
dl:s  apparatus ,  ne'c  non  ct  devotissimus  populi  concursus, 
reor  supérfluum  si  exponi  contendaníur  (<f):  praeter  quod 
a'pparatus  decemíssimus,  pópuli  vero  utriusque.  sexus  mul- 
íitudo  inextimabilis  fuit.  Interea  ploratus  á  multis  funde- 
batur,  atque  cantilenis  sese  singultus  intermiscens  j  alternis 
refrac  i  ion  i  bus  voces  psallentium  quatienssufTocabat.  Mar- 
tyris itaque  corpus  servandum  venerandumque  in  ecclesiá 
almae  genitricis  Dei  Mariae  ante  ípsius  coenobii  £ortam 
coliocaverunt,  ob  devotam  máxime  foeminarum  frequen- 
tiam,  quibus  monasterii  ipsius  aditus  ex  antiquá  patrum 
(0  loci  consueíudine  denegatur.  Disposuerant  (/)  tamen 
quatinus  in  ejus  honore  hoc  ipsum  etiam  -tempore  secun- 
dante ,  -extra  eundem  monasterium  non  multum  quidem 
longe  ád  cum  tumulandum  nova  exinde  et  major  cons- 
trueretur  basílica ,  quae  communem  viris  pariterque  mu- 
Heribus  praeberet  introitum.  Igitur  universis  rite  decenter- 
que  cornpositis,  ac  miraculorum  signis  plurimis  patefactís» 
regrediuntur  unusquisque  per  turmas  suas. 

Si  quando  forte  poterat  dubitari  de  tali  ejus  inventio- 

ín.GalliaNarbonensiurbs,  Car-  (e)    Edit.  Ejusdem  Ioci. 

cas  so  Ptolemaeo  ,   Carcas  sio  (/).    Edit.  Decreverunt  ta- 

Procopio,  post  Carcassqna  dic-  men  novam  basilicatn  in  ejus 

ta.  honorem    monasterio   vicinam 

(a)  Edit.  Patris  Benedicti.  extruere  :  ad  quam  utriusque 

(b)  Edit.  Sed  qualis.  sexus  personis  devotis  líber  sit 
(r)    Edit.  Orunibusqne.  acce¿sus. 

(d)  Edit.  Contend.itur.  Mar-  Sed  quoniam  forte  poterat 

tyris  itaque  corpus  &c.  fice. 
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ne ,  síve  optata  (a)  dilatione;  iliud  etíam  omftipofensDeus 
providaé  suae  fyonitatis  cumulo  in  ea  exceptione  hoc  primo 
facto  mtraculo  roborari  non  destitit.  ín  villa  vero  Inedias, 
a  monasterio  plusquam  tribus  distante  millibus ,  hoc  cons- 
títult  ínter  alia  palam  praesentibus  cunctis  miraculum.  Foe- 
mina  namque  ¡bidem  adhuc  degens ,  nomine  Attrudis ,  au- 
divit  á  vicino  domus  suae  quod  deposito  laríeficü  opere ,  ad 
beati  Vincentii  obvianda  patrocinia  alus  oceurrenlibus ,  et' 
spsa  quoque  festinaret  oceurrere.  Quae  recusans,.et  quod 
cst  magis ,  sub  nomine  martyris  quiübej  maurus  ethnicus 
vú  hispanus  cacinno  pleno  guarrulae  contendens,  extím» 
pío  omnium  prívata  menibrorum  ofíküs  Contrahitur  *  ac 
veluti  cadáver  míserabiíiter  in  térra  (b)  constérnala,  vitara 
se  mox  expiraturam  terribili  voce  proelamat.  Taliterque 
divinae  virtutis  potentiae,  sanctique  levitae  et  martyris 
veranv  experta  praesentiam  ,  menteque  prona  amícos  síve 
propinquos  efrlagitabat ,  quatinus  eam,  si  qua  sui  eos  cu- 
jram  habebat,  cito  transferrent.  Qui  céleres  ejus  petitionis 
verba  compientes,  super  impositam  rotis,  ad  sancti  tem- 
plum  miserandam  pertrahunt.  Ubi  per  dies  novem  aspi- 
cientibus  muhis,  eamdem  percussionibus  (r)  debilitatem 
sentiens  mansit ,  atque  post  alios  novem  saluti  reformata, 

{a)  Edit.Et optata defatione,  cachinno  dixit  esse  potius  cor- 
hoc  omnipotens  Deus  ad  cumu-  pus  cujusdam  mauri  ethnici, 
Sumsuaebonitatistalimiraculo  vei  hispani,  quám  martyris. 
roborari  voluit.  fti  villa Vidcel-  Et  extempio  omnium  priva- 
las  ,  á  monasterio  tribus  dum-  ta  &c. 

taxat  millibus  distante,  femi-  (b)  Edit.  In  terram  cons.. 
na  quaedam  ibidem  adhuc  de-  ternata ,  se  mox  expíraturatn 
gens,  nomine  Aitrudis,  á  víci-  terribili  vOcc  proelamat :  ro- 
ño suo  ad  mónita  est ,  ut  depo-  gatque  suos ,  tit  ad  sancti  tem- 
sitolanificii  opere,  in  oceur-  plum  deferatur.  Ubi  curru  de- 
sum  susceptionis  B.  Vincentii  lata,  per  dies,  novem  &c. 
mac*:yris.cum  alus  properaret.  (c)  Edit.  Percussionis  de* 
'  Q«od  illa  faceré  recusans ,  cura  biütatem  sustinens  mansit. 
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▼afeas  ♦  ut  turne  quoque  valer,  exilivit(rf). 

Cum  vero  (¿)  frequentantibus  locum  plebibus,  sivc 
snfirmis  variis  langoribuá  oppressis  sanitatuní  medelam  ex- 
quirentibus,  á  Cerdaniae  partibus  quid;>m  prossequentes 
.fe)  aut  I°ngc  ^  monasterio  propriis  rebus  expoliatí ,.  midi 
ad  sanctum,  gemebundi  ¿2entesque  jxerveniunt.  Sed  mirum 
ir»  modum  graíia  súpernae  accídít  aequitatis,  ut  qur  fue- 
xant  práedatores ,  aHorsum  (¿/)  capta  praedá  fugere  temptan- 
tes»  ad  veram  (e)  sibi  profectionem  mirabiliter  coacti,  cum 
cniversís  quaecumque  (/)  abstulerant,  ad  cundem  locum 
festirtanter  accederent.  Qui  (g)  sese  obviantes  agnitisque 
vultibüs  constanter  íntuentes ,  ísti  timere ,  íllí  vero  multo 
smplíus  admiran  coeperunt,  et  utrum  ne  ¡psi,  an  cefte  alii 
corum  simüei  essent ,  mente  dubiá  cotícentes  haesitabant. 
Tandemque  re  manifesté,  et  volentibus  in  reos  humaniter 
populis  consurgere,  supplices  quinam  nuper  tulerant  zelo 
víndíctae  accensi  exorant,  ne  quid  malí  eis  ob  Christí^ 
sanctique  martyris  amorem  iníerrent.  Quod  cum  donatum, 
sive  etiam  dífficiliter  impetratum  fúisset ,  receptis  omni- , 
bus,  Dc;m,  sanctumque  laudantes  Vincentium,  ad  pro- 
í  ría  singuli  repedánt;  ísti  de-inventis,  ilK  autem  de  venia 
gratis  acquisita  ¡ocundi. 

Ñeque  (h)  enim  hoc  silenter  praetereundum  est,  quod 

(4)  Edit*  Exivir,  tibusque  populis  in  reos  con* 

(¿»)  Edit,  Enim  vero.  surgere,  supplices  rogarunt  ne 

(f)  Edit,  Venientes.  quid  sibi  malí  ob  Christi  sané- 
is Edit.  AHorsum  fugere  tique  martjris  amorem  infer- 

íenrantes.  renr.  Q110  impetrato ,  omnia  res- 

(e)     Edit.  Adversa  sibi  pro-  tituerunt:  et  Deum  sanctum- 

fectione.  que  laudantes  &c. 

(/)    Edit.  Quae  abstulerant.  (fe)    Edit.  Nec  silentio  prae- 

(g)  Edit.  Et  sese  mutuo  in-  tereundum  ,  quod  pari  admi- 
tuentes  spoJiatores  ac  spolfnti.  ratione   dignum    est.    Quidenx 
isti  timere,  h¡  vero  multo  am-  enim  ex  Camerensi  pago  8cc. 
plius  aiirari  cceperunr:  volea- 
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«müHI  queque  admíraíione  dici  potest.  Quídam  ex  Cáma- 
ra.? a»  pgó  ,  causa  oratíonís ,  ¡nclinato  jam  die  adveniens, 
laéceam  suam  uni  arborum ,  quae  sunt  ante  piémoratae 
basificae  ¡ngressum,  servato  religsonis  honore  ¡nnixam  reli-- 
qipt.  Cumque  ecclesíam  sic  exavmaíus  intrasset  (¿)»  seque 
pedtionis  efiectu  próptex  quod  vénerat ,  devote*  mancipasset, 
sfaíim  fur  diiitsscens  conceptam  peperit  iniqutfatem :■,  Jan- 
ceam  tollens,  et  aufugiens.  Qu£\dum  ad  domum  suam» 
coa  longe  positam,  sclitá  gavisus  nequitiá,  cito  regredi  veU 
lei,  semitam  arripuit  mentís  obllvione  captus,  quae  cuna 
5b  ejusdem  viri  tuguríum  ctijus  erat  hasta ,  infra  triginta 
ferme  íeugas  (£)  jejunio  ac  itiaere  per  totam  nocteni  fati» 
gaíus  transposuit  (*).  Residensque  mane  ante  ipslus  do- 
mus  januam  íessus»  quóque  sitis  ardorem  pauxülo  aquae 
haustu  repelleret ,  ab  ejus  uxoris  manu  inianter  postuíans 
supplicavit.  Quam  mercedis  cupida  mulíer  dum  obtullsset, 
arma  víri  sapiens  contemplans  recognosdí,  atque  qualiler 
sibíque  sit  actum  didicít ,  mírans ,  et  sancti  Vincentü  viríu- 
tem  magnam  esse  protestans,  et  veniam  conñtenti  tríbuít, 
et  lanceara ,  ipso  magnopere  quo  reciperentur  postulaste, 
proprio  loco  restituit.  Latro  vero  „  sensu  recepto ,  ad  pro- 
pría  mérito  tali  castigatione  emendatus  recurrid 

Qooniam  de   sancti  levitae  et  martyris  fabricandae 
ecciesiae  constructione  mentionem  mtuiimus  (d)f  novum 

(a)    Edit.  Intrasset ,  et  ora-  ret ,    raalier    agnitam    marití 

eioni  devoré  insisteret,  furqui-  hastam  j-ecípit,   et  furi  ?ea- 

darfí  lancea  ejus  rapta  aufagit,  tum  süura  confitenti  pepercit, 

domum  süam  non  longe  posi-  non  sine  admiratione   virtutis 

tam  petens.  Sed  mente  pertur-  sancti  Vincentü,  qui  peregri- 

batuí,  ft:i  ejusdem  viri  tugu-  ni  sui  injuriam  eo  modo  repa- 

rium  &c.  rari  curavit. 
(¿>)     MS.  BJp.  Leucas.  Quando  quidem  de  nova  S> 

fr)    EMt.  Devenir.  Cumque  Vincentü  levitae  &c. 
sitiens  paululum  aquae  pete-       (a)    Edit,    Fscimus  9    cor1- 
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decet  inde  huís,  loco  inseramus  miraculum,  Hluc  clenim 
celebrí  frequentia  coníluentibus  populis,  fuerunt  plusquam 
ducenti  viri  ac  mulleres  cum  parvulis  vel  infirmís,  qut  pa- 
rí consensu  statutarn  decreverant  diem ,  quando  ad  beati 
martyris  reliquias  simtil  adessent.  Sumptis  itaque  victualí- 
bus  et  non  solum....verum  etiam  qualiumcumque  potue- 
runt  munerum  votis,  laeío  animo  íre  caeperuní  álacres.  ín- 
ter quos  caecus  quidem,  rebusque  pauper,  ne  m  sancti 
servitio  vacuus  appareret,  lapidem  sibi  ex  itir.cre  á  ducto-. 
re  non  parvum  quidem  dari  poposcít,  atque  illum  festine 
(a")  levatum  eolio  supposuit.  Cumque  á  plebis  (¿)  stultitu 
redargueretur,  eo  quod  impossibile  temptavssset,  á  con- 
^ianiibus  reprehenderetur :  asseruit  dicens  se  ab  íncepío 
aumquam  quiescere,.  doñee  munus  assumpti  lapidis  asi 
sancti  viri  novi  templi  structuram  deferret.  Ncc  mora  (t)s 
ímmo  ínter  haec  eadem  verba  statim  caecá  oceuli  díuturna 
Songinquitate  clausi  aperíuntur.  Unde  stupentibus,  et  quod 
factum  fueraí  mirántibus  universis  hiis  qus  vlderanf ,  ac  si 
ponderis  nichil  ferret,  caeteris  velocius  ante  currit,  lapi- 
cisque  faciens  ad  manus  címentaríorum  usque  provexit. 

iectio» 

Vir  igitur  venerabflls  Elisagar  (*),  Tolosae  civitatis  epis-* 

graum  est  huic  loco  novum  re-  sibiíem  propíer  pondas  ático* 

terre  miraculum.  Ad  bancenim  tarer,  asseruit  se  &c. 

constructionem    confluentibus.  (c)    Edit.  Netí  mora,  ínter 

oariter  plus  quám  ducencis  vi-  haec  verba,  depuba  caecitate 

¿•is   cum   muneribus  ,    praeter  visum  recepit. 

saulicres,  parviijos  et  infirmos.  Vir  igitur  venerabilis  &c. 

ínter  quos  fu it  quídam  caecus.  (*)   Elisagar.  Memorar  hunc 

(<*)    Editi  Súbito  levatum.  reíigiosissimurn  antistitem  Ca- 

(b)    Edit.  A  plebe  stultitiae  tellius  ia  cathalogo  episcopo- 

trgutretur,  ut  qui  tsm,  iiv>.po¿-  ruiT*  ToJeratiuja,  et  Elisagar 
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(jpopus,  nls  (¿?)  vistitíibus  audítis  insignibus,  jure  pastoral! 
cierum  (£)  simulque  plebem  commoneñs  iiortatur,  ut<qut 
vclíeñí  ad  sanctl  sn&rtyns  oraiionem  secum iré' pararen  t» 
Q&i  dúo?  decreto  tempore  (r)  discalcíatus ,  forma  factu$ 
gregi  á  nono  etiatn  roílltano  revereníer  advenisset  f  erat 
praetérea  cor  'Mus  miracultici  víde.re  desiderans,  alxquís 
de  turb^utrasque  maims  habens'a  natíviíate  débiles ,  inter- 
fait/Üeí  pieíatemsaBcttque  martyrís  virtutem  devota  men- 
ta stbi  subveníre  depqscens.  Cumque  staos  oraret  s  Iacryma- 
ramque  rfvus'ijrfasuscoeiiizn  sursum  intendereí,  confestim 
00  pnus  njmiura  vociferante,  manus  quae  nunquam  aper-' 
tac  fuerant  9  Dei  autu ,  sanctique  levitas  et  martyris  rpgatit 

SgfXhlr;  MS.  JUp. «et  edit. -i?!?-  pus  et   tiniversi  qui  eum  ea 

ítsagar:  Gafliae  -Cfhríst.  scrip»  eraht,  in  laudes  divinas  pro- 

teres  BiUscichar.  A'dfuit  con-  rumpunt,  Uranias,  hyranos  et 

"Veaíui  abbatum  apud  Taíosam  Te  Deura  laudámus  Jacrymosl 

habito  &  'Rayana  ndo  marchio-  voce  psallentes,  ípsasique  ma- 

áieamio86i*  mss  sanguine  liras  ¡am  gaudjo 

(«*)    Edit.  His  auditís  ¿irírea-  magno  deoscuíantes. 

tian  signte,  {Quídam  argentuna  sibi  ad  alí* 

.{&)    <5/íí>.  Cíertíiij  popula^*  quod  opus  necessariurn  in  sino, 

ij«e  horrarus  est ,  nt  qüí.  absconderar.  Quod  inverecun- 

fc)  Edit.  decreto  tempere  dé  mnüer  in  larrocinandi  arre 
pastor  bonus.  ovium  turmis  cir-  perita  excraxir.  Sed  manus  ejus 
cumseptus  á  nono  etiam  mífiia-  ipsum  argentucí  continens  sta- 
lío  discaiceatus ,  forma  ílicrus  tim  obríg.ulr ,  ha  ut  eam  nec 
;gi*egi  **ffiverenter  advenissef,  aperire  ,  nec  ad  se  (cfcnctis  vi- 
qqidam  eorum  dígitos-  utrius-  dentibus).redpcere  valeret.  Ipsa 
t;tfiQ>  cnanus  a^  ipoa  uativitate  vero  ad  S.  Vincentii  sacras  re- 
lia contractos  "2t  volae  haeren-  liquias  confugiens  ,  et  ibiden. 
te$  Jiábens,  ut  numquam  ex-  cum  fratribus  aliisque  fideübus 
píicari  seu  extendí  varlerent,  devot¿  orans,  curara  est ,  má* 
post  orationes  et  lacrvmas  co-  nuqueirelaxata  ñiratum  argen- 
rara  sancto  martyre  fusas,  sen-  .tum  restituir, 
sit  eos  solutos ,  m'anenre  tamen  AHus  caecam  habens  fítianí 
vivocruore  é  locis  quibus  prius  a  nati vítate ,  eara  roedendi  &c. 
inhaeserant.  Quo  viso  episco- 
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solvüntur  á  cunctis.  dlgiforum  locis,  quibus  inhaeserant, 
vivo  cruóre  manante.  Quo  viso  episcopus  et  qui  cum  eo 
craní  universi ,  ipso  Christe  audi  nos ,  et  letanía  diccnte, 
kudes  producunt  h  ymnidicas ,  Te  Deum  iaifdamus ,  Tf 
Dominum  confitemur,  lacrymosá  voce  dicentes.  Ipsasqu© 
manus  sanguíne  Iotas,  tam  episcopus ,  quám  aiii  gaudio  pie* 
oí  acceptas  deoseulantur,  vero  aeterno  omnlpotenti  Deo 
super  hoc  et  alus  quaecumqué  viderant  vel  libidem  gestis 
audíerant  magnalibns,  gratiarum  sctionum  vota  solvente^ 
servus  Del  nomine  monachus  et  sacerdos  qtii  vidit ,  bufe  mí- 
ráculo  testimonium  dedit.  Potuissemus  quoqüe  per  sínga- 
las virtutes  non  modo  singulae ,  binae ,  vel  ternae ,  sed  in- 
super  plura,  si  voluissemus ,  vídentium  ierre  testimonia. 

Extitit  practerea  ínter  confluentes ,  qui  pfoprium  et  si- 
bt  necessarium  argentum,  cujuspiam  operis  mde  negotium 
exercere  eupiens,  ¡n  sino  detulerat.  Huic,  quod  est  puden- 
dum  dicere,  accessit  fcemina,  et  quacumque  arte  valuit 
líjErocmante  minus  caute  argentí -partem  abstraxit.  Quüd 
cum-sinu  peractum  nefas  aljscondere  vellet,  manus  ei,  «t 
eratolausa,  unü  cum  denariis  brachio  sursum  erecto  conti- 
mtatjm  obriguit,  quatinus  nec  aperiré  eam  cum  vellet ,  nec 
ad  se  redúcete,  cunctis  videntibus ,  possét.  Quo  pubiieato 
delicio,  ómnibus  quae  accíderant. clamóse  propalantibus 
fjuae  in  alium  cemmisserat  mulier  sibi  prospidens  ,  arrepto 
cursu  ad  basiltcam  confugk ,  in  qna  sancti  levitae  et  taartjr- 
r:s,  ut  praeposuimus,  sacrae  interim  posítae  servabántur  re- 
liquiae.  tilic  ergofíexis  genibus,  et  orannbuspro  se  quiade- 
rant  íratribus  caeterisque  devote  fidelibus,  Cbristo  mi* 
serr.nte,  manus  cbstricta  digitis  sese  relaxantibus  apperi^ 
*ur,  atque  eí  qui  dispendium  incurrerat,  in  praesentiarum 
'absque  ullo  diminutionis  dampno  argentum  ccelesti  clave 

custoditum  restituitur.  Sic  uterque  ille  a  moesthiá,  latro 

üutem  á  poená  immunis  gaudens  evasit. 

TOMO   IV.  N 
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Hinc  cíiam  videamus  quicTinsuper  ct  pro  absenté  suo 
martyre  celsa  majestas  operar!  per  loca  disposuerit.  Nam 
quídam  ctsi  operis  pauper,  fide  forsitan  locuples,  á  nati- 
tritate  caecam  habeos  ñliam ,  eam  medendPfretus  fiducia, 
ad  sancti  martyris  passim  divúlgala  patrocinia  adducera 
statuií.  QuI  dum  mcnasterium  Qa)  sumpto  voto  jara  festi- 
naos appropinquaret-,  innotuit  sibi  á  dicentibus  sanctum 
deesse  -Vincenfcium,  eumque  alium  ad  iocum  ob  ínvisum 
paganorurñ  timorem.  subiatum.  lile  vero  nolens  quiescere 
doñee  proprio  experimento  quae  dicebañtur,  adisceret,  ci- 
tato  gradu  pervenií  ad  iocum.  Sed  reí  verkate  comperta, 
"quid  miser  faceret,  quid  ageret  mente  turbatus  ignorabat. 
Tándem  vero  tfistis  atque  fiiiae  caecitatis  plenus  amaritu* 
diñe,  in.  bivio  residens  ad  salubre  orationis  portum  spei  án- 
chora  tutus  novum  vertat  confugium.  Coepitque  immen- 
sae  DomirJ  poteníiae  subsidium  ílens  implorare  ,   atque 
qiiod  suamet  filíae  rnisereretur  orbitatem  perseveranter 
cjrpétere ,  piumque  Vincentii  eíBagitans  auxilium  ajebat  lu- 
gens,  eí  prae  cordis  anx'ietate  crebrius  ingeminabat  dicens; 
miserere,  Christe ,  miserere ,  ó  beatissime  Vicenti,  misers 
michi  misero:  miserc  hj.i¡c  fiiiae  meae  (¿).  Ñeque  soli  quae- 
so  tnveniamur^quibus  misereri  indignum  judicetur.  His  la- 
crymarurrt  vocibus superna,  quae  non  ddrmitat ,  ad  mise- 
rendum  excitata  clemeiitia  ,  continuó  obtinendum  magn? 
agonistaé  precibü's ,  fide  parentis  (r)  pOsse  videndi  puellae 
restítuit. 

(a)  Edit.  Etadjnonasterium    se,  crebrius  irigemiscens  dice- 
lisquc  veniens  ,  ubi  comperit    bar:  miserere  &c. 
ip.um  sacrum  corpus,  proprer       (b)    Edit.  Meae.  His  Jacry* 
l'iíiiorera  pagartorum  nortina»-    raarum. 
norum¿adretricnorem  éttutío-       (c)    Edit.   Et  fide  parentis 
r«m  Iocum  transportarum  aftas-    lumen  resíituic  pueilae. 
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1ECXTO. 

Síquídem  Normandí  (¿t)  quorum  libido  nieta  saticti 
levitas  et  martyris  corpus  sublatam  recesserat,  tune  tem- 
poris  €T  Guaronna  fiuvium  á  Pipino  conductis  marcimo- 
m*ís  pariter  cum  eo  ad  obsidendam  Tolosam  alten  taverant. 
Hoc  itáque  contendentes  agonizabant,  quaíiter  urbem  ca- 
perent,  terram  autem  pede  ígnisejue  plágua  vastarent,  at« 
que  íncolas  éxiciabílis  ferri  mucrone  sanguinis  sitibundi  pe- 
rimerent.  Unde  non  solum  Tolosanae ,  sed  re  vera  Albien* 
ses  omnes  ne  forte  sólito  iílis  supervenientes,  insperate 
praeocuparentur  grave  percussi  formidine ,  huc  atque  ílluc 
exterriti  mortis  periculum  e^adere  concertanter  dluugiunt^ 
Monachi  vero  cum.pro  se»  tum  insuper  magis  solliciti  et 
paventes  pro  sancto,  ne  in  módico  perderent  quod  secum 
tanto  laetabantur  acquisisse  labore ,  provídi  sacrum  sumen- 
tes  corpus  ad  alium  tutiorem  Iócum  secedunt.  Insistunt* 
que  rogantes,  quatinus  illos  in  tribulatione  praesentis  an* 
gustiae  ejus  omnipoteq.s  Deus  precibus  dignaretur  adjuva* 
re ,  cujus  victricia  membra  etiam  post  mortem  pelsgq  im- 
inersa,  ne  ponti  vorágine  absorberentur ,  potenti  dexferá 
^ubernavit.  í>enioue  Normandi  posí  aliquos  díes  in  vanum 
exacto  simul  cum  conductore  innani  obsidione  fugati  re- 
cedunt.  Non  ut  conati  fuerant ,  excepta  in  circuitu  facta 
praeda,  Dei  miseratione  sanciique  levítae  et.martyris  ro- 
gatione  repulsi  se  praevaluisse  síomacho  laesi  dolentesque 
¿scedunt.  Monasterii  vero  fratres  mox  ut  se  fama  securi- 
taie  perlat? .  cst,  obviantes  zlb'i  fidelibus ,  sanctum  revé- 

(a)    Edit.  Kortacrmiíi  ?u~  pus;  dignisqu?  eo  in  loco,  ubi 

tein,  qui  ad  obsidendam  Tolo*  p'rius  fucrat ,  ofífcüs  veneran- 

saxn  venerant ,  abscedentibus,  dum  repoaunu 
ttoaaüiii  sanetmn  re  vehunr  cor- 

V  2 
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renter  corpus  dignísque  eo  in  loco  ubi  pfíus  fucrat ,  offí* 
ciis  venerandum  reponían?» 

"torsos  puelk  quaedam  á  caímíate  caeca ,  ífidurJitanter 
creckaá.íntervenfu.sihí  (¡ai)  tanti  mVrtyrís  surTragio  (f.  /o- 
ron) :jpraecep¡t  supplicans  ut  ss  quantotius:  ad  eundem  fes- 
tina perdticéret.  Quae  dum  simul  cuntes  inccderent ,  cju$ 
simüi  modo  á  referente  veri  Aíhletae  praesentiam  abesse 
cognoscunt*  Tune  gemís  sevíentes  glacialt  austeritate  terri- 
tae,  atque  iengiorís  viae  cursum  quo  sanctus  abíerat ,  per 
áspera  juga  montium  explere  non  valentes ,  quae  inerat  so- 
rorem  hortaíur  quatinus  ex  cá  quam  secum  tulerant  cera, 
candelas  studiosa  preduceret ,  casque  s;í!tem  ad-Iocum ,  quo 
sanctum  corpus  dum  freí,  ad  modicum  pausáfum  substiíe-- 
rat;  pro  se  ponenfesdeferret.  Audterat  locum  miraculís  ce- 
v|ebrem,,ita  ut  eííam  anímah'a  sensu  (/•)  carenria  tllum  con- 
tingentes debilk  redereníur.  Quod  cum  fecíssent,  atque 
sev  tille  ambae  gementes  (c)  solo  humiliíer  adhaerentes 
prostrayíssent  ,  fúsá  precc  quae  .lucís  nesci¿  venerat  mu- 
Her»  exuitans  coepít  Qi)  dícere  se  clare  quaeque  aderant 
cuneta  videre.  Ttaque  Des,  sancíi  levitae  et  martyrís  píe- 
tatfc¿  no^am  soiis  numquam  viderat  daritatem,  experta, «« 

(o).  Edit.  Interventu  tanti  in  itinere  ad  modicum  pausa-i 
martyris  se  posse  lumen  reci-  rat,  deftrrét. 
peré  ¿sor.orem  rogavit ,  ut  ad  (Z>)    Edit.  Ratione  carerttia. 
jeúraquáhtocyusperduceretur.  (c)     Edit.   Gementes  pros* 
QUae  dum   simu!    incederenr,  travissenr. 
audierunt  in  terrani  procul  re-  (d)    Edit.  Coepit  clamare  se 
motamdclatumfuisse.  Adquam  clare  videre. 
propter  rígorem  hyemis  et  as-  In  eodem  Aibiensipago  fsit) 
pera  juga  monrium  non  valen-  quídam  piscator,  nomine  Ubi- 
tes  pervenire  ;    cacea  sorprera  dandus,  qui  cum  viderec  socio» 
suam  hortata  est  f  ut  ex  cera  suos    piscatum  pergentes.,   in 
quam  secum  tulerant f  rande»  praefato  loco  caus3  venerado^ 
las  coaficerer,   easque  salteen  nismorari,  eos  increpabat  di* 
id  locum ,  qud  sancíum  corpus  cens  ¿ce. 
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bimctípsi  in  redeimdo  jam  manu  sororis  dímissa,  tramítís 
gradum  laeta  providltV  fuitque  hoz,  aíBnibusque  umversis 
curtí  admira  tione  stupsndum ,  necaon  et  cüm  nimia  gratu- 
¿atíone  colendum. 

iectio. 

In  eodem  igitur  Albienst  pago  non  sol«m  nomine  ve- 
Tum  e'tiam  piscationis  actu  Ubidaridua  íncola  aotus*  cuna 
.  videret  socios ,  piscatum  pergens  ^  eamdem  locum*  causa 
venerationis  solemniíer  adire,  cur  semctlpsos  prímum:a¿r 
se  deinde'ab  agendo  retardaren!  ofácio,  qnaeslu  inordad 
íficrepabat  dicens :  veliem,  inquit,  arbores  hujus  silvas 
Universas  adoraretis ,  qui  omnlism  plateas  viarura  indiscre- 
ta consuJeratione  oratorü  religione  sacratis*  Cumqye  hace 
ét  aíia  cordis  rancore  permitas,-  amarifiatls  nimúim  verbis 
profunde ret  (¿*),  tilico  petularis  os  ejitsjn  aurtm  suvstmt 
oonvertitur,  atque(¿)  monstruosus  quam  dfci-possk  á  sno 
Soco  tranformatur.  Sóciís  vero  p?o  éo  quod  fáctum-fue* 
xat  non  solum  stupentibus  verana  eiiam  procul  ab  eo  fíi* 
gientibus ,  elevans  miser  se  pfo'rsus  inania  Iocütumpoe!)ftet9 
ac  quibuscumque  vajet  latratibus,  se  crlailnis  ?eum$  bea« 
tum  aütem  sanctum  Vincentium  sancíííate  fate&r.  ex!* 
mium:  curritque  j*am  nullo  rnoneníe9  atoue  jocam  Soto 
txiensn»«prpore  pronus  «¿dorar,  contunieiíosum  se  voce 
concisa, Jblásphcmumque  ínculpans.  Deinde  surgens  ad  ec- 
cjesiam  in  qua  sancti  levitae  eZ  martyris  cor^us  excole- 
baíur,  velociter  perrexit;  eamque  ¡te  celebrein  singulrs 
horis  3Teí  vel  noctis ,  doñee  sanareíur  frequentavit  (¿)t 

(a)    Suppl..  ex  MS.  Rip.  tutneliosum    et     biasphemum 

(J))    Edit.  Atque  ultra  qu&tn^  fuisse  tatetar.  Deíndead  eccie»' 

dici  potest,  monstruosum  efíi-  sian?.  ?cc. 

cítur.  Tuncque   poenitens  ad  (c)    E¿(it.  Frequentav.'* 

praedictum  locum  cucurrit,  to-  Hac  fragüe  luce 

toque  extcnsius  corpore  se  cor.- 
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qiitmaidmódüizi  td%Dlim  sibjqu'c  ijsccssarmm  csse  perce» 

perau 

IECTJO   NONA. 

Hacítaque  mirabilium  luce  loiige  faíeque  difTusa ,  etíam 
a  natívitaíe  addactí  caeci  'illu'mínabantur;  surdis  et  mu- 
tis sensus  oíñth  reddebantur ,  cjaudi  curabantur,  ener- 
gúmeno daemonibus  'fugatis  mundabantur ,  necnon  et 
ah'arum  iníLrmitatum  quacumque  molestia  aggravati  prae- 
sentes ',  abseníesque  sani.  efíkiebantur.  Unde  paupercula 
quaédam.  ex  (a)  multo  tempore  íuminum  a  suí  vissiofte 
praevénía »  cunrr in  vehendó  alieno  uterefur  adminiculo, 
á  quibus  sodabatür  tedio  des'dis  atque  fessis  in  via  descri- 
tur.  Qtiae  se  omnímodas  et  cuí  a  nemine  miseretur  abdica* 
ta  intelligens ,  taníum.  petitt  candelas»  suae  orbitatís  irm- 
miscula,  á  quovis  illorum  iíluc  períérri,  atque. ante  safic- 
ti  martyris  altare  lucernas  accei)di.  Hoc  dum  illorum  unus 
manuñi  extendens  péiíkere  veiíet ,  eccé  mulrer  candelas 
quas  pórrígebat*  aspictt,  atque  recolecto  bráchio,  gressli- 
qué  difFusós  iter^quod  coeperaf ,  plérosque  ante  vadens 
continúate  Sicque  cuín  proíldscentíbus  gradíens ,  atque 
qubudie  patttaíim  cemper  claríus  viclens,  per  scipsara  cuta 

(rt)  .  Edk.  A  multo  re/rtpore  qtiaerit ',  sed  íiilaris  et  de  d:e  ia 

Jqmi.nibus  privara,  cuín  ad*S,  dieni  ciarías  videns  irer  ccep» 

jnartyrem  duceretut ;  in  uncdío  .  tjnsí ,  ttiattí  plerosque  ante  ver- 

Stinere  á  ducteríbus  taedió  et  tens  ,  pernciír,  et  tándem  ad 

labore fessís  dereücts ,  rerjavít  scpulcvum  B.  Vincentii  perve- 

(jtícmdam  adscantium  „  ut  s;it-  nit.  Ubi  .candelis   ardentibus, 

tjip    candelas   (suae  orbitatis  non  per  aüuni.i  sed  per  se  obla- 

anunuácula)  ante  S.roarry  risa!-  tii,   plenarn  oculorum  aciem 

taré  acíensas  oífrrret.  Qi;i  diiiji  receptt. 
niahu extenca easacciperevult,  Huic  simile.  esc  miraculum 

ab  ipsa  mullere  videntur  5  re-  iñ  R.otencnsi  pago  ,  qui  vu'g» 

collcctoque  brachio  ,  ja:n  non  Ródinigns  appellatpr »  parra- 

ducrorem  nec  car'um  latorcm  tusa,  Quídam  coattactua  &c. 
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gratiarom  actíone  ad  sanctt  Ievitae  et  martyris  tumulumt 
plaudenti  animo  currens  pervenit.  Ubi  gratis  divinae  clari- 
tatis  et  larguá  sancti  Ievitae  et  inartyris  intercessione  post 
aliquantulum  ampiiore  videndi  muñere  donara,  tali  medU 
cinae  colimo  cüvú  suis  hilaris  remeavii. 

ALIA  1ECTIO. 

Ex  simili  proventu  addatur  húic  texto  consímíle  mí» 
raculum.  Arotensi  (*)  namque  pago,.qiú  vulgo  Rodiní- 
gus  appeíjatur,  quídam  contractus  genibus  cum  (¿j)  addu» 
ceretur,eis  á  quibus  juvabatur,  pigriíiae  vel  labor is  fatiga-» 
tione addictis ,  solus  itineris  medio,  humano  desthutus  au- 
xilio ,  plorans  relinquiíur.  Sed  quia  Dominus  de  quacum- 
que  necessitatis  sngusliá  ad  se  clamantium  preces  misen- 
corditcr  exaudiré  non  cessat ,  extimpio  (¿)  miseratur  mi» 
serum,  ac  coelesti  perfusum  medicamine  jacentem  debil.em 
íacit  crectum  (c*)-.  qui  proprii  conaminis  annisu  levátu* 

(*)    Edit.  Rotenensi.  Rute-  solus  et  plorans  dereüctus  est. 

ni  seu   Rhuieni   populi  sunt  Sed  quia  &c. 

Galliae  in  parre  orientaii -Aquí-  (b)    Edit. 'Externólo. 

taoiae ,  ubi  postea  Riftenensis  (c)    Edit*   Erectum  :    dde© 

provincia  (/<»  Roverguc )  inter  ut  magnis  passibus   gracliens, 

Gabalos  ad  ortum  ,  Arvernos  suos  desertores  mox  assequere- 

ad  boream,  Cádurcos  ad  occa-  tur.  lili  autem  tanto  miraculo 

sum ,  et  Heíeuteros  ad  austrum.  attoniti ,  se  ipsos  acensare ,  ve  - 

Urbs  eorum    praecipua   olim  hemenícrquq  redarguere  coe- 

Segodum:r¿ ,  vulgo,  mine"  JRa-  perunt ,  qued  coelestis  remedü 

tena ,  gallicé  Rodeu  appellaíar,  beneficio  dignum ,  ita  pigr.i  in- 

aj  Veroniua  fluviuta.    Ejus  .elementesque  descr'uísseut. 

episcppus   Bituricenci'  metro-  Consuetud©,  ut  memirumus, 

politae  sube¿r,  praefatae   congregationis  fuir, 

(a)    Edit.  Cüiii  ad  S.  V'in*  ut  foeminae  omnes  ab  ingressu 

ccotium  adduceretar,  á  suh  monasrarii'arcerentur.  Id  cir- 

ductoribns  igoavis,  pigris  et  co  Scc. 

inl.i'^xúúi  t  iu  medio  ilinerís 
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sncipir  mírabili  modo,  non  pedeteritim  qtsídem,  sed  grada* 
t'im  post  tergá  enuitiucv«equ¡»  rielinquentíum  currare  per 
sti.ad  sancium  de  incolumitatis  donó  gaviáis  peftinger^ 
gatagsfís,  Cúmcjae  vecisseí ,  áttoniti  quise  paulo  praecesse- 
raút,  quíque  í>oío  juvante  absque  pWfátts  respectu  dímise* 
rant,  míf«n  xoeperunt;  eí  ati  idem  essét  eundem  tncunc*' 
íaníer  coeperunt  ?nquiVerevIpse  verd  et  se  ídem  esse  cou- 
íestabátu?,  et  laudaos  gramlábatüf  non  eorúm  adjutoríis, 
sed  abni  mí¡rí):ris  Chrísti  VincentH  meritts  gloriossiiíme 
se  sanatum  esse*  lili  autera  facti  mira-culi  considéralo  mis  - 
'leño,  seipsos  áceusare  vehernenterque  redarguere  coepe- 
rant,  cur  coelestis  re'medü  beneficio  digtmm  ita  pigri  in- 
clementesquedeseruerírit,  neese  utique  arbttratt  sünt  djg- 
»ost  qui  tanta  mercede  remunerationis  invenircntür  acceptt 

ÍECtlO.^ 

Mos  est,  ut  memínimus,  ex  antigua  consuetudinj 
praefatae  congrega tionis  foeminas  omnes  ab  ipsius  loci  tn- 
gressu  quiescere.  Idcircó  ejusdem  coenobü  fratres  (¿)  f  he 
ídem  sexus  íiluc  sedule  confluens,  si  á  sancti  martyris  ar- 
ceretur  "praeseñtiá,  scandalum  repuisjonis  paíeretur,  hoc 
prudenter  consüio  decreverapt  quatecusr  uí  praemissum 
est ,  beati  leviíae  et  martyris  corpus  in  supradictá  po- 
líeretur  Dei  genitricis  basifica ,  doñee  venienlibus  satis  fíe- 
ret  mulieribus.  At  vero  defíuxo  tempore,  et  hujusmo- 
d¡  convento  per  dies  cessante»  intúlerunt  illura  (¿),  cura 

'(a)    Edit.  Fratres  pruden-  erat  mulierum  accessus.  At  ve- 

fer  providerant  ut  corpus  B.  ró  successu  teniporis  conventu 

Vincentii  Ievitae  eí  martyris  hujusmodi  per  dies  cessante. 

in  basílica  Dei  genitricis  Ma-  (!>)    Edit.  Uiud  inseniorcm 

riae  poueretur ,  ad  quam  liber  monasterii  Ócc. 
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visum  fuerit ,  ab  ofñcii  congruentiá  máxime  in  senio- 
rem  monas terii  ecclesiam,  aíque  retro  aliare  beaíi  Ben&- 
dicti,  doñee  ejus  templum 'consumaretur  (¿i)  honorifice 
cojlocantes,  deposuerunt-  Post  hac  muüer  ab  annis  plu- 
rimís  coeca^)  adventerrs,  ut  audívít  quid  actum  erat,  la- 
crymosis  vocibus  adeo  deflens  ingemuit ,  se  orrínium  iníser- 
rimam  esse  mulierem  inclamitans ,  quae  sola  tantí  medíci 
dilígentiá  invenitur  aliena :  sed  inde.  sédalo  spem.  sibi  sa- 
lutís  in  hoc  ipsum  ad  pestremurri  ixiulier  concepít,  si  quo- 
cumque  modo,  vel  contumelioso  rejicienda,  locum  quo 
sanctus  j^cebat ,  ve!  impudens  aííemptaret.  Duceníe  dení- 
que  ,se  previo ,  ecclesíse  lumíní  jam  pedem  ínchcare!  infer- 
re-,  quídam  transiens  omnímoda  communícatíone  prohí- 
bens  vetuit,  ne  ullo  modoquod  nulli  licebaí  foeminarum 
nraesumeret.  Inveniaroque  repuíitaíque  retrorsum  moes- 
íam  abire  coegít.  Quae  suspírans,  ac  ad  coehirfi,  inde  £- 
dueíam  habens,  oceules  mentís  erigens,  sancti  martyrís 
síbí  pfovenire  supples  orabat  solatíums  sieque- ínter  la» 
crymanim  ilumina  veluti  tandero  coeeitatem  explorans, 
vídendo  recessit,  atque  semina  pioratíonís  cííni  cxiílíatio- 
ñf  metens ,  próvido  grss¿a  gaüdendo  xepedavit. 

IBCTIO. 

In  quodam  locó  eidem  coenobío  adjaceníi,  quí  Vul- 
garí  (c)  Celia  nuncupatur,  hoc  memorándum  Eoruit  (d) 

(a)   ^¿/í.Consumarcíurpo-  luí»  oculos    mentís    erigens. 

suerunt.  sancii  martyris  sibi  movejilts 

(¿)    Edit.  Caeca  conaí.i  est  supptez  criba:  soktiura.  Sic-  , 

usque  ad  locum  quo  sanetus  que  ínter  iacrymarüíisfíizmin* 

jacebat,  ingredi:   sed  quídam  cacci?2ísm  cxpulk. 

obvíans   hanc  repulí? ,  afqce  la«a  loco  &e. 

retrorsum  moe^tam  abire  cae-  (í)    Edü,  Wa'darii  Ceik. 

git.  Quae  suspirans ,  ac  ai  ecc»  (_<Q    Edit,  Enituií, 
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magnae  virtntís  precomura.  Secus  (a)  enim  ¡psíus-  loci  con» 
&nio,  multo  exercttus  agrume  casu  influente,  quí  ibidem 
«rlegebant  fratres,  Ermengaudum  Albiae  comiteni  adiunt, 
orantes  ut  sata  condatninae  (*)  quae  ín  iatere  ípsius  ccliulas 
sita  habebatur ,  ab  hostium  invasione  equorumque  dcpas- 
sione ,  suá  tutela  servando  protegeré!.  Prata  (k)  naonqw« 
jJlis.in  partibus,  aut  rmlla,  aut  ccrte  ínveníuntur  rarissi- 
me.  Qúi  praecepit  ex  palliís  sancto  Vincehtio  á  paupercu» 
lis  mujieribns  antenore  tempore  oblatis,,  quatuor  totidem 
vírgis  alligari,  sicque  in  circuhu  jam  floren  t¡$  agri  pariter 
cvan  ípsis  afligí ,  quatlnus  eo  signo  á  messís  dírepíioca 
Costes  temperare  deberent.  Non  tamen  dcfuit  super  quera 

(afy  Edit.  Secus  etením  ip-  941.  (ex  chartul.  ejusd.  rao» 
'mm  iocum  diífusis  militum  co-  nast.)  Tradimus  ad  jam  dic- 
táis mariachi  Ermengaudum  tummonasterium...horto$  du$& 
Albiae  comitemaoíerunt,  oran-  cutn  atboribus  ,  condaminax 
íes  ut  ab  hostium  invasione  tres,  Eadem  notione  usi  sunt 
equorumque  depastions  eorum'  vocibus  contaminea ,  contatni- 
sata  protegeret.  nia,  contamina,  condoma ,  ;tn* 

(*)  Condaminae.  Edito  Ma-  ¿frím^jdequibusVidesisGIos*:.. 
l>ilionii  condiminae.  Condami-  Dufresn. 
n&>  conditnina  vel  condomi*  (b)  Edit,  Nam  in  lilis  par- 
ole* scrlptoribus  infímae  iati-  tibus  per  pauca  extanf  prata. 
aitatis,  quasi  Condominium  k  Qui  quatuor  pallas  ecciesiae 
iúre  unius  domini  dicta  est,  S.  Vincentii  á  pauperibus  mu» 
\re!  ut  alii  voiunt,  quasi  cam-  liercuüs  oblatas  praecipitassu- 
■pus  domini,  á  voce  occitaná  mi,  et  totidem  baculisseu  per- 
eamp  2'dt  con  (campus).  Acta  ticis  alligari,  atque  in  circuito 
cansecrat.  ecci.  Urgcllensis  fiorentisogri  affiigi,  quatenus 
ann.  819.  (ex  chartuíar.  ejusd.  eo  signo  á  rnessis  direptione 
ec'cL)  Condot&miiS  ttiam  con-  hostes  temperaren?.  Sed  unus 
daminatn  prope  hortum  S.  Ma-  corum  tale  signum  despiden?, 
riae ,  et  aliúm  coiíHgttati»  con-  pallam  unam  cum  .báculo  ¡a 
damxaam,  et  hortum  praefa*  íerram  excussit,  et  ab  equ¿¿ 
tas  cóndammae  adtiacrentem.  quem  in  ipsa.sata  inducere  ni- 
Donatio  Ávas  comitissae  Bar-  c¿batur,versiscalcibus  in  fronte 
cin.  ad  monast.  Cuxañense  aun,  percussugj  spititum  exbaUvit* 
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virtud  animís  efc  saiubris  castigado  cxhiberetur  cocterís. 
Dfcnique  hostium  unus  vissis  virguiis  pallitsque  (*)  desu- 
per,po$itis,quasi  admirans,  quidnam  hoc  fbre  vellet,  con- 
quistyit.  Sed  cognito  quod  tali  signo  seges  illa  beati  levitae 
ct  martyris  Vincentii  tueretur,  excusso  pede,  virgam  fe- 
viter  impulit,  atqile  quod  gestum  fuerat,  superbiá.  túrgi- 
das ,  despectui  habens ,  pallam  unam  siraul  cum  virgá  prae-r 
sumptuosus  satelles  in  terram  excussit,  statimque  veriíatfo 
examine  id  prosequutum  est,  quod  dignum  rationis  me*? 
moría  praedicandum  in  futuro  servetur.  Equtis  vero ,  queras 
perversa  mentís  obstinatione  satis  inducere  Iaborabat ,  per- 
sfcveranti  reluctatione ,  asinam  illam  immirando  Baíaam9 
simiii  fere  modo  prohibitus  restifjí ,  ac  se  pronuntiante  uS. 
>ret ,  versis  calcibus  in  frontem  percussi^,  ita  ut  luminibus 
occulorum  primum  evulsis,  mox  spiritum  exhalaret.-  Quo 
audito  ,  nec  non  et  admiranda  proclamatione  per  hostes 
drtTamato,  timor  universos  invadit,  evidensque  Dei  judi- 
cium  sanctique  martyris  meritum  ubique  evidens  praedi™ 
catur  á  cundís. 

(*)    Palliisque.  PaJIiam  ve!  abbas  ín  opuse.    De  incendio. 

pallam,  mappam  interpretan-  tuitiensi,  Rodulphus  Glabrus 

turBreulius  et  Bollandus ;  veí  Historíete  lib.  V.  cap.  I.  ut  i 
quae  altari  substernittir ,  quam;    pailam     chriimale    appellac 

afróntale  alii  vocant;  vel  quae  Cons.    consuetud,    cluniacens. 

sacra  Christi  muñera  contegít,  lib.  II.  cap.  XXX.  Forte  hic 

quam  corporal;  appellant  sta-  pallam    vej   pallium,   velurn 

tufa  synodalia  Guidon'is  episc.  illud  intelligit ,  quo  sanctorurv^ 

Helen.  (conci!.  Hisp.  t.   III.  eí  h'onorarorum  regebantur  sc- 

V-  .?9?-)Wanc  vero  pallam  con-  pulchra.Pallaíípa/^írrí  S.Mar- 

traincendiadeferri  soleré,  que-  iini apud  GregoriumTuronen- 

xnadmodum  hic  adversus  hos-  sem  (  Hist.  Franc.  !.  V.  0,48.) 

tium  direptionem  ,    testantur  Pallia  lector um  apüd  Eutro- 

ídem  Aimoinus   in   Miraculis  pinm  (lib.  IX.)  Morís  hirjus 

S.  Benedicti  lib.  I.  cap.  IX.  meminit  S.  Hieronymus  in  Vi- 

,( Acr.  SS.  ord.  S.  Bcned.  saec.  ta  S.   Pauli  erenu  et    episi, 

IV.  p.  II.  p.  ¿65.)  Rupertus  XXV.  cap.  I. 
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ISCTIO. 

Nec  (a)  mínus  extimo  xecolendum  quoá  vix  videtu? 
comparáosle  factura.  Dompnus  igitur  Albericus,  mona- 
cims,  ¡pro  suá  reverenda  taü  appeíiatione  condignus,  dum 
cuín  alio  secura  fratre,  Elias  nomine,  in  pagum  perre- 
xtsset  ímpurbnsexn,  atque  ibidem  in  villa  suae  obedien- 
tes, quae  Garriculas  nu&cupaturj  iminoraretur ,  hosíes 
supervenientes  eundem  pagum  et  villam,  nemini  parcentes, 
sed  universa  crudeíiter  depopulantes  invadunt.  Ventura 
así  ergo  ad  equos  praefati  domini  Albencl  monachi  aufe- 
yeimos,  quos  nullus  posutt  quin  tolíepentur  precibus  ob- 
tineri.  íterumque  unus  ex  els  qui  valéaiior  videbatur,  sup» 
píex  accedens,  exposíuíat,  quatinus  sibi  vel  unus  equus 
ex  ómnibus  relinquerctur.  Qui  dura  superbiae  contumaz» 
nec  ad  justi  viri  humüiier  petentis  verba  dignaretur  respis 
cere,  confestina,  eodem  in  loco  dignum  ultíonis  incurrií: 
stippHcium,  Equus  namque  lili  aníepositus  suus  proprius, 
divino  stimulatus  indició  vindex  aíFuií- ,   calcibusque  in 
fiodo  capite  -pcrcussunv  mortaifrer  síravit.  Quo  facto  ini- 
^uitatis  socü*(£)  praesentes-  abseníesque  ad  animo  usqua 
perterríti,  non  soTum  equos,  vercm  etiam  quidquíd  in 

(a*)    Edli.  Huic  facto  pro-  spsiusAlberlciabduxefunt.nec 

pemodízm  simiie  est  quod  se-  impetrare    potuit    ut    saltent 

quttur.  ^íam  domno  Aiberica  unus,  que  ni  robustiorem  no- 

monacho  cura  frater  Helia  "in  verat ,  redderctur.  Sedipseraet 

pagum  Impctriensem  profec-  equus  qui postuiabatur,  quasá 

ío,  atque  ia  viHa  puae  obe-  vind«x  dupliexs  injuriae »  rap- 

diendae,  Garricula  nuncupa-  tus,  inquanj,  et  justae  repetí* 

ta,  commorante,  supervene-  tionis,   raptorem  ca!cibus  la 

ruar,  trastes  qui  pagum  vülam-  nudo  capite  percussunr,  morti 

que,  nemini  parcentes,  depo*  traJidit..  Quo  facto  &c. 
pdati  suiít.  Quin  etiáin  equos       (J>)    Edii ,  Soca  perterriti. 
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eadem  villa  rapuerant ,  relinqucntcs ,  aufugiunt  (¿i)  ,  nec 
prorsus  jacentcm  spcium  levare  conantur.  Monachí  ve- 
ro cadáver  adhuc  spirans  tolleníts,  post  aiiquantulos  dies 
supremum  ei  humanitatis  ímpendunt  officium ,  Deiira 
magnifice  collaudantes ,  sanctique  Íevitae  ct  martyrís  vic- 
íoriale  nomen  glorióse  benedicentes.  Siquidem  adnichilatis 
precibus  adjuraverat  eum  ídem  memorabilis  vir  dompnus 
Albericus  monachtts ,  per  virtutem  et  reverentiam  norrú- 
nis  ejusdem  sancti  maríyris ,  ne  ullo  modo  equos  contin- 
r-eret. 

Quia  Iongum  est  cuneta  perstringere ,  et  non  forte  vi- 
ceamur  fastidiosa  potius  legentibus,  quám  delectabilia 
appossuise,  hac  subjectá  sirailis  sancto  evangelio  sententia 
fbem  líbellus  accipiat;  Georgius  quídam  vir  illuster  hoc 
ípse  certum  referebat,  quod  á  nobis  mérito  praeclarum 
adjudícatur.  Aiebat  quippe ,  quod  omnes  quoque  ad  fi- 
nes ejus  bene  noverant ,  servum  scílicet  se  habuisse  debi- 
lem  á  nativitate  surdum  et  mutum.  Qui  dum  a  saepc  dícti 
sancti  íevitae  et  martyrís  Chrísti  dulcís  rnemoriae  beatí 
Vincentii  duceretur auxilio,  ín  vía  positus  ¡am  non  amplius; 
3  monasterio  quam  duod^ecim  ferme'  miilibus  distans ,-  eo- 
detn  proculdubio  dígito,  ecdemque  divinitatís  sputo  ,  quo> 
ille  evangelícus  quondám  surdus  et  mutus  mederi  prome- 
ruit ,  attrecíatus ;  mox  evídenter  cum  quibus  íbat  exorsus 
est  loqui  de  itineris  spatio,  quod  ejus  prolixitatc  gravaren- 

(a)    BdiU  Aufugerunt.  decim  ferme  miilibus  dista.reü, 

Sequens  exemplum  de  mu-  coepit  loqui ,  loquentesqueaba- 

to  et  surdó  curato  finem  im-  que  impedimento  audire.  Tuno 

ponet.    Georgius   quídam    vir  comités  rogavit  ut  eum  citó  ad 

jstris, servum  mutum  etsur-  locum  ,    ob   referendas  sancto 

dum  habuit:  qui  ciim  ad-se-  martyrf    grates    perducerenr. 

pulcrum  S.  Vincentii  Íevitae  Quod  et  fecerunt,  ad  gloríam 

et  martyrís  duceretur,  nec  ara.-  et  laudera  Dei  et  5cc. 
plius  k  monasterio  quám  dúo- 


tur,  pectorís  etiam  reseratis  occulís  gemens  índo'luit.  lin- 
de íllis  mirabüiter  stupentibus,  atque  de  spatb  viae  quan- 
tum adhuc  superesset  emn  docentibus,  rogánt  jam  lo- 
quentem  quatinus  an  eorum  insuper  verba  scntíret.'res* 
ponsis  ediceret.  At  ílle  congrua  satis  et  manifestá  ratione 
se  quoque  audire  confinnans,  raonet  sollicité  cuatiniís  eum 
c'tíms  ad  locum  ob  referendas  sancío  raartyri  grates,  ea 
quae  coeperant  humanítatis  gratiá,  perducerent.  Quod  et 
fecerunt  ad  gloriam  et  laudem  Dei  et  Domini  nostrí  Jesa 
Christi  qui  sanctos  suos  íta  mirabili  potentiá  ubique  trium-r 
phat  («)•  Cui  honor,  virtus  e¿  imperiüm  sine  fine  per- 
manet  in  saecula  saeculorum.  Amen. 

Ejusdem  Aimoini  Carmsti  de  eadem  S.  Yincsntll  trans- 
latione  (b*). 

Levitarum  praecipuo  domno  Teodoro  (<r),  justa  con* 
sonam  sui  nominis  ethimologiam ,  Deum  gerenti,  Aymoe- 
Iius  (¿)  comminister  salutem  dicit. 

Laudabi'i  caritati  vestrae  ,  mi  dulcissime  Teodgere, 
frequentí  studio  circa  mei  curam  satagenti,  in  ómnibus 
parere  devotas  exisrefts,  inclino  me  tuus  camelus  spon- 
te,  ad  injuncttim  michi  abs  te  onus  ferendurn.  Rem  si- 
quidem  novara  et  pro  sui  brevitate  mirandam,  prosaico, 
opere  expleto,  me  vestra  dilectio  de  adventu  beati  levitae 
Vincentii  et  martyris  Christi  coégit  (/)%  geminos  sciiicet 
rurhiis  libeílos :  quos  singulos  íricennis  modo  vérsibus  clau- 
dam,  per  denos  etiam  posiíis  in  unoquoque  capiíuiis.  Un» 
de  consultius  éligo  veluti  recens  scriptor  videri ,  a,uám  ms 

(a)  Edit.  Triumphare  fa-  (c)  'Edit.  Thcoígero. 
¡cit:  cujus  honor  et  imperium»  (d)  Edit.  Airuolnus. 

(b)  Edit.  addit :  Praefati©  (e)  Edit.  Faceré  cogif. 
ad  Theotgerum  nionacbum. ' 
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vesíro  amori ,  tnichi  melle  dulciori ,  quavis  occasíonc  wHo 
modo  ablentan*. 

Bis  quadrigentis  ,  decies  quinisque  volutis, 

Quatuor  inque  supercyclis  á  praesuíe  Ciiristo, 

Virgíneo  semperque-  sacro  de  germine  nato, 

.Audaldus  fuerat  tali  de  nomine  gnotus  (¿s) 

In  Castro  monachus,  communi  lege  probatus, 

Atque  sacer  sancti  gestans  Aaronis  hcnorem. 

Hic  uno  comité  assumpto  perpes  (¿)  amara 

Plura ;  sed  in  dulces  convertens  cuneta  sapores, 

Insíitit  audacter ,  quandoqué  Valentía  civem 

Quo  se  suscipere't,  peregrino  ñinctus  agone. 

Quid  O)  faceret  Maurus  (d)  Zacharíae  culmínis  hospes, 

Denudat  secreta  sui  jam  pectorisolli: 

Esset  queque  (¿>)  Dei  levitae  martyris  atque 

Vincentii  (/)  Spaniam  solo  delapsus  amore: 

Hínc  precibus  blandís  animum  mentemque  relambeas, 

JVíercatur  Maurum  cupidi  nimis  (g)  argenti. 

Denique  surgentes  monumenti  septa  requirunt: 

Quae  manifesta  nítent  titulo  hoc :  Vincentius  (A)  ¡n  isto 

Martyr  (/)  et  levita  jacet  fundatus  honore. 

Nomina  namque  genus  signabant  scriptura  parentum. 

His  igitur  causis  signorum  nocte  revisis, 

Viris  (&)  admissis  fodiunt  (simul)  (/)  tumbamque  recludunS 

£ducunt  (ni)  corpus  sacrum,  famuiante  lucerna» 

{a)  Edit.  Notus.  (f)    Edit.  Numís. 

(¿)  Edit.  Perpessus.  (h)    Edit.  Vincentius  tstic. 

(c)  Edit.  Qubd.  («)     Edit.  Martyrii  levita. 

\d)  Edit.  Mauri.  (*)    Edit.  Viribus. 

(e)  Edit.  Quodque.  (/)    In  edit.  detst  simul. 

(f)  Edit.  Vincenti  Hispa*       (*»)    Edit.  £ducuntque  sa* 
nus.  crum  corpus. 
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índices  (/»)  coelesti  facti  duleedine  veri, 
Qui  (/>)  su  per  exercens  arómala  cuneta  subíbaU 
Cumque  ligfliuris  expletis  his  opus  esset, 
Utitiír  ÁudaWus  sutá  sindone  collula  (<•)• 
índe  domum  laeti  redeunt  lucentibus  astris, 
Audaldo  expectante  diera  patriamque  (¿)  petentí, 
Quod  hilaris  fecit ,  nactus  post  tempus  amrcum. 
Caesarin  Augusta  Senioris  fraude  relicto  (¿), 
■Omissis  nec  non  alus,  ob  dicere  longum,  ) 

Ad  castrum,  bellam  patris  celíam  Benedictí, 
Pervenit  (/)  Christi  martyr  levitaque  sanctus, 
Cujus  in  advento  fuerint  quae  gaudia,  nullus 
Ora^eiens  centum  potevit  depromere  verbís. 
A  raonachis  pulchra  serie  susceptío  qualis 
Extiterit,  solus  qui  festis  novit  Jesús*. 
Aptis  aurífluis  ornatibus  undique  fussis 
Gemmivcmo  ad  cáelos  tuque  invadíante  •oteare  (g"). 
Tune  rísjsse  íuít  mulier ,  aii  taiia  factus  (¿) 
Et  sibí  (/)  corpus  levitae  creciere  nolens; 
Esse  mugís  Maurum  contendens  forte  puteníéra; 
Prótínus  in  terram  memb'ns  prostrata  caducis 
Coritraliilur,  vitae  subíala  spe  fugientis. 
Sed  sánelo  deduct3 ,  fide  nascente ,  medetur; 
"•JE't  pedís  (A)  písustro  veniens,  curata  recessíi:. 
-ÜP rimitus  boc  signo  tanta  virtute  patrato, 
Post  quaeque  (0  numerus  nescit,  sunt  plura  secuta, 

(a)  Edit.  índice.  (jjr)     Hic  versuf  desst  í» 

(b)  Edit.  Quae  super  ex-    nos  tro  cod. 
crescens.  (&)    Edit.  Fastus. 

(c).    Edit.  Cuculla.  (¿)     Edit.  Et  sancti. 

(d)  Edit.  Patriam  repeten-.        (¿)    Edit.  Pedxbus. 

di.  (0    Edk.  Post  quoque,  quae 

(e)  Edit.  Relicta.  numerus. 
{/)    Edit.  Pesveniar. 
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frosaico  nec  non  partim  sermone  notata. 
^Jamque  (4)  monasterii  ante  fores  genitrlcis  in  aul£ 
¿Xsia  sub  inmenso  gerebantur  muñere  Christi, 
I)um  fieret  sanctum  (b)  templum  proprio  sub  honores 
Qjuo  plácidús  demum  migraret  jure  sepulchruxn  (c), 
ÍVÍasculus-  atque  simal  veniens  quod  foemina  sdiret. 
7n  tanta  (d)  placuit  de  fluxa  temporis  urna, 
Inde  lavare  sacrum  corp.us ,  digneque  locan 
Post  altare  pií  aancti  (¿)  patris  Benedicti : 
^Quo  mentí  pleno  cultu  veneratur  honoris, 
^Assiduis  signis  víríutum  rite  coiruscans. 

Praesrante  rege  regura  et  domino  dominorufn  Jesu- 
enristo,  bono,  et  benigno  Saívatore  mundi:  qui  cum  Deo 
Paire  et  Spiritu  Sancto  vivit  et  regnat  (/)  per  infinita 
saecula  saeculorum.  Amen. 

n. 

Instmmíntum  fúblicum  fundationis ,  et  donationis  tno* 
nasterli  carthusiensis  ordinis ,  prppe  Segabricam  ur&em, 
mtncupati  Vallis  Jesu  Chrlstl  9/actae  d  D.  Pttro  IV, 
Ávagonum  rege ,  ejusque  Jilio  Martirio ,  atino  i$86. 

EX    AUTOGR.    EJÜSD.    MONASTERII. 

¿n  Dei  nomine  et  Beatae  Virginis  Mariae  ejus  matris,  tt 
omnium  civiura  supernonim ,  pateat  universis  quod  nos 
Petrus  Dei  gratia  rex  Aragonum  ,  Valentiae ,  Mayorica- 
rum ,  Sardiniae,  et  Corsicae ,  comeique  Barchinoniac ,  Ro~ 
silionis ,  et  Ceritaniae ,  provide  attendentes  quod  cum  ab 

(a)    Edit.  Namque.  (d)    Edit.  Interea. 

(£)     Edict.  Sancto.  (e)     Edit.  Parris  sancti. 

(O     Edit.  Sepultura.  (J)    Edit.  Regnat  Deus. 

TOMO    IV.  O 
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adolescentiá  prona  sit  natura  hominís  ad  peccandutrt ,  dí- 
\-ersis  inquínamentis  obnoxia  vitiorum;  paravit  nobís  cle- 
mentia  Creatorís  opera  charitatis ,  per  quae  possemus  nos- 
iros  delere  reatus ,  et  ad  vítam  aeternam  gloriosíus  pefveni- 
re.  Inde  est  quod  nobis  semper  persuadere  intendimus  quae 
nobís  magis  expediré ,  ac  Dco  magis  grata  cognoscimus  et 
accepta.  Quám  gratum  ergo  et  quam  placabile  Deo  sit  ora- 
ttonis  aediñeare  domum ,  et  ipsam  condecentibus  reditibus 
premuniré,  ut  fratres  ibi  Altissimo  servientes  vitam  sus- 
tentare possint  eorum  ;  et  ex  Moysi  meritis ,  qui  tabernacu* 
lum  Deo  in  deserto  erexit ,  et  ex  Salomonis  numatione  (a) 
qui  templum  Jerosolymis  Deo  construxtt,  animadverti 
faciiiter  potest,  atqiie  perpendi.  Ex  hoc  namque  facie  ad 
faciem  Deum  alter  videre  promeruit,  et  alíer  sapientiara 
misericordiier  sibi  dan.  Et  quam  vis  omnis  eleemosyna  re» 
demptio  sit  peccati,  et  culparum  omnium  remissionem  ob- 
tineat ;  illa  tamen  salutem  aeternam  perpensius  operatur, 
quae  in  ecclesiarum  aedificationem  ,  et  divini  cultus  opera» 
lionem  effunditür;  quia  alia  eleemosyna  gratis  datur,  haec 
autem  quasi  per  debitum  imputatur ,  Domino  per  Moysen 
dicente :  Omnis  vir ,  sive  mulier  pío  animo  %  et  hilar:  vom 
¡úntate  offerat  in  opus  tabernaculi  aurum ,  et  argentum&tc. 
Ad  misericordiam  enim  pauperibus  impendendam  salubri- 
ter  admonemur;  ad  ecciesiam  autem  construendam  seu 
instaurandam  auctoritate  divini  eloquii  cogimur,  et  urge- 
mur.  Quamobrem  ob  devotionem,  quam  ad  ordinem  car- 
tusicnsem  á  multo  ciirá  tempore  gerimus,  sdentes  quod 
inclitus  infans  Martinus,  natus  noster  cha risimus,  comes 
de  Exerica ,  et  de  Luna  ,  ac  dominus  *.  /itatis  Sugurbii  ob- 
tinuit  concessionem  á  venerabili  fratre  Guilleimo,  priore 

(a)    F  numeratione ,  aut  no-     natus  eam  in  rem ,  aut  pecóla» 
minationc,  quasi  á  Deo  noini-     rirer  electus  Salomón  extitetxt» 
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cartusiensí ,  construendi ,  eí  aediScandi  unum*  monas!  criara 
ordínis  suprajiíctí :  tendré  praesentivpübFt^^trumenti^ 
sivc  prívílegíi  perpetu<yValíttiri ,  coíísentknte  ad  haec ,  ea- 
<jue  approbaníe  dicto  infante  Marino ,  ínsíjtuímus ,  cons- 
truisins,  et  fundamus  doratim ,  sen  monasíersum  quoddam' 
ordínís  praejtbaú  ia  loco ,  vidüícet ,  siuncupato  vulgaritct 
Canovfs .  sito  ín  oría-íoci  de  Altura,  Sugubrícensis  dioe- 
cesis ,  qin  cst  praedíctí  infanta.  Quae  qutdsm  dornus ,  sea 
monasterium  Vallis  Ckrists  ex  aanc  omtii  tempore  nun- 
cupetur»  et  volumus  nuncupari ,  ad  ifistar,  et  de  votan* 
2i*smonam  sllius  vallis  sanetissimae  Josaphst  9  in  qua  ¡a- 
dubitanter  ,  atque  fidelííer  credlraus  domínum  Jesum 
Christum  personaüter  super  aubera  candidara  ¿0  díe  judí- 
cii  cam  angelorum  et  beatorum  multitudiae  apparere :  ut 
pro  bonís  gratia  Del  factis ,  ei  amraodo  fsciendís  per  nos, 
ad  dexteram  collocari  nos  faciat  cum  bonís.  Et  pro  vita  et 
sustentatione  príorís ,  monacrjorum ,  et  fratrum  qui  nunc 
sunt,  et  ertmt  pro  tempore  ín  monasterio  ípso ,  concedí- 
mus,  et  donamus,  ac  devote  oíFerimus  omnípotenii  Dto, 
et  monasterio  supradicto  ,  et  ejus  conventui  perpetuó ,  do- 
aatione  pura,  perfecta,  et  irrebocabili  ínter  vivos,  dúos 
mílle  solidos  regaiíum  Valentías  annuales,  véndales,  et 
perpetuales ,  in  plena  perceptione  habendos ,  et  percipien- 
dos  per  ipsos  monasteríum  et  conventum  síngulis  anni¿  fran- 
cos ,  Hberos,  et  exemptos  ab  omni  onere ,  et  servitio  regali, 
et  vtcinali,  et  alio  quoíibet,  principaliter  in  et  super  her- 
bario villae  de  Egerica ,  quod  est  praedicti  infantis ,  et  gene- 
ral íterin  et  super  ómnibus  aiiis ,  et  singulis  redditibus ,  et  ju* 
TÍbus  dictae  villae,  et  aliorum  lbcorum,  quae  dictus  ínfans 
habet ,  et  possidet  in  regno  Valentiac.  Statuentes ,  providen - 
tes,  et  volentes  omninó ,  quod  prior  dicti  inonasterii,  qui 
nunc  est ,  et  pro  tempore  fucrit,  seu  aflús  quicumque  ,  quem 
ad  hoc  idem  prior  eiegerit,  intersit ,  et  interesa  habeat ,  una 

O  2 
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cum  Bayulo  díctae  villae,  venditionibus  seu  arrendamentis 
ficndis  de  cetero  de  berbagio,  redditibus,  etaiiis  juribus,  et 
quod  factis  vendictionibus.,  seu  arrendamentis  praedictis» 
statim  emptores,'seu  arrendatores  herbagii,  et  reddituum, 
ac  jurium  praedictorum  cautionem  praestent,  et  praestare 
teneantur  idoheam  monasterio,  priori,  et  conventui  su- 
pradictis ,  de  solvendo  ipsis  vel  cuí  voluerint ,  annis  sin« 
gulis  ex  pretio  venditionmn,  seu  arrendamentorum  Jpso- 
rum  terminis  comprehensís ,  dúos  míile  solidos  supradic- 
tos ,  prout  melius ,  utilius ,  et  íirmius  ad  utilitatem  dictí 
monasterii  fieri  poterit ,  et  dietari.  Praeterea  concedimus,  et 
don;mius  eisdem  monasterio  ,  et  cgnventuí  rationibus  su- 
pradictis  donationercí  praedicíam  ad  in  perpetuum  pro  fran« 
cho,  et  libero,  aceXempto  alíodip  ab  omni  onere,  et  ser- 
vitio  regali,  et  vicinali,  et  alio  quovis,  molendinum  díc- 
tae villae  de  Exerica ,  vocatum  lo  Moli  de  Exeñca  cum 
domo  in  qu?.  est  constructum,  ac  aedificiis,  cxartiis,  et 

o  •  •        • 

artifíciis  ejus,  et  cum  aquá  qua  molitur,  et  ómnibus  juri- 
bus-, et  pertinentes  suis.  Quod  quidem  molendinum,  et 
etiam  dictos  dúos  mille  solidos  censuales,  et  véndales  lia- 
bemus  ,  et  nobis  pertinent  pleno  jure ,  titulo  emptionis, 
quam  e¡  praedicto  infanti  noviter  fecimus  de  eisdem,  cum, 
instrumento  recepto  per  Berengarium  Sarta,  protonota- 
rium  suum,  ut  in  eo  plenius  est  contentum.  Jit  hanc  do- 
nationeni /concessionem ,  et  asignaíionem  facirnus  perpe- 
tuó monasterio,  e£  conventui  antedictis  de,praedictis  duo- 
bus  miííe  solidis,  vendalibus ,  et  annualibus,  et  molendino 
praedicto,  sicut  melius  dici  potest,  et  inteliigi,  ad  omne 
ipsorum  comodum,  et  salvamentum,  ac  bonum ,  et  sa- 
numt  sincerumque  intellectum.  Et  extrahimus  praedicta 
omnia  singula  de  jure ,  dominio ,  proprietate,  et  potestaíe 
nostri  et  nostrorum,  et  praedicti  infantis,  et  suorum.  £a- 
demque  omnia,  et  singula  in  praedicti  monasterii,  et  con- 
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ventus  jus,  domin'uim,  proprietatem,  ct  potestatein  nút* 
timus,  et  transferimus  irrevocabiiiter,  pleno  jure  ad  ha* 
bendum,  tenendum,  omnique  tempore  franche,  quiete, 
et  libere,  atque  paciñee  possidendum,  tanquam  rem  pro- 
priam  eorumdem.  Et  ex  causa  fundationis  et  donationis 
hujusmodi  damus  ,  cedimus ,  ac  mandamus  praedictis  mo- 
nasterio, et  conventui  omnia  loca  nostra,  et  dicii  infan- 
tis  jura,  voces,  vices,  et  actiones  reales,  et  personales, 
mixtas ,  útiles  ,  et   directas,   et  alias  quascurnque   nobis, 
«t  praedicto  infanti  competentes,  et  competeré  debente? 
jn  praedictis,  quae  supra  donamus,  et  concedimus,  et 
^contra  quascumque  personas ,  et  res  ratione  earum.  Qui- 
pus locis,  juribus,  vocibus,  vteibus,  et  actiontbus  nostris 
-praedictis  possint  jmonasterium,  et  conventus  praedicti  uti, 
agére,  et  experiri  in  judicio,  et  extra  judicium,  in  cui-ia, 
ct  extra  curiam,  agendo,  et  respondendo ,  defendendo, 
tenendo,  ct  etiam  possidendo,  et  in  cunctis  alus  modis, 
quibus  et  quemadmodum  nos ,  et  dictus  infans  poteramus 
ante  donationem,  et  juriutn  cessionetn.  hujusmodi ,  et  pos» 
semus ,  seu  posset  nunc,  ét  etiam  postea-  quomodocum- 
que:  quoniam  nos-instituimus  ipses  monasterium  et  con- 
ventum  in  et  super  praedictis  dóminos,  et  proouratores, 
Tit  in  rem  propriam  eorum  ad  faciendum  inde  suae  ubi- 
tum  voluntatis,  puré,  libere,  et  absolute,  et  sine  aliqua 
retentione  nostri  et  nostrorum,  et  dicti  infaritis,  et  suo- 
jrum,  ac  alterius  cujuscumque  personae:  inducentes  ipsos 
<!c  praedictis  ómnibus  in  corporaíem  possessionem ,  seu  qua- 
si.  Ulterius  volumus ,  et  ipsis  monasterio  ,  prior! ,  et  con- 
ventui hujus  serie  ducimus  concedendum ,  quod  in  et  su» 
per  praedictis ,  quae  sibi  concedimus,  et  donamus,  ha- 
beant  deinceps  de  cetero  omnem  districtam  cohercitio- 
nem,  et  executionem,  pro  ut  melius,  et  plenius  ea  nos, 
et  dielus  infans  ante  donationem  hujusmodi  habebamus. 
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Ob  <jUñ2  si,  et  ^tioiies  volucríní,,  possínt  íídcm  prior,  et 
coa  ventas  Khere  feaberts  recürsueü  de ,  cí  pro  praedictis  ?A 
nos,  sen  gubernatorem  costras»  regni  Yalenüae  praese.r»- 
tem  et  futunum,  qui  pro  praedictís  et  ratione  eorum  pos- 
are et  habeat  faceré ,  seu  faceré  fíeri  executíonem  expedi- 
tam  contra  quoscumque,  et  compulsiones  quasllbet,  et 
districtus  omni  obstáculo  quiescere.  Promittentes  la  nostr'a 
boná  fide  regia  ,  ac  jurantes  per  Dominum  Deum,  et  ejus 
sancta  quatuor  evangelia,  corporaliter  manibus  hostrls  tac* 
ta ,  qüód  fundationem ,  donationem ,  et  concessionem  prae. 
sentes,  et  omnia,  et  singula  supra  et  iníra  contenta  teñe* 
bímus ,  observabimus ,  attendebimus ,  et  complebimus  fir- 
miter  cum  effecíu;  et  numquam  contra  faciemus,  vel  vc- 
niemus  aliquá  ratione  vel  causa;  et  de  certa  scientiá  re* 
nuntiamus  expresse  omní  foro,  rationi,  et  consuetudin* 
hVis  repugnantibus  quovis  modo.  Ceterum  si  quis  forsan 
sn  praesenti  contráctil  ratione  solemriitatis  omissae ,  vel. 
alus  posset  opponi  vel  ímpíngi  deíectus,  nos  defectumeun- 
dem  supplemus  déplenífudine  riostráe  regiae  potestatis:  de- 
cerneníes,  et  voíenies  hunc  nostrum  contractum,  et  ac- 
tum ,  vicem •,  virtutem ,  et  cfncatíam  legis  habere ,  ác  etiam 
privilegü  robur-  cunctís  temporíbus  valituri ,  et  obtinere 
perpetui  roboris  firmítatem.  Ncn  obstantibus  quibusvis 
pnvilegiis,  statutis,  foris,  ac  concessionibus,  nec  quibus- 
cumque  juribus  adversantíbus ,  seu  contrariis  ad  praemís* 
sa;  quoniam  nos  privilegia,  et  alia  supradicta ,  quatén?íS 
possent  hiis  obviare,  de  nostrae  potestatis  píenitudine  toi- 
jimus,  et  penitus  revocamus,  et  pro  revocatis,  et  subís tf's 
babemus  omninó,  eaque  decernimus  non  obstare.  Et  ego 
dictus  infans  Maríinus,  vestri  domini  regís  humiíis  ñl'iv.s, 
píorum  operum  cupiens  esse  participen! ,  et  consortem, 
praedictís,  fundatiom,  donationi ,  assignationí ,  et  alus 
ómnibus,  et  singulk  supradtct&s  conseatio,  eacue  gratis, 
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et  es  ccrti  sciéntiá  approbo ,  laudo ,  .et  firmo,  Et  efíam 
pro  sccurítatc,  et  uberi  cautela  dictorum  monasterii  ct 
conventus*,  herbagium,  et  molendinum  praedicía,  quo- 
ad  haec  pono,  et  submitto  foro,  districtui,  et  jurisdictio- 
3ii  praedicti  gubernatoris  regni  Valentiac  ,  qui  in  hiis  ha- 
beat  plenam  et  omnimodam  potestatem ;  promíttens ,  ¡n 
meábonafide  pro  me,  et  meis  haeredibus,  et  succesoribus, 
ac  etianí  jurans  in  animam  meam  per  Dominum  Deunn, 
«t  cjus  sancta  quatuor  evangelia  per  me  tacta,  omnia,  et 
singula  supradictá  me  ratta  haberé  perpetuó,  atque  ñrma, 
ac  tetiere  firmster ,  et  observare ,  et  non  contra"  faceré  vel 
venire  aüqua  ratione,  vel  causa,  sub  bonorummeorum  om- 
nium  ypotheca.  Haec  ígitur  omnia  et  singula  supradictá» 
prou?  continentur  superius,  nosdictüs  rex,  et  ego  dictus 
¡nfans~in  manu,  et  posse  n'otarii  infrascnpti,  tanquam  pu- 
blicae  personae,  haec  á  nobis  stipulantibus  pro  ómnibus 
illis ,  quoTum  intercst ,  ve!  poterit  interesse.  Qucá  est  da- 
tum ,  et  actum  Barchinone  die*;r.-  Januarii  anno  a  Huí  i  vítate 
Domini  1 3  8(5.  rsgnique  ncstri  domini  regís  5  I.  Re>; Peírus. 
Signum  >Jt  Petri  Dei  gratia  regís  'Aragonum,  Valentiact 
Mayoricarrinv,  Sardiniae ,  et  Corsícae ,  comesque  Barchi- 
aoniac,  j&csilionis,  et  Cciitaniae^,  qui  haec  laudamus» 
ílrmarüus ,.  ct  etiam  juramus,  huícque  publico  instrumen- 
to sügülum  appenditum  bullae  nostrae  plúmbea^  apponi 
jubemus  in  testiroonium  praemissorum. 

Signum  &Jí  infantis  Martini ,  comitis  de  Exerica,  et  de 
Luna,  et  domini  civitatis  Sugurbii,  praedicii  domini  regis 
filü.qui  praemissis  consentioi  eaque  omnia  laudo,  firmo, 
ét  juro:  et  huio  etiam  instrumento  meumsigillum  apponi 
jubeo  suppendenti.  InfansMartinus.  Testes  sunt  qui  fue- 
runt  ad  praemissa  praesentes ,  frater  Joannes  archiepisco- 
pus  Turritanus  %  confesor,  bóbilis  Hugo  de  A  ngularia ,  Ca* 
mctlcngus,  ct  Jacobus  March,  armorum  Ugerius  domini 
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regís ,  jam  díctí »  et  Eximinus  Petrus  de  Árenoslo  Camer* 

lengus  domini  infantis  praefati. 

Signum  >{<  Bartholoroaei  Sirvent ,  praedíctí  domini 
regís  secretarii ,  et  auctoritate  ípsius  notarii  publicí ,  per 
totam  terram,  et  dominationcm  ejusdem,  qui  praemissis 
interfui ,  eaque  de  sui  mandato  scribi  fcci,  et  clausi. 

Jnstrumentum  publicum  fündationis  mottasterii  cartusiefl- 
Jis  ordints ,  nuttcupatiS.  Mariae  Portae  coeli  ¡n  Valent* 
dio*  ce  si  %  facía  ah  Andraea  de  Albalat  episc.  Vakttt. 
aun.  1272.' 

EX    LIBR.    COItAT,    COR.    ECCLES.    VALENT.    ANN.     I317. 

FOL.  p8. 

JlToc  est  translaíum,  bene  et  fideliter  sumptum  XI  kal. 
Malí  anno  Domini  1317a  quodam  publico  instrumento» 
cujus  tenor  taHs  est.  rzr  Noverint  universi  quód  cum  sit 
pium  acanimarum  salud  congruum,  ac  etiam  fructuOsura, 
cultum  divinum  augeri,  quo  Dei  omntpotentis  clementia 
potius  excitatur,  peccatorum  contagio  acdelictorum  la- 
bes dilulíur,  venia  sive  remissio  obtinetur ;  ideo  nos  Fr. 
Andraeas,  divina  miseratione  Valentiae  episcopus,  atten- 
denles  quod  aniraarum  salus  ab  his  máxime  quibus  ipsa- 
rum  cura  commissa  dignoscitur,  debet  praecipue  procura  - 
ri:  at tendentes  etiam  quod  Deus  omnipotens,  sine  quo 
nihil  est  validum,  nihil  stabile ,  de  illorum  manibus  plura 
requiret,  quibus  pJura  committenda  decrevit;  nostrae  et 
aliarum  animarum  saltiti,  quarum  curam  suscepimus ,  pro- 
videre  votantes  t  ac  nostros  supplere  seu  relevare  defféc- 
*us,  ad  honorem  Dei,  et  individuae  Trinitatis,  Patris  et 
Fiü¡  et  Spiritus  Sanctí,  et  beatissimae  ac  gloriosas  Virgi- 
nis  Matris  Chn'&ti ,  ob  xemedium  animae  nostrae ,  et  inclití 
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ac  magnifkt  domini  regís  Jacobi ,  et  fllustris  mfantis  Pcm 
ípsius  primogetriti ,  ct  feiícís  memoriae  dominae  Elisabe- 
thae ,  quondam  reginae  Franciae  filíolae  nostrae :  ac  bonae 
raeraoriae  domini  Petri  quondam  Terraconensis  archiepis- 
copí,  rcv.  patrís  ac  carissimi  germani  nostri ,  et  Isabct  ExC 
mii  (f.  Eximini)  Petri  de  Arenoso  quondam  defuncti(c^ 
parentum  nostrorum,  benefactorum ,  ac  omnium  fidelium 
defunctorum :  de  assensu  et  expressa  volúntate  nostri  ca- 
pituli,  statuimus,  ordínamus  ♦  et  aedificamus  monastenum 
ordinis  carthusiae  in  loco  vocato  hactenus  Lulen ,  Valen- 
?inae  dioecesis,  quem  deinceps  vocari  decrévimus  biañaslif- 
rium  sanctae  Alaria?  Porta* aoe li >  ubi  sit  prior  et  convea- 
tus  ejusdem  ordinis ,  super  quo  gratiam  obtinuimus  á  prio* 
ri  et  capitulo  generali  carthusiensibus.  Quod  quidem  mo- 
nasterium  dotare  intendirnu&juxta  possibilitatem  et  gratiam 
á  domino  nobis  datam ;  qui  prior  et  conventus  praedicti 
monasterii  sanctae- Mariae, de, Porta  coerli  praesentes  et  fu- 
turi,  pro  vivís  et  deftmctis,¡et  speciaUíer  pro  domino  papa 
ac  universis  etiam  Deí  praelatis  ac  principibus ,  Dei  eccle- 
siam  ac  fidem  catholicam-  sustinentibus ,  et  potissimé  pro 
animabus  praedictorum  et  nostrá ,  quotidié  divina  officia  oV 
feeant  celebrare :  nobis  ac  successoribüs  nostris  ecclesiae  Va- 
leritinae  episcopis,  tanquam  patronis  ípsius  monasterii  debt- 
tam  reverentiam  exhibéntés,  s&ívis  in  ómnibus,  privitegiis 
suae  ordinis  stalutis ,  ;ac  de  caeteró  statuendis.  Retinemus 
etiam  de  assensu  ipsius'capituli,  quod  prior  et  conventus 
ípsius  monasterii  et  sui  süecessores  nobis  et  praefato  capi- 
tulo ,  ac  nostris  successoribüs ,  ratione  decimarum  dicti  loci 
de  Lulen  et  terminofum  suorum  ,  teneatitur  daré  nobis  et 
successoribus-nostris ,  annis  singulis ,  in  festo  (Juolibet  sancti 
Michaelis  Septembris  decem  solidos  monetae  regalium  Va- 
lentiae,  et  sic  dictam  decimam  dicti  loci  de  Lulen ,  et  ter- 
minorum suorum,  nobis  et  dicto  capitulo  pertinentem  ilí- 
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<juo  modo ,  habeant  prior  dicti  monasterii  et  conventos 
ejusdem  ad  amnes  suas  voluntares  libere  faciendas ,  abs- 
que  omní  retentu  nostro,  capituli  dícti,  et  successorum 
nostrorum  in  perpetuum ,  quod  pro  praedictís  in  hiis  nos 
íacúnus,  vel  faceré  intellígimus-  altquo  modo.  Quod  est 
actum  Valentiae  octavo- idus  Septembris,  anno  Domini 
millessimo  ducentésimo  septuagésimo  secundo. 

III. 

Fl  &.  BoHífacii  "FetYtv ,  Valentini,  X  Vlncent'ú  Ferrer 
gtrmani  frairis ,  et  quondmn  magnae  domus  carthusias 
priorts ,  apuscula  quatuor  inédita^ 

i*  Quare  carthúsienses  non  coinedant  carnes. 
z.  De  miraculis,  et  sanctis  in  carthusíá. 

3.  De  approbatione ,  et  éoafiFmatione  caríhusiac. 

4.  De  caeremoniis  in  cátíríusíá» 

ADMONITIO    PRAEV2A* 

equentia  quatuor  opuscula  Bonífacium  Ferrerium  aucr 
torem  haud  dubium  habent.  Priora  quidern  tria  nonnullí 
Oersoni  adscribunt,  quod  iisdem  titulis  distincta  ínter 
ejus  opera  reperiantuí  (Tom.  II.  part*Vs  edit.  Antuerp. 
1706.).  Re  tamen  vera,  quae  modo  lectori  sistímus ,  nos- 
tri  Bonifacii  esse  constat.  Ac  primum  íllud -quidern ,'qued 
de  e^u  carnium  apud  carthúsienses  agit,  sí  cum  Gerso- 
niano  ejusdem  argumenti  coriferatur,  immane  quantum 
ab  ¡lio  distat.  Nam  dum  Gersonus ,  carthusianis  devótíssir 
mus,  eorum  hac  in  causa  apologiam  magno  argumentorum 
pondere  agit,  Bonifacius  hic  noster  ídem  opus  símplici 
dúbrura  miraculqrum.  «n&íratione   conficit.  Nempe  iilc 
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exteros  h omines,  ac  versutos  quidem  ejus  ordinis  calum- 
niatores  aggtediebatur*,  hicrvero  simplices  sodalium  suo- 
rum  ánimos  informare  curabst ,  et  ab  esu  carnium  penitus 
arcere.  Hujus  praeterea  opusculum  vix  decimam  Gerso- 
níani  partem  hábet.  Itaque  süusa  quisque  opus  adoonavit» 
nihil  ab  altero  tnutuatus. 

De  secundo  autejn  ac  tertío  dpuscuiis  aliud  esto  ¡udi- 
cium.  Quippeex  utriusque  scriptoriscoüatione  liquidó  áppa- 
ret  Gersonum  Bonifacii  opelías  suum  in  usum  contraxisse, 
ac  schedas  quidem  ínter  adversaria  repertas,  pro  genuinis 
ejusdem  foetibus  habitas  fuisse.  Quod,  praeter  orationis  or« 
dinem ,  ac  stylr  analogiam ,  suadet  tertii  opusculi  exordium, 
ubi  nostri  MS.1  auctor  in  negotüs  sui  ordinis  procurandis 
ob  instaotem  .generalis  capituli  celebrationem  valde  occu- 
patum  sese  prodit,  qu^e  Gersoni convenire  quis  putetl 
Innuit  quoque  ibidem  c;uartum  opusculum  se  conscripsisse; 
quod  est  dé  cacrernoniis  in-ctirtkusta ,  ac  una  cum  tertío 
tnittere ;.  atqui  quartum  illud  indubítatum  D.  Bonifacii 
opus  est;  quidni et  tertium :  Vecucn  ut-ut  haec  omhiadees* 
sent ,  praesto  sunt  doctissimorum  virorum  quam  plurima 
testimonia,  dúplex  opusculum,  secundum  nempe ,  et  ter- 
tium, Bonifacio  attribuentium,  ac  Gersoni  abjudicantium. 
Nam  praeter  Sutorém  (de  vita  carthusiana') ; ;  Madaria- 
gam  (in  vita  S.  Brunonis) ,  Trithemium ,  et  Possevinum, 
insigne  est  Teoph.  Ray.naudi  testimonium,  qui(2Vm/V. 
Patriarcharum  punct.  XI.  nurn.  J7.)  de  S.  Brunone 
agens  quem  vocat  Stylitant'tnysticum  ,  post  innúmera 
SS.  pontifícum  in  ordinem  carthusiensium  charitatis  pig- 
nora enarrata :  Audistit  ait ,  qnot  pont'ijices  carthusiensé 
institutum  exornaverunt ,  et  privilegiis  amplissimis  eom~ 
muniverunt,  Quis  crederet  futuros  ,  qui  effutirent  otdinem 
carthusianum'non  es  se  ¿i  sede  apostólica  tipprobatwn?  ita 
ut  opusfuerit  Bonifacio  Ferrerxot  $.  Vine  enii  i  germano ,  lu~ 
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cubratione  quadam*  Gersoni  falso  adscriptd,  eam  insul- 
sitatem  dt pelitre?  Et  haec  quidem  de  tertio  opúsculo. 
De  secundo  vero ,  cur  scilicet  infrequentia  sint  apud  car- 
íhusianos  miracula,  haec  habet  (punct.  X.  §.  2.  n.  2.). 
Exst$¿  de  eodem  arguinento  opusculum  Bonifacii  Ferre- 
rii  t  germani  S.  Vincentll,  perperam  adscriptum  Gerjoni, 
ej  tuque  secuttdafy  partí  ínsertum. 

His  ómnibus  addere  non  pigeat  Bonifacium  nostrum 
anno  141  o  ab  Oallis  perpetuó  recesisse,  ac  1417  obíis- 
se,  duodecim  nempe  ante  Gersonis  obitum  annís.  Quid 
quod  anno  1425  m  carthusiá  Portae  coeli  apud  Edetanos, 
eidem  tamquam  vero  auctoii  oíanla  haec  opúscula  adjudi- 
cata  exstabant,  cum  scilicet  omnium  codd.  MSS.,  quas 
ibidem  asservabantur,  catalogum  edtdit  D.  Petrus  Ferrer, 
ejusdem  domus  prior?  At  perierunt  illa  ¿  vel  furto  subía* 
ta,  vel  belicrum  incursionibus  alió  asportata.  Nobis  autem 
excmplar  quoddam  nancisci  licuit  ex  carthusiá-Vaüis  Je- 
su  Christi  prope  Segobricárñ,  unde  illa  subjectis  notulis 
emendata  publici  juris  facimus. 

I. 

Quare  carthusientes  non  comedant  carnes- 

%¿üia  dicunt.rmnnulR  religiosi,  et  seculares  admirantes 
quare  monachi  carthusienses  in  infirmitate  constituti,  non 
comedunt  carnes,  sicut  monachi  sancti  Benedictiuct  alio- 
rum  sanctorum  patrum ,  et  ob  hoc  obloquuntur  contra 
fianctum  ordinem;  ideo'- scian totales,  et  diligenfer  atten- 
dant,  et  omnis  ndelis  devótus  christianus,  quód  non  sine 
divino  nutu ,  presertim  propter  ctuo  miranda  quae  opera- 
ttis  est  Deus  in  Magnae  carthusiae  domot  ostendit  hoc  or„ 
dinatum  esse ,  et  per  summum  rom.  ecclesiae  praesujem 
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approbatum:  quorum  miraculorum  primum  tale  est.  Pro 
ponentes  S.  Bruno  ,  et  sex  socii  ejus  mundum  ,  et  pom- 
para ejus  deserere,  et  nudí  nudurn  sequs  Chrisíum  ,  m 
eremo  venerunt  ad  vírum  venerabilem  S.  Hugonem  epis- 
copum  Gratianopolitanum  ,  et  sibí  eorum  propositum 
propalarunt,  qui  aucforitate,  quá  fungebatur  summi  pon- 
tíficis,  tradidií  eis  sanctum  babitum,  et  in  illum  magnum 
montem  ubi  vidit  septem  stellas  fulgentissimas  de  coelo 
cadentes,  aedifícavít  eis  cellulas  juxta  morem  sanctorum 
antiquorum  patrum,  in  quibus  per  spatium  témporis  Deo 
servierunt,  et  edebant  tune  carnes ,  quas  praetatus  pontifex 
eis  ministrábate  et  necessaria  corporis.  Consueverat  dictos 
episcopus  semper  in  adventu  ,  et  quadragesimá  visitare  dioe- 
cesim  suam,  et  secunda  feria  posl  dominícam  quinquage- 
simae  recomendans  se  orationibus  sanctorum  virorum  rece- 
debat,  et  revertebaíur  feria  quaríá  sanctá,  et  faciebat  coe- 
nam ,  et  mandatum  cum  ipsis.  Accidit  quadam  vice  in  do- 
minica quinquagesimae ,  persoluto  divino  officio  ,  et  fac* 
tá  hora  prandendi,  B.  Bruno,  ut  consueverat,  benedixit 
mensam ;  quá  benedicta ,  dixit  B.  Bruno ,  quod  non  alias 
dixerat:  Alíendamus  nobis,  fratres  carissimi,  quia  anti- 
quus  hostis  nos  decipit.  Nos  ad  hoc  venimus  in  eremum 
ad  faciendam  poenitentiam ,  sicut  Paulus  primus  eremita, 
Antonius ,  Hilarión  ,  Macharius,  Arsenius  ,  et  aiii  sancti 
patres  ,  qui  carnes  non  manducabaní.  Nos  diebus  carnis 
semper  edimus  carnes,  et  comedimus  carnes ,  quas  iste  S. 
vir  nobis  abundanter  ministrat,  et  alia  necessaria,  et  ser- 
vamus  ipsum;  et  similia  verba  dixií.  Responderunt  alií 
quatuor  qui  erant  ex  alia  parte  mensae,  et  dixerunt:  Su- 
mus  nos  majores,  et  melíores  apostolis,  quibus  praece- 
pit  Dominus :  In  quamcuvnque  domunv  intraveritit  &c. 
dientes  quae  vobis  apponuntur  ?  S.  Bruno  ,  et  dúo  socií, 
qui  juxta  ipsum  erant,  tenebant  contrarium;  et  sic  usque 
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ad  vesperas  disputaverunt ,  argumentantes  pro ,  et  contra 
super  esum   carnium.   Tándem  fatigad,  et  lassi  propter 
longam  disputationem ,  inclínaverunt  se  usque  ad  tcrram, 
et  dormicrunt  usque  ad  feriam  quartam  sanctam.  Redeun- 
te  vero  episcopo,  statím  direxit  nuntium  ad  sanctos  viros» 
ut  solttus  erat ,  sígnificans  eis  de  suo  redditu.  Et  appro- 
pinquans  nuntius  ad  januam  quae  aperta  remanserat ,  et 
videns  ipsos  dormientes  juxta  mensam,  et  carnes  fumantes, 
scandalizatus  est  valde,  et  cum  magna  Indignatione  rever- 
sus  est  ad  episcopum,  et  ei  retulit  quae  vidit.  Eplscopus 
non  credens  rnisit  alium  nuntium ,  qui  reversus  dixit  sicut 
et  primus.  Adhuc  direxit  tertium  nuntium.  Qui  reversas, 
dixit  sicut  primus  et  secundas  nuntius.  Responden?  episco- 
pus  dixit ;  nisi  oculis  propriis  videro ,  noncredam.  Et  statím 
equitavit,  ct  ascendit  in  montes.  Et  aproximaos  janirac,  et 
videns  ipsos  dormientes,'  et  carnes  fumantes,  credidit  quae 
dixerant,  et  fortiter  scandalizatus  est.  Et  ponens  pedcm  in 
limine  Cellae ,  mox  B.  Bruno ,  et  socii  expergcfacti  sunt,  et 
reverenter  salutavcrunt  epsscopum ,  et  devotas  gratias  sibi 
retuierunt  de  tantis  bonis,  quae  eis  ipse  fecit,  et  facit  &C. 
Dixit  autem  episcopus  sancto  Brunoni:  pater,  quae  dies  est 
hodie?  Respondit  S.  Bruno:  est  dominica  quinquagesimae. 
Et  aií  episcopus:  et  quare  tardastis  tantum  ad  manducan- 
dum:  B,  Bruno  particulariter  omnia  sibi  narravit,  ut  dic- 
tum  est.  Tune  episcopus  dixit  elam  magistro  domus,  ut 
perpenderet  diligenter,  si  sunt  illae  carnes  quas  in  dicta 
quinquagesima  elápsá  ministravit  eis;  qui  diligenter  in- 
tuens  ,  et  carnes  integras  inveniens,  dixit  episcopo  ,  quod 
illae  carnes  sunt ,  quas  ipse  missit  eis.  Tune  dixit  eis  epis- 
copus: noveritis,  fratres  carissimi,  quod  hodie  est  feria 
quarta  sancta;  et  praecepit  asportari  carnes.  Quas  cum 
ipse  vellet  levare ,  versae  sunt  in  pulverem.  Quod  videns 
episcopus,  mox  genua  flextí  ad  pedes  ecrum,  et  pciiit 
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veniam  ab  eis  de  falso  judicio,  quod  contra  eos  conceperat. 
Etiam  tota  familia  fecit  simile.  Et  ab  ilio  die  dicti  sancti 
patres  determinaverunt  de  caetero  non  comedere  carnes ,  eí 
sic  factum  est.  Postea  haec  fama  sanctitatis  dictorum  SS. 
patrum  dispersa  est  per  totam  regionem:  ita  quod  multa 
singulares ,  et  solemnes  viri  Spiritu  Sancto  ¡nspirati  intra- 
verunt  ordinemcarthusiae ,  et  cum  adjutorio  praedicti  epis~ 
copi  ae.dificaver.unt  magnum  monasteriun   in   loco   ubi 
quatuor  cellulae  constructae  fiíerant.  Et  post  módicum 
tempus  circa  suburbana  montis  et  in  circuitu  quampluri- 
ina  monasteria  constructa  sunt.  Interea  fama  sanctitatis 
praedictorum  SS.  patrum  divulgabatur  in  omni  loco,  Et 
audiens  summus  pontifex  ♦  qui  Romae  tune  praesidebar, . 
famam.  sanctitatis  sapientiae  et  scientiae  S.  Brunonis,  cum 
consilio  cardinalium  fecit  eum  accersiri  ad  se.  Et  veniens 
cum  duobus  conversis ,  qui  fuerunt  socii  ejus  á  principio, 
rpgavit  eum  papa,  ut  moraretur  secum  ad  regendam  sane* 
tam  matrem  ecclesiam.  Qui  nesciens  ínter  seculares  habi- 
tare ,  módico  tempore  moratus  est.  Et  suggerente  Spiritu 
Maneto  cum  dictis  duobus  conversis  perrexit  Calabriam, 
$mae  tune  erat  infidelis  ,  et  idolis  serviens :  et  cum  adju» 
torio  divinae  gratiae ,  et  signis  et  virtutibus   multis  ,  eos 
ad  fidem  catholicam  convertit.  Et  multi  Spiritu  Sancto 
inspirati  facti  sunt  monacfii ,  et  manserunt  cum  ipso ,  ha- 
bitantes in  speluncis  petrarum.  Post  circulum  vero  dierum 
frater  sancti  Brunonis  comes  magfius  ab  angelo  monitus, 
jdc  Alammania  venit  Calabriam  ad   videndum  frafrem 
suum  B.  Brunonem  ,  et  viso  eo  gavisus  est*  et  fecit  unum 
monasterium  nostri  ordinis ,  in  quo  B.  Bruno  cum  mona- 
chis,  quos  receperat,  multo  tempore  habitavit.  Quod  mo- 
nasterium adhuc  durat,  ct  appellatur  monasterium  S.  Ste- 
phani  de  lo  Bosco,  et  distat  á  civitate  Mileti  per  unam 
dictara  ,  in  quo  monasterio  corpus  ejus  requiescit ,  sed  in 
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quo  loco  penitus  ígnoratur.  Ostenditur  ciphus  ejus,  ir* 
quo  qmcurnque  infirmus  biberit  sañaíur  á  quacumque  in- 
£rmítaíe ;  quod  rnonasteríum  tenent  nunc  monachi  sancti 
Benedicti.  Sccundum  miracuíum  tale  est.  Quídam  juvenis 
nobiiis  genere ,  et  magnus  clerícus,  et  dsvotus  in  domo 
Magnae  carthusiae  factus  est  monachus ,  qui-sic  laudabilíter 
vixit  in  ordíne  usque  ad  senectutem ,  quod  meruit  habere 
spiritum  profetíae ,  et  infirmatus  est.  Quadam  die ,  dicta  mis- 
sá  conventual!  prior  visitavit  ipsums  cui  dixit  infirmus :  pa- 
teí,ego arenti  animo  cupio  comedere  carnes:  rogo  vos  mi- 
nístretis  mihi.  Prior  putans  eum  propter  senectutem  et  in- 
ürmitatem  non  esse  in  suosensu,  non  curavit.  Post  ter- 
timn  vero  diem  venit  prior  ad  visitandum  eum :  et  mona- 
chus dixit  sibi  haec  verba:  vos  forte  putatis  quod  extra  me 
loquor:  gratiá  Dei  in  meo  sensu  sum :  pridie  vos  rogavi ,  ut 
'daretis  mihi  carnes,  et  non  curastis:  sed  voló  vos  scire  quod 
-de  hac  infirmitate  ego  moriar,  et  in  die  judicii  reddetis 
mihi  rationem  coram  summó  judíce.  Prior  vero  sciens 
eum  esse  sanctum,  hiis  auditis  valde  pertimuit:  et  convó- 
calo conventu  ,  narravit  eis  omnia  quae  dixerat  infirmus; 
et  placuit  conventui  ut  darentur  sibi  carnes.  Tune  prior, 
et  conventus  accesserunt  ad  ceüam  infírmi.  Et  dixit  prior: 
reverende  Fr. ,  conventui  placet  ut  edatis  carnes^  Quas. 
carnes  dcsideratis?  Respondit  infirmus :  unitis  p^rdicis. 
Statim  prior  injunxit  uní  juveni  novitio  nobiiis1  generis  de 
Gratianopoli,  et  discípulo  dicti  infirmi,  ut  iret  ad  vena- 
íores  et  peteret  urtam  perdicem  ex  parte  prioris.  Novitius 
autern ,  tum '  propter  obedie'ntiam ,  tum  propter  chanta- 
tem  magistri  sui  sine  mora  perrexit.  Et  ut  citiüs  pergeret, 
et  perficeret  quod  sibi  injuctum  fuerat ,  transivit  per  flu- 
víura,  et  non  per  pontem,  et  tune  non  perpendit ,  et 
portavit  perdicem,  et  tradidít  priori,  qui  portavit  eam  ¡o- 
firmo,  et  dixit:  ecce  perdicem:  quomodo  vultis,  ut  prae- 
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paretur?  Respondít  infirmus:  voio  eam  assam ,  et  bene 
lardíatam.  Tune  erat  quídam  monachüs  in   cartusiá,   qui 
steterat  cum  uno   cardinali ,  et   sciebat   bené  praeparare; 
quem  rogavit  prior,  ut   pro  consolatione  ipsius    infirmi 
'  praepararet.diligenter  dictam  avem  ín  suá  celia;  quod  et 
factum  ést.  Et  vocatis  priore,  e"t  convente,  prior  benedi-' 
xít  mensam.  Qua  benedicta  ,  et  perdice  de  veru  stractá, 
infirmus  per  fenestram  suspexit  in  coelum ,  et  cum  lacry- 
mis  dixit:  Domine  Jesu  Christc,  qui  de  sinu  Patris  de  coe~ 
!is  in  terrarh  descendisti ,  et  in  gioiiosae  virgínís'  Manae 
útero  humanam  carnem  sumpsisti ,  et  in  patíbulo  sane- 
tissimae  crucis  pro  salute  humani.generis  morí -voluisti» 
exaudí  me  miserum  peccatorém ,  te  verum  Deum  et  homi» 
nem  supplicjter  exoranteir.  ,  quatenus  si  haec    tempíatio 
comedendi  carnes ,  quam  usque  nunc  habui ,  absque  te  est, 
placíat  tibi  Domine  ut.  cum  gratiarum  actione  comedam; 
sin  antem ,  dígnerís  piisime  Domine  qui  habes  imp'erium 
vitae,  et  mortis,  huic  creaíurae  tuae  quae  mei  causa  occi- 
sa est,  rediré  vitam,  et  vadat  per  viam  suam,  ut  omnes 
fratres  mei  hic  asíantes ,  et  tibi  famulantes  aperte  cognos* 
cant,  quod  non  est  tuae  voluntatis  ut  comedant  ^carnes 
etiam  in  infirmitate.  Qui  cum  Patr'e  /  et  Spirítu  Sancto 
vivís  et  regrias  Deus  per  omnia  saecula  saecuiorum.  Et 
responden  tibes  dicto  priore,  et  convente ,  amen,  dicta 
avts  cum  magno  volate  mox  recessit  videfüibus  ómnibus» 
et  ádmirantibus ,  et  graíias  Deo  agentibus,  qui  in  coelo,  et 
in  térra  facit  mirabilia  solus.  Et  istud  secundum  miraculum 
confírmavit!  primum,  et  primum  et  sécunduái  confirma- 
verunt  tertium ,  et  suadavemnt  ánimos  monachorum  illo- 
ium,qui  viderunt  magnalia  Dei;  et  ab(  illa  hora  finalitcr 
determinaverunt..non  gustare  carnes,  nec  in  iniirmitate, 
flec  in  sanitate,  et  hoc  per  apostolicam  sedem  apprgba- 
tum  est,  et  contirmatum.  Resipiscant  ergo  cJandCitiiu 
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snusitatíone  musítaíorcs  aaVersus  s.  ordincm  cartusíeasem 
in juste  musitantes,  et  per  haec  ,  quae  hic  sul>  compendio 
scripta  sunt,  clare,  et  aperte  cognoscere  possunt,  quod 
miraculose  et  non  sine  divino  nutu  esus  carnium  cartu- 
siensibus  monachis ,  etiam  in  infirmitate  est  prohibitus. 
Explicit.  Amen.  Domine ,  cognovisti  sessionem  meam,  et 
resurrectionem  meam. 

ir. 

Incipit  libellus  editus  a  reverendo  paire  domino  Bonifacio 
Ferrer ,  priore  cartusiae  >  ostendens  quod  ad  probanda n-. 
sanctitatem ,  et  puritatem  ordinis  cartusiensis  non  est 
wecessarium  quod  dictus  ordo  habeat  sanctos  canoniza- 
tos  ,  v  e l  quod  in  eodnn  ordine  fiant  mir acula  ,  sicut  J¡& 
in  ceteris  ordinibus  approbatis, 

JNulIus  debet  dubitare  de  sanctitate  et  púntate  ordinis 
sancti   cartusiensis  ,   cujus  vitam  Dominus   noster  Jesús 
Christus  ante  omne  miraculum,  et  ante  omnem  praedi- 
cationem  eremiim  quadraginta  dies,....post  baptismum  suo 
exemplo  in  mullís  jejuniis ,  et  vigüüs  et  temptatiorííbus 
consecravit ,  ut  clam  attestant  evangdia.  ídem  B.  Joannes 
Baptista,  Elias,  Eliseus,  et  multi  alii  prophetae  et  sancti* 
Ideirco  ista  sit  brevis,  et  efficax  responsio  pro  lilis ,  quí 
hoc  petunt ,  qui  forte  supra  tectum  non  coníidant  aliquu 
Vobis  autem  quibus  datutn  est  nosse  mysterium  regni  Dei 
ct  non  in  parabolis,  latius  aliquid  declaro.  Super  quod 
sciendum  est,  quod  miracula  communiter  liunt  ad  pro- 
bandam  sanctitatem  iilius  qut  ea  facit ,  quando  aliquod 
dubium  insurgere  potest  círca  sanctitatem  ejus.  Vel  íiunt 
ad  vincendam  ,  et  confutandam  infidelitatem  alicujus ,  vet 
aliquorum.  Ubi  autem  per  scripturam  sacram,  vel  eviden- 
tiam  constat  de  sanctitate  iilius  personae ,  raro  per  ¡Uum 
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$unt  miracula,  quia  jam  liabet  aliud  gemís  probaílonis  de 
sanctitate  suá.  Et   istud  ídem  dicunt  jurisíae,  quód  ubi 
uno  modo  legitime  constat  de  intentione  partís ,  non  re- 
^juiritur,  nec  exftjitur,  immo  esset  superfluum  aliud  genus 
probationis ,  ut  ín  cap.  1.  ext.  de  probationibus.  Et  ideo 
martyres,  de  quorum  sanctitate  nnllus  duoitat,  raramira- 
cula  fecerunt,  specialiter  in   vita.  Confessores  autem  de 
quorum  sanctitate   non  erat   indubitata  ceríiíudo,  fece- 
runt plura ,  et  majora  miracula,  et  in  vita,  et  in  morte. 
Et  ex  hoc  dubio  antiquitus  confessores  usque  ad  Silves- 
trum.papam  non  colebantur  publice  ut  sancti.  Et  ex  hoc 
nullus  fuit  nominatus,  vel  positus  in  canone  missae,  cüm 
íamen  muüeres  coraiptáe,  sed  martyres,  fuerunt  apposi- 
tae,  sicut  Perpetua  et  Felicitas.  Et  inter  istos  confessores 
fuit  alia  diferentia.  Nam  illi  qui   pollebant  magna  scientia 
et  doctrina,  et  multa  scripserunt.ad  fidej  ..illuminationem, 
pauciora,  immo  quasi  nulla  miracula  fecerunt,  praecipue  in 
vita ,  quia  habebant  probationem  suae  sanctitatis  in  eminentis 
doctrinae :  sic  Augustinus ,  Gregorius ,  et  símiles.  Unde  cum 
in  canonizatione  S.  Thomae  de  Aquino  opponeretur  quód 
non  fecerat  miracula  in  vita ,  vel  non  multa  :  fuit  dictum 
per  papam,  non  curandum;  nam  tot  miracula  fecit,*quot 
•quaestiones  determinavit  et  scripsit.  ínter  confessores  fuit 
alia  diferentia:  nam  aliqui  vixerunt  in  eremo  ín  asperitate 
vítae  perseverantes  in  pugna  contra  vida,  et  temptationes* 
elongati  ab  hominum  conversatione  usque  ad  mortem.  Et 
cmia  isti  sunt  testimonium  sanctitatis  ex  verbo  Dei  dicentis: 
-  si  quis  vtu't  post  me  venire ,  abneget  semeptisum  ¿Ye.  et  íte- 
rum :  qui  non  odit  patrem  suwn ,  et  matrem  suam  &c. ;  non 
opportet  eis  addere  per  miracula  ajiud  testimonium  sancti- 
tatis ad  probandum,  immo  esset  4etrimentum  circa  testifi- 
cationem  divini  verbi  asserentis  tales ,  et  talem  viram  du- 
centes  esse  sanctos.  Ideo  Paulus  pr ¡mus  eremita ,  qui  tatnen 
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ínter  sancíissímos  repuíatur,  non  legítur  miracula  fccissc, 
nísi  de  corvo  portante  ¿bi  escam ,  nec  hoc  fuit  magnum, 
ut  deduccrem  si  non  essern  longus  ¡n  verbis.  Et  licet  atiquí 
fecerint  miracula  ín  vita  suá ,  ut  Antonius,  tamen  tfauca,' 
et  in  iiberatione  obsessorum  á  daemóne.  Istud  fuit  specia- 
le  in  valde  pauci's/nec  ad  probationem  sanctitatis  eorum, 
sed  ut  firmaretur  in  fragilibus  fides ,  et  ut  alii  débiles ,  et 
minus  credentes ,  qui  petunt  miracula  situt  isti  qui  vobis 
dixerunt ,   roborarentur  in  devotione ,  et  traherentur  ad 
serviendum  Deo,  et  propíer  aliquos  casus   speciales.  Sed 
de  alus  ducentibus  vitas  símiles  qui  fuerunt  inimitabrles; 
.mm  aliquando  sub  uno  patre  fuerant  decein  millia ,  aut 
quindecim    miüia   monachorum  ;  non  leguntur  miracula 
íecisse,  vel  non'plufa,  nec  est  fas  dubitare  eos  fuisse  sáne- 
los. Nec  canonizado  addít   aliquid  ad  sanctitatem  ,  nec 
sntiqui  sancti  -fuer-unt  per  ecclesiam^anonizati:  sed  devo- 
ro populorum-,  ■etytestímonuim  "tfitae  eorum   fecit  eos 
ut'  sánelos  publicé  veneran'.  Alii  autem  confessores  ,  qus 
regebant  populum,  et  conversabaotur  ctim  eis  in  activa, 
jquia  non  hábebaift  alia  clara  testimonia  ;  immo  erat  mate- 
ria dubitandi^irca  eos  propter  vitam  communem,  et  com- 
tnimionem  et  admmisírationem  rerum^empotfalium ,  et  sae- 
cuiaríum:  tales  arnpiius  miraculis  claruerunt,  sicut  Marti- 
nas-, Nicolaus  decoratus  innumeris  miraculis ,  B.  Blasius,  et 
miílti  alii,  qui  non .habueriint  alias  probationes  suae  sancí'- 
tatís,  videlicet>  nec  martvrium  ,  nec  emínentiam  doctrinae, 
nec  atisterítatem  vitae ,  elongantes  se  á  conversatione  homi- 
num ,  et  seipsos  abnegantes.  Et  ex  hoc ,  B. Joannes  Baptista 
nullum  miraculum  fecit  in  vita  ,  ut  dicitur  Joan.  10.  cap, 
in  fine :  et  tamen  ex  sola  austeritate  vitae  reputabatur  ar> 
ómnibus  populis  sancíior  quám  Christus  Dominus,  qui  tor, 
et  tanta  mirabi.lia  est  operatus  in  conspectu  omnium  popu- 
lof uxn ,  nec  quaesisrunt  á  Joanne  unqiiam  miraculum  sicui 
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sr  Ctiristo-'Dominp.  Quía  propter  vítam' cbmttrofcem  quam 
ducébat  propter  exemplum  nostrum,  haesitabant  de  saz 
sanctltate.  Beatissima  etiam  virgo  María  numquam  in  vita 
sua  fecit  miracuium ,  nec  apostoli  in  evangeliis  ,  vel  episto¿ 
lis  fecerunt  mentionem  de  ejus  sanctitate ,  et  vitae  excel- 
lentiá.  Et  scitis  quare  ?  quia  habebant  aíiud  evidentissimum 
<  genus  probationis.  Sufíiciebat  ehim  quod  scripserunt  istud 
verbum  de  eá,  videlícet,  quod  est  mater  Dei.  In  hoc  enim 
verbo  expresserunt  omnem  excellentiam  et  supereminen- 
tiam  totius  puritatis,  et  sanctitatis  super  ómnem  creatu? 
ram  spirltualem ,  et  corporalem ;  nec  esset  fidelis ,  immo 
improbus,  et  perversos,  quiin  probationem  ejus  sanctita- 
tis ,  miracuium  quaereret.  Nec  miracula  máxima ,  et  innu- 
imerabilia,  quae  per  eamdem  B.  Virginerh  íiunt,  probant 
in  víris  catholicis  ejus  sanctitatem,  veí  aliquid  addunt  ad 
eam ;  quare  hoc  quaerere  ut  crederetur,  esset  infidelitas, 
sed  probant  immensatn  charitatem ,  et  pietatem ,  quam 
habet  erga  nos;  eam  Invocantes,  venerantes,  et  credentes» 
Vídetis  e'rgo,  quod  iibi  aliud  genus  probationis  praecedit, 
tniracuía  súperfluunt,  nisi,  ut  jamdixi,  ex  aliquo  specia- 
li  casu ,  qui  non  derogat  regulam,  sed  confirmat ,  immó 
ostendit  clare  quód  debilior  probatto,  et  infirmior  est  per 
miracuium ;  quare  alia  genera  probationis  sunt  quasi  in- 
nümera^ilia  et  certissima.  Primó  testimonio  divinae  scrip- 
lurae  ,  quae  non  potest  mentiri.  Et  ideo  cum  quaere-* 
rent  pharisaci  á  Joanne  Baptista  admirantes  de  sua  sanc- 
titate ,  <juis  esset ,  non  produxit  miracuium,  sed  scriptu- 
ram  :  egovox  clamantirScc.  Secundó  aüsteritas  vitae  cum 
abrenunciatione  omnium  temporalium  et  perseverantiá  us- 
que  in  finem,  est  inexpugnabile  genus  probationis  sanc- 
titatis ,  ut  in  scripturis  sanctis  valde  late  habetur.  Quia  er- 
go  est  tollere  crucem ,  et  sequi  Christum ,  et  istud  non 
est  nisi  justorum ,  et  sanctorum ,  ut  in  psalmo :  aperiu 
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mihi  partas  justitias ,  et  virtutum ,  ct  satictitatís ,  ingm* 
sus  in  eas  confitebor  Domino*,  et  laudábo  eum  perseveran- 
íer  ;  hace  porta  Dommi%  justi  intrabunt  in  eam :  quia  ta- 
lís  vita  dumtaxat  cutí  perseverante,  est  electorura  Dei. 
Et  ínfra  hoc  dícit  B;  Bemardus -.  coelum,  et  celia  vicína 
sunt,  quod  agitur  ibi ,  agítur  hk  &c.  Et  subdit:  de  celia, 
enim  nunquam  ,  aut  raro  fit  transitus  nísi  ad  coelum ;  nam 
eeila  diutíus  non  potest  retiñere  nisí -Jilos,  qui  sunt  de 
clectis  Dei  &c.  Probatio  autem  peí  miraculum  est  valde 
defficiens,  quía  etiam  per  malos  miracula  fiunt ,  ut  dicitur 
sn  cap.  i.  ixt.  de  reliquiis  ,  et  veneratione  sanctorum.  Qp- 
mino  etiam  attestante  qui  ait  t  Notzne  in  nomine  tun  pro-* 
fhetavimus?  nonnt  daemonia  ejecimus?  Quibus  dicitur; 
Amen ,  amen  dico  vobis ,  nescio  vos.  judas  enim  prodi- 
tor muítos  daemoniacos  curavit,  et  fíiii  judaeorum  ,  quam- 
vis  increduli,  simiiiter  fecerunt.  Et  propter  hoc  Aposto- 
li  volentes  eos  prohibere  ,  fuerunt  reprjhensi  á  C-hris- 
to  Domino.  ítem  est  probatio  valde  calumniabilis  per 
incrédulos,  sicut  fuerunt  Magi  Phar3onis ,  et  Simón  Ma- 
gus,  et  alii  multi  reprobi  tempore  Apostolorum,  et  faciet 
Antt  Christus  cum  süis  sequacibus.  Videtis  ergo  quod 
miracula  non  sunt  efficacissíma  signa  sanctitatis.  Sed  aii- 
qui  pettmt  miracula  a  sane  lis  ad  curiositatem  solum,  ut 
videant  aliqua  nova,  sicut  »i  peterent  ab  istis,  qui  irugicis 
arlibus  videntur  faceré  aliquá  miracula.  Ft  hoc  modo  pé- 
tenles habuerunt  responsum  á  Cbristo  Domino :  Gene- 
vatio  prava ,  et  adultera  signum  petit.  Hoc  eodem  mo- 
do volebat  Herodes  cupiens  videre  Christum  ex  multa 
tempore,  qui  tamen  non  meruit  onum  verbum  de -ejus 
sanctissimo  ere  audire.  Oncludendo  ergo,  quis  sanae  fnen- 
tis  posset  dubitare  de  sancritate  incolarum  ordinis  rar- 
Kusiensis,  qui  relinquentes  voluntarte  rmmdum,  pátrem, 
matrem ,  agios  &c.  abrenuncianübus  ómnibus  pompis, 
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dívitüs,  et  roundanae  gloriae;  includunt  se  ínfra  unam 
roansiunculam ,  ín  fame,  et  siti  continué  laudantes  Deun% 
sustinentes  humili  corde  temptationes,  piout  placel  Crea- 
tori  eos  visitare,  et  s»c  finientes  suos  dies;  desiperet  qu¡ 
aKter  saperet,  et  contradiceret  Apostólo,  qui  ad  haebreos 
XI.  cap.  dicit ,  quod  taHbus  dignus  non  crat  mundus.  Re- 
pugnaret  etiani  verbis  Spiriius  Sancti,  qui  per  David  de 
taübus  dicit  in  Ps.  Quam  magna  multitud»  dulcedinis, 
quam  abscondisti  timentibus  te.  Et  si  vis  scire,  qui  sunt, 
-  sequitur ;  abscondes  eos  'in  abscondito  faciei  tttae  a  con- 
turbatione  hominum  &c.  Et  talis  qui  diceret,  vel  dubita- 
let  in_contrarium ,  non  videretur  bene  credulus  in  verbis 
évangeltcís ,  et  prpphetids ,  quae  omnia  plena  sunt  de  sane- 
lítate  talis  vitae.  Et  si  vellet  talis  adhuc  de  suo  dubio  sa- 
cian" ad  ütteram  de  miracuüs  nostri  ordinis  sciunt  magni 
et  famosi  viri,  qui  exquis'erunt.   ínter   alios  ille  Petrus 
abbas  antiquus  Cluniacensis ,  qui  composuit  volumen  val- 
de-  autent ¡cuna  de  miracuüs;  qui  quando  venit  ad  mira- 
cu!a  nostri  ofdinis ,  sic  dicit:  in  illo  sacro  ordine  muita 
miracula'  facta  sunt,  sed   pauca,  quae  hic   pono  ab  eis 
potui  cuín  magno  labore  habere,  quia  tanqiiam  humiles, 
nolenfes  in  taübus  gloriari ,  excusant  ^  et  celant  &c.  Et 
ideo  quando  episcopatus  non  dabantur  ad  mstantiam,  mi- 
nas ,  et  suggestiones  principum ,  vel  promóvendorum ,  et 
alias  quia  hoc  modo  non  credidissent  nostri  apud  Deum  ha- 
bere jus  vel  faceré  fructus  suos;  tune  fuerunt  multi  epis- 
copi-'m  ordine  nostro.  Et  quia  (une  propter  illa ,  quae 
superius  dicta  sunt ,  indigebant  de  miracuüs ,  omnes  cla- 
ruerunt  multis  miracuüs.  Sicut  S.  Hugo  Linconiensis  in 
Angüá,  licet  oriundus  esset  de  Subaudiá:  beatus  Antel- 
mus   episcopus  Bellicerhis ;   beatus   Stephanus  episcopus 
Diensis ;  dúo  Hugones  episcopi  Gratianopoütanenses,  et 
al  i  i  ut  consAat^per  eorum  legendas  ,  ex  quibus  solus  Hu- 
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go  Lsnconiensts  est  canonizatus.  Eí  sí  quaentur  quarc  ncm 
alii?  dicd  quod  oi*dor<de  taííbus  Yuiniquam  curavit ,  nec, 
ílle  futt  ad  instantiam  ordínis  canonizatus,  ücet  ín  hac 
domo  cartuslae  fuerit  Gorrerías ,  sed  rex  AngHae  et  sua 
ecclesb  hoc  fecerirnt.  Et  multae  sunt  rationes  quaré  ordo 
numq¿¿am  faceret  iñstantiam  t  cum  ut  praedíctum  est,  ce- 
Lit  míracula  exemplo  Chrisíi  Domini  quí  mandavit,,,  ut 
nemíni  dicerent  &c.  et  uí  videatur  quomodo  nos  cura» 
mus,  ut  audivístis,  gentes  recipiunt  de  herbis  ñostri  ci- 
metcrii  pro  curatione  specialitex  febrium,  sicut  frequen- 
ter  est  probatum.  Alia  etiam  díe  venit  ad  me  unus  quá 
videbatur  agrícola,  dicens  mihi,  Domine  ubi  sunt  íllae 
herbae  &c.  et  nolui  sibi  ostendere,  nec  curavi.  ítem  quiar< 
magis  recumbimus  in  aliís  probatíoníbus  sanctitatis  quarrs 
in  míraculis,  ut  praedíctum  est ,  et  ín  hoc  totus  labor,  et 
studíum,  ut  acquiramus  regnum  aetemum.  Et  haec  sum- 
ma  et  totalis  sanctítas ,  ettairisi  non  simus  depicti  in  eccíe- 
süs,  vel  tabuíís  lígneís.  Et  ideo  cuidara  juristae  volenü 
¿nfra  annum  novitiatus  recedere\ab  hac  domo  temptatus, 
quía  viderat  sepeliré  quemdam  nHonachum  cum  ciñere, 
et  cilicio,  et  sine  omni  pompa,  a^paruit  ángelus  dicens 
e¡:  ex  hoc' vis  recedere ,  fatue  ?  reverteré,  quía  omnes  in 
hoc  címiterio  sepulti ,  sunt  in  gloria  aeterná  excepto  uno 
converso  proprietarío.  ítem  non  curamus  de  canonizado- 
ne  ecclesiastica  ex  eo  quod  dicunt  juristae  quod  solemnitas 
proccsstis  canonizationís  debet  durare  ad  minus  per  quin- 
decim  annos  cum  in  cxplícabilíbus  laboribus  et  expemís.  EC 
nos  per  hoc  noíiemus  vix  expenderé  unum  pomum ,  nec 
íre  usque  ad  portam  domus.  Alii  autem  religiosi,  qui  ha- 
bitant  et  qui  vivunt  in  mundo  cum  saecuíaribus ,  indigent 
canonizationibus  per  testimonia,  ut  praedictum  est.  Et 
'sícut  nos  occultamus  miracula  ,  alii  publicant,  adcjucunt, 
praedicant ,  clamant  et  ¡mprlngant  ,  glossW ,  et  exponunt 
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l\h  laffsstme.  Et  si  ¡Ui  qui  volunt  víderc  oculis  corporcis9 
vel  audíre  míracula  corporalía  ,  vellent  alíqualiter  supra 
tecíum  elevare  oculos  mentís,  adhuc  majora  viderent  mí- 
rácula,  quaro  illumtnare  caceos,  vei  suscitare  mortuos&c. 
N^m,jut  dicit  B.  Gregorlus  super. Marcum  ultimo:  signa 
data  sunt  credentibus  ín  Christum  quod  daemonia  ejiciant, 
iinguis  loquantur,  super  aegros  manus  &:c.  Ergo  qúi  non 
facit  rsta  míracula,  non  credit  in  Christum?  non  est  síc; 
<¿uia  míracula  ilía  corporalía  erant  in  abundantiá  excrcen- 
<Ja  per  illos  primos  pastores  pro  conversione  ínfideiium.. 
Apud  fideles  'autetn  majora  hodie  fiunt  quam  non  est 
restituere  vísum  corporoJem  post  modicum  in  térra  com- 
jmtrescendum ,  et  ídem  de  similibus  curationibus.  Non 
videntur  tibi  ionge  ma]ora  míracula ,  hominem  mortutim, 
et  Foetídum  In  pecc^t^,  non  solum  quatriduanum  ,  sea 
per  decem ,  viginti,  triginta  annos  putrescentem,  suscitare 
ad  vítam  spiritualem  per  bonam  doctrinam,  et  per  bo- 
num  evemplum,  per  oratíones  et  per- símiles  actus  spirí- 
tuales?  Non  videtur  tibí  super  omnia  míracula  corporalia, 
qúód  il!e  qui  herí  ardebat  ín  divitiis  et  avaritiis,  nec  sufñ- 
cíebant  sibí  modí  vel  artes  ad  congregandum  ,  et  forte 
per  fas,  vel  per  nefas,  quod  hodre  ómnibus  renunciatis, 
velít  perpetuó  vívere  in  paupertate?  Herí  elevabatur  in 
superbijm  satagens  aequíparari  majori ,  dominari  aequaü, 
aftligcre  inferíorem,  quod  hodie  ín  humílitate  voleas  vivere-, 
etiam  pauperibus  sit  paratus  serviré?  Nam  ut  habetur  in 
collationibus  patrum,  cu m  quídam  Infideles  multas  injurias 
corporales  verbales  cuidam  monacho  irrogassent ,  impro- 
perantes eí  quae  míracula  facíebat  Christus  ejus;  respon- 
dit:  mltis  majora  míracula,  quam  quod  omnes  vestras 
injurias  sustinui  patisnter  sine  aliqua  índignatione  ?  et 
adhuc  majora  paratiK  sum  susfinerc  in  nomine  ipsius.  Hc- 
x¡  artes  coquoruin ,  et  victualium  vaiietatcs  non  potciant 
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suae  guíae  satisfacere;  hodie  voluntarle*,  et  laeto  spíritu 
se  affíígit  fame  ,  sustentans  naturam  ruribus ,  et  grossís'  ci- 
tjaríis ,  quae  oculi  sui  herí  noluissent  aspicere.  Herí  dice- 
bat:  non  sit  pratum  quod  non  íranseat  luxuria  nostra;  qui 
hodie  laudando,  et  exultando  ín  castitate,  et  carnein  cas- 
tigando *cogat  serviré  spiritum  suum  puritatí,  et  conú- 
mentiae,  minímas(etiam  cogitationes  inhonestas  improbaus, 
et  refrenans.  Videntur  ne  vobís  magna  míracula  ¡sta,  et 
his  similia,  quae  per  te  potes  cogitare?  Videretur  vobís 
magnum  miraculum  creare  de  nihilo  coelum  ,  et  terram* 
majora  íamen  sunt(  isla;  quia-ut  ait  Augustínus,  majus 
est  justificare  impium ,  quam  creare  coelurr^,  et  terram. 
Omaía   ista  invenies  in  ordine  nostro  non  solum  facía, 
sed  continué   succedeníia.  Et  tamen  vos  plus  vclletis  ví- 
dere ,  et  ad  majus  reputaretis  quod  unus  lapis  per  se  ele- 
varetur  per  dúos  palmos  super  terram í^t  scitis  quare? 
quia  oculi  carnei  vobás  sunt,  qui  petitis  miracula  corpo- 
ralía.  EgO  aútem  supplico  omnipotenii  D.  Jesu  Christo 
út  super  his  quae  ego  ín  fíde,  vel  devotioné  credo,  nullum 
miraculijni  corporale  videam ,  vel  audiam ,  quia^non  reputa- 
rem  me  fidelem  ,nec  Deo  acceptum.  Noster  ergo  ordo  nihil 
aliud  existimat  se  scire ,  vel  seqiu ,  ttisi  curo  Apostólo ,  Chrís- 
tum ,  et  hunc  crucifixum.  Concluderído  ergo  istud ,  sit  vobt's 
pro  sumiiiá  conclusione »  et  oninibus^sapíentibus  aliquid 
de  Deo,  quod  viventes,  et  finientes  dies  suos  cum  per** 
severantiá  in  obsefvantiis  nostrj  ordinis  non  solum  in  fu- 
tura vita  sunt  sancti,  sed  erunt  conjudices  in  futuro  judi- 
cío  cum  gradu  apostólico.  Nflm  quod  scriptum  est:  vos  qui 
secuti  estis  me ,  sedebitis  super  sedes  duodectm  &c  non 
solum  apostolis,  sed  ómnibus  psaperibus  spíritu  servanti- 
bus  pauperíatem   in   humilitate  summá  est  d.ictum.  Jtz 
quod  non  est   dictum  confessoribus ,  'dpetoribus  ,  mar- 
tyribus,  vel  virginibus;  sed  pauperibus,  et  istud  sit  vobís 
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.  süpra  omnia  miracula  Consolamini  crgo  ínvicem  in  ver- 
bis  istis.  Isla  ad  vestram  importunam  instantiam  festinan- 
tissime  scripsi ;  non  credebam  tantum  scribere,  sed  non 
potui  refrenare  calamum,  ñeque  potui  verbis  composilis 
ordinare,  sed  grossis,  et  rudrbus,  quia  oceupatus  ut  scitis» 
ín  spiritualibus,  et  temporalibus  non  possem  pro  nunc 
vacare;  sed  tcneatis  penes  vos,  et  íespirans  modicum  po- 
nam  in  alia  minus  mala  forma  enm  allegationibus ,  praes- 
tante  D.  N.  J.  C.  qui  cum  Patre,  et  Spiritu  Sánelo  sít 
benedictus  in  saecula  saeculor una..  Amen. 


III. 


JEjusdem  D.  Bonlfacii  Ferrer  de  caeremonüs  ordinis  car- 
tusicnsis ,  et  de  ejus  confirmatione  ,  &  approbatione. 


Q. 


uia  quaesivisti  á  me  ,  tujuvems,  assignari  tioi  aliquas 
rationes  de  caeremoniis  nostri  ordinis  carlusiensís,  et  de 
ejus  confirmatione  seu  approbatione;  et  licet  ad  praesens 
vacare  in  his  sil  mih?  difficile  et  molesmm;  urgentibus 
alus  arduis  et  inevitabilibus  oceupatíonibus  praesentis  nos* 
Iri  cap.  gen.  nunc  de  próximo  Lnstaniibus ;  tamen  ut 
minus  male  potero,  pro  tua  consolatione  non  tardabo  ali- 
quid .  furtive  scribere  ,  sperans  dante  Domino  aliquid  sa- 
lios cáptala  opporíunitate  tibi  explicare;  et  ut  breviter 
potero  de  confirmatione  ejusdern  ordinis  me  expediam. 
Voló  te  scire  ,  quód  antiquitas ,  et  perseverante  in  ob- 
servantiis  sanctae  vitae  dicti  nostri  ordinis  deberet  cui- 
libet  viro  spirituali  sufficere  ad  intuendam  perfectam  con- 
ílrmationem  tánti  ordinis.  Est  enim  antiquior  ómnibus 
alus ,  excepta  regula  S.  Benedicti ,  et  canonicorum  re- 
gularium  S.  Augustini:  fuit  enim  per  viginti  unum  annos 
ante  ordinurñ  cisterciensena  ,  et  ultra  per  centum  triginfa 
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dúos  annos  ante  praedtcatores ,  eí  minores ,  et  ceteros  men- 
dicantes. Et  quod  ordo  viguerit ,  et  vigeat  in  suis  caere- 
moniis,  et  observantiis,  et  quotidie  devotio,  et  plantatio 
multrplex  domorum  increscat  „  vel  cálescat :  ¡stud  sít  ti- 
bí oculis  pacificis  et  spjriuialibus  intuenti-,  plena  probatio 
coníirmationis.  Nam  in  antiquis  inonasteriis  Aegiptiorum, 
et  aliarum  regíonum ,  quae  fuerunt  in  máxima  abundan- 
tía ,  et  in  numero  personarum  innumerabili ,  non  legitur 
alia  conlirmaíio  vel  approbatio  sedis  apostojicae  nisi  sola 
sanctitas  viíae  in  Dei  servitio  cum  perscverantiá  virtuo- 
sa. Et  haec  est  confirmatio  invisibilis  Spiritus  Sancti ,  et 
unctio  ipsius  quae  docei  omnia  in  10.  cap.  2.  et  hoc  est 
quod  dicitur  actuum  5.  cap.:  Si  opus  non  est  ex  Deo,  ais- 
tohetur.  Nec  etiain  primitiva  ecclesia  circa  religiones  istas 
confirmationibus  vel  approbationibus  utebatur.  Sed  quia 
á  ducentis  annis  citra  quam  religiones  nimium  multipli- 
cable fuerunt  ,  licet  aliquae  non  multum  creverunt  in 
sanctitate  ,  ut  impleretur  quod  dictum  est  per  Isaiam: 
Mutiplicasti  gentem  ,  non  magnificas  ti  laetitiam  :  ecle- 
sia  ,  tune  videns  confusionem  ex  multiplicatioiuc ,  et  per 
consequens  contemptum  et  indevotionem,  reprobavit  om- 
nes  religiones,  mendicantium  quatuor  exceptis,  ut  in  cap. 
j.  de  relig.  docetur  lib.  6.  Et  quia  ex  superbia  alioquorum 
solo  habitu  religiosorum  muitae  baereses  pullularunt  ,  vo- 
luít  etiam  strictius  poneré  manum  in  inventione  reli- 
gionum.  Ex  hoc  ,  á  principio  et  praedicatores  ,  et  mi- 
nores,  ne  reputarentur  oceulta  conventícula,  obtinue- 
runt  approhationem.  De  reiigionibus  autem  antiquioribus 
non  legimus  aüquain  approbationem  expressam  sedis  apos. 
tolicae  ;  sed  eorum  sanctam  vitam  ecclesia  sciens ,  eis  ut 
viris  sanctis  et  approbaíis  communicare ,  et  multa  privi- 
legia ,  et  varia  concederé  voluit  ,  quae  erat  plena  con- 
firmatio ,  et  approbatio  earum.  Et  isío  >espectu  non  le- 
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ffímus  de  sanctis  antiquis  expressam  canoiiízatíonem  ab 
ecclesiá  facíam ,  sicut  nunc  ñi  de  sancíb  modernas^  Et 
ideo  de  tam  antigua  et  íaudabili  religione  cum  tanta  per- 
severantiá  superfldum ,  immo  curiosum  ,  et  quasi  supers- 
titiosum  esset  quaerere  approbationem ,  vél  confirmado- 
nem.  Sed  ut  magis  bonum  desiderium  tuum  ad  Htteram 
¡mpleatur,  vola  te  scire  quod  multi  romaní  pontífices  suc- 
cesive  decoraverunt  ordinem  nostrum  cartusiensem ,  mu!-' 
tís,  et  latissimis  privilegüs,  euuT  extoílendo ,  laudando, 
ct  approbando,  quorum  óríginalia  sunt  in  hac  domo  cartu» 
siae.  Sed  specialiter  d.  papa  Alexander  IV  expresse  app'ro- 
bavit  omnia  staíuía,  et  constíuitionesnostras,  dando  pie- 
nam  potestatem  priori  cartusiae  in  cap.  gen.  ordínandsP 
gubernandi,  regendi ,.  disponendi ,  statuía  faciehdi  &c. 
omnia  latissíme  ponendo  de  verbo  ad  verbum  in  sus 
approbatione ,  sive  xonfirmatione  totuní  capitulum  i'2, 
secundae  partís  statutorum  nostrorum  in  qüo  omnia  com- 
prehenduntur.  Et  haec  sufficíatur  tibí  pro  pteniíudine 
quaestionis  tuae ,  licet  breviter  dicta. 


IV. 


Ejusdern  R%  P.  D.  Bonifacii  responsio  ad  quaésHum  ds 
caeremoniis  crdinis  cartusiensis  in  ofjicio  divino ,  máxima 
in  tnissd. 

V  eniens  ad-  quaestionem  dé  caeremoniis  nostris'  in  offi- 
cío  divino  ,  specialiter  in  missá  ;  et  debes  pro  evidentia 
scire  tria  principaliter.  Primurri  quod  homo  tenetur  lau- 
dare Deum,  ct  sibi  serviré,  et  eum  diligere  Iota  anims, 
tota  mente  ,  et  ómnibus  vir-ibus  «xc.  ut  in  praeceptis  De- 
calogi.  Quia  tam  corpore  sicu.  instrumento,  quám  ani- 
ma sicut  gubernalore  ,   sicut  '  um*  multipliciter  oftendi- 
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mus,  opportet  de  utroque  sibi  serviré,  ut  dícitar  In  Ps. 
Benedic  anima  mea  Domino  ,  et  omnia  ,  quae  intre* 
me  sunt ,  nomini  sancto  ejits.  Et  ex  hoc  affügtmur  vigi- 
liis,  jejuniis,  et  alus  austeritatibus  in  corpore,  ¿it  síbí  de 
ómnibus  sacrifficium  faciamus.  Secundum,  quod  eccle- 
sia  riostra  miliíans  in  his  quae  pertinent  ad  Iaudem  Déi, 
et  ejus  servitium .  debet  saltem  in  his  se  conformare  cum 
ecclcbia  triumphanti,  quae  sursum  est,  et  imitari  sanctos 
qui  in  hac  vita  placuerunt  Deo.  Et  hoc  est  quod  Domi- 
ñus  dixit  Moysi  in  figura  (Exodi  25.  cap.  in  fine.):  Ins- 
fice ,  et  fac  secwidum  exemplar ,  quod  tibí  in  monte  mons~ 
tvatum  est.  Hoc  autam  sigmficavit  Joanncs  in  Apoc. 
(17.. cap.):  Vidi  civitatem  sanctam  Jerusalem  ,  novam, 
descendtntsm  de  coelo  a,Deo%  yaratam  &c.  Et  sequitur: 
Ecce  tabernaatlum  Del  cum  hominibus  >  et  habitabit  cum. 
eis  &c.  Teriium  debes  scire  ,  quod  sicut  obsérvanos  man- 
datorum  Dei  est  grata  et  accepta  sibi  ,  sic  est  ritus  caere- 
moniarum.  Et  in  hoc  commendatur  Abraham  in  multis 
repromissionibus  (Gen.  26.  cap):  Dabo  tibi...am¡versas 
regiones  has ,  et  benedicentur  in  semine  tito  omnes  gentes 
terv-ae,  eo  quo  obedierit  Abraham  voci  meae ,  et  custodie^ 
r¡t  praecepta,  et  mandata  meay  et  caeremonias  &c.  et 
Exodi  I  2.  cap.:  Obserbabitis  caeremonias  istas.  His  au- 
tem  praesuposhis,  debes  scire,  quod  de  his  quae  perlinent 
ad  Iaudem  divinam  in  ecclesiá  triumphali,  et  earum  cae* 
remoniis  aüis,  revela vit  nobis  Deus  per  propHetas,  et 
sanctos  suo>  in  scripturis  sanctis,  quae  etiam  ipsi  sanctí 
ín  hac  vita  ín  gestu  corporalj*  observaverunt.  Aliquando 
cnim  laudabant,  ct  adí>raban|Deum  genuflexo;  hoc  fecit 
D.  noster  Jesús  Christus  (Lucae  2  2.  cap.),  et  B.  Stepha- 
nus  éjus  exemplo  (Act.  7.  «n  fine.):  positis  genibus  cía» 
tn  ruit  &c.  Hoc  fecit  Paulus  apostoius  cum  suís  discipu- 
lis.  Act.  20  cap.  hi  Jine ,  et  zziirca  principium;  et  ad 
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Ephesíos  3.  cap.  dicit:  Fleeto  gemía  mea  ad  Patrem  &c. 
Et  iteruuv.  Ut  \n  nomine  Jesu  omne  genujlectatnr  (ad 
Philip.  1.  cap.).  Et  multt  alii,  tam  in  novo,  quám  in  vete- 
tí  testamento  aliquando  orabant  Deum  procumbentes  In 
térra  ante  faciem  suam;  sic  fecit  D»  N.  J.  C.  (Marci  14. 
cap.  ibi):  Procidit  supsr  terram»  Id  Josué  7.  cap.  Judit 
4.,  et  10.  cap.  in  principio. Tobiae  22.  cap.  in  fine*,  hoc 
et  fecit  prius  Lucae  5.  cap. ,  Joan.  Apoc.  1.  cap.  in  fine, 
ct  4.  cap.  et  in  alus  multislocis  sacrae  scripturae.  Ali- 
quando stantes,  et  hoc  .modo  vidit  Stephanus  Jesum  stan- 
tem  (Act.  7.  cap.),  et  hoc  modo  oravií  pro  sef  ipso  Ste- 
phanus, ut  in  dicto  7.  cap.*  habetur.  Et  hoc  modo  vidit 
Magdalena  Jesum  stantem,  (Jo.  2°«  cap.)  et  in  muftis 
locis  stetit  Jesús  post  fesurtectionem  in  medio  discípulo  - 
rum.  Et  inde  in  ecclesia  a  die  Resurrectíonis  usque  ad 
festum  Trinitatis  oramus  stantes.  Aliquando  ínclinati ,  si  * 
ve  incurvati  adoraverunt  (Exodi  12.  cap.  et  Nehemiae  8. 
cap.  et  Genes.  24.  cap.)*,  et  hoc  modo  inclinans  Magda- 
leña  meruit  videre  angelos  (J°an'  *°-  cap.).  Istis  ergo 
modis,  et  gestibus  corporis  sancli  adoraverunt,  et  orave- 
runt  Deum.  Ordo  ergo  noster  volens  se  cum  sanctis  Dei. 
ct  cum  eorum  observantüs  et  caererroniis  conformare, 
servat  in  reverentiá  et  adoratione  divina  et  divinis  officiis. 
praecipue  in  oblatione  sanctísimi  sacrifficü  missae,  omnes 
praedictas  caeremonias ;  ut  de  omni  sanctítate  participer, 
et  eos  in  tam  laudabilibus  actibus  imitetur.  Et  ita  debent 
faceré  omnes  veri  christianí,  saltem  ecclesiastici ,  et  prae- 
cipue religiosi;  qui  licet  á  principio»  dtim  vigebat  dcvotio 
apud  eos,  ita  facerent,  támen  apud  aliquos,  sive  ck  dis- 
suetudine,  sive  ex  contemptu,  sive  ex  verecundia ,  sen 
aliter  evanuit,  et  dedutlum  esc  in  oblivionem;  et  miran- 
tur  de  nobis,  immo  irrident,  et  subsanant,  qui  perscirc- 
xanter  facúuus  ¿n  laudem  Dei  quo'd  tencatu ",  immo  ti- 
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mentes  ülud  verbafíi  ;'(£uc.  9.  cap*  et  !¡kíat.  i&  cap.) i 
Qni  me  eru&t¿etit9\  ¿rf*  topar  ■  sermones  -&c  NoY  ergo  livor-» 
díne  nosíro>  ádlsadciíi  ét  glonam  Del  aHqsiaiicSo  oraniús 
géou  f3exoyaÍ23í?aift|5^rocümbentes  proni '\ú  terram,  ali- 
guando  iacíinaij,  sive  'mcurv&ti,  áliqüsiido  recti,  et'fcccf- 
modó  sientes,  íd  est,:-nofi  ínnisí,  ve! apodiatí '(¿f) ,  qnás£ 
aodicum  extra  sedes- capííe  nudato cankmus: Kyrieelep** 
yon ,  Gloria  in  exceJ'sss-Deo ,  Credo,ih'lunv.fn-J}eu'Hi%'yñ 
jDeum-  lauda^nus  &c.Videtnrergo-cIariím  xlmdaftiEntunv 
et  laudabilia  motiva  riosífarurh  caeretrioniarom'. 

Sed  adhuc  tibí  magisspedi'íke  atVaííqüás'  nóbileá  fet  fa~' 
signes  cacremonias  (J'sttp!.  éxplican&ai  aícedo*)  in  mag-- 
21a  divina  revereníiá  apud  corda  <dévbíóttífn.»  ePálJíjínd 
de,  Deo  sapieñtium,  -plenas  assignahdo'  tibí  raí  iones'  Spe- 
ciales,  ultra  praedictas  genérales.  Et  prírho  'ítrórdine  abs- 
íro  quando  csntamiís  posí  praefátioñéñil  Sanctus',  Sane" 
ií¿s  occ. ,  stamus  super  (fi)  misericordias  'íscurvatí ,  capí- 
te  coopeíto.  Moc -ideo', 'fit-,:quía'  iía  .legia^iís -in  gloria 
eoelesti  angelos,  a  quibu's  primó  dictum  canfurrí  babui- 
muís,  eo  modo  cantare;  iit  h2he,tiír  1¿árae  ^.'  cap. ; '  dila- 
tas enim  alis  '  velaban t  'faciem  stíSM  *  -díceníes-' "Sane- 
Mf/'&c.  De  quo  etíarrt  ^St  'mentió  Aftc-4.  tzp. ,  \iÉf 
anomalía  habentia  senas  alas ,  cantaban*'-  S$icitt's\  'et  tune' 

(a)  Apodiatí.  Apodiare(£\il-  tas ,  quibus  síaníibus  seníbus 
éire  ,  susdnere).  íh  usu  cst  <Sp.  Vel  ínfi/ító \jHr  mtskrtcordiaitf 
r.cnptoresinñmaelatiaitatis.De  >  iñs¿d'ere*coniceiAitur ,  dura  al& 
S.Ivoneiegiíurin  Inquisit.pro  stant..De  Jíis,^tacu'ra»-ord.  car-^ 
ejqs  canonizatione:  Sedendo  et  thusiensis :  Sfetft  in  sedibus suis 
se  arsodiando  de  pectcre,super  versa' facie  dd  'altdre t  donec'% 
libros  ,  et  inclinato  capite  ddr-  adfíii&ericQrái»L...iaclinent.  Et 
tniebat.  moX  :  Infestis  d&ukcim  Uctio- 

(b)  Super  misericordias.  Mi-  num  ad  izú¡>zúzo:álí-¿  inclinó* 
sertcordias  vocatsellulas,  erec-     titue, 

tis  Jtbrznarum  subselliis  appo^ 
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séniores  procídebant,  et  adórabant  viventern  ín'saecula 
saeculorum  $  et  quia  nos  non  habemus^  alas,  velamus  fa- 
cíes  tfos tras  sicut  rnelids  pessumus  ;  ut  laudem  a»gelo- 
lum  salteta  ín  aiiquo  ¡niítemur.  Et  dicto  Sanctus ,  nos 
surgimus  certis  temporibus,  vel  alus  ííectimus  genua,  pro- 
•cúmbentes  super  formas.  Et  ín  eievatione  corpons  ChnV> 
tí  deponimus'caputiá ,  et  humiliter  genuflexo  ad^ramus  Re- 
demptorem  nostrum.  Et  hoc  modo  post  Sanctus  facie- 
bant  ío  gloria  aeterná  viginti  quatuor  séniores  mlttentesj, 
idest,  deponentes  coronas  suas  ante  tronum,  ut  habetur 
Apoc.  4.  cap.  ín  fine.  Ultimó  elevatá  hostia  nos  cadimus 
proni  in  terrá  in  facies  nostras  adorantes  Deum  nostrum , 
quem  oculis  nostris  sub  sacramento  vidímus.  Movses  etiara 
viso  Domino  in  rubro ,  abscendit  faciem  suam ,  sicut  fe- 
clt  Abraham  quan&o  apparuít  sibi  Dominus  Genes.   17, 
cap.  in  prlnc.  °,  ubi  viso  Domino  cecidit  pronus  ín  ierra» 
Ita  fecerunt  Moyses ,  et  Aaron  viso  Domino  Num.   16. 
cap.  juxta  mediato.  Sic  fecit  ¡te-rum  Abraham  Gen.  1 8. 
cap.  et  multi  allí  sancti  in  veteri  Testamento;,  quod  om- 
mito  causa  brevítatis.  Isto  modo  reveíatum  est  B.  Joan,. 
in  novo  testamento  fíeri  per  sancíos  in  gloria  aeterna.  Ubi. 
dicta  gloria  cum  benedictione  sedenti  in  trono  ,  viginti 
quatuor  séniores  ceciderunt  in  facies  suas ,  et  adoraverunt 
viventem  in  saecula  saeculorum  (Apoc.  5.  cap.  in  £ine)t 
Et  istá  consideratione  facie  velatá,  sive  ejus  loco,  capito 
cooperto ,  stamus  usque  post  communionem.  ítem  ex  eo, 
ut  in  illo  intervallo  temporis  possint  quibus'^datur  gratia^ 
cum  lacrymis  et  devotione  cogitare  et  contemplan  do- 
minicana passionem,  quae  per  ea,  quae  tune  aguntur,  sig* 
.nificatur.  Nam   aspectus  tam  activus,  quam  paásivus ,  u'c 
plerumque  faceré  cessare  (a)  ,  vel  refrigescere  fervoren! 

(a)    Puto  legendum:  ut  plerumque  soltt  ,facit  cessare  &c. 
TOMO  IV.  Q 
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devotioiiis,  ct  mefttem  humanam  varáis,  coglfetfonibtssagjU; 
tari.  ítem  ex  eo9  quia  cum  habitu  lugubri,  quantum  pos* 
mimus ,  quod  significatur  per  capitls  velamen ,  seu  coeper- 
turam,  debemus  de  passíone  D.  N.  J.  C-  ct  lie  ejus  •  moiv 
te '-cogitare  ¡lio*  tempere  quo  nobi?  sub  veritáte  sacramen» 
tí  representatur.  Nam  in  elevatione  hostiae  mystíce"  signi- 
ficatur  elevatio  de  sanctissimo  corpore  Dominico  -facía  u& 
cruce:  et  escinde'  usque  ad  communionem,  ea  quas  ín 
ipsisis  complemento  passionis  acta  sunt.  ítem  ex  eo,  quia 
Silo  tempere  á  sexta  usque  ad  nonam  ttme  facías  sunt ..te*» 
nebrae  m  universa  térra,  ut  habetur  Lucae  24.  cap.  etMat. 
v2  0. ,  et  Marci  15.  cap.  Nam  expirante  Domino  ;  obtener 
¡brataest  térra,  ut  sakem  creaturae  irrácionaíes,  sicut  po- 
terant,-  faterentur  ilium  esse  Deunveorum,  qui  ita  turpi* 
ter  patiebatur,  eí  compateretur  sibi:  quod  nos  ilia  con- 
íempZandoobtencbramus  caput.  Unde  debes  scire,  quod 
©rrmia  quae  acta  sunt  ja  passione  Ghristi  Domini /signifí- 
cantur  in  sacriíficio  missae,  sive  per  verba ,  sive  persiga 
na,  sive  per  cruces,  sive  per  gestus,  sicut  sub  tam  brevi 
mvstsra  tempore  compendióse  ñsri  potest.  Nos  etiam 
confecto  sanguine  elevamus  modicum  calicetn;  et  de  ista 
elevatione  cst  ratio  iitteraiis  propíer.  periculum  altióris 
elevationis,  ne  sequatur  sacramenti  efFusio,  sicut  aliquan- 
do  aliquibus  contigit.  ítem  üt  sit  uniformitas  ,*  ut  tam  ju* 
venes  qui  elevare  possunt,  quam  senes  praecipue  tremen- 
tes*  qui  sine  pericuío  eífusionis  non  possunt  elevare,  sint 
in  fcóc  conformes.  Et  ístud  ídem  observátur,  vei  salíem 
debent  observare  aliqui  mendicantium ,  ut  audivi  á  quo- 
dam  notabili  praelato  eo'rum*.  videlicet,  quod  non  debent 
elevare  calicem  nisi  usque  ad  nasüm*  et  ita  á  multis  fíerl 
vid?.  Tamen  propter  conversationem  ct  frequentiam  sae- 
cularium ,  ut  non  sit  diversitas ,  conformant  se  cum  ri- 
ta ciericorum  saeculariura ,  sicut  nos  facimus  extra  do- 
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tnos  nostras  celebrantes  ínter  saeculares ,  ne  scandalicentur 
in  diversitate  rítu-im,  non  inteligentes  secrctiora.  myste- 
ria.  Argumentum  cap.'Deus  ext.  dt  v:tá  et  honéstate  ele- 
ricorum.  Ratione  autem  mysticá  fit,  ut  signifficetur  quod 
xiihil  ampiáis  est  sub  hostia ,  quám  sub  cálice ,  et  é  contra, 
quamvis  diversae  formae  sint  pañis,  et  vini.  Tamen  post 
consecrationeni  nihil  plus  vel  minus  est  sub  una  forma, 
tk  sub  a!iá.  ideo  adorato  Domino  sub  una  specie ,  non 
•¿doratur  á  viris  spiritualibus ,  nec  est  necesse  quoá  sub 
alíá  specie  adoren: ,  nisi  rnentaliter.  Praecipue  quia  specie^ 
vini  eíiam  per  eievaílcnem  non  potest  videri;  sed  dumta- 
u.zt  nrgentum,  vel  aurum.  ídeirco  etiam  cessamus  ab  iliá 
eslicis  elevatácne,  quia  nec  per  illam  ostendirnus  in  sua 
specie  sacramentum*  Et  in  hoc  conformamur  universatf 
«et  catholicae  ecclesiac ,  quae  hodie  communicSndo  fideles 
£o!urn  corpus  consecratum  tribuit ,  et  non  sanguínem.  Et 
lamen  non  possunt  ex  hpc  conqu?.rí  christi«ir¿i ,  nec  con» 
«gueruntur,  licet  sub  uíraque  specie  redperent  antiquitús» 
Ut  habetur  in  decretílibus.  Quia  sive  suS  una,  sive  sub  du- 
plici  specie ,  nihil  amplius,  vel  minus  sumunt.  Et  fuit  mu- 
tatum  propter  aliqua  pericula ,  praecipue  eíFusionis ,  ut 
dictum  est  in  elevatione.  Et  ctiam  ut  crederent  fírmítec 
¡ntegritatem  certam  sacramenti  sub  íllius  specie;  et  istae 
xationes  ratificant  ritum  nostrum.  Et  iterum  istud  in  nos* 
tro  ordine  observamus  ad  hoc,  ut  nobiscum  audientes  di- 
Tina,  cujuscumque  status  sint,  instruamus,  et  incitemus 
nostro  exemplo  ad  devotionem,  et  fervorem  .fidei  circa 
tanlum  sacramentum  ad  majorem  honorem  divinum ,  ita 
ut  viso  sacramento  perfecte  sub  specie  pañis ,  dum  con— 
*ecrarur  sahguis  non  expectantes  eum  videre ,  adorent  Sal- 
•vatorcm  suum  proni  in  térra,  oscuíando   terram  m  sig» 
Hura  bumilitatis ,  et  profutidae   reverentiae;   ut  amplius 
•circa  divinum  honorem  agamus ,  quám  circa  principes  et 
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domuos,  quibus  flectimus  genua.  Sic  nos  facímus,  mo 
rem  sancíorum  patrum  veíeris,  et  novi  Testamentí,  ut 
dictum  cst ,  imitantes.  Et  ssti  humiles  gestus  corporis  cir- 
ca  reverentiarn  nostri  Redemptoris  inducunt  multes  ad 
cievotionem  eí  compumetionem ,   plus  quám  genuflexio- 
nes; et  sic  vidi  fien  frequenter  etiam  apud  saeculares 
devotos.  ítem  ex  eo  clevamus  etiam  hostiam  solüm ,  ut 
significemus  totum  Christum  iníegríter  elevatum  affíxum 
ín  cruce  ,  quod  significatur  ut  diximus,  in  elevatione  hos- 
tiae.  Et  si  dicatur  quare  saeculares  non  szgnificant  istud 
ídem,    respond-eíur  quod  quilibet   liabet  suas  laudabiles 
©bservantias ,  et  considerationes ,  et  in  hac  varietate  con- 
siderationum  amplius  viget  íaus  Dei,  quia  aíius  sic,  ec 
alias  sic ,  ut  dicit  apostolus,  ex'quo  convenimusin  eadem 
fide,  et  in  reverentiá  unius  Dei,  et  Salvatoris  nostri  J.  C. 
Ultimó  ,  ex  praeditis   concidsr&tionibus  nos  cantato 
semel  Agnus  Del }  procurñbimu,s  iterum  proni  ín  ierra, 
orantes,  et  adorantes  usque  ad  sunipíionem  perfectam  sa- 
crameníi ,  et  tune  surgimus ,  et  cantamos  bis  Agnus  Dei. 
Quamvis  per  superius  dicta  assigneníur  eíBcacés  raíiones 
^üare  in  térra  proni  procumbamus ,  potesü  etiam  alia  ra- 
tio  haberi.  Nam  dum  sacérdos  Jiabens  sacramentum  vitae, 
¿dsst,  vérum  nostrum  Redemptorem  ,■  et  D.  N.  J.  C,  ado- 
i*at,  et  oral  pro  nobis,  no&  etiam  quibus  non  debent  sufrí- 
ccre  omnes  vires  corporis  ad  eum  laudandum,  orantes  si- 
mal ,  et  ipsum  adorantes  in  illo  gestu  corporis  humiliori  quo 
possumusp  approbamus ,  et  presentamus  símul  orationes 
et  desideria  nostra  Deo ,  laudantes  ipsum,  et  gratias  ilii 
agentes  de  tanto  beneficio,  dicentes,  'Amen,  ut  totum  ha- 
betur-Apoc.  5.  in  fine.  Et  istis  respectibus  cantantes  Cre~ 
do  in  unum  Deum ,  osculantes  terram  dicimus  et  komofac* 
tus  ¿¿f  ¿recognoscentcs  descensum  nostri  Redemptoris  ad 
imam,  osculantes  eam,  quam  suis  gressibus  sacra  tissimis 
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eaicavii ,  et  in  qua  psssus  est ,  et  ín  qua  eariietB  aostram 
terrenam  assumpsit  de  mulierc  sanctissima ,  ex  térra  facta, 
sicut  et  nos;  ei  cuia  in  térra  fudit  sangumcm  suum,  et  ia 
ea  sepultus  esL  Memorantes  ergo  cum  devotione  quocS 
Deus  factus  cst  homo  pro  nobis ,  oscuiamur  terram ,  quae 
eum  suscepií,  eum  humiiitsr  adorantes.  ítem  ptocumbí- 
mus  in  terratn  post  primum  Agnus  Del,  sicut  et  post  ele- 
vationem  sactamenti  etiam  alio  respecta ;  videliceí ,  signi- 
ficantes iilana  sanctíssimam  transfigurationem  Sa'vatoris  in 
monte  Tabor  factam  corara  tribus  apostelis ,  qua  visa  ce- 
cideruní  in  facies  sua?  *  non  sargentee  nisi  cessante,  ve!  re- 
cedente  illius  gloriae  splesdere.  Mee  nos  sargimus  nist  . 
eonsumm&to  tantsc  gloriae  sacramento.  Et  etiam  procum- 
'rinuas  in  terram,  qasú  tenentes ,  et  oscilantes  per  fiáem, 
^t  adorantes  pedes  nostri  Redemptcris  v  memorantes  qüae 
fecií  Magdalena  cum  alus  mulieribus  (  Math»  ultimo).  Eí 
ideo  a  principio  cantamos  imum  Agnut  Dei,  ut  líbenos 
vacemus  adorationá ,  ct  devotae  orationi.  Et  surapto  sacra- 
mento surgen?.esabadoraíione,  tune  cantamüs  duo  Agnus 
De¡t  dum  sacerdes  alia  perficit,  quae  ad  cóaipielionerh 
mysterii  pertinent.  ítem  etiam  ut  significemus  quód  noa 
íolum  in  sacramento,  qaod  significat  p&ssioaem,  sed  etiam 
post  consummalíonem  sacr?.menti  credentes  firmissíme 
eum  regnantem  in  coeüs ,  íamquam  á  vero  Agao  pctfrnus 
?emissionem  peccatorum ,  significante  illum  Agnum  ado- 
ratum  si?  per  montera  Sion  a  esntum  quadra'ginta  quatuor 
millibus  (ApGc:  14.  cap.).  ítem  ut  signlficemus  quod  di- 
vina pieías  ad  íonem  peccatorum ,  eiadaüa  spiri- 
tus  charismata ,  non  cst  aüigata  sub  virtute  sacramento- 
rum,  quoniam  sine  quocumque  sacramento  potest  omnia 
daré,  et  remitiere.  Et  ideirco  hoc  credentes,  consummato 
juramento  petimus  bis  tamquam  ab  Agno  immaculato 
indulgentiam  peccatorum  ,  dicentes  bis  Agnus  Dsi,  qua- 
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íi  assereates  majorera  esté,  et  fuisse 'suam  potesíatemv 
ctisrn  cessante  oroni  sacramento ,  quam  In  virtute  cujus  *- 
bet  sacr&menti.  Magnificantes  (^)'ettam  in  cantando  prí- 
mum  unum  Agtius  Dci,  et  postea  dúos ,  quod  vívente 
Chrisío  in  carne  visibili-  B.  Joan.  Bapústa ,  á  quod  isUuj 
verbum  Agnús  De  i  habuímus ,  semel  dixit  (Jo.  1.);  Chrls» 
ío  autem  ascendente  et  regnacte  m  coelo ,  quod  .significa* 
tur  consummato  sacramento,  muíti  et  mullís  vícibus  can- 
tarunt  ct  gsminarunt  huid  dulcissimurn  verbum  Agnus 
JDei ,  erdederunt  glorian?  Deo,  eí  Agno,  Apoc.  quinto» 
sexto,  séptimo,  íerciodecímo ,  quartodecimo  cap.,  et  qua- 
si  per-'totum.  Ubi  geminatur  frequentissíme  Agnus,  signi- 
ficantes Chrisíum  Kedemptorem ,  et  Saívatorem  nostrum: 
cui  sit  gloria  >  et  honor  cum  Patre,  et  Spiritu  -Sancto,  iix 
saecula  saecuIoruJn.  Amen.  • 

Ordinal ío  facía  per  reverendissimum  ín  Chisto  Patreim 
dominum  Bc-mfachm ,  priorem  carthusiae  ,  dé  noviti» 
induendo  et  iníroducendo  in  ccllám, 

■    BX  A.UTOCRAGR.  IM  ARCH.  CARTHUS.  PORTAS  COELI. 

Hora  qua  novitius  debet  recipi  ad  ordínis  habitum ,  con- 
gregatur  conventus  in  parvo  claustro ,  et 'novitius  jam  ra- 
«us ,  et  induíus  ex  toto  per  aliquem  de  monachís  de  ha- 
bita quem  debet  portare  in  novitiatu ,  ducitur  ad  parvuní 
claustrum,  ubi  prior  cuculla  ecclesiasticáindutus  cum  sto- 
la,  et  libro  ad  advenrum  novitü  intrat  primus  ecclesiara: 
adnuens  novitio  ut  eum  sequatur,  et  postea  monachí  an- 
tiquíores  per  ordinem  intrantes  sedes  suas.  Et  prior  ducít 
novitius  ad  médium  gradus  altaris,  ínstruess  eum  ut  ge* 

(afr   Significantes. 
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iiibus  ad  tetram  Qexis  inclinatus  faciat  oratioíicm.  £t  prior 
aceedit  ad  penultimam  sedem  chori  sui.  Et  tune  cantor 
chorí  de  choro  ubi  cst  cantería  hebdomadaria  incípit  alta 
voce  sine  alieiuia  ante  vel  post,  nobis  stantibus  facíe  ad 
alterutrum  chorum ,  nec  apodiantibus ,  hinc  véi  inde  ver- 
sum:  Ven:  sánete  Spiritus ,.  prout  est  noiatum  Jn  gradua- 
iibus,  Et  cántalo  primo  verbo,  sciiicet,  Vem,  statini  pro- 
cumbimus  super  formas  quousque  sit  dictum  ,  Sánete  Spi- 
ritus: et  tune  surgentes  perfícimus  versum  cantando  pla- 
ñe et  spatiose  síantes  ritu  quo  incepimus. 

Quo  dicto  dicit  prior  stans  rectus  ut  prius  submisss 
voce  sed  intelligtbili ,  nobis  snciinantíbus  super  misericor- 
dias. v«  Confirma  hoc  Deus.  p;.  Qued  cperattn  &c.  T. 
Qcminus  vobiscum.  &..  Et  &c.  Qremus*  Oratio.  Actioms 
mitras  qxiassumus  Domine  Stc.zzzDeíis  qui  cerda jide- 
i'ium  sancti  &c.zP«'  Dominum.:*ej:¡sde6i  &c. 

Sub  una  coadusione)  dicuntur  praecedentes  duse  ora*» 
tiones,  et  post  conclustohem  non  dickur  Domínus  vobis- 
cum &lc.  nec  aiiud  aliquid,  sed  responso  Amen  cantor 
incipit  submissá  voce  Psalm.  Miserere  ntei  &c.  convenfu 
alternatim  prosequente.zzEt  tune  pricr  accedens  ad  novs- 
tium  facit  eum  surgere  de  gradu  altan's ,  adnuens  ei  ut  se- 
#*!%tur  cuín.  Et  praecedente  priore  eum  aspersorio  et  li- 
bro sequitur  novitius,  postea  ceteri  per  ordinem,  prae- 
cedentibus  antiquicribus.zzEt  si  pracdicíus  psalmus  nosi 
tufñcit  usqueque  prior  et  conventus  vel  majer  pars  sint 
lo  celia  novitii ,  post  Gloria  Patri  continuatur  Ps.  Qumn 
dilecta.  Ps.  Memento  Domine  David,  sí  fuerií  necessa- 
rium.mVeniens  autem  prior  ad  cellae  ostium  ,  aspergít 
«oviiium,  et  ingressum  cellae,  et  cellam  diceüs:  Pa.v 
huic  domvi.  Tenensque  manum  novitii  introducá  eum,  ct 
Aicit  ad  oraterium,  ubi  est  genibus  rlexis.m Finito  vexo 
psalnao  vel  psalmis  cum  Gl,  Patri  sequitur  Kyrie,  Chri** 
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te ,  Kyrie ,  -Paier  mster ,  et  Ave  María,  f.  Et  fie  /ios. 
f.  Salmtmf&c  f.  Mitte  el  >  Domine,  f.  Esto  ti%  Domine. 
f.  Nichil  ptoficlat.  f.  Domine ,  exaudí,  f.  Domine  Deuf 
virtututn.  f.  Dominas  vobiscum.  Qremus.  Sub  una  conclu» 
sbne  dicuntur  istae  tres  oratíones.  Prima  Deas  qui  justificas 
impium  et  non  vis  &c.  Secunda  Pretende  Domine.  Tertís 
Exaudí  nos  Domine  sánete  Patefomnipotens  &c.  Per  om- 
nia  saecula.  Et  responso  Amen ,  nichil  ultra  dicirur.zz:  Sed 
prior  vertens  se  ad  novitium-  nominando  eum  (a) ,  qui  n¡- 
hll  respondet,  dicií,  Domine  talis,  in jungo  vobis  cellae 
et   aliorum  quae  ad  nostri  ordinis  pertinent  obseivan- 
tiam3  et  exercitium  in  remissionem  peccatorum.  Et  tune 
vocans  unum  de  monachis  senioribus  ,  non  aetate  sed 
qoribus ,  aptitudine ,  discretione  ,  et  honéstate  ,  secuo» 
Jum  verbuin  Domini  dictum  Moysí,  Numer.  XI.  cap,, 
Congrega,  hXJCjpiros  &c.  Quod  non  intelligitur  delécta- 
te ,  alias  -quílibet  cognovisset  qui  erant  senes ,  et  melius 
fuisset  Susannam  commlttere  Danieli  juvenculo ,  quam  duo= 
bus  presbyterís  ssnioribus,  =  Dicit  prior :  (¿)  Domine  ta- 
lis, visitabitis  istum  novitium  horis  congruís,  instruendo 
eum  in  divinís  officiis  ac  ceteris  observantiis  ordinis.  = 
Quo  finito  prior  deponit  ibidem  cuculiam  et  stoiam ,  reci ■• 
piens  eas  conrerius ,  vel  vícaríus ,  ve!  antiquior.—Et  consue- 
vit  dicere.,  benedicite ,  et  possunt  loqui  de  bonis  modicurap 
et  sic  quílibet  vadit  ad  cellam  suain.rzEt  sí  plures  simul 
recipiuntur ,  sicut  ego  (<:)  in  carthusiá  recep!  quinqué  simu! 
eadem  hora ,  eodem  modo  sic  eundo  ad  quemlibet ,  primó 
ad  cellam  illius  qui  ponetur  in  primo   loco,  et  alii  reci- 
piendi  etiatn  ibunt  simul.  Et   inde'itur  continuando,  vel 
iterando  dictós  psaimos  ad  cellam  secundi,  et  ¡dem   de 

(a)    Nominar  eum.  (c)    Bonifactus  prior  carthu- 

(/>)    Nominar  eum.  siac. 
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alio  vel  aliís  sequentibus.  Sed  Ule  qui  jam  est  inceilatus, 
$>ro  tune  non  vadit  ad  alios »  sed  remanet  in  celia. 

De  aegrotis  visitandts .,  et  ¿efunctofum  sepultura  juxt¿t 
vitumFF.  carthusiemium ,  auctore  ,  ut  crtditur,  V.  D. 
Bonifacio  Ferrer* 

BX  ARCH.  CARTHUS.  ÍORTAE  COSII. 

Ordo  ad  visitandum  aegrotuñu 
« 

Oum  aegrotus  frater  morti  appropinquare  pufabítur ,  con-, 
gregetur  oonveníus  ad  visitandum  et  inungendum  eum. 
Omnibusque  necessanis  preparatis ,  praecetíunt  qui  portant 
ígnem ,  crucem ,  aquarn  benedictam ,  scüiceí  >  sacrista,  día- 
conus,  procurator  vel  vicarius.  Sequitur  sacerdos  índutus 
cuculla  ecclesiasticá  cuín  stolá,  et  portans  librum  ordinis, 
n*$i  sit  corpus  DomirJ  portaturus:  tune  cnim  portatur 
ab  alio ;  demde  sequuatur  antiquiores ,  et  ceteri  psr  ordí- 
nem  ,  et  in  eundo  dicitur;  Miserere  mei ,  Deus.  Porro  sa 
infirmüs  e£  die  non  communicavit ,  portat  saceidos  corpus 
Dornini ,  et  calicem  habeat  ad  eum  communicandum.  Apor- 
ratar etiam  vinurn  et  aqua,  et  praeparatur  cinis  benedicen- 
dus.  Et  intrans  domum ,  dicat  saceidos  aspergens  aquam 
sanetam:  Pax  huic  domui  tet  ómnibus  &c.  k.  Amen.  Tune 
dicit  infirmus:  Confíteor ,  si  scit.  Si  non,  materna  lingua 
gsneraliter  confitetur...»conventus  congregetur  privatá  con- 
fessione.  Sed  et  tunch  si  quid  ad  memoriam  reduxerit,  pri- 
vatim  confiten  poterit.  Post  confessionem  dicit  sacerdos: 
Misereatur  tui  omnipotens  &c#  et  absolvit  eum.  Et  post 
absolutionem  dicat  sacerdos :  Salvum  fac  &c.  ly.  Deus 
meus  &c.  Esto  ei  &c.  ^.  A  facie  &c.  Nihil  proficiaé 
?:c,  ty.  Et  filius  &c.  Dominus  vobiscum,  Oremus.  Ora~ 
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íh.  Haec  et  sequentes  oraciones  dicuntur  sub  una  conclu* 
síone.  Dcus  qu¡  fámulo  íuo  Ezechiae  ter  quinos  annos  ad 
TÍtam  doriasti ;  ita  ct  hunc  famulum  tuum  a  lécto  aegritu- 
«Jmis  suae  potentia  tua  erígat  ad  salutem.  Oratio ,  Deus, 
qui  bea^um  aposto!,  tuum  Jacobum  Ioquutus  es  dkens: 
ImSrmatur  quis  &c.rr:Qui  vivís... ejusdem  &c.  Debde  di- 
citur  Ps.  Domine  no  in  furaré  &c.  primus.  Post  cujus  fi- 
nan ungitur  e]us  vísus,  etdicitur:  Peristam  unctiomem..» 

per  visum.  Et  ita  post  síngulorum  VII  psalmorum  finern 
repetitur  haec  eadem  oratio  ad  singula  quibus  inungitur  lo» 
ca,idest,  ad  auditum,  ad  odoratum,  ad.  gustüm ,  siv$ 
Joquelam,  ad  tactum,  sive  ad  manus»  ad.incessum  pe- 
úum,  ad  ardorem  libidínís ,  idest »  ad  renes.  Et  ad  sínga- 
las inunctiones  ñt  íersio  cum  stapá,  postea  iíerum,  íergi¿ 
tur.es  ejus  mapa,  sacerdosque  dígitos' tergit  et  abluit ,  tt 
nb  ómnibus  ían<|iiam  profecUirus  píe  oscuiat  -f.  Dicit'iu- 
iixmus  Credo  in  Deura,  vel  insíruitur  ut  fídem  ecclesiáe  ca- 

.tholicae  materna  linguáeonñteatur.  Et  bortatur-ut  venías» 
|»etat ,  et  in  se  peccantibus  de  córele  puro  dimittat.  Qao 
íacto  commumcat ,  caníantibus  qui  as'sunt  comciuriioite wsxs 

'Huí;  eorftMi  quod  pro  vobis  tradetur:  hic  calis  mv: tiesta-* 
mentí  est  in  meo  sanguine ,  dicii  Domimis':  kocfacitequo™ 
tkscumque  sutnitis ,  in  tneam  commem&rathnem.  Post'  hace 
dicuntur  oraiícses  isíae  sub  una  contlusione:  Domimis>Vó¿ 
bíscum.  Orearos.  Oratfo*  Réspice  Domine  «,  famulum  tüüna 
su  infírmiíate  sui  corporis  labcr&ntem ,  et  anicaam  refo> 
Te  &c.  Oratk.  Deus  qui  íacturae  tuae  pío  sem per  domina* 
ris  aíFecíu ,  inclina  &c.  Oratio,  Deus  qui  humano  gene* 
et  saíutis  remedíum  9  ct  vitae  aeíernae  mua^ra  coatulbtí»  . 
conserva  &c.  Per  Dominum. 

Sequitur  henediefio  clneris ,  cui  infirmus-ls"ferp<tnenchi9 
est»  Oratio.  Deus  indulgentiae,  pietatis,  et  mí  -ricordiae, 
qui  niniviíi*  ciñere  et  cilicio  índutis,  et  misericorc^-i 


DE    DOCUMENTOS.  25  Z 

tuam  clamantíbus  subvenisti:  exaudí  nos  propitius,  et 
hanc  creatutem  cincrís ,  qua  pcccatorcs  indulgentiam  tuae 
sanctae  míserícordiae  implorantes  utuníur,  l>cGed¡j«Jíc¿- 
re  dignare ,  et  san'ctiñcatiónis  tuae  gratiam  super  eusn 
infunde :  ut  quicumque  pulverís  hujus  concíusione  asper- 
sus  fuerít,  indulgentiam,  et  remissionem  omníum  pecca- 
torüm  á  te,  pie,  omnipotcns  Deus,  mereatur  accipere» 
Per  Dominum.  Et  aspergit  tinerem  aqud  sanetá.zzz  His 
peracífs ,  aqua  benedicta  in  áliquo  vase  ibi  remaneat.  Sa« 
cerdos  vero  ei  conventus  revertuntur  eo  ordine  quo  vc- 
sierunt. 

De  appvopinquahte  ad  mertern* 

Cumque  ¡am  morí  putabitur  ab  hüs/ju*  ei  scrvíunr, 
signo  dato )  pós'tpositá  omni  occasione  oceurrunt  cundí, 
nisi  tune  in  ecclesiam  divinum  contígerit  celebrar  i  ofíl- 
cium.  Tune  enim  prior ,  vel  cui  ipse  imtmxerit  fcabens 
cucullam  eccíesiasticam  et  stolam  cum  duobus  aut  tribus 
ad  morientem  festinat.  Depositoque  eo  super  bcnedictifra 
cinerem  (*)  laetaniam  pro  ut  res  patitur  longam,  vel  bre- 
yem  faciuntv  sacerdote  cum  cuculla  ecclesiasticá  et  stolá 
illam  inchoante. 

Dicitur  laetanía  sanctorurn.  Et  in  fine:  Pater  noster. 
Sahumfac  &c.  Esto  ei  &c.  Nichil  proficiat  &c.  Dotru* 
ñus  vobiscum,  Oremus.  Misencordiam  tuam ,  Dcmiiie 
sánete,  Pater  omnipotcns,  ae  terne  Deus,  pietatis  affecía 
rogare  pro  alus  cogimur,  et  qui  pro  nosíris  suppíicáre  pee* 
catis  nequáquam  sufHcim u's  ,  ¿amen  dé  tus  confisi  &c.  Per 
Dominum. 

(a)    Suflicit  2ectum  ín  quo    ^netzlh  »flftl  M.  CCCCXXH. 

jacet  módico ciñere iespergi  se-    freías», 
cudum  ordinatíooem  capitulí 
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Quidfiendum  guando  tavdat  morí. 

Quo  morí  tardanti,  qiri  circa  cum  cum  ¿icentiá  re- 
manserint ,  legant  passiones.  Quo  defuncto ,  signo  postis 
íterum  congregantur  omnes,  nisi  tune  divinum  officiuin  itt 
ecclesü  celebretur:  quia  tune,  ut  supradictum  est,  prior, 
vel  ís  cui  injunxerit ,  portans  secum  stolam  cum  cuculla 
ecclesiasticá  ,  cum  duobus  aut  tribus  ad  rncrtuum  festinat, 
et  statim  á  praesentibus  dicantur  V  psaími.  Verba  mea, 
Domine,  ne  in  furor e.  Dilexi.  Credidi  propter.  De  pro* 
fundís.  Paéef  noster.  Ave  Marta.  A  porta  inferí.  Dominas 
vobiscum.  Oremus.  Deus  cui  proprium  est  misereri  sem- 
t  per  et  parcere ,  propitiare  animae  famuli ,  et  sacerdotis 
íui  (si  sacerdos  fíierit)  et  omnia  &c.  Per  Dominum.  Ex- 
¡nde  agenda  plenaria  cum  laudibus  et  vesperis.  Post  hanc 
psalterium.  Interea  abluitur  defunctus,  et  induitur  mona* 
chus  cilicio,  et  túnica,  cuculla,  caligis  efpedtilibus.  Lai- 
cus  túnica ,  et  capucio ,  cáügis  et  pedulibus  (*).  Inde  im- 
ponitur  féretro. 

Parato  igftur  corpore  et  fossá  alerta ,  sí  defunctus  est 
monachus,  prior  indutus  cuculla  ecclesiasticá,  et  stoía, 
praecedentibus  qui  portant  crucem ,  ignem ,  aquam  sanctam 
et  turibulum,  et  conventus  subsequens  veniunt  ad  celíam 
ubi  est  corpus,  et  de  boná  consuetudine,  eundo,  et  re- 
deundo  conventus  dicit  submissa  voce  Miserere  mei  &c 
quibus  ceiiam  ingressis  aspergitur  corpus,  aquá  sanctá,  a 
sacerdote ,  á  quo  etiam  turificatur  crux  ter ,  et  corpus, 
scilicet  faciendo  slgnum  magne  >J<  cum  turibulo  super  cor- 

(a)    Et  pedulibus.  Pedulia,  cucullo  ,  aptatus  pedulls  pedes 

pedules  ,   tibialia,   pedum  ia-  aperuit.  Guigo  (Vit.  S.  Hugon. 

dumenta.  Gregor.  Turón,  (de  n.  30.)  Mandare  curavittut  di 

vitis  Patr.  cap.  VIII.)  JDenm  caláis  pedules  abscinderet. 
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pus:  qui modus  turíficandi servatur  ín  sequentibus  quotiens 
turifícatur  ccrpus,  vel  fossa.  Et  intermissá  psaímodiá,  d> 
cit.  sacerdos  preces  et  orationes  sequentes  ciím  cuculla 
ecclesiasticá  et  stolá,  alta  voce:  Pater  noster  &c.  ut  in- 
£ra.  Et  ne  nos.  ín  memoria  &c.  protit  est  mira  punctuatum9 
nichíl mutando.Cüm  vero  laicus  defunctus  apportatur,  su~ 
perius  ponitur  ante  portas  ecclesíae  ,  et  praesents  con- 
venta prior  índutus  cuculla  ecclesiasticá  cum  síoü  exit 
ad  eum ,  et  aspergít  et  turificat  ut  supra,  eí  Incipií  z\ú  vo- 
ce: Pater  noster.  Et  ne  nos  &c.  et  subdit  per  dictas  preces 
2t  orationem.  >.  In  memoria,  f.  Ne  iradas,  f.  Ne  intres. 
Dominus  Tojriscum,  Oremus.  Oratio.  Deus  cui  omnía  vivunt* 
et  cui  non  pereunt  moriendo  corpom  nostrá  ,  sed  mytarjt- 
tur  in  meláis  &c.  Per  Dominum.  zz:  Htis  expletis  cum 
psalniodiá  submissá,  ut  dictum  est  supra,  fertur  in  eccle» 
siam,  praecedentibus  qui  portant  ao^arn  sanctam,  ¡gnern» 
crucem ,  turibulum ,  et  sacerdote ,  et  conventu.  Curn  3uíem 
est  corpus  ad  iníroitum  ecclesíae ,  cantor  incipít  alia  vocs 
jjí.  Credo  qncd  &c.  Interim  collocatur  crux  ad  caput ,  et 
unicum  lumen.  ^.  cum  f.  et  repetitione  finita  cantatur 
JCytie  ehíson ,  Christé ,  JCyrie ,  es  ínciptt  sacerdos  alta  vo- 
ce :  Pater  noster ,  et  aspergít  corpus  et  turificat  crucera 
et  corpus,  et  subdit:  Et  ne  nos  &c.  A  porta.  Nichíl pro- 
jiciat.  Ne  intres.  Dominus  vobiscum.  Oremus.  Oratio. 
Suscipe  Domine  animam  famuli  tui,  quam  de  ergastulo 
hujus  saeculi  vocare  &c.  Per  Dominum". 

Pósito  autem  in  ecclesia  deflmcío  ,  repetiíur  psalmo- 
dia  ubi  fuerit  intermissá  ;  et  hoc  omnino  procuratur ,  ut 
dúo  ad  minus  psalieria  dicantur,  unum  in  ecclesia,  altermn 
ín  cellis  sum  verJ.is.  Si  vero  de  eo  qued  in  ecclesia  dicen- 
dumest,  restiterit  aliquid,  reddiíur  in  cellis.  Nam  si  tem- 
pus  permittit,  eadem  dic ,  non  tamen  nki  prius  pro  co> 
mista  cantata ,  scpclitur:  sin  autem ,  servatur  in  crastinurfl, 
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:  xioctemque  Ipsam  Monachi  cum  laicís  et  pro  ípsíus 
mero  ,  eí  pro  ípsíus  quantitate  divídunt  círca  corpus,  psai 
terlum  frequentantes  (¿?).  In  crastino  autem ,  missá  cunctis 
cantata  praesentibus ,  sepelitur  hoc  modo.  Stat  chorus  jux- 
ía  ccrpus,  et  sacerdos  indufus  alba  cum  stolá  ,  et  maní- 
pulo á  dextris  contra  médium  feretri ,  et  incipit  alta  voce: 
Pater  noster.%1  aspergit  corpus,  et  turincat "crucem  ,  et 
corpus,  et  subdií :  Et  ne  nos.zzA  port  a. ■zzDom'mus  vo- 
bíscum.  Oremus.  Oratio,  Deus  vitae  dator,  et  humano-- 
rum  corporutn  reparator,  qui  te  á  peccatoribus  exorari 
voluisti,  exaudí  &c.  Per  Domínum.  íy.  Credo  quod  &c. 
Kyrie  eleismu  Pater  noster.  Aspergit,  et  íurificat.  Et  ne 
r*os.z=zNe  intres.izzDomlnus  vobíscum.  Oremus.  Oratio» 
Deus  qui  anímarum  amaíor  es4  animam  famulí  tuí,  quam 
cum  in  corpore  maneret,  vera  tenuit  fieles  &c.  Per  Do- 
mínum. rí.  Ns  abscGtidas  Scc.  Kyrie  eleisoti,  Pater  nos» 
ter*  Aspergit,  et  turíficat.  Et  ne  nos.  Ne  iradas,  Domi- 
cus  vobiscum.  Oremus.  Oratio.  Non  intres  in  judícium 
cüm  servo  tuo,  Domine  &c.  Kyrie  eleison.  Pater  noster* 
Aspergit  ét  turifícat.  Oratio.  Fac,  c¿uaesumus  Domine, 
hanc  cum  servo  tuo  misericordiam  &c.  Tune  portatur 
ad  tumulum  cum  psalmis  infrascriptis.  Et  praecedúnt  qui 
portant  aquam  sanctam ,  ignem ,  crucem ,  quae  in  quadra- 
gesimá  cooperta  fertur  et  portatur  á  novitro,  turibulum 
2.  procuratoré,  cetera  á.  laicis"deferuntur ;  post  hos  sacer- 
dos: sequutítur  antiquiores ,  deinde  qui  portant  corpus,  et 
post  illos  laici  fratres ,  et  donati  (¿).  Ps.  In  exitu*  Miserere. 

(a)    Capitulum  taroen  gene*  nastems   ofFerebant;  ,vel,   ut 

rale  dispensavit  ut  'sine  missa  habenr  staturaord.  cartus.  anni 

possit  sepeiiri,  sj  de  ejus  re*  1368.  (  parr.  III.  cap.  III.  §. 

servatione  pericuíum  irhmine-  4.)  qui  ordini  si  et  sua  dedt» 

ret.  runt ,  et  nobiscum  resident  con» 

(b)'  Donati  dicti  fatei  con-,  $inuf.  Conversos  omnes  dona* 

YMsi ,  qui  sese  et  Iboaa  sua  mo*  *•/  usitato  vocabulo  nuncup** 
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CónfitminL  Quemadmodum.  Memento,  Dsminc  probaste, 
índina.  Laúdate  Dominum  de  coetfs.  Bchedfttus  Domi- 
r.us  Israel,  Magníficat.  Istí  psalmi  íncoepti  in  ccc!esia# 
continuantur  altérnatim  per  conreníum  semper  submissa 
roce  cundo  ad  sepuituram;  c£  Ira  sepultura  síaníibus  mo- 
•¡achis  uiioquoque  m  choro  silo,  hice  tnde  versus  sepultü- 
nffl,  íiíodiciim  scgregaíis  á  sepultura  ,  ne  mutuo  se  pertur* 
¿ent.  Cüm  ventutn  csí  ad  sepuichnjm ,  <¿ui  crucem  tcneí 
stat  ad  capuí  éepulchri,  eí  qui  portat  aqaam-et  turij¡>uium¡ 
Juxta  sacerdotes ,  ct  submissa  voce  incJpii  sacerdos*  Pattr 
noster.  Et  ne  nos,  A  parta.  Domlnus  vobiscum.  Gratis. 
Tibí  Domine  commeüdamüs  anlzn&m  famuli  tui ,  uí  defunc- 
tus  saeculo  tibí  &c.  Per  Dominum.  Tune  benedícií  fossara 
sic :  Dom'mns  vobiscum.  Oremus.  Deus  qui  fundasri  ter- 
íam,  formasti  coelos,  qui  omnia  sidera  státuta  flxisíi,  qui 
captum  laqueo  &c.  Per  eumdem....eju$dem.  Post  hsec  as- 
pergit  aquá  sancta  fossam,  turíñcat  crucera  et  fossam, 
Deinde  ponitur  in  eá  corpus ,  et  sacerdos  primus  ponit 
terram,  ét  dum  operitur  dicit  sacerdos  oraíioneSjistas ,  ce- 
teris  prae'dicíos  psaímos  canentibus  .Dominas  vobiscum, 
Oratic.  Obsecrarnus'miserícordiam  tuam ,  ürnnipotensseter- 
ue  Deus,  quE  hominem  ad  imaginem  íuam  creare  dig-  ' 
xiatus  es :  ut  splritum  &c.  Per  Dominum.  Oratio.  Deus; 
apud  quém  mortuorum  spiritus  vivunt ,  et  in  quo  elecio- 
ium  anímae ,  deposito  carnis  onere,  plena  &c.  Per  eurn 
qui  venturus  est  judicare  vivos  et  mortuos  et  saeculum 
per  ignem.  Oratic,He>  Domine  sánete,  Pater  omnipo* 
tens,  aeterne  Deus,  supplices  exoramus  pro  spiritu  famu* 
E  tu?,  quemab  erroribus  &c.  Per  eum  qui  venturus  est. 
£cc.  ut  supra.  Oratio .zzOremüs ,  fratres  charisssimi ,  pro 
spiritu  chari  nostri ,  quem  Dominus  de  laqueis  &c.  Qui 

tos  Yuissc ;  auctor  est  Trithe-    busdam  monasteriis  oblati,  in 
raius  (lib.  I.  ¿pise.  7$.)  In  qui-    alus  coadjutores  audiunt. 
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vlvit.  Oremus.  Deus,  qui  justis  supplicatiom'bus  semper 
presto  es ,  quia  pía  vota  dignaris  ¡ntueri  &c.  Per  Domi- 
num. Oratio.  Debitum  humani  corporís  sepeliendi  officíura 
ñdelium  .more  complentes  &c.  Per  Dominum.  Oratio,  Te- 
merítatis  quidem  est,  Domine,  ut  homo  hominem,  mpr- 
talis  rnortalem,  cinís  cinerem  tibí  Deo  et  Domino  nostra 
audeat  commendare;  sed  qui  aterra  suscipif  terram ,  et  pul- 
vis  convertitur  in  pulverem  &c.  Per  Dominum,  Oratio, 
Omnipotentis  Dei  misericordiam  deprecamur,  cuius  judi- 
ció  ,  aut  nascimur ,  aut  finimus ,  ut  spiritum  fratris  nos- 
tri  quem  Domini  pietas  &c.  Per  Dominum.  Oratio,  In- 
clina Domine  aurem  tuam  ad  preces  nostras  quibus  &c. 
Per  Dominum.  Quibus  pariter  et  psalrnis  expletts  incipít 
sacerdes  alta  voce  Pater  noster.  Et  aspergit  tumulum, 
turificat  crucem.et  tumulum  :  sequitur  Et  ne  nos.  Domi- 
ñus  vobiscum.  Oremus  iste  :  Tibí  Domine  commendamuc- 
require  ante  benedictionem  sepülchri.  Alia  cratio,  Deusf_ 
cujus  míseratione  animae  fidelium   requiescunt ;  famulis 
et  famulabus  tuis  ómnibus,  hic  et  ubique  &c»  Per  eum- 
dem.  Et  quilibet  habet  suam  conclusionem.  Quibus  rinitis 
et  i)2.  ad  quamlibet  Amen  tésente  sacerdote  aspersorio,  et 
ciminterium  aspergente ,  hoc  ipso  ordine  quo  vehímus*. 
redimus.  Deinde  a  sepukhro  redeunt  cantantes:  Mise- 
rere mei  Deus  &c.  eí  etiam  De  profundis ,  si  opus  íuerit, 
Quo  ¡n  ecclesiá.  íinito ,  dicat  sacerdos  jstans  ad  lectorium 
in  voce  qua dictum  est , Miserere,,  nobis inch'nantibus ad..„ 
Réquiem  aeternam.  Pater  noster  in  silentio.  Et  ne  nos.  A 
porta  inferí.  Dominus  vobiscunt.  Oremus,  Et  in  ecclestá  to» 
tum  completur  officium ,  et  dicatur  haec  Oratio  Fidelium 
Deus  omnium  condttor  &c  Qui  vivi>.  Requiescant  itx- 
pace.  Anisa. 
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Copia  de  una  carta  original  de  Gerónimo  de  Zurita  (o). 

fcjn  el  sobre. zzz&X  muy  reverendo  y  muy  magnífico  señor, 
mi  señor,  el  padre  D.  Miguel  de  Vera ,  prior  del  monas- 
terio de  Portaceli  de  la  cartnxa  del  reyno  de  Valencias 

Muy  reverendo  y  muy  magnífico  señor.  Muchos  diat 
ha  que  yo  hubiera  enviado  4  V.  P.  ra  biblia  trilingüe  del 
Cardenal ,  'que  compré  de  la  librería  del  obispo  de  Osm3 
en  seis  tomos  para  esse  convento,  si  se  hubiera  ofrecida 
3>ersona  cierta  con  quien  embiarla.  V.  P.  perdone  la  tar- 
danza ,  y  reciba  este  tan  pequeño  servicio  de  mi  mano 
como  de  quien  dessea  emplearse  en  todas  ¿as  cosas  que 
tocaren  í  essa  santa  casa  como  muy  devoto  della ,  y  mas 
obligado.  Es  obra  que  quanto  mas  tiempo  passare  tendrá 
siempre  mas  estimación ,  aunque  en  Anvers  se  imprimé 
otra ,  y  dicen  que  con  muchos  cumplimientos  ;  pero  na 
será  poco  que  tenga  la  autoridad  que  á  esta  se  da  por  todos 
comunmente.  Si  por  acá  se  ofreciere  alguna  cosa  en  que 
poder  servir  á  V.  P.  ó  á  essa  santa  casa,  será  para  mí  mer- 
ced muy  grande  que  se  me  embie  á  mandar.  Guarde  mies* 
tro  Señor,  y  prospere  á  su  santo  servicio  la  muy  reverenda 
y  muy  magnífica  persona  de  V.  P»  De  Madrid  á  V  de 
Enero  de  1571.  A  todos  essos  señores  padres  mios  beso 
hx  manos.  Besa  las  manos  de  V.  P.  su  muy  cierto  serví- 
&az¿zzGcr6mmo  Zurita. 

Las  que  van  para  el  señor  Francés  Beneyto ,  en  que 
van  ciertas  bulas,  me  importan  mucho;  suplico  á  V.  P. 
se  encomienden  í  persona  que  ras  dé  en  sus  manos. 

(*)    Se  conserva  al  princi-    el  mbmo  k  los  monges  de  Iz 
pió  del  tomo  primero  de  la  Bi-    cartuja  de  Poxtaceii. 
t)lia  complutense  que  regaló 

TOMO  IV-  * 
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V. 

Carta  de  ios  jurados  de  Valencia  al  emperador  Carla/  V 
sobre  la  llegada  del  doctor  Juan  Celaya  á  aquella 
ciudad* 

S.  C.  C.  R.  M. 

Jjn  gran  doctor  de  París ,  natural  de  aquesta  vostra  ciu- 
tat de  Valencia,  nomenat  mestre  Joan  de  Salaya  es  vea- 
gut  ací  a  visitar  sa  mare ,  y  sos  parents ,  e  segon  som  in- 
focmats  t  va  a  vostra  cesárea  e  real#magestad  demanat  pee 
aquella.  E  per  que  sera  molt  gran  servei  de  vostra  mages- 
tat,  et  benefici  universal,  no  sois  deis  studiants  de  aquesta 
universiíat ,  mes  encara  de  les  altres  universitats ,  e  studis 
generáis  de  aquestos  seus  regnes  de  Espanya ,  que  sent  tan 
famos  doctor,  lo  quai  continuament ,  desque  es  vengut, 
¿ha  preicat  en  aquesta  ciutat,  .y  en  ses  prehicacions  ha  fet 
grant  fruit  axi  per  la  gran  doctrina  com  per  la  bona  vida 
de  aquel! ;  residís  e  tingues  cátedra  doctoral  en  lo  studi 
general  de  aquesta  vostra  ciutat:  la  qual  ne  seria  molt 
honrada  que  fiil  natural  de  aquella  !a  tingues.  Desijam, 
e  volriem  ab  totes  nostres  forces  procurar,  que  lo  dit 
mestre  Salaya  se  volgues  aturar  y  assentar  enaquesta  ciu. 
tai,  jatsia  la  dita  ciutat  al  present  per  les  grans  adversitats, 
e  dans  que  ha  sostengut  a  causa  de  Jes  rebelíons  e  co- 
mocions  populars.  no  puga  satisfer  ,  ni  donarli  tan  gran 
salan*  que  cotrespengues  al  que  en  Franca  cascun  any  li 
donen  ;  que  alia  segons  havem  sabut,  fan  molt  gran  cas 
jde  eH :  e  per  la  gran  fama  e  doctrina  sua  !i  han  donat  una 
dignitat.  de  la  qual  reb  cascun  any  setcens  ducats  de  sala- 
ii;  e  ultra  aqo,  es  vicari  general  de  deu  Bisbats  en  les  ter- 
xes  de  Franca;  de  forma  que  cascun  any.de  totes  estes 
dignitatste  pus  de  mili  ducats  de  salaris,  et  renda  certa. 
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lo  que  es  ímpossibile  aquesta  ciutat  poderloi  donar  per  la 
Taho  de  sus  dita.  Empero  confian? ,  míe  per  serio  dít  mes- 
tre  Salaya,  naturai  da<juesia  ciutat,  si  nosaWs  per  alguna 
via  U  podem  procurar  alguna  dignkat  ecclesiasiica ,  e  da* 
narli  per  altra  pare  aígun  rahonable  salan,  elegirá  pus 
prest  restar  en  aquesta  ciiitat ,  que  es  mare  de  aquell ,  que 
no  tornarsen  en  Franca, 

E  per  $o  recoráanTvDos  que'  v.  magestat  te  una  ca- 
soogia  en  la  sen  catedral  tíaquesta  ciutat,  de  la  qual  sa 
jnagestat  no  reb.ntnguns  emoluixieiiís ,  sino  quant  es  per- 
sonalment  en  aquesta  sua  ciuíal,  y  essení  absent  d&queHa, 
la  dita  canongia  tos' temps  vaga*,  y  creent  nosaltres  «pie 
per  esser  lo  dit  aiesíre  Salaya  borne  dé  molt  bona  vida» 
teaint  jia  dita  canongia.,  sera  contení  ab  io  salar!  que  no* 
sajtres  li  constituhirem ,  residir  y  aturar  en  aquesta  cinta! 
y  estudi  general  daqueüa ,  y  £er  hi  tal  fnsit  que  nostra 
Senyor  Deu ,  y  v.  magestat  xfe  serán  serviís  ,  y  aquesta 
vostra  ciutat  molt  decorada  %  et  honrratia:  habem  delHhe* 
rat  scriure  e  suplicar  a  v.  magestad^  sia  merce  de  aquella 
|er  gracia  de  cfrta  canongia  al'  dit  raesíre  .Salaya  de  vida 
su  a  tan  solament»  c  masarli»  que  residexcaien  aquesta 
srostra- ciutat,  permetent  sa  magesíaí:  en  nenguna  manera 
que  un  tan  gran  doctor,  como  es-  aquest  %  sen  tome  a 
Ftane^u  «ino  que  reste  en  aquesta  ciutat  e  regne,  peraqne 
¿ota  hora  que  dell  se-volrra  swvir,  sia  pus  prompte  pera 
íot  lo  que  convinga  al  servey  de  nostre  Senyor  Deu ,  y 
ide  vostra  cesárea  magestat ,  y  salvado  de  les  animes.  So* 
.plicant  la  divina  magestat  conserve  e  augmente  ia  vida  o 
imperial  estat  de  v.  magestat  ab  triunfo  e  victoria  deis 
«nemichs  de  la  sua  imperial  e  real  corona.  De  la  vostra 
ciutat  de  Valencia  a  XL  de  Julio!  MDXXV.  —  De  V. 
C.  C.  R.  M.zzHumtls  subdits  e  feels  vassalls ,  que  besen 
les  mans  de  v.  magestat.  =  Los  jurats  de  Valencia. 

R  1 
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Traducción  castellana  de  etfe  documente* 

5.  R.  C.  C.  R.  M. 

ils  venido  i  esta  vuestra  ciudad  k  visitar  í  su  madre  y  i 
sus  deudos  un  gran  doctor  de  París,  natural  de  ella»  lla- 
mado el  maestro  Juan  de  Salaya,  el  qual  hemos  enten* 
dido  que  v¿  á  vuestra  corte  Uanudo  por  y.  C.  R.  M.  Y 
por  quanto  se  haría  un  gr.m  servicio  á  V.  M.  y  general 
beneficio  i  los  estudiantes,  no  solo  de  esta  universidad,  si- 
no de  tas  otras  7  <*e  toJos  los  cstu<*'°5  generales  de  estos 
vuestros  rey  nos  de  España,  si  este  famoso  doctor,  que  desdi; 
su  Uejada  predica  continuamente  en  esta  ciudad  con  graa 
fruto  por  su  mucha  doctrina  y  su  buena  vidí,  residiese  ca 
ella,  y  tuviese  cátedra  doctoral  en  su  estudio  general;  de 
lo  qual  por  otra  parte  le  resultaría  mucha  honra  por  ser 
¡lijo  suyo  :  deseamos  y  quisiéramos  .procurar  con   todas" 
nuestras  fuerzas  que  el  dicho  maestre*  Salaya  se  resolviese 
á  permanecer  y  avecindarse  en  esta  ciudad ,  no  obstante 
que  desde  luego  la  ciudad  por  los  grandes  contratiempos 
y  da^os  que  ha  padecido,  á  causa  de  las  rebeliones  y  al- 
borotos del  pueblo,  no  pueda  consignarle  una  dotación 
anual  correspondiente  á  la  que  tiene  en  Francia  ,  donde 
sabemos  se  hace  gran  caso  de  su  persona ,  y  que  por  sis 
gran  crédito  y  doctrina  le  han  dado  una  dignidad  qus 
le  vale  setecientos  ducados;  y  ademas  de  esto  es  en  aque- 
lla tierra  vicario  general  de  diez  obispados ,  de  suerte  qua 
junta  en  todo  mas  de  mil  ducados  de  renta  fixa  ,  á  que 
no  puede  llegar  esta  ciudad  por  lo  que  llevamos  expues- 
to. Mas  por  ser  dicho  maestro  Salaya  hijo  de  esta  ciudad, 
confiamos  que  si  por  algún  medio  pudiésemos  procurarle 
ai¿uua  dignidad  ecléctica ,  y  darle  ademas  alguna  de* 


eetíte  dotación ,  preferiría  quedarse  en  esta  su  patria. 

Por  tanto,  teniendo  presente  que  V.  M.  tiene  en 
la  iglesia  catedral  de  esta  ciudad  una  canongía,  de  que  no 
£  arribe  emolumento  ninguno  sino  quando  se  halla  presen- 
te,  y  que  durante  su  ausencia  está  siempre  vacante:  juz- 
gando tambi  n  que  por  *er  el  dicho  maestro  Salaya  hom- 
bre de  muy  buena  vida ,  obteniendo  esta  canongía ,  se  de- 
terminará con  el  salario  que  le  consignemos  á  residir  y 
permanecer  en  esta  ciudad  y  su  estudio  general,  y  ha- 
ser  aijuí  tal  fruto  que  ceda  en  servícip  de  Dios  'núes-* 
tro  Señor  y  de  V.  M.  y  decoro  de  esta  vuestra  ciudad: 
hemos  deliberado  escribir  á  V.  M.  suplicándole  tenga  i 
bien  agraciar  con  esta  canongía  al  dicho  maestro*  Saíaya' 
durante  su  vida  solamente  %  y  mandarle  que  resida  ca 
esta  vuestra  ^ciudad ;  disponiendo  V.  M.  que  un  doctor 
tai  insigne  no  se  vuelva  a  Francia ,  sino  que  permanez- 
ca en  esta  cruiad  y  reyno;  para  que  k  todo  tiempo  que 
c^iera  servirse  dé  él,  eslé  mis  á  mano  pjra  quanto  con- 
venga al  servicio  de  Dios  nuestro  Señor  y  de  V.  C.  M* 
y  í  la  salvación  de  las  almas.  Suplicamos  á  Dios  nuestro 
Señor  conserve  y  aumente  la  vida  é.  imperial  estado  de 
V.  M.  con  triunfo  y  victoria  de  los  enemigos  de  su  real 
é  Imperial  corona.  De  vuestra  ciudad  de  Va'encia  á  1 1 
de  Julio  de  1 5 1 5.=D.  V.  C.  C.  R.  M.rr Humildes  sub- 
ditos y  fieles  vasallos ,  que  besas  las  oíanos  de  Y.  ^í.=Los 
jurados  de  Valencia. 
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VI. 

Acuerdo  del  cabildo  de  la  colegial  Ae  Xatha  en  que 
jue    elegido  f  atronó  de  la  ciudad  S.  Félix  mártir, 
diácono  de  Qerona  (.#). 

»♦  A  *  5  <te  Hoctubre  1 643  ajustáis  y  convocats  &c. 
presehmt  convocasio  feta  per  lo  pertiquer  fbren  prevenís 
los  senyors  Antón?  Mener,  Dega,  Honcrat  Guitart,  sa- 
crista coadjutor,  Batiste  Malferit,  capiscol,  J.  Bru,  ca- 
»onge ,  Lorens  Bru,  Pere  J.  Belloch,  Agusti  Pel!egeror 
Bernardo  Ferré ,  Miguel  Oltra ,  Sabastia  Nicolini ,  Juseph 
Pelegero  coadjutor,  Diego  Anguerot  coadjutor,  repre- 
séniafit  ía  mayor  part-dels  residents  ,  per  parí  ds  la  ciu- 
tat  Ja  festivitat  que  se  ha  de  celebrar  en  .honra  áé\  pairo, 
aiustanse  al  motu  propi  de  Urbano  Hoctavo ,  Domeñen 
en  patro  al  beneyt  S.  Pheliu ,  diaca  ,  celebrador  en  lo 
primer  día  de  Agost  cascan  any  perpetuament,  confor- 
me se  ha  rebut  en  hacte  per  Juseph  menor,  nott.  en  lo 
día  de  a  16"  de  Hoctubre  1643;  7  Per  Part  del  capí- 
tol se  notifica  ab  embajada  particular  tornada,  a  la  que  la 
ciutat  feu  por  lo  senyor  canonge  Lorens  Bru,  a  efecto 
de  representaro  en  lo  Canse!!  general.  E  dixeren  que  si: 
y  acseptaren  dita  nominado;  y  beurien  de  quin  modo  se 
podría  cortejar  dita  fesía  y  solemnisar  la  mülor  que  fií  s 
al  dia  de  huy ;  y  de  lo  que  exediríen  de  dita  fésta  ne  da- 
lien  raho  al  reverent  capítol  5  y  lo  dernes  que  ya  aguí  en 
este  negoci  mes  Uargament  se  veura  contúiuat  en  ío  li- 
bre de  ordinatiocs  vell  a  cartes  noranta  sinch." 


(o)    Hállase  en  te  pág.  487    lares ,  que  empieza  en  1594  y 
del  libro  de  Acuerdos  capitu-    a««ba  en  en  1650. 


Jin  otro  libro  fot»  fue  comienza  por  los.  acuerdos  eapb* 
tulares  del  año  1470  ,  en  la  pág.%  jip  se  halla  esta 
misma  noticia  mas  circunstanciada.  Dice  así: 

Havent  vist  per  lo  disetifs  ¿e  son  pontificat  de  Ur* 
baño  VIII,  añno  20  de  sfón  pontíficat  lo  exces  de  h 
celebrado  de  les  lestes  colents  que  había  en  maltes  ier- 
res, y  que  de  qui  naxien  passar  necessitat  le  persones 
menesteroses  que  havien  de  pasar  de  son  treball,  y  que  les 
que  eren  colents  no  les  guardaven  conforme  era  menes* 
ter,  y  de  axo  havía  mol  tes  clamors  del  ordmans  ai  sumo 
pontífice,  que  lo  obliga  a  regular  les  £estes  a  cert  numero» 
y  que  aquelles  tosen  rant  ¿olament  de  guardar,  com  soa 
les  seguents :  los  diumenges  &c.  &c.  Y  en  dit  búllelo 
dispon  que  cada  rcyne  nemene  patro,  pera  la  ciutat  me- 
trópoli un  patro ,  y  altre  peral  reyue  que  sien  de  guar- 
dar. Y  la  ciutat  de/  Valencia  a  S.  Vicent  mártir  no- 
mena  patro  de  la  ciutat  y  S.  Vícent  Ferrer  del  reyne. 
Y  axi  matex  en  dit  bulíeto  eo  motu  proprio  ordena  que 
cada  ciutat  eo  vila  puxa  elegir  un  patro,  que  sia  patró  de 
dita  ciutat,  eb  vila:  Y  habent  vist  esta  present  ciutat  de 
Xaííva  la  facultat  pontificia  concedida  per  dit  mota  pro* 
prio,  procuraren  nornerar  patro  desía  ciutat.  Y  pera  di- 
ta nominado  feren  una  embaxada  al  capítol ,  venínt  en 
ella  Gaspar  Malferit,  cavaller ,  jurat  en  cap  en  este  present 
any  de  1643  en  9  ^ies  del  mes  ^e  Octubre-,  acompa- 
nyat  del  racional  Thomas  Navarro,  ciutada  y  de  mol- 
tes  altres  perdones ;  y  propossa  que  el  capítol  nomenas 
patro,  que  se  ajustaría  a" la  nominado  que  el  capítol  fa- 
ria.  Y  habent  vist  lo  capítol  la  obligado  que  la  ciutat 
Jo  possava ,  pera  poder  míllor  asertar  en  I2  nominacio  do- 
naren un  de  los  senvors  capitulars  2  Lorens  Bru ,  ca- 
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monge ,  pera  qtoe  regonegues  lo  archiu  a  erFecíe  de  veu* 
/s  la  íéstivitat  de  S.  Feliu ,  a  quí  volfen  nomenar  éti 
X*atfO  per  estar  en  posessio  de  fer  la  festa  en  lo  primer, 
día  de  Agost.  Y  habent  fet  diligencia  ( trobaren )  en 
dit  archín  ferse  la  festa  de  S.  Feliu  lo  primer  dia  do 
Agost  per  temps  de  200  anys,  y  ans.  que  esta  esglesia 
fora  collegial ;  perqué  se  ha  trobaten  !o  any  14? o  que 
dita  festa  es  celebrava  ,  y  que  después  de  ser  co.Uegia! 
roossen  Pere  Uguet  dexa  una  dobla  de  2  o  sous ,"  ía  qual 
íins  lo  dia  de  huy  es  celebra ;  y  altres  mes  noticies  qua 
se  han  sabut,  les  quals  totes  mduixen  celebrarse  la  fests 
el  primer  día  de   Agost   a  S.  Feliu,  diaca  de  Girona,, 
que   axi  eu  excrigue  en  una.missa  canonical  el  canongs 
Garccs ,  dien  :  Yo  Qarces  digui  misset  ti  primer  dia  dtt 
Agost  a  S*  Feliu  de  Girona,  Ahon  se  lleva  tota  diíj. 
cnltaí,  perqué  havia  encontrar!  la  opinio  de  S.  Feliu 
sacerdot ,  que  es  a   23   de  Abril  ,  de   qui  les  histories 
diuuen  que  predica  en  Xativa.  Y  per  estar  esta  festivi. 
íat  de  S.  Feliu,  diaca  de  Girona,  en  posessio  per  tan* 
temps,  obliga  al  capítol  nomenar  a  dit'S.  Feliu  de  Gi- 
rona; y  axi  ab  acte  rebut  per  Jusep -Menor,  notr.  eü 
i  6  de  Octubre  dit  any  de  1 643 ,  en  lo  qual  los  senyors 
capituláis  que  fermaren  dit  acte  explicaren  lo.;  acort  que 
habien  tingut  en  nomenar  per  patro  a  S.  Feliu  diaca 
en  lo  dia  del  primer  de  Agost,  atento  que  per  temps 
de  200   anys  se  havia  celebrat  en  dit  dia  y  en  hon-> 
ra  de  dit  S. ,  y  que  havia  gran  devocio  y  concurs  de 
gent  y  los  antichs  lo  celebraven  en  dient :  fero  festa 
a  S.  Feliu  de  Girona  S.  general  e  doble  ab  enramada. 
Y  axi  se  ha  trobat  continuat  per  los  antichs  canonges; 
y  ans  tambe  quant  era  parrochial  axi  matex  se  celebra- 
ba. Y  vistes  estes  rahons  ordenaren  dits  senyors  capitu»  ■» 
larsse  tornara  respoata  en  embazada  a  la  dita  cíutat  ca 
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lo  acte  axi  matex  de  -la  nominado.  La  qual  embaxada 
fbnch  nomcnat  lo  canonge  Lorens  Bru.  Y  vista  dita  res- 
posta  la  ciutat  y  acte  de  nominado ,  dixeren  que  accep- 
tavcn ,  y  acceptaren  dita  nominacio  ,  y  que  en  1 9  de 
dtt  mes  de  Octubre  nabien  de  teñir  Conseil  genera!,  y 
la  representarien  a  dit  Conseil ;  y  que  procurarien  dita 
nominacio  fora  acceptada  de  tot  lo  Conseli ;  y  que  si  \o 
Conseil  volia  per  maior  sclempnitat  innovar  algunes  al  tres 
coses  com  dcprocesso,  ó  aitres  coses,  avisarien  de  dita 
novetat  los  senyors  jursts  que  a!  present  eren  Gaspar 
Malíeríi,  Cavaller  ,-jurat  en  cap,  Gaspar  Juan  Ruis? ,  da- 
tada ,  Gaspar  Agullo ,  ciutada  ,  y  el  doctor  Agusti  García» 
doctor  en  casoín  dret. 

VII. 

Sc?iptu?&  fundationls  cujusdam  capjtillaníae  in  eccleslá 
S&abensi  S.  Felhis  M.  attn.  127 5. 

"EX    COD.    MS»    D.    BMXANÜSIIS    JTOStBAN. 

JSrloc  zsi  tr&aslafum  bene-  et  ñdelíter  sumptum  Vi  ca!. 
Decemb.  aireo  Domini  iz%6  á  quodam  instrumento, 
cujus  tenor  taiis  esí.irrSit  omaibus  noíum ,  tam  praesen- 
tibus ,  quám  ftituris  ,  quod  ego  Guiilelmus  Seuliu ,  et 
uxor  mea  Jordana  uterque  nostrum  in  solídum  ,  per.nos, 
et  nostros  ad  tionsrem  Domini  nostri  J,  C.  et  B.  Ma- 
me ejns  matris,  et  ad  saluíern  -anímarum  nosrrarum  da- 
mus  et  offerimus  beneiicium  personale  vobss  Kay mundo 
de  Monte  albo ,  presbytero :  ducentos  solidos  regalhmi 
Valentlae  »  de  quibus  dabimus  vobis  annuatim  omni  tém- 
pora vitae  vestrae.  centum  solidos  in  festo  S.  Andreae» 
et  alios  centum  solidos  in  Resurrectionc  Domini.  Vos 
vero  ,  dum  vobis  vita  comes ,  celebrcíis  ia  ccclesiá  S.  Fe- 
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Jicís  Xat¡vae ,  et  intersitis  ómnibus  horss  ¿luríiis ,  et  ftoc* 
tumis  pro  animabus  nostris,  et  nosironim  fidelium  de- 
functorum.  Concedentes  vobis  quod  nisi  ín  pace  quolibet 
anno<  in  praedíctis  terminis  nos  solverimus,  quod  reci- 
piatis  díctos  ducentos  solidos  annuatim  á  Sancio  Urgelles, 
seu  a  suis  haeredibus ,  qui  nobis  eos  facit  perpetuq  cen- 
suales pro  triginta  fanecatis  terrae ,  et  vineae  in  ortá  Xa- 
tivae, contiguis  Iionori  (a)  Petride  Carcasoná,  et  Petrí . 
Andreae.  ítem  por  una  jovata  Q)  vineae ,  quam  fiabemus 
in  Alcudia  Xativae  contigua  vineae  Joannis  Martiniez 
de  Heredia.  Item....quibus  domibus  in  Xativa  VII  botis 
CO  quae  ibi  sunt,  quae  domus  afrontant  cum  alus  domi- 
bus nostrís,  et  cum  domibus  Jordani,  et  cum  duabus  vii? 
publicís.  Et  nos  in  diebus  nostrís  paccabimus  (d)  ,omnes 
demandas,  et  acf iones  tam  reales,  quara  vicinales  quae  in 
praedíctis  fuerint  petítae.  Praeterea  gratis  et  ex  certa  scien* 
lia  vólumus ,  constituímus ,  et  ordinamus ,  et  de  praesen- 
li  tradimus  m  manibus  archidiaconi,  justitiae  et  juratorum. 
Xativae  ,  qui  pro  tempore  fuerint,  quod  post  dies  nos- 
tros  pcssínt  daré  dictarn  cappellaniam  alicui  honestae  per- 
sonae  ,  et  faceré  repraeseníationem  episcopo  Valentino.  Et 
ex  dictis  CC.  solidis,  ilíe  qui  dictam  cappellaniam  serviet, 
solvat  et  donet  omnia  subsidia,  tam  regalía  quam  vici- 
jiaíia :  et  haec  subsidia  tam  regalía ,  quam  vícinalía  solva-» 
tis  vos  post  dies  nostros ,  dum  vos  díctam  cappellaniam 
íenueritis.  Pracdictum  vero  posse'  archidiácono ,  justitiae, 
et  juraíis  Xativae  sub  tali  conditíone ,  et  retentione  (con- 

(a)    Honor  hlc  pro  territo-  bibus  utriusque  régni  incolis 

rio  et  districtu  usurpatur.  acceptae ,  á  fi)$*  (diurnas). 

(¿)    Jovata,  ¡ovada  s  jova  (c)    Bofa  ab  armoríco  bot, 
(jugerum,    seu   modus  agri )  ager,  seu  tractus  terrae. 
jííajoricensibus  et  olim  valentía  (d)    Paccare ,  f  acare  ¡,  sol- 
áis voces  familiares,  ab  ara-  veré. 
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ced'rmus),  quód  eum  habeant  in  defectu  haeredurn  nos- 
trorum.  Set  si  haeredes  habuerimus,  dtctum  dominium  et 
posse  dictis  no-stris  haerédibus  retinemas.  Concedentes 
etíam  vobís  quód  nía  in  obitu  nostro  fuerit  aliquis  pre$l>y- 
ter  de  sanguine  nostro ,  qui  dictara  cappellaniam  habere 
velit,  quód  vos  possitis  dictam  cappellaniam  post  obitum 
vestrum  assignare  alicui  nepoti  vestro .  qui  dictam  cappe- 
llaniam habeat  in  vita  suá,  Et  ut  haec  donatio  majorern 
optineat  firmitatem  t  ego  Jordana  juro  tactis  Dei  evangeíüs 
me  ipsam  ratam  et  firmara  perpetuó  habere ,  et  non  con- 
travenir^ ratione  dotis ,  vel  sponsalicu  mei ,  vel  aliqua 
áliá  ratione.  Actum  est  hoc  rn  Xativá  XVI  kalendas  Ju- 
lii  atino  Domini  millesimo  CC.LXX  quinto»  Signum 
Gulleliui  Sentiu.  Signum  Jor  anae  ejus  uxor,  qui  hoc 
firmamus.  Testes  Ferrarius  Dareys ,  vicarius  Xativae,  Bar* 
quinonus  de  Bobines  4  Berenguarius  Ferrarii »  praesbyter, 
et  Bernardus  de  Monte  albo.  Sfg>J<nirm  Petri  de  Fortea* 
noíarii  publict  Xativae,  qui  haec  scripsit. 

Signum  Ferrarii  de  Cloquerio ,  justitiae  Xativae ,  qui 
huíc  transíalo  dedit  apoitum  per  manum  mei  Petri  de 
Fortea,  nott.  Xativae;  et  Iroc  meum  sig^num  fació. 

.  Sig>{<num  Simonis  de  Buxo ,  liotarii  publici  Xativae,, 
qui  hoc  translatum  bcne  et  íideliter  translata vit,  et  cura 
$uo  originali  firmiter  comprobavit,  diz,  etanno  praefíxís. 

VIII. 

Collatio  cujusdam  henefieli  ecel.  Seéahensis  S.  Felicis  M» 
h  D.  Raymundo  Gastón  >  ephcopo  Valentino  9  atrn. 

EX  EOD.  C0D.  D.  EMMANUELÍS  JORDÁN» 

Xvaymundus ,  divina  miseratione  Valent.  episcopus ,  di- 
lecto in  Christo  Francisco  Pich,  praesbytero ,  salutcm  ín 
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Domino.  Praeseatationeni  de  persona  tul  nobís  praesent? 

die  factam  per  jacobum  Blanch  ,  \$¡cinum  Valentiae  ,  ac 
psrocuratorem  justitiae  et  juraí-»rum  villas  Xativae,  prout 
¿i  procuratione  ípsuis  constar  per  f  ublieum  instrumeníum, 
confeaum  per  Petrum  de  Coll  de  Sancha,  notarium  publi* 
cuno  XattVae  kalendas  SeptembrÍ5 ,  anno  infia  inscripto,  et 
per  magistrum  Arnaídum  Johannis  de  Villanova,  procu- 
latorem  reverendi  patris  ac  domini  domini  Petri  Penestrí- 
Bensis  episcopi  cardinalis  ac  archidiaconi  Xativae  in  eccle* 
siá  Valentina:  ad  cappellaniam  olim  instituíarn  in  ecclfi» 
siá  S.  Feiicis  Xativae  per  Guielmum  Sentiu  ,  quondarn 
vidnum  ejusdem  lóci,  cune  vacantem  per  mortem  Fraft. 
cisci  c^  Perera  cappeliam  cjusdcrn:  ad  quos  justitiam,  ju- 
ratos,  et  archidiaoonum  jus  patronatos  ipsius  cappeüaniae 
nosefrur  pertinere ,  ducimus  admittendam,  Et  tibí  ipsara 
cappel.laníam  cum  suis  juribús  universis  confeiimtis  et 
assignamas,  ac  te  instituimus  auctoritate  praesentium  in 
eadem,  teque  de  ipsá  per  nostrum  birretum  praesencialí- 
Ser  in-'esrimus.  Mandantes  universis  et  singulis  emphiteo- 

icis  ac  alus  personis  tenentibus  aliquid  per  dicta  cappel* 
lanía,  nec  non  vicario  perpetuo  ceelesiae  de  Exatíva  qua- 
tenus  te  habeaní ,  et  adu.ittant  m  cappellanum  dictae  cap- 
pellaniae^ac  tibí  respondeant  de  ómnibus  juribus  ad  ipsan* 
jsertinentibus. integre  et  complete,  nvílo  á  nobís  super  hoc 
mandato  alio  expectato:  mandamus  tibí  ¡am  dicto  Francis* 
co  quatecus  íntersis  in  ecclesia  majori  Xativae  ómnibus 
hons  diurnis,  et  nocturnis,  et  alias  deservías  ípsi  cappel- 
laniae  in  ecclesia  S  Felicis  praedictá  personalíter  in  dí- 
vinis.  In  cujus  reí  testimonium  praesentcm  litteram  tibí 
concediinus,  sigilli  nostri  muniminc  roboratam.  Data  Va- 
lentíae  quinto  idus  Septcrabris ,  auno  .Domini  milleumo 
CCC  vicésimo  teríio* 


£S    P0CX7MENTO3. 
IX. 

Affksnsi  <fr  Bfffpn  {jpostea  Callxt.  ///")  epistota  a&  ca* 
pitahrn  tcclesiat  Setabénsis  ,  (fuá  de  suá  ¿id  Valtnti» 
man  epistop&twn  pramoiione  eos  c  nitores  faa't. 

EX  AUTOGR.  IN  ARCH.  SCCt.  SETA3BÍÍ3I3. 

enerabíiíbus  decano,  ct  capítulo   ccclesiae  col'ígiatco 
civiuiis  Xativae : 

Venerabilcs  viri :  CKristus  Jesús  benedictas ,  interces- 
¿one  sacratissimae  matrís  suac  compatieris  ips-i  ecclesia© 
din   viduatae,  die  gloriosae'  Assumptionis  reginae   coe^i 
áam.dictiirum  (/.  divinan?,  tji)  missarurn  solempnia  agí* 
rentur ,  par  certum  nuncium  denunciari  voluit  per  nos- 
tram  cathclkum  principen!  dommum  regem  reverendk<* 
simo  domino  Leguato  intentan}  s.imro  ut  mtchi  de  <cdesí| 
Valen t»  provideret  •.  -quí  eadem  hora  fuit  vaíde  contení^ 
el  praccedenti:  sclltá  infóffluttiaae ,  eri  prius  assumpto  or- 
diñe  praesbyteTStus »  michí  ptovidit  de   ípsa  ecciesia,  et 
Oic,  licet  inmentutn,  prommtzavít  e^uídera  ecclcsiae  prac* 
sukrn ,  ct  pastorem.   Hodie  in  ejus  praesentiá  cst  mi* 
chi  collatuoi  munus  consecraiienis.  Placeat  altissimo ;  et 
e¡us.beati$&imae  Geniínci,  üt  íaliter  ecclesia  praedicta  g'í5~ 
fcernetuT  %  qudd  ín  dte  judicit  ds  talento  mkhi  comisso, 
proutíperovdebiíaní  valeana  reddcre  latscnem.  Laudarem 
ut  inds  íiereat  devotae  procesiones,  ut  meritíí»  intemera* 
tac  vírginis  gíoriosse ,  <juse  tn  suá  pnncípalí  sotempniu'e, 
quae  capüt'*cst  ipslus  ecclesJae,  et  ejus  octavis,  die^vc 
Bszix  Bcrnardi  ejusdcn.devoti  concinatoris  (f.  conaotí*- 
taris')  á  Saliaiore  nostro  eptinuit  provideri  tantae  cccle- 
siae depastoiCj  ab  jpsá  civiuic  ct  diocew  «moveré,  díg- 
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netur  pssíem  moríiferam,  et  concedat  pacem  ad  ejtis  lau- 
dan,  ct  hioncrsm  christranissimi  principis  nostri:  haben- 
tes  bonain  in  Domino  confidentlara  quód  exaudiet  preces 
costras.  Michique  scribatis  in  ómnibus ,  quae  videritis 
opporíuna  lps»  ecclesiae ,  in  qua  pabulum  sanctl  baplismi 
assumpsi.  Scriptae  Paniscoiae  XXI  Augustí.  Vos  Domine 
o£cÍ3íis  infra  oficiaiatum  haec  denuncia  te.  Ad  voluntatem 
vestram  promptus  A.  episcopus  Valent. 


X. 


Ejus&sm  Alpkonsi  de  Borgla%  cardinal!* ,  alia  epístola 
ad  caphulutn  eccL  Setabensis ,  qi&a  post  brevcm  cala* 
mitatum  sui  temporil  descriptionem ,  nepotem  suum  Ro- 
dericwn  de  Borgid  in  ejusdem  ecclesiae  praecentorem 
electttm  indkat. 

EX  .AUTOGIU  IN  AECH*  EJÜSD.  ECCI. 

Venerabilibus  viris  decaco  el  capitulo  nostrae  collegiatac 
ecclesiae  Xativae  ,  amícis  nostris  charissimis ,  A.  cardena- 
les Valentinos. 

Venerabiles  viri,  amict  charissimi:  facra  concordia 
cían  regia  majestate  super  nostris  tribulationibus  per  viarn 
subsidii  generalis ,  magis  est  divinuai  ,  quám  humanum 
nos  vivere;  et  si  nomines  taceaitf ,  lapides  sentiunt  mar- 
tyria  nostra  pro  ipsa  diócesi  et  alus  ecclesiis.  Mittimus- 
ene  omnium  revocaxoriaai  regiam ,  et  etiam  bullas ,  et 
processus  apostólicos ,  ex  qiábus,  vidsbitis  nepotem  nos- 
trum  Rodericum  de  Borgtá ,  sacristán ,  provisum  fore  de 
canonicatu  et  praecentoriá  i  psius  ecclesiae  collegiatae ;  u£ 
dúos  nepotes  ,  imoao  filios  ,  matrix  ipsa  ecclesia ,  ubi  pa- 
bulum  baptismatk  suscepimus,  etiara  post    obitum  nos- 
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3nm  teneat,sChristo  dante;  et  nos,  et  ipsí,  opp'OTtimita- 
íc  captatá ,  eccicsiam  ipsam  extollebius.  Et  si  maiigoijas 
íemporum,    quae  vix  necessaria  nobis,  ct  aliis  dimíítílc 
non  impedivisset ,  desíderium  fervens  est*  In  a^ísáoec 
dicti  nepotis  nostri ,  et  aliis  operemmt  ut  de  vo$>is  4£i¿í»*- 
ter  confidinaus»  Gaudemus  quod  per  vfcariirai  aostfon» 
magistrum  Bou  avisati  sumos  de  cuito  tíítfiao  ei  reíófcina* 
tionc  morum  ,  silentio  ,  et  honéstate ,  eilminatls  peec&is 
publicis ,  ac  concubinatu  eí  de»...bor,á  volúntate  ac  pro» 
deatiá  nostri  officialls.  Placeat  continuare  dte  bum  m  rae- 
lius.  Unum  non  obmktitnus  quod  per  titíreras  dicti  vicarS 
nostri  sentimus,  quód  et  si  cappeltem  efeximus  süHiptoo- 
sam  saepe....et  credentes  complaceré  vobis  dieemi^fls  ca- 
leré domo  pro  capitujb ;  et  hac  de  causa  plus  debito 
expendimos  ;  quod  jam  tenetis  domum  pro  capitolio  coa- 
venientiorem;  et  si  s\c  fíat  voluntas  vestra  ♦  qtiam  sjeire  de- 
siderarans  super  hoc.  Nam  pro  nobis  facít  quod  dicta  ca« 
pella  sit  libera  á  tenendo  ibi  capituium*  Sepe  ctmtingit 
verifican  illud*.  Dispticet  imprudens  cuando  pífame  gu- 
¿ati  ut  iatius  praefatns  vicarius  noster  •etrarrafeíl  cet.era. 
£t  cooservet  vos  Deus  feliciter.  Roma^  ñcesjjíTl  $#tm&u* 
Et  recoratssum  nos  íactmus  devotfe  oraiágnibns  vestris ,  ct 
íotius  den;  nam  benétenentur  orare  $rc  nobis. 

XI. 

Breve  Calixtl  ÍIÍ  ad  cñpituüm  eccUsíat  $gt&htmi$  in 
tammaidatkncm  Ausiasi't  Ferran ,  famifiaru  ¿ui. 

£X  AÜTOCRo  IX  A&CH.  ECCU  SETAB.  (Lit.  A.  ti.  2  2.) 

DilectisJUih  capitulo  ecclesiae  Xatháe. 

\^aiixtus  papa  Ifl.zziiDilecíi  filü,  salutem  et  apostolicara 
ben&diclioBcm:  providious  nnper  dilecto  ¿lio  Ausiasio 
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Fcrran ,  clerico  Valentino  ,  familiarí  nostro ,  continuo  co- 
mensal!, et  secundum  carnem  de  parentela  nostra,  de 
«juodam  simplici  beneficio  eccíesiac  vestrac,  quod  vacare 
voluímus  propter -aesecutíonem  recteríae  Sancti  Maiihaei 
Dertúncnsis  diócesis »  quam  coníulimus  dilecto  filio  Au- 
siaslo  Puíg ,  prout  in  nostws  Htteris  provisiones  hujusmo-' 
él  latáis  continetur.  Quare  devotiones  vestras  hortamurr 
cisque  in  vírtute  sanctae  obedieatíae  praecipíendo  man- 
damus,  ut  dicto  Ausíaslo  Ferran,  c;i¿il|>ropter  ejus  vir- 
tutes  et  grata  servitia ,  quae  nobis  impendit»  carus  et  accep- 
tns  est,  vel  suo  procuratori  possessionem  pacificare  dicti 
foenefícü  juxta  fbrmam  et  tenorem  alíarum  litteraruro  tra- 
jere, et  assignare  velitis ,  ípsumque  in  painibuscommen- 
datum  habeatis ,  prout  in  vesíris  devotiombss  coníidirmis 
et  speramus.   Dat.  Romae  apud  S.  í*etnim  sub  annalo 
piscarons,  die  XIIÍ1  Julii  M.CCGCJ.VHL  ptatificatiis 
siostri  anno  cuarto. 

XIL 

Petri  Rans&ni,  panormitam  tkeolop ,  crdlnis  praedkata* 
rum ,  &c  de'm  ep'iscopi  Lucerini,  eputcuLz  duo  de  vita 
et  gestis  S.  Vincentü  Ferrerii  Conf* 

UUNC  PEJMDM  IN  LÜCEtt  EDITA  BX  COD.    MS.    INIX.    SAEC» 
XVI ,  QÜEM  ÍENES  NOS  BABBMUS. 

MONITÜM. 

ominis  Itali  sersptis  íocum  in  hac  nostra  rerum  Hísp8- 
nicarum  colíecíione  daré  constituimus ,  quód  <Je  Hispano, 
coque  sanctisslmq  co&cionatore  sermo  in  ¡k  sítf  cujus 
iüe  aetatera  et  postrema  fata  attigit  ,  tum  et  sotemnt 
ipsius  apotheosi  testís  oculalus  in&rfwit,  se  Caüxtam  IB 
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Hlspafium  Setabensem,  de  suá  ad  Petri  sedem  evectione 
juxta  D.  Vincentü  prophetiam  fidem  praebentem,  audívit. 
Porro  Ransani  vitam  et  scrípta  Quetif  et,  Echard  in  Bibl. 
scrípt.  ord.  praed. ,  et  rerum  sícularum  commentatores 
illustrarunt,  qua  in  re  nonnulla  et  nos  in  nolis  dabimus. 
Modo  de  his  opusculis  pauca  praefamur. 

B.  Vincentü  eximios  labores,  et  iis  partam  glorían» 
quatuor  libris  P^ansanum  dcscrípsisse  ,  ipsemet  in  epístola 
mox  exhibendá  testatur ,  idque  hortatore  Martiale  Airi- 
bellio,  O.  P.  magistro  generali ,  ac  jussu  Calixíi  III  P.  M. 
librum  V  huic  operi  addere  cogitabat ,  quo  de  canoni- 
zatione  ejusdem  Divi  ageret ,  quemadmodum  ex  Ub.  III. 
n.  6.  Henschenius  et  Papebrochius  admonuerunt  QAct.  SS. 
ad  d'iem  V.  Apr}!.")*  An  vero  illum  scripserit ,  hucusque 
incompertum.  íllud  constat,  anuo  1463  quo  praesentem 
dedit  epistolam  t  commentarium  de  vita  S.  Vincentü  1U 
bris  tantum  quatuor  contineri,  ut  ex  ejus  contextu  üquet. 
Hoc  autem  opus  edidit  Laurentius  Surius  emendatá  lec- 
tione »   nonnuliisque   truncatis   Iocis ;    ex   quo   Antonius 
Senensis ,  Bzovius ,  et  alü  vel  descripserunt ,   vei  contra- 
xerunt.  Henschenius  vero  et  Papebrochius  eundem  Ran- 
sani, commentarium  dederunt  absque  Surü  emendatipni- 
bus,  servato,  ut  aequum  erat,  primigenio  síylo ,  ex  cod. 
Ultrajectino  membranáceo  ,  non  integrum  quidem,  ci¡m 
quartus  líber  eorum  judício  prolixior  esse  debuerit ,  quin- 
tus  vero  solo  initio  consíaret.  Alíum  hujüs  operas  codice.m 
se  c'onspexísse  testantur  in  bibliolheca  ^praeciari  Ebracen- 
sis  monasterü  ínter  Kerbipolim  et  Bambergam.  Sed  cüm 
post  annos  duodecim  epistolam  iiluc  direxerint,  si  ferie 
in  eo  códice  liceret  invenire  quae  in  UItrajecuno(  desidc- 
rabantur;  quacumque  adhibita  opera  Ülum  repcrire  non 
licuit.  Eo  tantum  serviet ,  inquiunt,  hace  monuisse,  utsi 
ipse  vel  alius'simiiis  alibi  inveniatur  ,  cum  hic  edsndis 

TOMO  IV.  S 
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con/erre  vtUt  aliquu%  fí  qued  amplias  rspmet  nohs  des- 

cribere  t  tn  optrk  totius  suppkmento  proferendum, 

Dum  igitur  thesaurus  iste  effodiíur  ab  erudítís  investí- 
gatoribus ,  dabimus  ¡nos  ex  Rostro  códice  sequens  'Ransanl 
opuscular  v  quod  cuih  epístola  ad  Joannem  PJstoriensem 
inissit  f  sensu  ícrtasse  unum  cum  eo,  quem  diximus,  com- 
mcntario,  revera  tamen  ab  eó  dífersum;  cúm  excerpta 
tantummodo  eontineat  «ex  lib.  XX  annalium  á  se  con- 
scripíorum ;  nusquam  ceríe  ante  hac  editura. 

?.-íissit  et  cum  ufo  carmen  herovcum  in  laudem  S.  Vín* 
cenia,  centum  víginti  tribus  versibus  constaüs,  quod  ur- 
gente eodem  Joanne  Pístorieasi  cecinerat ;  cujus  quatuor 
priores  versus  tantum  in  actis/SS.  (tibld.')  lezcrs  Iipuerat. 
Modo  mtegrum  es  eodem  códice  pro&rímus.  In  ípso  alia 
praeterea  ejusdem  Ransaní  opnscula  legímus  „  videlicet, 
de  vita,  et  Wiattyrio  S.  Barbara?  senptum  aunó  1468.11: 
Martyrium  B*  AntonM  Lombardi  s  seu  deNeyrot,  O.  P. 
a  Tunfíissiensibús  obChristí  ñéem  lapidibus  obruti,  quem 
ipse  sudor  novit ,  sibíque  aliquando  snbdiíum  fatetur. 
Opus  praecedit  carmen  in  laudem  Pii  II  Pont.  Maxlir: 
Carmen  sapkicum  ád  crucem  Jesu  Christi.  Verum  haec 
íamquam  ad  Hispanos  nihii  pertinentia  ?  nc  aliena  messe 
ditescere  vidsamur ,  missa  facimus» 

Petri  Ransani,  panhormitarií ,  ordlnis  praedicatorum,  epis* 
tola ,  qiiae  est  veíuti  praefatio  quaedam  ad  ea ,  quae 
¿cripta  suñt  ab  ipso  ds  vita  B*  Vincentii  confessoriu 

J  oanni  Pistoriensi ,  viro  clarissimo  ordinis  praedlcatorum 
(a) ,  Pctrus  Ransanus ,  panhormítanus ,  theologus  ejusdem 
ordinis ,  S.  P.  D. 

{a)    Be  Joanne  Pistoriensi,    cionatore ,  vi'desh  Bibl.  scripf. 
egregio  per  totam  Xtaliam  con-    ota.  praedic.  (Tom.  1.  ¿>,  879.)* 
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Perlegi  tuas  lítteras ,  -vír  oprime ,  quibus  petis  ad  te 
quam  prijnum  fien  poterií  transmitti  opús,  quo  nuper 
B.  Vincentii,  Valentini,  Chrísti  confessoris  eximii ,  vi- 
tara perscripsi.  Cítm  enim  sis  ei  praecipuá  devotione  di- 
catus,  velle  te  dicis  vulgare  cunctís  Italiae  populis,  apud 
quos  es.posthac  concionaturus,  cjus  egregias  laudes,  qui- 
bus  jure  sibi commeruít,  ut  nóstro  tempore  ínter  sanctos 
referretur,  Vulgssse  qtii<fcm  te  ais  jam  aliqua  ex  parte 
inulta  ad  vírí  sanctríatem  pertinentia,  sed  fluctuante  ani- 
mo, jejunáque  obtiene-,  cúrn  nihi!  adhuc  iegeris  ex  ipsíus 
^estis  (a),  quibus  quae  pratfdieasti,  confirmare  abundé  po- 
tuisses.  Quo  circa  .numquam  animo  te  dicis  pesse  con- 
q;;iescere,  doñee  absque  tilla  dubítatíone  quidnam  tibí 
sit  de  miris.  ejos  dictis  ac  faftis  praedícandum  sciveris, 
Ego,  mi  Joannesi  preterquai» quod  laudo  pietatem  ,  quá 
te  patri ,  atque  patrono  íam  sancto  obstrinxisti ,  probo 
etiam  omni  commendatione  dignum  ístud  consiiium  tuum. 

Ferdinando    praeterea    pfímo  „  nandi.  Et  ipse  praefatus  rex 

Ncapolitanorum.regi ,  ejusque  „  F.  donavit  michi ,  dum  prae- 

uxpri  Isahellae  *  Trótani  co-  „dicareni  Neapoli  1467."  Ita- 

miii*  di   ChíaramonU  fiüae,  „  que  modo  est  mei  usus  fra- 

acceptissimum  fhisse  sdmus;  a  „  trisjohannisde  Pistorio.  Post 

quibus  et  dono  accepi:  brevia-  „  inortem  rrieam  exit  mei  con- 

num   ordinis  ¿>taeaicatormn,  u  ventuá S.  Dominici  de  Pisto- 

quo  iíli  sciIicer.priAcip.c5  ujte-  <#rio,  aaisi  praelati   sürer  de 

bantur  j  quOd  modo"  bibliotjie-  „  meis  ipsis  Jibrís  et  rebus  dis* 

fca  regia  Mafriténíis  serrat  Co*  Hjponanr,  In  hujus  rei  fidera 

dicem-vidimusmembranaceum,  Mhoc  propria  manu  scripsi." 

eleganti    caractere  exarátutxS,  (*)    Nuilum   ante    Peírum 

Itftensque  majuscuíis-auro  ac  Ransanum  S.  Vincentii   gesta 

iranio  fulgidiss  cujusad  calceta  iitterfe  mandasse ,  ipsemet  satis 

!  .>ec  notóla  propria  ipsíus  Pis-  irtnuit  in  proíogo  vitae  quam 

t nenas    manu    appicta    est:  edidere  Henschenius  et  Paoe- 

,,  Hoc  brevianumfiíit  ¡liustri*  brochius  {A;t.  SS.  ad  ditm  V 

,.  sinac  doirtir.ae  babeUae  uxo.  AcrilX 
♦ ,  ris  Serenissimi  Reg-is  Ferdi- 

S2 
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Cuipoe^nihil  doceftdum  debes  tibi  proponere,  cujüs  red- 
dere  ncn  possís  prcbabílem  aliquam  ratíonem.  Quod  p~o- 
fce  semper  feceris,  quotiens  docueris,  non  ea  quae  vulgus 
plerumque  jactare  soiet  inaniter ,  sed  quae  probato  aliquo 
auctore  traduntur.  Scímus  plañe  omníum  populorum  Ita- 
liae  oculos  la  te  conjecíos  propter  claritudinem ,  quam» 
tibi  noslra  tempestóte-  condonando  coipparasti.  Ideoque 
ñt ,  ut  ex  innúmera  auditoram  multítudine  sit  nemo ,  qui 
non  expecíeí  haxirire  semper  a  te  doctrinan!,  cui  nulius 
andeat  recto  re&agar!.  Vejüm  opus  t  quod  petls  nunc  tibí 
transmitti,  probatura  jam  á  nosíri  ordinis  patríbus,  qui 
anno  ab  hinc  octavó  conveatum  egerunt  in  Monte  Pesu- 
lano  (a),  ro  ajoré,  quo  Iranscrlbatirr ,  egct.  tum  impensá, 
tum  labore,  quam  arbitrens. Divisum  namque  in  quatuor 
píolixa  volosúna  est.  -DifFcram  igitur  illud  mittere  ,  quo- 
jxs^'ue  librarían!  queinpiam  nactus  -Idoneum  fuero,  á  quo 
transcríbatur.  Qv.o  £ájnen  interhti  a-Kquid  íuae  petitioms 
assequaris,   íranscripsi  ^ego  celeriter  inrra  bidui  spatium 
ex  annalíuin  itieorum  libro  vigésimo  (¿)ea,  quae  pers- 
(a)    ,yideiicetdieXVIMa-    quaginta -libros  agnoscif;  mu U 
§i,  ann.  1456.  toqqe  minus  Mongitorio,  q ni 

(¿)   Arrales  omnium  iempo-    eos  ad  -sexaginra  et  uttum  pro- 
ra»» á  se  conscriptos  auctor  in-    ducit  >  <ju\mquain  hic  Panor- 
dígitat,  qiúbusScilíceí:aborigi'    mi  In  bib!.  S.  Dominici  opus 
ne  mimdi  ad  ami.  1448  omníum.    se  evolvisse  affirmet ,  octospis- 
naíionuní  historias  complexos    sisvqluminibusconipaginatuin. 
esr.  Cíim  autem  ejus  operis  li-     Nam  si  veré  annales,  ut  ideut 
be:  hic   XX  laudetur,  vides    Mongitorius  ait,  annum  1448 
quam  prepostere   Caveus    in    npn  excedunt,  cum  Ransanus 
Jlíst.  littcr,  ct  Olearius  in  Bibl.    tempormn  ordine  non  interrup- 
scrtpi.  eccles.  Annales  P.  Ran-    to  agar  in  lib.  XX  de  S.  ~Viv>.« 
sani  sex  tantinn  iibrls  consta-    centü  vita  etmorte  ,  quae  anno 
re  aflirment.  Sed  nec  Thomae     1419  contígit;  quis  capiat  pro 
Fazelio  acquiescere  possumus    cnarrandis    ab    hac   aetate   ad 
cum  in  Hist.  Ski!.  T>sc.  I.  ¡ib.     1448  reliquishistoriis,  quadra- 
VIII.  honun  annalium  quin-    ginta  et  uno  supemit'ibuslibris? 
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írínxi  de  ipsíus  vita ,  deque  iis  quae  gesta  sunt  jpost   ejus 
mortem  üsque  ad  tempus  quo  per  Callíxtum  tertíuca  pon- 
tííicem  máximum  ínter  sanctos  relatus  est.  Quae  itaque 
ad  verbum,  ex  eo  quod  díxi  exemplari ,  transcripta  a  me 
sunt,  deferet  tibí  Antonius  Ransanus  frater  meus ,    qui 
Panhormo  hcdie  excedit ,  quó  Mesanam  negotit  cujusdam 
sui  gratiá  proficiscatur;  eum  tibi  commendo,  st  quo  even- 
tu  tuá  eguerit  opera.  Tu  interim  perlege  singula  eo  ordi- 
11  e  quo  á  me  scílpta  inveneris.  Namque  non  solum  adi- 
pisceris  non  mediocrem  notttiam  eorum  quae  cupis ,  sed 
notum  quoqúe  tibi  fieí  quibus  de  causis  hoc  potius,  quám 
patrum  nostrorum  ternpore,  fuerit  ínter  Sanctos  Vincen- 
tius  relatus ,  cum  tamen  id  illi  miro  quodam  ardore  affec- 
taverint.  Vale  Panhormi  kalendis  sextüibus  1463. 

jAd  verhum  transcripta  haec  sunt  ex  exemplarl  jtsvra 
nommati  operis.  Et  ex  eisdem  kabetur  magna  notitia 
vitae  Beati  Vincentii. 

Nicolao  quinto  pontífice  máximo  defuncto;  Calix- 
tas tertius  ^romanae  ecclesiae  praeficitur  omnium  pa- 
trum consensu ;  tertio  idus  Apwlis  Romae  electus  est, 
cüm  aetate  pene  confectus  esset.  Alphonsus  ante  adeptam 
dignitatem  vocabatur.  Natione  fuit  Valentinus-(^) ,  natus 
Tion  ignobili  Borgiorum  familia.  Vir  erat  magno  ingenio, 
jurisque  pontificii  scientíá  praestantissimus.  Ad  ejus  doctri- 

indiguisse,  qui  universas  om»  IentiniinHispania,  antiquitate 
nium  narionum  et  aetatum  his-  poüens  conspicua  ;  cujus  et  in 
íorias  ab  origine  mundi  ad  S.  ecclesia  majori  S.  Mariae  sacro 
Vincentii  témpora  viginti  li-  baptismate  tinctuwest,  quemad- 
tris  complexus  est  ?"  uiodum  jpse  saepius  testatur  et 
(a)  Lucem  primam  vidit  in  in  bullís  et  in  epistolts  ad  eam 
oppiviulo  ignobili  prope  Sera-  ecclesiam  supcrius  in  hoc  70- 
bim  ,  quae  urbs  est  regni  Va-  lunúne  prolatis. 
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Tiam  vííae  accessit  iníegritas.  Quarum  rcrurn  causa  Aí- 
phonsus  rex,  de  quo  supra  persaepe  meminimus  t  in  av- 
duis  quibusdam  negoíiis  cjüs  opera    piunmum  usus  est. 
Cumque  cognosceret  íantus  princeps  spsetatam  fuisse  iilius 
ñdtm  ,  et  probitatem,  id  egit  cura  romano  pontífice  ,  ut 
Valcntinae  eccíesíae  praeficeretur  (a)»  Nec  eo  honore  con- 
íentus,  egit  ítem  ut  ad  cardiiulaías  dtgnitatem  evehere- 
tar  (£).  ís   multis  ante  annis ,  quárn  summum  adípisce- 
re-tur  pontjficatum ,  complures,  quibus  íamüiariter  uíeb.a- 
tur ,  sepae  jussií  bono  animo  esse :  speraie  quippe  se  di- 
cebat  íbre  aiiquando ,  ut  ipse  romanas   praeesset  eccle- 
siae.  Multis'  iísquc  id  expectantibus,  duobusque ,  aut  tri- 
bus pcntiñc'íbus  mortuis,  aliíer  evenire  aílque  ipse  prae- 
dicebat  animad vértentibus  ,   rídtculum   eum,  delirumque 
senem ,    ridiculas   et   ejus  fu  tu  rae   reí    praedictiones  esse 
affirmabant:  Ceterum  postea  quame  Nicolao  quinto  mor- 
•tuo,  eum  viderunt  ad  rhaximt  pontifícrs  cignitatem  evec- 
tum,  reí  etrentu  máxime  stupentes,  ex  eo  cuaesiere,  quo- 
nam  afñatus  numine  fuíurae  hujus  rei  eren&cn  tanto  an- 

(a)     Urgente  Alphonso  V  r5  Egidius  :  zíus  Bene- 

Aragonum  rege,  Alpfíonsus  de  dicti  XIII  (Limse)  in  schisma- 

Borgíá  episeopus  VaSentinus  te  successor ,  pontificatu  se  ab- 

eüigitur  áie  15  Angustí ,  ac  oie  dicavit  (quod  in.  concilio  Der- 

postmodum  2í  eiüsdem  mensis  tusensi   ann.   1429   contigisse, 

Paniícofae  consecrarur.  Hauri-  ex  íifterís  convocatorias  c»ns- 

jmts  haec  ex  auiographa  ipsius  tat),  tuneque  ajunt  á   legato 

ad  capitiiíumeccJesiae  Setaben-  cardinal  de  Furto  Egidtum  ma- 

sis epístola,  qtiamsuperius  edi-  joricensiecc!ésiaepraeIatum»ef 

dÚQVS.Quum zutem  ¿Ha  annum,  Alphonsust  Valentinas  Hujus 

quo  data  est  subtieeat ,  relin-  postremae  eccíesíae EpisccpoJo*    , 

quitur  adhuc  snb  judice  anmts  gía  1*ÍSS.  aunum  1429  Alphonsl' 

hujus  creatiónis.  In  AcU  SS.  nostri  consecrados!  desígnanr. 
t.  i.  Aprii.  pag.  48J*  indica-       (b)    Creatus  est   cardinalís 

tur  annus  1427.  Platina  vero  praesbyter  tíeuío  SS.  Quatuor 

er  Ciacontus  id  factum  ajunt  Coron?.toruni  ab  Eugenio  IV 

postquam  Alphonsi'nostri  epe-  dk  Xll  Julii  anno  1444. 
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íe  temporc  ,  tamque  constanti ,  ac  totiens  fepetlía  vocs 
^raedixerit.  Eis  ipse  in  hunc  modum  respondisse  íertur: 
memoriae  mihi  est  olim  mihi  adolesceníulo  fuisse  dictum 
a  viro  illo  doctrina  ac  pietate ,  et  vitae  sancíitate  máxime 
:nsign¡,  Famaeque  claritudine  olim  toto  orbe  celebérrimo, 
Vincentio  Ferreric  t  ordinis  praedicaíorem ,  fore  alionan- 
do ut  moríalium  oronium  ego  emineotissimüs  essem ,  ut- 
que  ipsum  jam  vita  funcium  essem  super  mortales  om~ 
cieá  laude  atque  honore,  et  veneratione  prosecuturus.  Hac<* 
ego  tantt  viri  dicta ,  quod  praeter  doctrinan) ,  et  virtutem, 
zníegritatem ,  atque  sanctitatem ,  futurarum  etiam  muíta- 
rum  rerum  praescius  vates  eral,  ita  memoriae  condita  te- 
nui,  ut  ejus  reí  nulla  unqcam  cesserít  oblívio.  Cüm  igi- 
tur  nunc ,  quod  ilie  futurum  praedheerat,  factum  jam  irj 
me,  De¡  muñere ,  videam ;  nihil  relíqui  est,  nisi  ut  in  ipso 
ego  ímpleam  ,  quod  á  me  pontífice  máximo  in  se  im- 
plendum  vaticinatus  est  (<?).  Est  ergo  mea  sententia  ,  ut 
tsntws  vi?  ínter  Christi  Sanctos  a  me ,  quam  primum  fíe« 
ri  poterit,  referatur.  Haec  pontifex  cumdixisset,  accer- 
sito  ad  se  quam  primum  Martiale  Auribellio ,  theoiogo 
praestantissimb  f  ordinis  praedicatorum  magístro,  una  cum 
Petri  Britaniae  ducis  legatis ,  qui  per  id  temporis  Romae 
erant,  ob  id  ipsum  paucis  ante  raensibus  missi ,  e;s  quae  sua 
esset  sententia  apperuit ;  fore  enim  ut  ante  Julium  mensen% 
perfecta  re,  cujus  gratia  Romam  por  tot  discrimina  rerum 
advenerant;  voíicompoíes  in  Eritaniam  reverterentur*ejus7 
cemodi  quidem  B.  Viocentii  ínter  Christi  Sanctos  reiationem 

(a)    Hujus  S.  Vincentií  va-  Ransani  tesrúnonium,  quí"  ca 

ticinii  in  Calíxti  III  ad  sedem  aérate  .Romae  versabatur  ,  ec 

Petri    promotione     adimplcti,  Martiali  Auribellio  Mag.  Ge- 

quotquot  de  vitis   pontificum  ner.  C.  P.  ,  cui  postea  pontifex 

scripsere  meminerunr.  Magno,  rem  eandem  apperuit j  Valdé 

tamen  in  ejus  reí  confirma!  i  o-  familiaris  .rzt. 
argumento   est   praesens 
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non  aist  Nicolao ,  aut  caetens  róraanís  pontifidbus.ysed  si* 
bí  íuísse  Dei  providentissimo  consilio  servatam.  Haec  atqüs 
alia  ubi  in  eam  rem  dixitponíifex,  jussií  els' tandear,  ut  ad« 
foibite  darent ,'operam,  quo.ea  quae  erant.rei  sqlemnjiati  né-» 
censaría  cotapararentur.  Martialis  *  ac  legaíi",  obortis  prae 
gandí!  magnkudine  lacbrymis,  novello 1  póntifici  gratfas. 
egerunt.  Inde  mox  abeuntes  curavete,  ut  quod  iüe  jusse-* 
rat,  haud  cuncíanter  efíicerent.  Ipse  pontifex  paucis  post 
diebus  fíequentí  senatu  decrevit  Kut  ad  tertiutxi'&alehdas 
quintilis  ea  solemnizas,  celebraretur. 

Postulare  locus  hic  videtur,  ut  de  hujuscemodi  B» 
Vmcentü  ínter  i'Christi  sanctos  relatione  (quam'vuigo  ca- 
nonizationerri  appellant)  alíquíd  tnemqretur.-De  qua.com* 
modius  dixero ,  si  prius  de  integra  vita,  deque  pía  ejus  mor- 
le,  quaedam  relata  digna  demonstravero.  Ea  delegi  ego 
ex  fotm  muítis  illisv  quae^aceuraíé  perscripsi  in  opere  illo 
quatuor  iibris  dístincío,  -quod-hoc  anno,  et  Martialis  Au- 
ribelU  hortatu  ,  et  Calixti  pontificis  jussu  de  ülius  vita 
composui  (a). 

füit  is  Valentía® ,  quae  urbs  in  ulteriore  Hispania  est. 
-ex  Fcrreriorum  familia  honestis  parentibus  natus.  Qui 
quantus,  ^ualisque  esset  futurus,  hoc  poüssimum  indicio 
ínonsiratuní  esí.  Cam  ejus  rnater  esset  gravís,  uterusque 
illius  jníuraescere  cepisset ,  ter  eodem  mense ,  interjectís 
taimen  diebus ,  eraitíi  útero  suo  veluti  latrantis  canis  voces 
audivit.  ínsúetae  illa  reí  novitate  deterritá ;  ad  Valentinas 
ceelesiae  Antistitern  se  conferens,  ex  eo  quaesívit  quid- 
nam  sibi  latratus  ejusmo~di  vellet.  Respondit  ille  nil  aüud 
id  significare,  nisi  cjuod  paritura  esse  íilium ,  qüi.suá  aeta- 

(a)    Ex  hoc  loco  satis  cons-  de  vita  S.  Vincentii  addidisse. 

at  anno    1463  quo  B.ansanus  quem  tamen  libro  III.  qum.  6. 

baec  scribebat ,  aoridum  quin-  jjromisserat  (  V.  monitmn  his 

tuní  librum  prioribus  quatuox  opusculis  pracnxuui). 
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te  csset  fiiturus  divini  verbi  praedicator  ,  non  solum  mul- 
tarum  rerum  scienlia  eminentissimus ,  %sed  vitae  quoque 
integritále,   míráque  sanciitate  claríssimus.   Natus  deind£ 
infans,  ac  Víncentius  divino  quodam  praesagio  vocatus, 
ui>i  attigit  aetatcm ,  quá  ad  litteras ,  atque.  ad  mores  ido- 
neusest  visus,  tncredibile  dictu  est,  quam  brevi  clarus  eva- 
serít,  ct  Hberalium  arttum-,  divinarumque  rerum  peritiá, 
$t  emendatorum   morum   mira-  elegantiá.  Praeter  cetera 
áutem  iliud  quam  diligentissime  observabat,  quod  nullam 
admíttebáft  improborum    hominum  consuetudinem.   Eos 
verot  qubs  animadvertebat  «viríute  praediíos ,  veluti  vifaa 
suac  magistres  imítabatur.  Coeksti  deinde  rore  perfíisus, 
duodevigessimum   agens  annum,  elegit,  ac  cepit  vivere, 
íu^  regula ,  alque  irí^títítis   ordinis  praedicatorum ,  non 
plañe  sine  máximo  gaudio,   summáque  iaetitia  omnium 
patrum ,  qui  erant-állius  ordmit ,  eá  de  causa ,  quod  no-» 
men  taníi  juvenis  erat  apud  valentinos  cives  celeberrimum» 
Quippe  arbitrad,  quod  erat,  sunt,  ípsum  ordinem  virtu- 
te,  et  probitate  tam  insignis  juvenis  non  mediocriter  evor- 
fcandum.  Postea  quam  ejus  ordinis  habitu  est  irrdutus ,  !c- 
gere  in  primis  studuit  B.  Dominici  gesta ,  eo  consilio,  ut 
illa  potissimum  intelligeret ,  In  quibus  esset  suum  ducem 
imitaturus.  íllius  igitur  exemplo  inteT  cétera  dedil  operam 
lectíoni  scripturarum  divinarum,  theoíogicaeque  facultati, 
trt  bis  murjitus  armis  posset  opportuno  tempere  e\range- 
lium  Christi  per  orbem  longé,  latéque   diffundere.  Pro- 
fectus  postea  Ilerdam ,  in  qua  urbe  per  iltud  tempus  ílo- 
rebant  publica  liberalium  disciplinarum,  et  in  primis  theo- 
logiae,   studia;  adeo  intra  paucos  annos  doctus  evassif, 
ut  agens  octavum  et  vigessimum  annum  philosophorum, 
atque  theologorum  omnium  praestantissimus   haberetur. 
Eamque  ob  rem  theologorum,  qui  Ilerdae  agebant,  uni» 
-versitas  uno  omnium  miro  consensu  eorum  collegio  ipsum 


» 
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adscivií,  tradítis  ci  ínsignibus,  quibus  donar!  ncstrorum 
temporum  theologi  solent.  Commoíi  rnox  Valemini  cúm 
doctrínae ,  quá  poliebant ,  tum  vero  máxime  vírtutum,. 
quibus  erat  eximie  praeditus ,  celebérrima  fama,  eum  "Va- 
lentiam  acciverunt ,  publicoque  affeceruní  salario,  quo 
ííi  Valentina  eccíesiá  philosophiam  ,  et  theologiam  pu* 
folice  legeret  (*»).  Quod  cüm  factum  esset,  multi  undi- 
que  Vaientiam  se  contulere,  ut  á  tanto  doctore  insíí- 
tuerentur.  Per  id  temporjs  venit  Vaientiam  Benedictus 
Luna,  qui  in  Híspaftüs,  atque  in  Galliis  pro  pontífice 
máximo  habebatur  (&),  Unu.s  enim  erat  e  tribus  illis  ponti- 
fícrbus,  quos  christiana  eedesia  in  tres  divisa  facticnes  sibs 
praeíec'erat ,  uti  supra  demonstra tum  est.  ís,  supra  quarn 
cuiquam  credibile  est .  Vincentii  virtutibus  iliectus ,  voluif, 
ut  esset  et  suantrn  ccnfóssíonum -auditor,  et  palatii  magíster* 
Est  enim  id  munus,  quod  romani  pontífices  iis,  qui,  ordi- 
nis  sunt  praedicatorum  demandare  splent.  Adegitque  eum 
ín  id ,  ut  dúos  annos  suam  curiam  fuerir  secutus.  Per  quod 
tempus  eum  pontifex  eum  nonnullarum  ecclesiarum,  va* 
lenünae  pr.aescrtím,  episcepatus,  cardinalatus  queque  dig- 
ntíaíe  donare  decerne ret,  nichü  tale  voiuit  unquam  ad- 
snittereo  Fecit  id  ,  non  sotaní  qüod  se  eptsccpatu  ,  atque 
cardiütíktu  indignum  exisíímabat ;  verum  etiam  quod  Ion- 
ge  majora,  longeque  utsliora  jam  pridem  sese  facturura 
iostítuerat.  Qaae-uí  maturaret,  Christus  ei  tándem  per- 

(a)    Theologiae  tantum  do-  áie  30  Martii  anní  134$,  quará 

cendre  S.  Vincentíum  Valen-  scilicetDivus  iile  rexit  abanrio 

riña  in  eccíesiá  insudasse  ,  Ran-  1385  ad  1390. 

sanus  ipse  scribit ,  et  recíe  (lib.  (b)    Seu  potius  postea  habi- 

3.  cap.  2.  vitae  S.  Vincenr.  ).  tus  fuit  ab  anno  scilicet  1394. 

In  ea  quippe  eccíesiá  theolo-  Quando  auteni  Vaientiam  ve- 

giae  <  non  phiíosophiae  t  cathe-  nit ,  cardinalis  legati  muñere 

drjsin  erexerat  Raynumdus  de  fungebatúr. 
Gasto  r    Valentinus  episcopus 
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stQtsft.  Cum  en'm  in  urbe  Avíníone  ¡ncidisseí  ín  sdversam 
valetudinem ,  quá  vehementíssimá  vi  febris  vcxatus  esív  íer- 
tío  ab  <&á  vaütudine  die  visus  esí  ei  Christus,  qus  ei  alio- 
qucris,  post  multa  ultro  citroque  dicta  ci  jussit,  ut  nrnilo 
flus  in  poutifi  ~is  curia  moraretur ,  sed  fode  abiens  diver- 
ías orbis  provincias  peragrare: ,  práedicaretque  populis, 
$U3e  Petrus  ,  quae  Paulus ,  euae  ceterí  apostoii ,  atque  ahí 
thnstíani  theoíogi  #  sanctique  vm  cÁlm  praedicaverant» 
ÍVaeter  cetera  tamen  nuntiaret  futuri  illius  judien  diem» 
qiioa  expectandum  propoait  christianá  re  ligio,  es«£  nostris 
temporibus  admodüzn  propmquum.  Haec  atque  á'ia,  qoi- 
bus  «üm  mirum  iil  modutn  ¡ncendit ,  atque .  consolatus 
sst,  postea  quam  dixit-Dominus  Jesús  Christus  discessit. 
Vincentíus  quam  prinvüm  e  stratis  se  perinde  corripuit» 
ac  si  xuüc  unquam  morbo  fuisset  aíFectus.  Futurae  mox 
se  peregrinationi ,  atque  íabori  accingens ,  pcntiñcem  adüt 
eümquc  ordine ,  quae  Christus  juserat  edocuit ,,  ac  simul 
petiit  ab  eo  veníaro,  quo  demandatum  sibi  á  Christo  Je» 
gationis  munus  é:ó;¿juerctur.  Qúa  impétrala ,  se  itineri 
ctímmisít.  Atque  iía  praedicare,  nuntiareque  nationibus 
.quaecumque  eum.  Christus  ¿ocuerat,  quaeve  Spiritus  Sanc- 
íus  ti  díctabat ,  atqce  subgexebat,  ccepít.  Nulla  in  Hispa- 
aüsr  nullaqtie  in  G  gio  pene  fuit,  ad  quam  non  se 

doee&fjoxum  hominür^  grstia.  cofitulerit.  Venit  et  in  Ga!- 
liam  Ctsaipínam ,  petivtíque  Genuam ,  co  consilio  ut  totam 
lustraret  ítalíam.  Quod  íeci&set  prefecto,  nisi  nuntius  cum 
littéíis  á*  Joanne  Híspaníae  rege  (<*)  missus  ipsum  ob  cau- 
sam  máxime  nccessarisíB  in  Hispaniam  revocasset. 

Post  adeptum  ibi  ob  multorum  populorum  salutem 

(¿)    Joanne  vscilicet  Caste-  vitae  S    Vincent  á  Ransano 

Cae,  Legionisque  r?ge  hujus  descriptae)  qui  anno  1407  reg- 

0Ora£his  II  -'non  J.  ut  iñ  acr.  ni  habenas  suscepit. 
SS.  in  not. i&  cap.  2.  iib.  si. 
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máximum  fructum,  decrevit  eí  ad  ínsulas  quoque  prGfípís- 
ci.  Navigavir  igitur  Majoricam ,  atque  Minorieam,  quas 
ínsulas  Baleares  veteres  appellabant.  Affírmant  nónnulli 
cum  et,  in  Sardiniam  trajecisse.  Mahoma  (¿)  ítem  Gra- 
naíae  rex ,  licet  seracenus  esset ,  acceptá  fama  tam  eximtae 
sanctitatis  ejus,  missis  legatis  eum  praecatus  est  uti  non 
gravaretur  ad  regnum  ejus  proficisci:  percupere  quidem 
sese  chrístianam  doctrinara  audire  ipsum  praedicantem, 
quamvis  Mahomettea  iege  id  fieri  prohibeaíur.  Cúmque 
Vincentius  habiú  fidc  publica  Granatam  fuisset  ingressus, 
cepissetque  de  christianae  pietatis  mysteriis,  deque  Chris- 
ti  cultu,  ac  denique  de  Mahomettea  impietaíe  multa  docere, 
quae  muitorum  ánimos  ad  Christi  cultum  suscipiendum  in- 
credibiliter  incenderant ;  nónnulli  id  permoleste  tulere,  re* 
gique  comminati  sunt  regni  ammissionem  subsecuturam» 
nisi  christianus  praedicator  Granará  tota  excederet.  Itaque 
ad  docendos  christianos  Vincentius  mutato  consilio  rediit» 
In  hujuscemodi  autem ,  tum  peragrandi  orbem  ,  tum 
praedicandi  exercitiis,  in  quibus  quadraginta  annos  con- 
sumpsit  vitae  suae,  hic  modo  fuit.  Nocturtiae  quieti  quin- 
qué solum  horas  tribuebat :  reliquam  noctis  partem  aut  pus 
precibus ,  aut  divinarum  scripturarum.Iectione  occupa- 
bat.  Quotidie,  postea  quam  rem  peragebat  divinam,  po- 
pulis  ubicumque  eum  esse  contingeret ,  praedicabat.  Vi- 
jii  saporem  ,  quotiens  bibebat ,  multae  aquae  mixtio- 
ne  adeo  corrumpebat ,  ut  non  vlnum  ,  sed  aquam  po- 
tius  bibere  videretur.  Carnibus  perquam  raro  ,  piscibus 
frequentius  vesci  soleb3t ;  quos  tamen  non  multo  studiot 
sed  prout  religiosi  viri  statum  decebat ,  parari  sibi  vo- 
lebat.  Dúos  et  quadraginta  annos  quotidié  ,  praeter  do- 
minicos díes ,  prout  morís  est  christianorum  ,  jejunia  ser- 
ia) tJempcAhenbahaMahoma,  filius/o^regij,  mortuus 
ann.  1408. 
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vavtt.  Venerls  tamen  quóque  díe  eam  sui  jcjunii  or&fuein 
ab  adolescentiá  sine  uilá  inte;mtssione  seíVavií ,  ut  panem 
solum  cura  aquae  potu  comederet.  "Numquam  uísi  tu- 
tuca indutus,  et  supra  aut  sarraentoru  m~,  autfeni.aut 
Iiujuscemodí  alí¡srum  rerum  stramine ,  aut  eiiam  víli  sacco 
modice  lanae  pleno  dormivit.  Si  quando  vero  apud  virp£ 
flobíli  loco  natos  diversaretur ,  splendádeqite  ci  strafum  pa- 
raretur ,  pleiurnque  humt  potius ,  ^namfjn  lecto  ipso  quies- 
cebat.  Veneris  praeterea  ¿juoque  díe  qnibusdam  fascicuhs 
ad  hoc  ipsum  per  artem  disposiíís  corpiis  proprium  .caede- 
i>at. Quotiens  míssam  celebrabat,  ante  eorporís  sanguinisqua 
doiríinici  slímplionem  quam  uberrime  lachrymabatuf.  Tan. 
tae  mansuetudinis  fuit,  xit  nemo  eum  uñquarn  ,nísi  adver- 
áis vitia^ratum  vidérit.Erat  In  vitioram  reprehensione  rer- 
irbilis,  in  susctpicndis  ad  se  venientibu&  ¡humamos,  el  hu* 
milis,  in  exhortandis  adbene  viveñdum  peccatoribusalacer, 
m  corriperdís  severus.  In  toferandis  iaboribas  .erat  in  eo 
magna,  et  pene  supra  humanas  vires  palíentla.  Tanta  ejus 
fbit  apud  principes  omnes  auctoíitas,  ut  p^opter  res  ar- 
duas, et  interdiim  propter  íegtia  iííís  disceptanribus ,  m* 
hilo  plus  sit  factum,  quám  quod  ípfe  jadicaveriT.  íructns 
dcctrínae  suae  tantusflnt,  itt  ex  cMsttajtró  nomínjbus,  qui 
obstinaíi ,  atque  perditi  in  ornar  'S.ceteris  genere  erant ,  su- 
$n  centum  millía  ad  publican*  poemtenúam,  atque  ad  be- 
He  vivendum  converíerit. 

Adversns  ¡udáeorum  obstinaíam  pertinaclam  acutus, 
copiosus*  atque  acérrimas  drspufator  fuit;  cisque  adeo  di- 
lucida sacrarum  scripturárum  enigmata.  reserabat,  ut  in 
^diversis  Hispaniarum  locis  supra  quinqué  et  viginti  rniUa 
ex  eis  bapti2averit.  Ex  ssracenis  quoquxí  quorum  in  Hís- 
panla magna  est  copia,  multes  ad  Chrisíi  cultum  pertra- 
XÍt ;  ©mnium  tamen  numeras  octo  fermé  millium  fuiss© 
fertur.  Nulla  civitas,  nuüusque  fuít  iocus,  ubi  nomines 
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comperít  capíiallbus  flagrare  discordiis ,  á  quibüs  prius  dis» 

ccsscrit ,  quám  pacatos  eos  9  incredibiliterque  concordes 

reliquerit. 

Hace  omnia ,  allaque  simula  permulta ,  quae  longissí- 
muñi,e$$e't-  commemorare,  face?s  absque  multa  miraeulo- 
rum  claritatc  prorsus  non  potuisset.  Ciaruit  ¡taque  eo 
linguae  dono,  quo  nonnuiií , putant Apostólos  ollra  cía- 
ruisse  ;  hoc  esí ,  -quod  sola  vahntinorum  lingua  loquens* 
dum  popüiosdocebat,  ab  Jiispanis,  á  Britanis,  á  Gallis, 
a  Germanls,  ab  ] calis  singulis  non  minus  intelHgebatur,. 
quam  si  naíiis  in  síngulorum  ,  qui  eum  aúdiebaní,  patria, 
fuisset.  Fuerunt  áb  eo  mortuj  ad  vitam  revecati :  caed» 
routi*  surdí,  claudi,  paralkici,  caeíerique  imbecilles  ac 
débiles ,  el  omni  morborum  genere  laborantes  m  nomine 
Jesu  Chnstl  redditi  ab  eo  Incólumes  sunt ,  atque  inte- 
gntsí?  sensuum ..  perfecíaeque  sanitatí  restítuti;  Dé  quin- 
qué et  triglnta  hoaunvaSü  corporibus  inquinatos  spIrítLis ,  z 
ouibus  corpora  ¡psá  erant  obsessa  t  signo  crucis  exclussit. 

FrophaéticO  spiriCu,  cíun  multa  futura,  túm  vero  divi 
Bemardini  praedicatioscni ,  sanctiíatsque  claníatetn,  pilen 
dixít.  Fost  raaos  ocio  et  septuaginta,  dúos  in  Britania, 

macis  íiiinorcm  vocañtv  commoratus  esí  (*).  Et  jicet  esset 

(a)    RansánusifivitaS 'Vín-  <que  ílanssni  senrentia  sir.  Illa 

cetitií  (Lib.  IV.  cap.  x.)  eum  enira  in-  hoc  excerpto  ex  suiJ 

Septuagésimo   secundo    aetatis  meí  annalibus  octoginta  annos- 

«nao  obiisse  afHrraat.  Quo  in  D  Vincentb  concedit.  Nullu*. 

loco  qui  ceta  SS.  edidere  1¿-  enim  hujús  loe:  íectioíiea>  noq 

ararlos  aecusané  quod  septua-  slc  ordínavic,  ut  sensus  üt  post 

mesi ratita  scripserint .  eum  pe-  annosocto  etseptuaginta,  duotf. 

¿las  sexagesimal  dicere  cz-  praeterea   in   Britaníá   minori 

buissent.  Nos  vero  ceüsemus,  commoratííto ,  eisqué  expletis 

¿icuMem  híc  error  sit,  augen-  extremum  tíiem  obtísse.   Huic 

dura  potíús  quiñi  minuenduna  deinde    senKbntiae    concordat 

^•sss  Qumeijáoi,  w¡  sarta 'tecta-  carteen,  inferiusi  profcrendwmj 
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aetate  coníectus ,  adeoque  esset  corpus  cjus  ob  jejunia, 
vigilias,  ceterosque  labores,  quos  in  docendis  populis  con- 
tinué subibat,  exienuatum,  ut  absque  bacuSi  sustentamen- 
to  gradi  v¡x  posset ;  semper  t3men  ín  sdlítís,  praedican^i 
pracsertim ,  eicrciiiis  pertinacissimo  studio  versatus  est. 
Hraí  britonibus  ómnibus  gratus ,  et  percarus ;  ideoque  mi* 
rum  eum  in  modam  amabant  omnes ,  coiebaní ,  obser^ 
vabant ,  admiraban  tur.  Omnium  orphanorum ,  viduarum, 
paiipemm >  atque  mibecillium- director,  patronus,  adju» 
tor ,  ac  pateí ,  et  habebatur ,  et  erat. 

Erat  per  id  temporis^britonum  dux  Joannes,  v^r  mul- 
lís cúm  corporis ,  tüm  vero  aními  virtutibus  iusignis.  Is 
praeter  ceteros  mortales  Vincentium  incredibiíiter  diligc- 
bat,  atque  venerabatur.  Hujus  amoris,  ac  venerationis 
$t\m  multas  essent  causae,  eum  potíssimum  incendit  quod 
miraculum  quoddam  á  Ymceníio  Dei  virtute  factum  -vi- 
dit,  per  quod  fuit  non  immeruó  in  suum  stuporem  addiic- 
tus.  Cum  enim  ante  illius  m  Britaniam  adventum  ,  nullos 
ex  uxore  filios  suscepisset,  saepe  et  multum  angebatur, 
quotiens  animo  volutabat  ex  se  genitum  esse  nemiriem, 
qui  post  ejus  mortem  imperio  per  tám  íongam  majorum 

cujds  in  versu  104  sic  cecinit  nataüs  dies  anno  1340  píus  mi- 

SLansanus:  ruis  adscribatur;   ipshisque  in 

^...Nontie  octoginta  per  anr.os  ota,    praedicatorum   ingressus 

Jd  msruit  vitas  perfectus ,  et  ann.    1357»  quo  nempe  dies 

integer  ordo  ?  5  Fcbruarü ,  S.  Agnthae  saeta 

OLiíís  hujus  á  nu!lo  hucusque  in   dominlcam    incidit.  Quam 

scríptore  finitae  jutíices  sedere  chronologiam  íflarieta,  et  An- 

jiolumus.  Id  solum  agimus ,  in-  tistius  tenuerunt, 

juriáRansano  adscribí  eamopi-  Quamquam  et  si  quís  velit 

«ionern ,  quae  B.  Vincentium  priorem  Ransani  lecíionem  ex; 

ponií  annuin  vitae   sexagesi-  vita   S.    Vincentii   ¡oc.    laúd. 

mum  secundum  non  excesisse.  sustinere ,  ubi  eum  septuage- 

Ejus  t2men  computandi  ratio  nario  paulo  roajorem  dixit ,  ei 

«ó  adducit,   ut  S.   Váticeníii  iibecrer  acquiesceuius ,  nedurr* 
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successionetn  accepto  succetferet.  Ceterum  cum  Vincen- 
tías,  Joanne  ípso  pétente,  conjugis  ejus  uterum  cruce  sig- 
nasset,  imerque  signandum  praediceret  íllam  concepturam, 
parituramque  filhmi ,  qui  parre  mortuo  esset  et  britanibus 
imperaturus ,  et  operara  daturus ,  ut  se  queque  mortuo  inte* 
Christi  sánelos  á. romana  ecclesiá  referretur;  nec  multis 
ánterjectis  dietas  videret  conjugem  (prout  ule  praedixerat) 
gravaiam  jam  esse ,  nonoque  deinde  mense  filium  pepe- 
risse,  Víncentiura  mire,  et  supra  quam  cuiquam  est  cre- 
dibile  veneratusest/Atqueka  quidquid  ob  imbecílHum, 
egenorumque  omníum  auxpkim ,  atque  levamen  ab  eo 
Vincentius  petebaí,  quám  facile  ímpetrabat. 

Secundo  autem  anno  post  ejus  m  Brítaníam  advefi- 
tum  ,  dub  in  urbe  Véneto  ageret,  persuasus  á  nonnullis 
ex  eré,  qui  eum  comítati  ex  Híspanla  fuerant,  quibusque 
laedlo  erat  peregrínaiio  longior  r  Valefitinam  rediré  instí- 
tuir.  Cam  itaque  de  secunda  rroctis.  vigilia  se  itíneri  com- 
misisset ,  existimassetqué  se  per  reliquam  noctis  partera  muí- 
tura  viae  confecisse ,  quam  primum  tamen  illuxit ,  non 
plus  quíngentis  passíbus  se:*ab  urbis  porta  abesse  animad- 
vertit.  Quae  res ,  cüm  sí  ipsum,  et  suos  comités  in  smn- 

non  improbabírniis.línllaenini-  1396,  ve!  circa ,  .aetatís  suae 

emendatione  locus  iííe  indiget,  circiter  46,  natum  proíndc  fuis- 

quod  tamen  editores  act.   SS.  se  anno  1350.  Rursus  si  anno 

teníavcre.  Anno  quippe  1412  1412  septemilli  quiefiuxeraní 

Benedictum    XIII    alloquens  ad  eniortuaíem  ipsius  1419  ad- 

Vincentius.  epístola  data  Al-  jiciantur,  cfficieturultiinus  ví- 

cannizíi  27-Julii,  seipsum  se-  íae  annus  septuagesimus  ,  vel 

nem  dicít  t  amós-áfíaíis  agen-  circiter.  Scimus  ut/amque  Ran- 

tem  plus  quam  L&r  atque  á  }$ani  chronoíogíam,  paruro  in  • 

visione  Avenionensí  elapsos  jam-  íer  se  conveniré ;  nobis  tamen,, 

tune  fuisse  p'lusqtíam  quinde-  quod  propositm»  erat,  varían* 

cim  annes.  Ex  quo  id  éfScitor  ipsius  lectionem  cxposuisscsjtt£* 

cam  visionem    habitara  z&w>  ffcíat* 
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mam  admíraticnem  adduxisset  (  ñeque  enim  per  yiarum 
anfractus  ,.sed  per   rectam-viam  iter  fecerár.t)  ípse   id 
factum  intentis$imá  cura  secum  ítemm  arque  iterum  vo-« 
Jutans ,  redeamus  ,  tándem  inqüit ,  fratres  mei  in  urbem. 
Nihil  enim  ah'ud  sibi  quod  nobis  accidit  vult  (quantum 
ego  assequi  conjecturá  possum)  nisi  Deum  noüe  üt  ac! 
patriam  ípse  revertar.  Hic  itaque  locus  est ,  ubi  non  mul- 
tis  interjectis  diebus  sum  ab  hac  mortali  vita  discessurus* 
Haec  ubi  dixit,  urbem  versus  se  una  cum  comitibus  con- 
fert.  Fuit  ejus  redditus  á  duca  ipso,  atque  ab  ejus  con- 
juge  ,  et  á  civibus  ómnibus  Verretensibus  magna  laetitia, 
magnoque  applausu  concelebratus.  Ce  te  ni  m  sexto  ab  ejus- 
cemodi  applausu  die ,  gravis  eum  febris  irr/asit.  Per  quos 
autem  dies  morbi  vi  magna  est  affecíus,  mirum  ómni- 
bus exemplum  praebuit  patientiae.  Susceptis  tándem  ec- 
clesiasticis  mira  religione  sacrameniis  ,  cunctisque  ad  eum 
visendum  concurrentibus  ad'  bene  pieque"  vivéndum  co- 
hortatis ,  praedicto  spraeterea  á  se  mortis  suae  tempore, 
petivit  á  sacerdotíbus ,  qui  'aderant ,  legi  sibi  letanías.,  pas- 
sionemque  Domini  Jesu  Christi  secundum  Joannem.  Qui- 
bus  lecti9,  ingeníem  vultu  ostendens  laetitiam,  substulit 
ad  coelos  oculos ,  manusque  juncias  cum  voce  tetendit; 
atqoe  /»  manus  ¿w¿.f,  inquiens,  Domine ,  commendo  sp¡- 
ritum  tneum,  ex.cessit  e  vita  auno  ab  ortu  Jesu  Christi 
decimonono  süpra  millessimum,  et  quadrigentesimum  (a). 
Atque  ita  videor  ¡am  absolvisse  quae  de  ipsius  vita  com- 
memoranda   erant.   De   relatione  :ejusdem   ínter   Christi 

(a)  Auctor  ¡n  vita  S.  Vin-  nisscilicet-'Apnlis ,  qine  ante 
centii  (/#•  IVy  C&P-  2-  )  stylo  Dominicana  Palmarmn  eo  annb 
veten  Gailorüm  et  Britonum  occurrerunt.  Proinde  annum 
servato,  qui  annum  a  Pascha-  illi  J419  nondum  inchoave- 
te  ir.chca'oant  ,  S,  Vincen-  rant.  Styluro  lúe  no  v  uní  scr- 
tium  obiisse  ait  anno  14 18  no-    vat. 

TOMO   IV.  T 


290  APÉNDICE 

sanctos , quemadmodum  constituía,  fectaque  slt ,  díeendum 
deinceps  est. 

Quo  íempore  diem  Vínccntius  obiit ,  Martinus  quin- 
tas poní.  max.  Rom.  regebat  ecclesiam.  Ad  hunc  omnes 
pene  principes,  qui  m  Galliis,  atque  in  Hispaniis  imperia 
per  illud  tempus  tenebant ,  quaedam  preaterea  florentissi* 
mae  civitates ,  eí  litteras ,  et  oratores  miserunt  postulantes, 
ut  tantus  vír,  qui  quasi  unus  ex  priscis  Christi  apostolss 
hoc  saeculo  visus,  ac  judicatus  est,  sanctorum  catalogo 
ascribsretur,  Omnlum  tamen  dHigentissimus  íiiit  Joannes 
Britonuní  dux,  cujus  paulo  ante  facta  fuit  mentio,  qui- 
que  íriagnarn  mirorum  Vincentii  operum  partem ,  _et  in 
vita,  et  post  mortem  viderat.  Pontifex,  cui  viri  sanctitas 
.  erat  jam  longe  noíissíma,  dignum  duxit  uti  fíeret  quoá 
efrlagitabatur.  Dumque  statuit,  ac  parat  quae  necessaria 
usui  erant ,  quo  res  efñceretur,  alia  negotia,  occurrerunt* 
quibus  vacare  intentissimá  cura  pontifi.cem  opportuit,  at- 
que ita  in  aüud  tempus,  quod  videreíur  opportuniiis,  res 
ipsa  dilatata  est.  Accessit  quod  ordinis  praedicatorum  pa- 
tres,  quibus  ea  res  curae  esse  debebat,  animo  ob  negotií, 
graviratem  fracti,  omnia  neglexerunt.  Quo  factum  est  ut, 
et  principes,  atque  civitates,  quae  pettbant,  €t  ponti- 
fex, qui  non  invitus  petentibus  annuebat,  ab  inceptis 
destiterint.  Martino  mortuo,  Eugenius,  qui  ei  succes- 
$it  (a) ,  commotus  iisdem  de  causis,  quibus  Martinum  fuisse 
commotum  modo  memoravi,  instituit  velle  se  prorsus 
adimplere,  quod  fieri  ante  nequiverat.  Ceterüm  evenit, 
ut  mullí,  formidabilesque  bellorum  motus  in  tota  pena 
Italia  orti ,  romanam  ecclesiam  gravibus  incommodis  adeo 
presscrint ,  ut  non  íantum  patres ,  sed  ipse  quoque  ponti- 

(a)  Aimo  videlicet  1431,  $  anno^^oS,  undecim  sdlicet 
nonas  Martií ,  qui  et  creatus  ante  D.  Vincefttü  obitujn  an- 
fuerat  cardioalís  a  GregorioXII    nis. 
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fe*  Roma  excesserit,  fugáque  salutem  sibi  quaesierit  (<*). 
Quare  ¡llud  quoque  evenire  necesse  Fliít ,  ut  ñeque  ponti- 
fex,  ñeque  ordinis  praedicatorum  parres,  ñeque  civitates, 
ac  principes,  qui  eam  retn  miré  afFectáverant,  quippiam, 
quo  negolii  principium  fieret ,  tractare  potuerint.  Ad  haec 
mors  Joannis,  Briíaniae  ducis  (¿)  >   cui  praeter  ceícros 
mortales  cordi  id  negotium  erat,  accessit.   Per  sexdecim 
itaque  annos,  per  ques  Eugenius  romanae  ecclesiac  prae- 
fuit ,  ejuscemodx  reí  tantum  mentio ,  quam  modo  ú¡cc« 
bam,  facta  est.  Eugenio  successit  Nicolaus  quintus  (r). 
fíujus  pontiñeatus  anno  teríio  Alphonsus  Aragonum  rex, 
ac  Petrus  Britonurn  dux,  mullique  alü  Europae  principes 
patrüm  ordinis  praedicatorum  aóimos  adeo  incenderunt» 
ut  decreverint  Roinae  convcníirm  agere  (genérale  capi- 
tulum  vulgo  i':ii  dicunt)  eo  consilio,  ut  praeter  celera  de 
co  negotio  tracíaretur  (¿).  Id  cum  esset  factum,  Guido 
Flammochetus,  qui  ia  conventu  ¡oso  omnium  patrum  suf* 
fragio  summus  ordia's  praedicatorum  magister  fuit  electusj 
pontificem  adiit ,  nomineque  ordinis  praedicatorum  pos- 
tulavit ,  ut  finís  tándem  fieret  negotü ,  cujus  non  semel  ííi 
romana  curia  facta  fuerat  antea  mentio*  Ponlifex ,  cui 
non  ignota  erant  Vincentii  meriía ,  facilé  persuasus  est; 
atque  ita  jussit,  út  Guido  una  cum  sui  ordinis  patribus, 
quod  suum  esset ,  eííkeret,  adhiberstque  diligeníiam  ,  ut 
quae  tempere  ad  id  idóneo  fuerint  necessaria  ,  compara- 
reniur.  Decrevii  ¡gitur  Guido ,  ut  tribus  interjectis  annis 
patrum  conventos  (hoc  est ,  genérale  ,  ut  dicunt ,  capitu- 

(a)    Rcmanorumhicdissidia  (b)    Anno  1443  28  die  Au- 

turbasque  tangit  armisColmn-  gustí. 

nensium  illata;  ab  ip;o  pontí  ■  (■#}    Anno  1447  pridie  nonas 

ficatus  Eugenii  exordio  ,  quas  Martii. 

apud  quoscumque  divitis  pon-  (d)    Capitulum  istud  gene* 

tificum  seripterss  descriptas  re-  rale  Romae  habuerunt  FF,  ocd. 

quíre.  pcaed.JieXIIl  Juniianai  ¡45  1. 

T  2 
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íum)  ageretur  Naneti,  quae  uirbs  est  ín  minor»  Brítanis, 
co  consilio,  ut  convenire  ibi  possent  Petrum  ducem,  qut 
Jcaiini  patri  successerat ,  proptcrea  quod  sperabant  íllum 
nihil  omissurum,  quo  tándem  períiceretur  negotium ,  quód 
constabat  ípsum  ab  ineunte  acíate  iucredibUíter  affectasse. 
Cetermn  p'aucís  post  rnensibus  Guidq  Neapoli  moritur. 
Kec  tamen  praetermissum  á  .patribus  est  qutn  genérale 
capitulara ,  utí  fuérat  decretara  ,  Naneti  celebraretur  (¿r). 
Ibi  uno  omnium  consensu  elecius  est  magister  ordinís 
praedicatorum  Martíalís  Auribcllius,  Aviníonensis,  theo- 
iogus  suá  aetate  ínsignis.  Is  s  ut  crat  magno  animo,  et  sin- 
gular: prudentíá,  níhil  síbi  díffidens  ,  ducem  convenit,  et 
post  inultos  sermones  ultfo  citróque  hábitos ,  adeo  per- 
suasit ,  ut  omissis  Ule  ceteris  negotüs ,  solum  de  Vinccntü 
re  ceperit  cogitare. 

!  JDat  íñ  prímis  operara,  ut  miítat  legatos  ad  rom.  cu- 
rJam,  per  qtfos  id  cuín'  pontífice  ageretur,  ut  res,  quae 
fuerat  non  tantum  semel,  sed  iterum,  et  tertio  proposita 
tándem  períiceretur.  Dum  haec  aguntur  ín  Britania,  Mar- 
tiaiís  ad  diversas  Galliarum,  Hispaniarum  ,  Germsniae 
Italiáe  partes  mira  ceierirate  prcfectus  eíFecit ,  ut  plures 
alii  principes ,  et  eccle'siarum  Antistites ,  multas  praeterea 
flore ntissimae  civitates  „  vei  per  litteras ,  vel  per  nuntios 
¡á  ipsum  effíagitarent.  Ita  relata  re.ad  condlium,  decretum 
est,  ut  mitterentur  a  romana  curia  perplures,  qui  díligen- 
ter  (uti-ñeri  ín  tanta  rcrum  mole  soleí)  investigaren!;  qualis 
vita,  quaíia  opera  "Vinccntü  fuer  int,  liíierisque  mandarcnt 
omnía#  ut,  ómnibus  ad  perfectum  íibratis,  finís* tándem 
tantae  reí  imponcreture  Mtssi  sunt  hujuscemcdi  rerum  per- 
scru  tato  res ,  qui  dúos  annos  ín  talibus  negotüs  consumpse- 
runt ,  ad  singula  fere  loca,  in  quibus  víveos  Vincentius 

(a)  Sen  potiiisNannetis,  quae    tum  ib¡ capiculad)  fuíf.dte  XX 
urbs  est  Í8  Armoricí»»  celebra»    Maü  1453. 
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fücrat  vcrsaíus.  In  numero  tesiium,  quos  constat  fuisse 
cupramille  et  ducenjos,  fuerunt  Joannes  5.  Sixti,  Geor- 
gia SS.  Ceronatorum, joannes  S.  Angelí  cardinales ,  Al- 
phonsus  Aragonuí»  rex ,  qui  in  hoc  pium  opus  ocdngentos 
contuiit  3u?eos  ,  Pctrus  Britaniae  dux,  á  quo  dúo  ruíltfa 
numrnum  in  idem  opus  collata  sunt ,  episcopi  sex,  abbates 
undeeim ,  theologias  professores  quaUsordeciüQ  ,  pontifiut, 
et  civilis  juris  consulíi  quindecim ,  sacerdotes,  ium  saecula. 
res,  tum  diversorum  ordinum  regulares  centum  sexaginta 
septem,  viri  equestris  ordinis-,  eUalü  ez  saeculari  nobilita- 
te  praeclari  homines  ducenti  et  tresdecim.  Qui  omnes  de 
vitas  ejus  magna  integritate ,  et  sanctitate ,  de  excellentis* 
sima  doetrina,  qua  enituit,  de  varietate  multitudineque 
miraculorum ,  quibus  claruit ,  -de  fervore  ,  et  elcquentia» 
gu¿  uti,.solebat  in  docendo,  densque  de  frucíu,,  quera 
consecüíJ  sunt  popuii ,  qui  ipsum  condonan  te  ni  et  vide- 
xant ,  et  audierant ,  satis  ciara  perhibuerunt  testimonia.  Dum 
harum  reíum  perscrutaíloni  dareíur  opera ,  Martialís  fer£ 
inünitos  suscepit  labores,  curansne  quo  modo  ab  incepto 
desisteretur.  Et  cum  inulta  everierint  saepe ,  quae  rei  nos- 
Trae  máximo  fuerunt  impedimento,  numquam' lamen  est 
visus  exterritus.  Magno  semper  animo  omnla  toleravií. 
Ómnibus,  quae  tn  rem  erant,  providit.  Cuneta,  quae 
srlversari  poíueruní  s  exclussi^  Denique  nihil  ünquam  prae- 
íei-missií,  quod  i'isum  sit  tarn  arduo  negotio  conducere. 
Id  et  ego ,  qui  fui  aüquando  sucruir?  Saborum  comes ,  et 
ceíeri,  quibus  ípse  familiariíer  utebatar,  ficile  animadver- 
terunt.  Perscrutaíis  ómnibus,  primisqué  legatis  revocatis, 
aiü  á  duce  Britaniae  missi  Romam  sunt ,  qui  nihil  aíiud 
curarent,  quám  ut  caeptis  rnodus  dareíar.  Ceterum  eis 
¿dvenientibus,  pontifex,  in  adversara  vaütudincm  incidit, 
qua  ínter  jecto  quatuor  mensium  ¡ntervallo  e  vita  discessit. 
m.ob  rcm  tüm  legaterum,  tum  Martialis  animus  ita  est 
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labefactus  ,  ut  fiemo  eferum  fuerít ,  qui  non  omnino  absoí- 
vendi  negotii  spem  omnem  amisserií.  Verüm  pauló  accura- 
tius  rem  eis  considerantibus  visa  prudentissimo.  Dei  con- 
silio  facía  fuisse  pontíficiae  dignitatis  tam  insperata  muta- 
tio.  Nam  ñeque  Nicolaus,  ñeque  alií,  qui  ante*ipsum  prae* 
fuerant  romanae  eccksiae ,  fuerat'Vincentium  nostrum 
ínter  sanctos  relaturus.  lili  eral  ea  res  demandanda,  quem 
Deus  ad  ipsam,  aBtequam  mundus  conderetur,  elegerat, 
cuique  "Vincentius  ipse  vívens  prophetico  spiriíu  fueratr 
multo  ante  vaticinatus ,  quernadinodum  supra  demonstra- 
tum  est.  Quartodecimo  Qa)  itaque,  díe  ex  qoo  Nicolaúé 
Hiortem  obiverat ,  Alphonsus  Borgius  ad  apóstolatum  evete- 
tus,  "Calixtusque  tertius  appellatus,  adimplere  decrevít 
qnodxle  eo  jam  prídera  Vincentius,  Deo  inspirante ,  ce- 
cinerat. 

Sed  non  censor  praetereundum.  silsntio  quaedam  quac 
relatu  digna  per  eos  dies  ad  Vincehtii  gloriam  obtigdrant- 
Cüm  paratus  jam  ómnibus  póntitex  é  locis  interioribus 
domus  egressurus ,  comitanté  patrum  orauium  ordine,  ad 
publicum  consessum  de  more  expectaretur  t  Andraeas 
cognomento  de  Sancta  Cruce ,  vir  romanus  nobilis  jure 
consultus ,  qui  eo  in  loco  erat  m  Yin£ent&  laudem  ofa- 
tionem  habiturus,  sincopi  repente  correptus  in  terram  se- 
mianimís  concidit.  Fit  illico  strepitus:  exoritur  clamor: 
concurrunt  universi  qni  aderant,  partim  ut  ferant  opemt 
partim  ut  rei  exitum  videaní.  Et  quia  vix  palpitare  vide- 
batur,  desperata  saíute,  jam  jam  ipsum  moriturum  cuncti 
arbitrabantur.  Scinditur  mox  incertum  studia  in  contraria 
yulgus.  Erant  qui  dicerent  id  Dei  judicio  factum,  qui  ne- 
quáquam pati  sua  summá  justitiá  voluit  ut  referretur  inter 
sanctos  vir,  qui  non  videretur  tanta  gloria  dignus.  Pleri- 

(a)    Decimoquinto  legimus    haecCalixti  III  electío  VI  i¿. 
in   Ciaconio ;   contigit   autein    Aprilis  3455. 
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que ,  in  quorum  numero  ípse  fui ,  arbitral!  sunt  eó  fuis- 
se  id  Dei  benignitate  permissum,  ut  osíenderetur  specioso 
alíqüo  miraculo  quám  magna  Vincentü  menta  fuerint.  In 
tanta  rerum  perturbatione  legati  ducis  Britaniae ,  et  Mar- 
tialis  ipse,  et  complures,  qui  adéramus,  hchrymas  conti- 
nere  nequivimus.-  ínter  haec  egresso  pontífice  ex  intima 
dula ,  caeperunt  patres  ordine  procederé.  Ego ,  et;  ceteri 
fratres  ordinis  praedicatorum ,  qui  aderant  ,  legati  prae- 
terea  britones ,  ne  quo  afficerentur  dedecore ,  cum  nihü 
humanae  opis  speraremus ,  dum  procederent  aó  consessum 
patres ,  Dei  auxilium  inteníissimis  mentibus  imploravimus,, 
nosque  B.  Vincentü  meritis  commendavimus ,  eum  precan- 
tes,  ut  quando  sua  res  agebatur,  suo  honors,  suae  hudi, 
suae  gloriae  ipse  consuleret.  Sic  nobis  eum  gemítu  lachry- 
misqueprecantibos,  non  defuit  divina  benignitas.  Namque 
non  prius  se  pontifex  in  ornatissimá  ¡,  aíque  emineníissinu 
illa  sede  constituit,  quám  Andraeas,  qui  mortuus ,  aút  sal- 
ten* non  multo  post  moriturus  putabaíur.,  se  statím  e  ierra 
corrípuit ;  et  qucs  ob-talem  eventum  animadvertit  esse  tris- 
tes cónsolans » bono  animo  esse  jussit.  Mox  caepít  orare ,  et 
^uae  in  B.  Vincentü  laudes  erat  átcturus  adeo  luculenter9 
et  copióse,  ac  tam  miró  ordine  explicavit ,  ut  cum persaepe 
alias  eodem  in  loco  verba  fecerit ,  numquam  tamen  judica- 
tus  est  dixisse  vel  proüxius,  vel  praesíantius.  Octavo  detnde 
ab  hujus  ptíblici  consistorii  die ,  accersitís  universis  cen- 
tum  septuaginta  sex^episcopis,  qui  Romae  p.ér  ¡d  íempo- 
ris  commorabantur ,  pontifex  Vincentü  rem  tot  annos 
agitatam  posuit  in  consukatione.  Postea  autem  quám  au- 
divit  quaenam  esseí  sententía  singuiorurn ,  proíixam  ipse 
habuit»  orationem  ,  quá  omne'm  Vincentü  vitam ,  miraque 
opera  ,  non  solum  quae  audiverat ,  sed  etiam  quae  ipse 
viderat,  locuple¿issime  recensuit ;  conclusitque  tándem  ni- 
Hil  obstare ,  quin  sanctorum  cathalogo  connumeraretur» 
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Aíuutí  íta  cíicm ,  quem  antea  dixi,  tanto  spectacolo  cons* 
tituit,  quo  díe  celebran  toto  orbe  consuevit  solemnitas 
apostoiorum  Petri,  et  Pauli.  Quo  ajutem  die  achis  est  Pa- 
írum*  quein  modo  clixí ,  conventos ,  píacuit  Dco  osten- 
tare non  inani  coosilio  pontificem  ¡n  B.  Víncentii  glo- 
rian! quae  jam  narravi  decrevisse.  Nancius  namque  i 
minori  B rltaniá  Romam  míssus  in  ípso  patrum  conci- 
lio se  ad  pontiñcem  contulít  ,v  eique  litteras  dedit ,  per 
quas  Venetensis  civitas  sígnificabat  sacrosanctae  romanas 
ecciessae  íactiim  esse  apud  eos  die  vigessimo  proxirni  roen- 
sh  Aprilis  hoc  miraculum.  Mulier  quaedam  Margarita 
nomine,  quae  novem  meases  vi$unr  penitus  amiserat,  E» 
se  Vinccntio  comme ndavit ,  vóvitque  se  iUius  sepulchrum 
visitare.  Ad  locum  igitar  perducta ,  cum  circiter  sex  ho~ 
ras  Deum  -rogasset,  ut  meritts.Vmcentii ,  *cujus  implorave- 
jat  aüxiíiumj,  vísus  síbi  resíituereíur ,  tándem  quod  pih 
petiverat  consecuta- est.  Pa  tefacíis*  namque  ocuüs,  atqtfe 
illlco  se  erigens,  eos  ostendit  mulieríbus^quae  ipsam-cae- 
cam  perduxerant.  Egerunt  primiim  omnes  gratias  Deo,  et 
B.  Vincehtio;  rnbx  convocatis  ecclesiaesacerdotibus,  rem 
ets  omnem  o'rdíne  aperuerunt.  lili  in  hymnis,  etcanticis 
dicm  totam  consumpserunt.  Re  autem  per  urbem  vulga*- 
tá,  ad  tantum  spectacuium  supra  octo  hominum  milita 
ád  locum  concurrerunt ;-  remque  omnes  admirantes»  ÜU 
praecipue  qtíi  Margariíam  ipsam  caecam  antea  videranip 
Deo ,  et  ípsj  egerunt  gratias ,  B.  vero  Vmceníii  sepul- 
chrum  cüm  ipsí ,  tiim  alii  quám  píurimi  multos.dies  incredibl- 
l¡  píetate  frequentavere.  Acceptis  perlectisq'ue  Ittteris»  quí~ 
bustantum  rniracuíumsignificabatur,  eo,  inquit  pontifex, 
consílio  píacuit  rerum  omntum  auctori  Deo,  ut  hae  lítt: 
rae  hac  potissímum  hora  nobis  redderentur,  ut  verum' 
omnino  coro  probare  tur  fuisse,  quod  de.  Vincentio  nos 
frequente  senaíu  narravimus.  Quod  igitur  jam  pridem 
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lruhi  satis  persuasi,  nunc  habeo  máxime  comperturn.  N¡- 
fcilTallemur,  si  tantum  virum  catalogo  sanctorum  ascrip- 
serímus.  His  díctís  senatus  solutus  est.  Ubi  deinde  afluís: 
constituía  ,  ^expectataque  dies  ,  nihil  cst  ornmissurn,  quod 
ad  reí  ornatnm,  atque  ad  soíemniiaíiV  decorem  pertine- 
ref.  Concurrerunt  ea  de  causa  ad  utbern  ex  regionibus  fi- 
nitimis  quadrigentl  ferrne  ordinis  praedicatorum  fratres. 
Qui  una  cuín  Martíale ,  britonibusque  legatts  hymnos  per 
urbem  decantantes,  subsequente  magna  promiscui  sexos 
muitituaine,  ad  Sancti  Peta  Aposíoli  tctnplum  ,  quod 
.stsiíum  -in  vaticano,  pulchro  agmine  processeruní.  Res 
divina  á  pontífice  acta  est  in  templi  medio  ,ub¡  constitutus 
crat  Iocus  latus ,  atque  praeeminens  pro  more  ad  patrum 
omnium  consessum  idoneus.  Pendebant  uñdique  ex  templi 
culmine  lumina  pene'innumerabilia.  In  parietíbus  autem 
altó  ardebant  undique  cereae  faces,  quarum  mimerus  duo- 
r-um  ferme  millium  fuit.  Eratque  himinum  ornniunr  tai: 
tantusque  decor,  ut  quaedam  stellaíi,  micantisquccocli 
facies  videretur.  Decorabant  queque  non  parimi  sdlemni- 
tatem  tum  Alphonsi   regís ,    tum  Peíri  ducis    Brítaniae- 
praeclara  insignia,  quae  ante  aginen  fratu:m  praedicato-.. 
Tum  per  urbem  deferebantur.  Eis  enim  designabatur  tan- 
torum  pripcipum  sumptíbus  máxima  ex  parte  talem  re- 
rum  fieri  apparatum.  Alia  praeterea  facta  co  die  sunt, 
quae  solemnitaíem  in  primis  decuere.  Omissa  ramen  ea 
fació,  ne  versar*  videar  in  re  cognitu  parum  necessaria. 
Ceterum  non  existimavi  praetetmittenda  tria  iiia  rníra- 
cula,  quíbiis  B.  Vincentíi  majoris  glotíae  cumulus  adiec- 
tus  est.  Maíronae  cuidam  Rcmanae  erat  fiiius  annos  natus 
ferme    quatuordecim ,    qui  annos  quinqué  passus  fuerat 
adeo  graviter  morbum,  quem  nostrí  comitialcm ,  graeci 
epilepsiam  dícunt ,  ut  in  terram  non  minus  duodecim  vi- 
cibus  caderet  á  sensibus  ómnibus  alíenatus  singulis  díebus» 
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Haec ,  ubi  vidít  flovam  hanc  celcbrarí  ín  urbe  soJemníta* 
tem  t  se  se  filíum  commendavit  B.  Víncentío  w  haec  verba: 
si  non  immeritó  dignus  es ,  ut  hodierno  die  ínter  ecclesiaé 
sanctos  referaris,  impetra  filio  meo  sanitatem,  quam  nulla 
medicae  artis  ope  consequí  unquam  potuit»  Id  ú  fe^risji 
nunquam  deerit,  quin  annuae  tuae.  sojemnitatís  die;  mis— 
sam  quotannis  facían*  in  tuam  memoriam  celebran.  Exau- 
dita  est  mulieris  tam .  pía ,  Tíumilisque  precatio.  Excoením 
fromento  nunquem  fuit  ulterius  ejus  filiuSr  genere  roorbí, 
quem"  dixi ,  vexatus.  Quoetiam  modo  alia  quaedam  matro» 
na  ,  quae  annis  ferme  quaíuor  pass*  fluxum  ss--hi  ninfo  fi*e- 
xat ,  curata  est.  Dúo  praeterea  adolescente  ,  quorum  altee 
•decem  menses  quartanam ,  altcr  ex  perpetua  febre  quinr 
que  et  viginti  dies  laboraverat,  cum  simüi  voti  emissio* 
iie  üKcg  fuerunt  integre  vaíetudíni  restituí!.  Alia  quaedam 
narra ta  niihí  sunt  miracula  ,  quae  eodem  die  ficta  íti  urbe 
-á-nobilibus  romanis  civilibus  affirmatá  sunt;  sed  qüia  per- 
scrui?.nti  mihi  nihii  constitit  certi,  nullam  deeis  mentio- 
nem,  h  abe  re  volui. 

Perfecta  re  divina,  cüm  eá  et  perfectum  tándem  est 
negotium ,  cujus  gratia  tot  annos  praedicatorum  ordinis 
patres  Iaboraverant.  Arque  ita  non  multis  post  diebus, 
actis  pontifici  gratiis  ,  legati  britones,  et  Martialis  votí 
compotes  Roma  excesseruot.  Ego  vero  magno  honore  a 
Martiale  aftectus  in.Siciliam,  cui  provinciae  me  praefecif, 
xeversus  sum  (tf).  Ibi  non  solum  de  vita  Vincentü  opus, 

{a)  Saepéauctor  inhocopus-  P.)>  nempe  in  Índice  XVII 

cvtla  ínnuit  Romae  se  adfuisse  de  rebus  Hungaricis  afirmare 

anno    14$  5.    Modo    vero   ait  se  Romae  adfuisse ,  cúmjussu 

perfecta  S.  Vincentü-  soíemni  NicolaiVa  purpttrato  cardi- 

apetheosi  non  multkfost  die-  naltum  senatu  seiemniter,  et 

Bus  Siciliam  petiis$e.  Froinde,  magnijice  Joanhi  Jíuniadi  p.4r 

si  verum  est  qjmxt  Ransano  tri-  rentatum  est  anno  14.46;  si  ve» 

huit  Echard  (Bibl.  script.  O.  re,  inquam,  idRansanus  dixir. 
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adhortante  Martíale,  ac  jubente,  ut  ante  dtxí ,  pontífice» 
condidi  (a)  sed  nomen  etíam  ipsius,  ac  laudes  egregias 
in  praeclaris  ómnibus  ejusdero  ínsulas  cívitatibus  vuigavi 
quám  dilígentissimé. 

Hucusque  excerotum  Rxnsani  ex  annalíum  stiorum  libro 
vigessinto  ;  in  quo  forma '  epistolari  servatd  >  .Joannem 
Pistoriensem »  cujusgr&tiá  illud  concinuaverat ,  perjsae* 
pe  alhqulttiT »  ut  veri  opas  diversum  sit  ,  ac.'ftro  non 
iteratohabendum  %  in  quo  fflura  testis  oculatus  narrat. 
Excerptum  porro  exclpit  nova,  epístolas  vel potius p-io- 
ris continuatio  ,  quacum  ixittit  carmen  ♦  quod  m  lau- 
dem  D.  Vmcentn*  instante  ipso  Pistoriensi  cecimrat; 
cuyas  quatuor  tantum  ver  sus. prior  es  in  actis  SS.  ex  MS. 
ccd.  S*  Marci  Florentiae  legeré  fas  est.  jVóx  integrum 
ex  nos  tro  códice  datnus,  qttamqtiam scimus  HíudVirgilii 
et  Homeri  genio  Unge  esse  inferhis ;  plura  namque  conti- 
nét  histórica  f acta ,  tum  et  aevi  sui  poesis  statum  pro» 
dit ,  ac  forte  superai*  In  hunc  igitttr  modum  pergit 
Ransanus. 

Gesst  quoque  morem  píaei  volüntatítuae,  mi  Joannc* 
optíme  ,  qut  aliís  tuís  Jitteris  petivístí,  ut  pleraque  ex  his, 

máxima  velutequivpcatione  la-  typograpbi  mendum  fuit  qut 

borantem  corrige  re  fácil  limum  annum   1456  pro  1453  ,   aut 

erat- Nonenim  Nicolaus  V  uí-  alio  quovis  Nicolai  .pontifica  - 

tra  Martii  mensem  ann.  1455  tus  anno  possuit;    nam  iHius 

vitam  produxit.  Ex  praesenti  Joann.   Hur.iadt   parentatiónis 

praetercalocoincredibilepror-  nec  Platina,  necG'aconius  me* 

sus  est ,  virum  Roma  exceden-  minere. 

temlabente  anno  14-^V  Htgra-  (a)    In  Sicilia  nempe  vitam 

vissimo     provincSalís    Sküiae  S.Vincentiiqumiorlibrisador- 

oneri  faceret  satis  ,  eam  urbem  navit ;  quo  m  opere  finen». -mni 

annosequentirepc'üise.Itaque  14$$  et  sequeruis  ¿nitium  un- 
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quac  supn  soluta  persa-iota  oratione  $unt ,  carmine  ettam 
a  me  tibí  explicarentur.  Dlcís  autsrn  id  te  petere  eo  con- 
síllo ,  ut  cum  longe.  facllhis  carmen,  quám  prosa  oratio 
comjnendarí  memoriae  solea: ,  praebebitur  tibí  causa,  ut 
írsagis  in  promptu  babeas  ea,  qüae  de  Beati  nostri  Vín- 
centü  vita  sunt  á  te  populis  pervuiganda.  Kis  igitur  heíoi- 
cis  versibus  p&tronum  nostri  ordmis  alloquor : 

Numína,  Vincentl ,  tua  poscímus,  a'me,  presantes, 
Óptima ,  quera,  mérito  devexit  ad  ethera ,  virtus, 
Ne  gemitus  nostros,  ne  despíce  vota  piorum, 
Sed  bonus  exsudi;  et  faciiis  res  aspice  nostras. 
Scimus  apud  regeni,  qui  toíum  condidit  orbem, 
Esse  tua  ,  et  (acta ,  et  menta  aeseptissimá.  Nobis 
Jirgo  fave  ,  míseros  mortales  dirige',  -qui  nunc 
Se  tib:  committunt,  qui  tota  mente  rogantes 
Ad  te  confugiunt ,  tua  sacraque  numína  poscünt. 
Quamvis  magna  petas ,  Cnristum  tibí  magna  daturum 
Quis  dubitat?  Christus  numquid  tibi  magna  negabit, 
Qui  magnos  hostes ,  qui  magna  pericia  tulistl 
Pro  Chrisil  cultu ,  pro  celigione  tuenda  ? 
Christum  fu  primis  ♦  tenerisque  secutus  ab  annis, 
Magno  animo  prorsus  statuisti  spernere  cunetas 
Corpons  illecebras  ,  ac  fíuxae  gandía  vitae. 
Mil  fuit  omissum  ,'jfragilis  quo  corporis  á  te 
Membra  domarentur.  vel  quo  tibi  spreta  fuissetit 
Quae  caro,  quae  mundus,  quae  demon  bella  paravit» 

pendit;  ílíudque  íimae ,  u£  par  1456  coacto  approjjanduin  ob- 

erat,    subactum*  ac    Martiali  tulít;  quae  víridiligentia  mag. 

Auribellio su  i  ordinls  general*  nain  ipsius  pietatem  ,  et  erga 

magistro  inscriptum,  capitu-  D.    Vincentíum    devosionei» 

fo ,  ut  vocant,  Diffínitorum  in  comoicndat. 
Monte. Pessulano   XVI  Mm 
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Ergo  cum  tantos  ac  tales... .viceris  kosts?. 
Puré  O)  Deus  voluit  certo  decernere  fsto, 
Ut  tibí  victorí  nomen  Vinceñtius  esseL 
Nondum  yigenos  aetas  tua  vxdérat  sanos, 
Quom  de  Dominici  Christo  sacer  ordo  dicavií 
Victurum  toto  sine  crimine  tempere  viíae. 
Mox  operam  sacris  dectrinis  rite  dedisti, 
Cum  qulbus  et  placuit  genus  exercere  per  omne 
Virtüíum  corpus,  menteinqjue ,  ac  ferré  labores 
Per  cuos  vita  tibí  moríalis  sanctior  esset. 
Artibus  ergo  bonis,  clarisque ,  et  rebus  hocestís 
Evadcns  summus ,  famáque  volante  per  cmnem 
Extremara  Hesperiam  laudurri ,  pater  alme ,  tuarutn, 
Ut  ¡ubar  exoriens~  micuisti  solis  ín  orbe, 
Atque  refulgenti  lustrasti  lampade  terral. 
Praeterea  Chrisíi  divini  numinls  haiistu 
Uberibus  satiátus  aquis,  mox  voce  tonanti 
Fudísíi   in  popules  longe ,  lateque  iideles 
Flumina  larga  luí  ingenü,  totamque  rigasti 
Ecclesiam  dulci  divini  spiritus  unda. 
Tu  tuba  dulcisonans ,  cujus'  pene  undique  tota 
1    Europa ,  eí  quotquot  mauras  tenet  África  gentes 
Audivere  sonum ,  simui  accepere  salutis 
Innumeri  pcpuli  pia  quae  documenta  dedistr. 
Audiit  ipsa  tuas  extrema  Britania  voces; 
Audiit  atque  omúts  íe  Gailia  quanta' profundo 
Cingitur  occeano ,  necnoa  nostro  equore  tanto 
Circuitu,  quanto  vailatur  montibus  altis. 
Insuper  audivit  quantum  se  Híspanla  longS 
Porrigit,  et  quantis  spatiis  se  tendit  in  ampios 
Trugiferos  campos,  mutato  nomine,  linguá, 

(a)    F.  iur t. 
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Imperio  .  rítu ,  cultu ,  metisque  locorum, 

Praeconem  audisti,  Baleara  et  ínsula  sancturn. 

Tu  quoque ,  cui  nomen  satus  Hercule  tradidit  olím. 

ínsula,  n6n  prorsus  caruisti  muñere  tanto, 

Quamve  colunt  populi  Ligures,  pars  ¡Ha  superbae 

Italiae  audfvit  clara  íe  voce  docentem, 

Mortales  nomines,  quo  possent  ordine  vitae 

Omnia  pervigili  moríalia  spernere  cura, 

Viribus  et  totis  ad  coeli  tendere  sedes. 

Quem  non  moverunt  tua  verba  ardentía  ?  quem  non 

Mutarunt  penitus,  macuiis,  vitiisque  relictis? 

Quae  tua  non  hominum  tetigit  praecordia  linguá? 

Quin  judaeorum  tu  miilia  multa  vocasti, 

Traxistique  pie  sacri  ad  baptismatis  itndam» 

Sic  et  Agarení  populi  tua  dicta  secuta 

Miilia  multa  viam  verae  "invetere  salutis. 

Dicere  quis  paucis,posset  quot  miilia  Christi 

Cultorum  ad  summae  virtutis  muñera  ferens 

Traxeris,  abjectis  erroribus,  atque  prioris 

Vitae  damnatis  vitiis,  culpisque  nefandis? 

Praeíerea ,  si  quos  discordia  fecerat  hostes, 

Seu  fuerint  urbes,  populi,  regesque.  ducesque; 

Pacis  amator  eos  pacast!  protínus  .  atque 

Fecisti  ut  laetís  animis ,  ac  mente  benigna, 

Extínctis  od.iis ,  pía  pacis  jura  tenerent. 

Quae  documenta  dabas  rebus,  signisque  probabas 

Mirificis ;  nam  te  dono  comitante  süperni 

Numinis,  haud  hominum  solum  tu  corda  piasti 

A  labe ,  et  scelere ,  et  terreno  crimine  ab  omni,  / 

Sed  miseris  ad~  te  cunctis  venientibus  aegris 

Haud  cunctanter  opem  coelestem  saepe  tulisti. 

Teque  jovis!  stygü  diri  timuere  ministri, 

Quos  quotiens  hominum- vexarurrt  corpora  sancto 
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Imperio ,  cí  signo  crucis  atra  ad  regna  fugasti. 
Pupillis ,  vidm's »  miseris ,  et  egentibus ,  atque 
FIentibus,.ac  moestís  solatia  quando  negasíi? 
Resque  erit  hoc  tempus  rnemoraíu  digna  per  omnc, 
Quod  tibí  quam  mater  dederatque  Valentía  lingul, 
Quom  documenta  Dei  voceque ,  atque  ore  referres 
Nulli.occulta  quidem,  sed  eraní  vulgaría  cunctis 
Gen.titíus  in  variis  natis  regionibus  orbis 
Quae.  tibí  mahabant  fecundo  e  pectore  verba. 
Quove  furore  Deus  vatum  praecordia  quondam 
Moverat,  hoc  Christus  meníem  tibí  movit  eodem, 
Ut  rerum  eventus  posses  apen're  futuros. 
tiinc  citó  venturum  Christum,  qui  judicet  orbem 
Ómnibus  osténdis.pppulis;  namque  Ángelus  alte, 
lile  es  sub!imetft  quern  vickrat  ante  Joannes, 
E  medio  coeli  magna  eum  voce  moneníern 
Ut  Deus  omnipotens  timgatur:  jamque  juropiaquat 
Expectata  diu  metuendi  ¡udicis  hora. 
Postquam  longa  fuit  ¡usteque ,  pieque  peracta 
Vita  tibí,  Dominüs  tibi  praemia  reddere  Chrisíus 
Debita  constituit.  ííonne  octoginta  per  annos  (¿1) 
Id  meruit  vitae  perfectus,  et  iníeger  ordo? 
«Ergo  dum  gaudent  britones  te  audíre  docentem, 
Ex  nostra  ad  coelos  migrasti  luce-beatus, 
.Atque  inter  divos  es  divus  ad  astra  relaius. 
Sic  itaque  hoc  saeclo  victo  sine  fine  triumphas. 
Quando  igitur  felix  es  coeli  in  sede  locatus. 
Réspice  nos»  votis  nostris  assuesce  vocari. 
Oramus  videas  gemitus,  lachrymasque  praecantum, 
Qui  tibi  supplíciter  se  tota  mente  dicarunt. 
Praesta  (namque  potes)  male  sanis  robora  membri>; 

(4)    VU.  supra  not.  ad  pág.  286  $eq. 


304.  Apéndice 

Fraesta  fíe  superet  nos  serpens  caüidus  astm 
Fraesta  quo  magnis  vincamus  viribus  bostes, 
Qm  nostros  turbant  ánimos ,  qm  perderé  nostra 
-Córpora  fesíinant,  specie  qui  saepe  bonorum 
IHicíuní  homines,  ut  amara  ¡n.  tártara  tendant. 
Denique  fac  summo  sít  nostra  accepta  tonantá 
Vita ,  nec  insidias  formidet ,  et  arma  maloium. 
Ut  mentís  tanti  paíroni,  ac  muñere- tándem 
Admitti  ad  summas  sedes  mereamur  olympv  Amen. 

XIIL 

Alphótisi  de  Bcrpa ,  episcopi  Valentín?  ccwoocatio  ad  Sy„ 
mdumprcxhne  celcbrandam  die  2  Februarii  ann.  1432  ■ 

3EX  COD.  COILATÍON.  UTTERAR.  &C.    ANN.    1432,  701.  4. 
IN  ARCH.  CUR.  ARCHIEP.  EJUSD.  ECCLES. 

jr  raccíscus  Zabaíeríi,  presbytcr,  decretorirm  doctor»  re- 
t-ercndíssimi  in  Chrisío  Pasris  et  doinini  domlni  Alphon- 
ú  ,  Deí  gratía^  episcopi  Vaíeníini  ,  in  remotis  agen- 
íis,  vicarias  in  spiritualibas  et  tempofalibus  generalis,  el 
sd  infrascripta  ab  eodem  domino  episcopo  habens  spe- 
cíale  raamiatum:  dilectis  in  Chrísto  universís  et  singulis 
ceelesíarurtí  rectorlbus ,  vicariis  perpeiufs,  ei  prcsbyteris, 
ac  eleríets  beneficiaiis  inxivttate  et  diócesi  Valentina  cons- 
fhutts,  salutern  in  Domino.  Hcce  quod  praefatus  revé- 
jreedus  dominus  episcopus,  ad  memoriam  reducendo  sta- 
tttta  paírum,  in  q«ibus  praecipitur,  ut  serriél  in  anno  per 
epíscopos  synodalia  concilla  celebrentur,  deliberavit  bre- 
^?itcr  in  hac  civiute  personaltter  adhaesss  ,  et  die  secunda 
sircnsís  Februarii  proxime  instantis  in  civitate  praedict? 
sanctam  synodum  celebrare,  til  in  illa  subditorum  exee: 
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sus  salubriter  corrigantur ,  ct  derTectus  ecclcsiarum  ct  alia* 
yum  rerum  ecclesiasíicarum  in.melius,  auxiliante  Domino, 
reíbrmentur.  Quapropter  vobis  universis  ct  singulis  serie 
cum  praesenti  dicimus,  et  in  yirtuie  sanctae  obedientiae 
districte  praecipiendo  manda'nus ,  quatenus  die  et  loco  prae* 
dictis  per  vos ,  vel  procuratores  vestros  coram  dicto  domi 
no  episcopo  compareatis ,  et  in  celebrationem  dictae  synodi 
intersitis ,  ut  inde  vakat  ucá  vobiscum ,  illa  quae  ad  Dei, 
lauden*  et  gloriam,  et  bonum  statum  ecclesiarum,  per» 
sonarum,  e:  rerum  ecclesiasíicarum  videantur  expediré» 
salubriter  ordins're.  Vos  autem  rectores  dictarum  ecclesia-* 
jum ,  vel  vestrorum  loca  tenentes.  omnes  presbyteros  et 
ciericos  beneficia  «eclesiástica  infra  vestras  parrochias  ob- 
ticentes ,  ex  parte  nostrá  citeíis ,  et  etiam  moneatis ,  ut  ad 
Jictam  synodum  veniant  termino  assignato,  certificantes ( 
vos  et  i  líos  pro  nisi  comparusritis  et  comparuerint ,  ut 
praefertur,  ubi  vos  et  eos  causa  rationabüis  non  excuset, 
praefatus  dominus  episcopus  procedet  ad  celebrationem 
synodi,  et  alias  contra  absentes  prout  ¡uris  íuerií.  et  ratio- 
r.is ,  si  non  coníingat  aliquos  procuratores  mittere  ad  prac-p 
dicta  illis  plenariam  conferant  potestaíem  facíendí ,  tractan- 
di,  concedendi,  expediendi  et  consentíendi  in  ómnibus 
eis  et  singulis,  quae  alii  facient,  tractabunt,  concedent,  et 
consentient  in  praedictis.  Dum,  vero  qua  praesens  vo- 
bis  fuerit  liíterá  praesentala  in  quodam  qu^íerno  papirii, 
quae  lator  praesentis  secum  portat ,  manu  propm  reserva- 
lis,  et  praesentem  reddite  pertitori.  Dattis  Valentiae  un- 
décima die  Januarii  ,anno  á  Nativitate  Domini  miitessimo- 
<juadringentesimo ,  tricésimo  secundo. 
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XIV. 

Carta  de  Jayms  Rosse  //,  abogado  de  Valencia,  a  los  ju- 
rados de  Xátiva ,  en  que  les  da  cuenta  e  instruye  so- 
bre  el  ceremonial  con  que  deben  recibir  al  cardenal  Dott 
Rodrigo  de  Borjat  el  qual  confiesa  ser  natural  de 
Xátiva  (a). 

JnLís  molí  magntflchs ,  savís ,  senyors  los  juráis  de  la  cú> 
tat  de  Xátiva. 

Molí  magnifíchs,  et  moít  savis  senyors:  laltre  iom 
rebi  una  letra  vostra  demanantme  vos  avisas  de  la  so- 
íempniíat  s  ab  la  qual  entra  lo  reverendissim  cardenal  le- 
gal en  la  present  ciutat.  A  !a  qual  vos  respondí ,  que  per 
esser  natural  lo  dit  reverendissim  cardenal  de  aquexa 
ciutat ,  e  considerada  la  dignitat  e  grandísima  potestat 
que  le  t  per  aquexa  ciutat  deu  esser  mort  solempnissima- 
ment  rebut.  Lo  que  aci  se  feu  en  la  sua  recepcio  fon  que 
tots  ios  oíHcials  reals  e  de  la  ciutat  acorñpanyats  de  mol- 
tes  notables  gents,  e  tots  ios  nobles,  cavaílers,  ciutadans, 
e  aitres  a  cabaü  lo  híxqueren  a  reebre  fins  a  les  tavernes 
Manques;  que  es  tañí  com  se  fa  a  novela  entrada  de 
nostre  rey  e  señor:  e  al  abeurador  del  cami  dé  Murvedre 
íots  los  jurats,  governador  genera!,  el  aitres  notables  no- 
bles et  ciudatans  fins  en  numero  de  dotse  lo  esperaren 
ab  hun  solempne  pali  *  dins  lo  qual  a  caval  ana  lo  dit 
cardenal ;  e  los  qui  portaven  lo  pali  tots  a  peü.  E  quant 
foren  al  portal  deis  serrans ,  lo  qual  estaba  enpaliat  dé 
dfaps  de  rae, ,  e  ab  sons  diversos  de  trompetes  e  tabals  en- 
tra dins  la  ciutat ;  e  en  lo  portal  troba  la  professo  gene- 

(a)    Sacada  de  la  copia  que     este  asunto  posee  D.  Antonio 
con  otros  documentos  sobre      Mateo  Pueyo  en  S.  Felipe, 
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ral  de  la  sglesia  mok  solempne  ab  pali  que  portavea  ca- 
peüans,  e  lobisbe  una  fa*  de  la  verge  María,  cantant  7> 
Dsum  laudamus :  axi  ab  la  professo  dabant ,  e  elí  en  la 
pali  deis  ofScíaís  ana  io  dit  reverendissim  cardenal ,  feí* 
gran  volta  per  tota  ia  cuitat  fins  a  la  seu  ,  y  de  allí  feyita 
oracio  aria  a  sa  posada  episcopal.  Per  totes  les  carreres 
hon  passa,  les  finestres  e  enfronts  de  portes  esíaven  enpa* 
íiades  de  draps  de  rae,,  et  baacais  e  les  portes  deis  me- 
íiestrals  en  íes  coses  de  luís  raesters,  lo  millo?  que  tenie#. 
Tota  la  gent  de  ía  chitar  ü  feya  gran  fesía  e  honor.  Acó 
senyors-no  es  cosa  de  gran' cosí ,,  que  la  mes  espesa  es  lo 
pali,  loqual  es  deis  sei'.s,  dich  del  senyor  cardenal.  Axí, 
íeñyorij ,  consíderau  ia- honor  que  reporta  amiexa  eiutat 
per  esserne  el!  natural  ds  efia:  E  feuli  solempne  festa  ;  e 
nous  podeu  escusa?  de  pal?.  Eli  tramet  aqu?  lo  reverant 
mestre  Alfageri  mestre  en  teología,. servidor  seu  ab  lletra 
peral: maghificK  gobernador,  justicia  e  jurats  de  aquexa 
riuíat,  per  notiíicarvos  la  sua  añada.  Sa  senyorla  mena  dit 
sera  en  aquesa  ciutat  dimecres-  a  pres  menjar,  e  digous  de 
mati'o  per  tot  día:  feü  e  preparau  lo  que  mesíer  es ,  e  feuli 
moltá  honor;  que  no  fareu  ultra  io  seu  merexer-,  e  manan 
de  mi,  e  sera  feyt,  scn't  en  Valencia  a  go  de  Julio!  1473. 
Concordjíuvos  ab  lo  capítol  sobre  la  professo;  encara 
quelís  ne  hauran  lar  caíreiic.  A.  vost'ra  pfdinacio  prest 
Jacme  Hossel!. 

XV. 

Hurom's  de  Lupia  et  Bages,  episcopi  Valtntini,  e fistol  a 
ad  cltr*  suae  dioeess*  in  synodo  ann.  1400  c'elebrat*. 

EX  AItCH.  XCCLES.  COLLEGIAT.  SETAB. 

ÍNos  Hugo,  Dei  gratü  episcopus  Valentinensis ,  ad  hu- 
«miiem  supplicationem  totius  cleri»  civúatis,  et  dioc.  nos- 

V2 
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¿c  Valentín.,  congregan  ¡n  PrW?Ü  syncdo ,.,«,». £ 
e'mtate  Valentite  celebran»,  remitt.mus  grffq*.  «!«- 
«"    ,Iolv!mus,  difinímusyex  c*»  perdonan*,  vo- 

,1¡¡,  praesbyteris  et  cienos  beneücaüs  U  »  ««"« *¡ 
.  r-i.    J,mD«  inferius  ñonrinatií.  omn-.a  et 

¿¡cees,  s«prad,a1S    demPtóm  ft  ^ 

«uaecumque  crimina,  et  deucw 

¡i  ton  cu*;  et  afe»  quoscurnque  «cesa.   p« £».  -en. 

««mu  alterna  perpétralos,  cowrnssos.      « 

taoübet  sbe  forma  a  teto  tempore  «tro  lapso  usjue  * 

^cdíe^esentem.om^ 

crmímaUs ,  spírítuales ,  et  etam  corpo.aks ,  peen i         ^ 

^¿^^SlrSS^rnoaovet 
res,  vicar.*,  ^*  ^  ^íWrrmtis  ;  lía  quocl 

tora,-,  cKceptis.tamen  «"¡¡¿^^.¿l* 

ivt-    „Pi    aliono    eoruiiaern   *»i»iv— *    i      -r 
pro  pra che »  t  1  a  ■  .  vd  ^  qu0„ 

cSp.,detmer.  , ^vexar.,  oe.    .  amlltantes,  cassantes, 

«odolibet  mótese: ^^^ de0„nci.tíone. 

itr^Í^^et  piones  proposl- 
damos,  tmp-.-.  yQ      seu  aIt?rura  yes. 

tas,  seu  receptas ,  *£?*¿Í  ^  bHc¿  „uam  secrete 
,ram  ad  1;stan,'J™  de  qu;bu6cUmque  «tombos. 

usque  .n  d.em  P*1*  \  ¿  j„  ¡j,  ad  rfceptio- 
Seu  delktis  P^'Sr^üonem.  seu  alias  quo- 
nem  conteon»,  et  «^m        P         rem¡ss;ones.  reía- 

xat.ones.absolut.ones.ei  nostrae  exten- 

sas si  et  m  quantum  se  v.res  p  fi     ¡      jnjun. 

dun,  Mandantes  et  am  ^¡¡¡¡^¡¿¡L  n0U 

¡rsS- — ¿^ Sroas  hateivt  •    f 


: 

DS    DOCÜxMENTOS.  309 

tt  observent ,  ac  faciant  ab  uííís  ut  convcnit  observan,  tí 
in  aliquo  non  ccntraveniant  seu  facían t  quotis  modo.  Quo- 
niam  nos  in  et  super  praedictis  ómnibus  et  sjngulis  nobis 
et  eis  siíentiurn  imponimus  sempiternum,  acbonurn  íi- 
nem ,  et  p'actum  perpetuum  vobis  et  vcstrum  síngulis  fa- 
cimus  de  ulterius  aliquid  non  petendo^  seu  inquietando 
\*os  scu-bona  vestra  inrjudicio  vel  extra,  rationibus  an- 
tedictis;  si,  et  prout  melius  et  utilius  dici  possit,  scribí, 
et  Intel ligi  ad  vestri  et  vestrorum  sincerum  et  perpetuum 
intelleGtum.  Exceptis  tamen  et  retentis  cnminibus  baere- 
sis,  sodomíae  ,  simoniae,  usurae,  falsatoris  motretae,  ho- 
micida voluntarii,  et,  lesae  niajestatis,  nujiilaticmis  mem- 
brorum ,  et  raptu  mulierum;  exceptis  étiam  casibus  m 
quibus  composiíio  est  jan$  facta*  et  illis-praesbvteiis  seu 
dericis  inculpada,  seu  delatis  de  criminibus  perpetratis 
occasione  bandositatum  civitatis  Xativae,  ac  Petro  Coria, 
ct-Petro  Dares,  praesbyteris  Valentinis  ,  ac  illisqui  inve- 
nientur  fore  consentientes,  vel  fuerint  inculpati  de  vul- 
neribus  Johanis  Riera,  et  Francisci  Maríorelli,  quo3  iti 
rernissionibus  et  gratiis  súpradictis  non  intendimus  ali* 
quatenus  comprehendi ,  nisi  forsitan  ínter  fischum  nos» 
trum  et  aliquem  de  dictis  vulneribus  inculpatum  per  sen- 
teíitiam ,  transactionem ,  compositionem ,  vel  alias  negotium 
íuerit  jam  finitum.  Ulterius  de  gratia  speciali  concedimus 
vobis  universis  et  .singiaiis  rectoribus ,  vicariis ,  et  praesby- 
teris civitatis  et  diócesis  praedictarum ,  quod  possitis  ad 
invicem  vos  in  confessione  absolvere  de  casibus  episcopo 
reservatis,  quos  vobis  commitíimus  cum  praesenti  totiens 
quotiens  volueritis  confiten.  Exceptis  aliquibus  casibes 
consuetis  episcopo  specialiter  reservari.  Concedimus  etiam 
vobis  universis  et  singuüs  rectoribus  beneficiaos  civitatis 
et  d¡oc.  praediobirum ,  quod  per  biennium  continuum 
pc$?;tis  et  valeatis  missas  votivas  et  triecnaria  sciiicet  vos 
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dicti  rectores  usque  ad  summam  XII  librarum,  et  benefi- 
ciad usque  ad  XV  iibr.  licite  celebrare  vestris  beneficiis 
serviendo.  ítem  vos  dicti  benefician  possitis  vestris  benefi- 
ciis per  substitutos  idóneos  per  dictum  biennium  faceré  de- 
serviré; quibus  tamen  substitutis  pro  dicto  servitio  cen* 
tum  solidos  anno  quoiibet*  et  non  minus  solvere  habeatis» 
Alioquin  hujusrnodi  nostra  gratia  nulíius  penitus  sil;  valo- 
ris,  Constitutione ,  veí  ordinatione  contraría  non  obstan- 
te ;  ipsa  tamen  post  Iapsum  dictum  biennium  in  suo  ro- 
bore duratura.  In  quorum  omnium  et  singulorum  íidem 
et  testimonium  praemissorum  praeseníem  cartam  nostram 
vobis  fieri  volumus,  nostri  sigilli  munimine  roboratam. 
Pat.  Valentiae  1 5  die  Octobris  anno  á  Naliv.  Domini 
M.CCCC.^zHugo  episcopus. 

XVI. 

S.  Tlwmae  a  Villanova  archiep,  Valent.  convocath  ad 
synodum  celebv.  ann.  1 548* 

EX  AUTOGR.  IN  ARCH.  ECCI.  SETAS, 

£  rater  Thomas  de  Villanova  4  Dei  et  apostolicae  sedis  gra- 
tia archiepiscopus  Valentinus ,  reverendis  ac  venerabilibus 
in  Christo  dilectis  capitulo ,  canonicis,  dignitatibus  nostrae 
ccclesiae  metropoiitanae  Valentinae;  ac  aliarum  collegia- 
larum  ecclesiarum  díoc.  Valentinensis,  abbatibus,  recto- 
xíbus,  vicariis  perpetuis,  ceterisque  praesbytcris  curam 
animarum  exercentibus,.  quibus  interest  á  jure  episcopali 
synodo  asDistere,  salutem  in  Domino,  Quum  per  statuta 
sanctorum  patrum,  et  sacros  cañones  disposittim  sit,  et 
ordinatcm  <]uod  quilibet  episcopus  in  sua  dioc.  ad  deter- 
minandum  causas  ecclesiasticas  (quae)  interveniunt ,  nec- 
non  ut  qui  laesi  se  extimaverint  justiíiam  pctcre  possint, 
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et  $ynodalem  expectare  sementiam,  ac  pro  corrigendís 
excessibus ,  ct  moribus  reformandis  T  ac  aliís  rebus ,  et  ne- 
gotiis  Christí  servitium,  ct  éivini  cultus  augmentum  bo- 
numque  et  utile  suae  dioc. ,  íotiusque  den ,  ecclesíarum- 
<jue ,  et  plebis  honestatero ,  reformationem ,  bonumque 
statum  concernentibus,  pertractandis ,  stateendis,  et  or- 
dinandis ,  singulis  annis  synodum  congregare  ac  celebrare 
teneatur :  et  propter  longam  ,  eí  díutumam  nostrorum 
praedecessorum  absentiam,  quod  nimis  dolenduin  esí,  in 
hac  riostra  dioc.  Valentina  per  centum  eí  eo  amplius 
jnnos  nulla  synodus  celebrata  sit-.  cupientes  saluti  ani- 
marum  providere,  et  quae  ad  officíum  nostrum  et  cu- 
ram  pastoralem  attinent  debita  sollicitudine  adimplere,  in 
hac  nostrá  ecclesiá  Valentina  episcopalem  synodum  cum 
Dei  adjutorío  et  favore  die  duodécima  me»sis  Junii  p*o- 
ximé  venturi  celebrare  decernimus ,  et  ordínamus ;  provi- 
de  vos  omnes  et  síngalos  supradictos  exhortamos ,  mone- 
mus,  et  in  virtute  sancíae  obedieniiae  mandamos ,  quate- 
nus  postquam  per  has  nostras  lítteras  citati ,  et  moníti 
fuerhis ,  ad  dictam  diem  per  vos  aut  per  vestros  legítimos 
procuratores,  si  infirmitás,  aut  aliad  canonicum  impedá- 
mehtum  non  intercesserit ,  in  hoc  noslro  palatio  Valent. 
die  supradictá  compareatis,  et  assisiatisv  super  praemissis» 
ct  alus  dictam  synodum  concernentibus  debite  propositu- 
ri,  tractaturi,  et  provisuri,  sicut  rerum  necessitas,  et 
commodrtas  exegerit.  AHoquin  in  eí  super  praemissis* 
prout  jura  et  rationis  fiierit,  vestri  absentiá  in  aliquo  non 
obstante  ,  veríim  contumaciam  exigente ,  in  dicta  synodo 
procedemos.  Super  praesentatione  vero  vobis  de  praesen- 
tibus  facienda  reíationi  latoris  earundem  íidem  inducían»  . 
adhibebimus.  Datis  et  actis  in  palatio  nostro  archiep.  Vaí. 
die  XII  mensis  Man  ann.  a  Nat.  Dom.  M.D.XXXXVIIT 
z=zFr.  Thom.  arek.  Valmt. 
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Carta  de  Santo  Tomas  de  Villanueva,  óYZobispo.  de  Va- 
leticia ,  al  cabildo  de  JCátiva ,  exhortándole  d  que  nom- 
bre procurador  para  el  sínodo ,  cuya  convocatoria  les 
incluía  (a)* 

A  los  muy  reverendos  señores-  los  señores  canónigos  y 
capítulo  cíe  la  iglesia  de  Xátiva. 

Muy  reverendos  señores :  viendo  la  necesidad  que  hay 
de  reformar  algunas  cosas  en  esta  diócesi-,  y  que  ha  tan- 
to tiempo  que  por  la  ausencia  de  los  perlados  no  se  lia 
celebrado  sínodo,  nos  ha  parecido  para  cumplir  á  lo  que 
somos  obligados  en  este  cargo  pastoral,  de  convocar  sí- 
nodo para  doce  del  mes  siguiente ,  como  mas  largamente 
veréis  por  las  letras  de  la  convocación  ♦  que  el  portador  de 
3a  presente  hos  presentara  :  cumple  que  luego  ayuntando 
capítulo ,  elijáis  un  canónigo  desa  iglesia  que  venga  con 
poder  bastante  del  capítulo  para  asistir  al  sínodo ,  y  pro- 
curar todas  las  cos3s  tocantes  á  essa  iglesia  y.  capítulo  e» 
\'uestro  nombre.  Y  porque  soy  cierto  que  en  esto  no  ha- 
brá negligencia ,  no  alargo  mas.  Nuestro  Señor  vuestras 
muy  reverendas  personas  guarde  en  su  servicio ;  de  Va- 
lencia á  XHII  ds  Mayo ,  anyo  de  MDXXXXVIIÍ.  Ves- 
ter  F.  Thomas  arch.  Valent. 

(a)  Copiado  del  original  del  archivo  de  la  iglesia  de  Xáílva. 
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xvir. 

Testamentum  et  codicilla  or  dinata  el  D.  Fv.  Rayntundo 
iie  Ponte,  episcopo  Valent.  auna  iji  z  Thrracone  quo 
cum  aliis  eplscopis  ad  concilíum  provinciak  vencrat, 
ubi  ct  mortuus  est  die  xj  Novembrts. 

EX  ARCH.  ECCL.  CATEDR.  VAIENT* 

n  noriline  Domini.  Amen,  Ego  frater  Raymundus  mí- 
seratione  divina  episcopus,  ad  honorem  Dea,  eí  beatissi- 
mae  Máriae  virginis  Matrís  ejus,  et  omnJum  «ancíorum, 
et  in  remedium  animae  meac"  et  omníum  fideliutn  de- 
íimcrorum  condo  ultimtmi  meurn  testamentum ,  et  eligo 
ixianumissoresét  executores  meosBerengarium,  Marci,  Sa- 
cristam  Val.  et  Guillelmum  de  Valleviridi ,  canonicum 
«jnsdem,  qui  ordinent,  et  facía»  t  de  ómnibus  bonis  meis 
prout  inferáis  invenerint  ordinaíum* 

In  primis  eligo  sepulturam  mean  in  capellá  omníum 
sanctorum.  sedis  Val.  ata  quod.,..aníe  altare  omníum  SS. 
in  carnerio  ¡bi  fácte,  et  quod  ibi  jaceat  corpus  meum 
doñee  carnes  fuerint  consumo  tae  ,  et  tune  reponantur  ossa 
intiis  in  tumba  jaro  per  me  facía ,  existente  in  pariete  dic» 
tae  capellae,  Et  pro  eleemosyná  ad  emendum  censualia  di- 
mitió et  lego  quadeáginta  mili.  so!,  rezzí.  Valen. ,  quos 
Bernardus  Zancu  :er;et,  sicut  ipse  mihPreddídit  rationero 
guando  recíssi  de  Valentía,  et  dedit  in  scriptis  in  quo- 
dam  quaterno  papú!  quero  mjchi  tradidit,  et  est  in  qua- 
dam  caxíolá  mea.  " 

ítem  lego  pro  emendis  censualibus  ad  opus  eleemosy- 
r.ae  praedictae  cmnes  intratas  quas  dictus  Bernardus  Za« 
nou  recepit,  et  debet  recipere  pro  censuali  de  Alcharca 
quae  empía  fuit  pro  dicta  eleemosyna  auno  praeterito. 
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ítem  lego  pro  fabrica  sed.  Val.  frucíus  ct  presentes 
decimarum  et  aliorum,  spectantes  ad  episcopum  Valen- 
íiae  ín  Muroveteri  et  m  Algezírá,  et  termirris  ejus  ,  de 
quibus  secundum  consíitutionem  eccS.  Val.  possum  testa- 
tí  et  ordinare  per  annum  continuum  et  perfectum  post 
Mioríem  meam. 

ítem  cnm  dictus  Bernardus  Zanou  tradiderit  michi  in 
dicto  quaterno  scriptum  quod  debebantur  michi  octuagin- 
ta  mili.  sol.  reg.  Val.,  et  aliquid  plus  de  redditibus  ad 
JBe  spectantibus  á  trecentesimo  primo  anco  usque  ad 
duodecimum  annum  praesentem  ,  dimitto  quadraginta 
mille  sol.  dividendorum  ad  arbitrium  Berengarii  Marcí, 
sacrisíae  Val.  et  G.  de  Vaíieviridi,  una  cum  Bernarda 
Zanou  ínter  pauperes,  qui  sine  culpa  suá  ín  emptionibus» 
quas  fecerunt  de  redditibus  meis  casu  fortuito  aliquid  per- 
diderunt. 

Et  de  residuo  voló  quod  ínter  pauperes  verecundos, 
necnon  et  religiosos  civítatis  Val.  ad  arbitrium  praedic- 
torum  Berengarii  et  Guillelmi  fíat  divisio.  Ita  tarnen  quod 
dentur  fratribus  praedic.  Valent.  tria  millia  sol.  ultra  tría 
míília  quae  jam  eis  dederam ,  et  credo  quod  sint  in  tabula 
Bemardi  Pianeíli  campsoris.  Sic  quod  m  universo  sint  sex 
HiUle  sol. ,  de  quibus  emant  censualia  pro  vestíturá  fra- 
irum :  habeant  et  partem  unam  de  distributione  praedicta, 
jxroiit  continget  eos. 

Et  conventus  praedicaíorum  Xativae  habeat  mille  sol,, 
et  nichilominus  partem  sibi  contingenten!  de  dicta  distri- 
butione. 

ítem  cum  dictus  Bernardus  Zanou  _dedif  míhí  serjiptum 
ín  praedicto  qua$grrroB  fy^A^tádüüs  mei  duodecimi  anni 
ascendebant  ad  quantítatem.centum  víginti  mili,  novem 
sol. ,  de  quibus  nichil  dicebat  se  adhuc  recepisse  ;  voló 
«juód  deductá  manutentíone  familiae  meae,  et  eleemosyna 
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faciendá  quibusdam  pauperibus  pe....Va!ent.  existentibus, 
tam  ín  domo  episcopali,  quám  extra,  quos  cognoscit  díc- 
tus  Bernardus  Zanou;  quae  reinuneratio  et  eleemosyna 
fíat  ad  arbitríum  praedictorum  Berengarii,  et  Guillelmi; 
residu um  dividatur  sic  quod  tria  míil.  sol.  mittantur  apud 
Fragam  (a)  dividendae  inter  pauperes  de  parentela  mea, 
et  den  tur  vigínti  mili.  sol.  pro  captivis  redimendis. 

ítem  cum  dico .mili.  sol.  debeantur  pro  ultramarino 
passagio  faciendo  de  pretio  domorum  ordinis  saccorum, 
quae  fuerunt  reposita  in  tabula  Bernardi  PJanell,  camp- 
soris  Val. ,  dentu?  dicto  passagio,  si  sunt  ibi. 

Si  autem  receptae  vel  levatae  fuerint  nomine  meo 
per  P.itiüanum  Gamhir  procuratorem  meum ,  reddantur 
et  solvantur  de  quantitate  superius  nominatá. 

ítem  dentur  de  quantitate  praedictá  cuilibet  monaste- 
rio fratrum  praedicator.  extra  regnum  Valent.  per  terram 
regí  Aragoniae  ei  immediate  subjectam  constitutorum»  vi* 
ginti  libras  rev-al.  Vaknt. 

ítem  voló  quód  dentur  quatuor  mili,  sol  reg.  Val. 
de  quibus  emantur  redditus  annuales  in  ortá*  Fragae,  vel 
locorüm  circumstantium,  de  quibus  redditibus  fíat  eleemo- 
syna  a'nno  qnolibet  in  mense  Aprilis  vel  Maii  die  quo- 
libet  pauperibus  verecundis  et  alus  ad  arbitrium  Bernardi 
de  Onte  in  vita  suá ,  et  post  mortem  ejus,  illius ,  ve! 
iliorum  qui  sibi  successerint,  vel  haeres  extiterit,  et  post* 
modum  in  perpctuum  sic  fíat.  Quod  autem  de  quantitate 
duodecimi  anni  superius  nomínati  remanserit ,  lego  et  di- 
mitto  ad  onus  claustri  sedis  Val.  facicndi. 

ítem  dimitto  summam  fratris  Thomae  quae  est  in  qua- 
tuor voluminibus,  quorum  primum  habet  frater  Michael 
de  Fraga,  conventui  fratrum  praedic.  Xativae.  Et,  summ3 

(<0    Oppidiun  in  Aragoniac  regno  ,  hujus  episcopi  natale 
solum. 


3  I  6  APÉNDICE 


etiam  contra  gentiles  et  psalterium  glossátum  et  appostll- 
latum  cum  appostillá  fratris  Nicolaí  cum  biblia  majori. 

ítem  librt  fratris  Bernardi  quondam  archidiaconi  Val. 
voló  quod  reddantur  juxta  ordinatiortem  suam. 

ítem  bibliam  meam  minorem  dimmito  conventui  Iller- 
dae. 

ítem  sententias,  et  primum,  et  secisndum  et  quartuti* 
fratris  Thomae  super  sententias ,  et  Moraie  Job  $  cí  Exa- 
meron ,  et  scriptum  beati  Gregorii  super  Ezequiel  ¡n  uno 
volumine ,  et  appostillam  super  Apocalypsim ,  et  supe? 
Ecclesiasten  in  uno  volumine  relinquo  conventui  fratrum 
pr.  Valenfiae.zzzltem  concordantias  bibliae  lego  conventui 
fr.  prasd.  Xarivae.izzltem  sermones  dominicales  et  sane- 
torales  qui  incipiunt  post  pascha,  dimitió  fr.  G.  de  Segur 
¿¿  ordine  fratrum  minorum.izrltein  libruni  cum  cooper- 
tDiio  viridl,  qui  incipit,  Abstinencia  %  ct  decretum  quod 
emi  á  p.  Qoinír  cum  duobus  voíuminibus  lecturae  dc- 
crcti  ,  quae  fuerurtt  Olivarii  quondam  canonici  Val. ,  le- 
go capellae  praedictae  onmium   SS.f  et  voló  quod  po- 
r.antur  in  capeliá  praedictá ,  et  ligentur  singulis  catenis-, 
ata  quod  non  possint  extrahi  inde! 

ítem  scripta  fratris  Thomae  super  evangeliis  in  tri- 
bus voíuminibus  cum  sermonibus  sanctorum  qui  incipiunt: 
JEduxerunt...,,  et  cum  distinctionibus  quae  incipiunt  Abs- 
cmditwr  malum}  dimitto  suCcessori  meo.  Alios  libros, 
quos  Iiabeo  in  theologiá,  voló  distribuí  iníer  fratres  qui 
mecum  erunt  in  dic  mortis  meae  per  praefatos  Berenga- 
rium  et  Guili. 

ítem  appostillam  fratris  Nicolai  super  Ecclesiasticum 
di.iiitto  fr.  Michaeii  de  Fraga  de  ordine  praedicatór.  ítem 
lisum  bibliae  ininoris,  et  librorum  aliorum  quos  supra 
relinqui  cónveiitíbus  fratrum  praedicatorum  Valentiac,  et 
Xativae ,  dimitto  dicto  fratri  Michaeii  de  Fraga  in  tota 
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Vita  sua.  sí  tamen  m  ecdem  ordine  steterit;  pcst  mortero 
vero  suam  ,  vel  si  contingeret  cum  ad  alium  ordinem 
transferriy  voló  quod  sínt  toaveotuüm,  prcut  eis  peí* 
wie  superius  sunt  legaü.  Libros  capeilae  feriales  dímitto 
capellae  S.  Bartholomaei  F¡;agae.  Capelles-albam  eí  nigrarn. 
pí  xubeam  AUüorcm  dimitió  capellae  pc&sdittae  cmciurn 
sgnctQrutsi.  Rubeam  majorem  dimitto  sedi  Valentíac.  Vir 
rideoí  conventui  'frairura  praedicatorum  XatH'áe.  Mitra? 
meas:i  cfrirothecas  et.baculilm  pastoralem  cum  pede  5t- 
genteo  et  raissale  tiovum  jam  factum  dimitió  successo- 
rí  meo  et  ecclesiae  Valentinae.rrAnnuIi  quos  babeo  vo- 
ló quod  vendaníar,  et.  praetium  eorum  detur  pauperibus 
peí  praedícíos  Ber<?ngarium  et  G. 

Decretales,  apparajus  Ostiensis  m  duobus  voliíminibus 
j^mmam  Qstien.  decretum.  et  Codicem,  et  omnes  alios  li- 
bros jutis  voló  vendí  per  manumissores.  meos.,  eí.prae- 
tium,  corara  dari  pro  anima  mea  et  illorum  pro  quibus 
exercu.i  advocaíionis  officium.~Lecturamarchid:acom  su* 
-per  decretum,  quarri  dederat  mihi  }>.' ác¡  Villa  rasa  %  d 
yuit  eam-  recuperare-,  fecuperetv.  et  restiiuatinnocentium 
quem  tenet,  qui  vendaíur  cum  aiüs  libíisyet  praetiuin 
distribuaíur,^rldem  fiat 'da-. dicta  lectura  4  et  praetii  ejus, 
si  eam  non  recuperaverit  dktus  P. 

Dúo  responsoria ,  sanctorale  et  dominicale  ponántur 
ante  catbedfam  succentoris  .in  parte  illa  in  qua  'ego  ser 
déte  consuevi  cum-  singulis  caténis.  Xr.nocentii  ¿opa ra tus 
cum  cooperturá  alba  fuit  .Berengarii  de  Qiíararíta  ,  ven- 
daíur,  et  praetium  detur  amore  Dei  pro  ejiis  anima,  et 
mea,  quia  ego  credo  quod  dictus  Berengarius  debet  mi- 
hi quinquanginta  florenos.zzzítem  lectura  Gdofredi  cum 
coopertorio  rúbeo  super  codicem  credo  quod  fuerít  Ge- 
raldi  de  Albalato,  vendatur,  et  praetium  detur  amore 
Dei.rzzExpositio  super  Gencsim  cum  coopertorio  yuíái 
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sit  praeposítt  eieemosynae  tjui  pro  tempore  fuc«t.=±Qui-' 
dam  libri  minüti,  quí  sunt  si:  studio  superior» ,  dentur 
Bartholomaco  de  Cañeta ,  et  fuerunt  sicut  credo,  avun- 
culi  sui,  vel  magistri  Bernardi  Gaucerandi,  et  faciát  aii^ 
quam  eleemosynam  pro-eJs,  vel  dentur  amore  Dei. 
r  Lectus -íneu-j  ef  omnia  áppáramenta  lecti ,  St  vestes^ 
quas  dimissero,  dfvidantur  per  rnanumissores  meos  íntef 
pauperes  fratres  extráñeos,  c¡üi "tune. fue rint  in  conventibuá 
Valentiae  ,•  et  Xativae ;  iía  ta'men  quod  fratribus,  qui  me- 
cum  erunt  y 'dentur  quatuor  tanicae,  et  quatuor  habituada 
tnelioribus. 

Utensiiia  et  alia  apparamenía  cdquifcaé,  et-fótlus  do^ 
mus  quae  remanebunt ,  dimitió  ín  domo,-  sícut-erunX 
tempore  rnortid  rneae  > :  nec  alibi  dlstrairantur.rz:  ítem  ar- 
gentura  novum  voló  qtíod  *errdat\ír<'et  de  pra'édó'  éjuá 
sol v autor  .e^epeasae  sepulturas  raeae,  quas  voló  fierí  tem- 
iera tas  ^  et' srquiíLres'íduurri  fuerií,  detur  jpauperibus.  Et 
est  :sciendurh  quodvsünt  sex  bacilas- argenli ,  ítem  triginíá 
sex  scutelitae  majóres  argeníi  ,  et  docem  minores,  qüáé 
grelia  vocaniur.  ítem  quinqué- cifi  argén  ti,  ítem  tres  topes 
cum  'sobrecopas  >  et  unum  sobfécbfje  sirie  copé  argenta 
ítem  vigkiir¡  ánaetaciae  argéntk'-Ifém  dúo  píxeria  asentí; 
ítem  viginti  norem  cloquearla  argén!!.- 

ítem  artnulos  episcOpaUs  curtí  saphíro,  ét.smara'gáis  la 
circuitu  saphirt ,  et  quaídam  criíx  parva  argerit  restituatuí 
txecutoribús  testamenti  Jéannís  de  Tumfráñcá -^uorídarh 
sacrista©  linden1.  Etss  forte' ejecutores  atenderen*  al.iquam 
scripturam  ir*  qua  cohtinéatüT  quod  égo  plui  recepi  de 
annulis  vet^ajiis  jocelibus  a  dkfcPs'ácris'ta,  in  verltate  qua 
Deus  est  ¿  praetererít  quod-sériptum  est ,  et  quod  emi 
ab  ipsis  ^xecuioribus  totum  recuperavit- dictus  Joannes 
«le  Turresaacté  (¿)  in  vita'sua.  Illúd  quod  ego' emi  s 
(a)    Su  perius  ú íxír  Turrtfra  rica. 
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díctís  executoribus ,  scit  Michael  Brescha ,  qui  solvít  prae» 
tium  eis. 

Sí  quae  debita  mun  debentur  ab  alíquibus ,  vola  quod 
xecuperentur,  et  addaníur  pecuniae,  quam  lego  eleemo- 
synae  supradictae.  Haec  est  ultima  mea  voluntas  quam  fecí 
in  vigilia  Omnium  Sanctorum  apud  Tarrachonam  in  domo 
praedicatorum  die  Martis  pridie  calendas  Novembrís  annd 
Doiñíni  M.GCCXII. 

Secunda  mdinath» 

Ego  frater  Raymundus  de  Ponte ,  divina  miseratione 
Valent.  episcopus  illud  qucd  ego  mando  in  testamento 
de  remuneratione  familiae  ,  declaró  $íc  %  quód  Peregrino 
de  Ponte  den  tur  mílle  sol.  regal.  Val.  et  muía  mea  in, 
qua  consuevi  equ'itare.zzltem  Simoni  del  Amazgial  miüe 
sol,z¿Item  Pet,  Zavall  presbytero  mille  sol.  et  muía  iñ  qu¿¡ 
éauitat.nziltem  Ferrario  scriptori  meó  ducenü  sol.zzíítem 
Alichaeli  de  Roela  septingenti  sol.,  sine  trecentis  quos 
sibi  hls  diebus  dedi,  sive  commodavi,  et  sic  istos  etiaríí 
sibi  dimitto.nzltem  Poncio  de  Almanará  qningenti  sol.  et 
quingentos  quos -mini  debet,  etiam  ei  dimítto.zzrítem  fra*- 
tri  Míchaeli  :de  Fíagá  quingentos  soL  cum  quibus  possít 
xe^manere  Parisiis  in  studio,  ubi  est.zzitem  ómnibus  Tro- 
taras (¿*)  qui  modo  mecum  morantur ,  cuiiibet  vigintt 
sol.  pro  quolibet- an-no  ouo  mecum  fuerunt.— ítem  Do- 
minico Cost3,  ultra  ilíos  ducentós  sol.  quos  nuper  dedi 
sibi  Valentiae,  dimitto  XL.  sol.  pro  quolibet  anno  qüD 
michi  servívit.zzítem  Bernardo  de  Torrente  militi  milíe 
«oh  Et  quia  ipse  dícit,  ut  audio,  quod  ego  promissi  sibi 
quinqué  miile  sol.,  numquam  promissi  sibi,  sed  in  ma- 
trimonio suo  dedi  sibi  müle  sol. :  dedi  ctiam  sibi  his  diebus 
Barchinone- unum  rocinum,  qui  constitit  michi  á  Ber- 
(¿)    Cursoribusj  yel  pedissequis, 


$%Q  •        APÉNDICE 

nardo  Zanou  .ocíogemis  sol.  et  ipscscit  praetium;  deÓ! 
et  sibi  unum  mulum  quem  emi  á  rectore  de  Benaguapirc 
pcaeíium.  autcm  &cít  Bérn2rdtis  de  Nbce ,  et  praeter  haec 
muhoties  dedi  sibúrnftem  Dominico  Melet  milJe  soLzr 
Haec  aufem  feci  serio»  in  mea  praesentiá  in  domo  fratrum 
praed.  Tarracone  m  inñrmitate  constitutus  per  fr.  Ber- 
nardum  Durandi- sccium  et  confessorem  meum  ana. 
MCCCXII  d?e  sabbati  post  íestum  .OmnJum  Sanctoru; 
pridie  non*  Novembris» 

Tertia  órditiath; 

Cum  ego.  fraíer  Raymundus,  miseratione.  divina  Val 
episcopus,  ordinavi  de  iota  pecunia  Valent.  redditmmi 
cpibcopaíus  isíius  XII  ann?,  ac  si  omnes  redditus  ct  pe- 
cunias ad  me  specíar&nt-, .ct  postea,  Dco  inspirante, .  iii- 
yenerim  in  corde  meo  quod  redditus  isii^s  XII  anni  noí5 
jjertinent  ad  me  nisi  usoue  ad  diem  o&itus  mei  pro  rata 
temporis  quo  egoonxero,  et  residtium  spectabit  ad  süc- 
cessorem ,  sicut  ego  credo ;  ¡desque  hab^reutur  legato  quae 
jfeci  de  istis  redditibus  diminuí;  ordrito,  mando  et  voló 
.quod  nulíum  legaíum  diminuatur ,  nisi  legatum  quod  jfeci 
jpro:  claustro  sedis  Valentiae  faciendo ,  et  alia  íegata  com- 
jpiete  solventar,  et  si  nichil  in  illo  legato  claustri  remaneat. 
Voló  eíianí  quod  de  prdinaticoe  quam  feci  de  LXXX1III 
vmiü..soL ,  qui  debentu'r  michí  de  debítis  pníiquis.,  quod 
XL  mili,  dividerentur  ilíis  qui  emofunJt  a  me  redditus. 
et  perdiderunt  sine  culpa  suá,  qucd.jJ-hrd  sfet  sicut  ordi- 
:natum  extitit  in  ordinaíione  quam  feáin  vigilia  omnium 
:SS.  Quod  autem  ibi  dicitur  quocl  residuum  divideretur 
ínter  religiosos  et  alips  pauperes  civiíatis  et  diócesis  Va* 
jent. ,  voló  et  ordino  quod  triginta  mili.  sol.  tantum  de 
illo  residuo  dividantur  inter  religiosos  et  pauperes  supra- 
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d'ctos.  Kesúhium  remanc.it  pro  expensis  quae  habebuufc 
fier»  »n  deportando  corpore  ad  Valent.  et  sepultura.  S» 
quid  deficeret  suppleatur  de  debitis  quae  miehi  dominas 
re*  deber,  cui  supplicb  quod^in  solurione  debitorum.  sit 
favorabilis.  propicius,  et  benigmis.  Et  recognosco  me  fe- 
císse  tres  ordinationes  quarum  prímam  feci  in  vigilia  Ora- 
nújm  SS  et  est  sigillata  sigillis  dormnorum  archiepiscop* 
Tarrachone,  et  Caesaraugustae ,  Dertusen.  et  Oseen,  epis- 
coporum  Secundam  herí  quod  fuit  dies  sabbati ,  et  est 
sigillata  sigilio  domini  Caesaraugustae,  et  mei..  Et  tertiam 
istam  quam  modo  fació  die  dominica  post  festum  Om- 
nium  SS.  in  mane,  quam  voló  sigüiari  siguió  meo  e? 
cpi&copi  Caesaraugustani. 

Quarta  erdíaatia* 

Ego  frater  Raymundus,  miseratione  divina  Valent 
episcopus ,  voló  et  mando  quod  Bernardus  Zanou  rem¿- 
neat  in  officíb  suo,  coljigendo  omnes  redditus  et  debita 
mea  tandiu  doñee  fuerint  plene  e!  integre  collecta  ,  et 
respondeat  sicut  collegerit  dictis  Berengario  Marci ,  sa- 
cristae,  et  Guillelmo  de  Valleviric|¡ ,  canónico,  manumis- 
soribus  meis;  et  ipsi  manumissores  de  consilio  ipsius  Ber- 
mrdi,  qui  in  hiis  et  m  alus  factis  meis  est  instructus,  fá- 
ciant  et  compleant  prout  per  me  est  jam  in  testamento 
ordinatum. 

ítem  dimitto  Caíarinae  ,  filiae  quondam  Peregrini  de 
Ponte  ,  in  adjutorium  matrimonii  sui  tria  mili.  sol. ;  qui 
sibi  solvantur  de  quinqué  mili.  sol.  quos  mihi  debet  Ro- 
.dericus  de  Casíris ,  et  residuum  dictorum  quinqué  mil!, 
sol.  sciiicet  dúo  mili.  sol.  dimitto  filiae  P.  de  Ontin- 
yent,  et  etiam  tria  mili.  sol.  ultra  illos  dúos  mili.  sq!.  qui 
solvantur  sibi  de  debito  seu  debitis,  quod ,  scu  quae  dom."- 
ñus  rex  tpichidebet. 

TOMO  IV.  X 
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ítem  dkruíío  sorori  P..aymundi  de  S.  Joanne  milis 
sol.  quos  voló  quod  solvantur  de  debitís  praedicti  domihi 
regís. 

ítem,  cum  ego  ordinaverim  ¡n  secunda  ordinationc, 
quam  scrípsit  írater  Benaardus  Durandi,  et  est  sigiliata 
siguió  domiíii  episcopí  Caesaraugustani ,  et  mei,  quod  cui- 
iibet  trotarlo  dareníur  viginti  solidi  pro  quolibet  armo, 
quo  mecum  fuerunt;  voló  quod  addantur  alii  vigíntl  soli- 
di, ita  quod  quilibet  habeat  XL  solidos  pro  quolibet  armo. 
rzltem  voio  et  mando  quod  cuilibet  azemHario  (a) 
mecum  suht,  dentur  pro  quolibet  anno,  ultra  mercedem 
<nuam  accipiebant ,  triginta  solidi. 

Voló  etiam  et, mando  quod  mille  solidi,  qüos  in  se- 
cunda ordinationc  dimitto  Dominico  Malet,  intelllgantuc 
■lili  milie  solidi,  quos  per  Bernardum  Zanou  sibi  jam  Va- 
lentiae  dari  mandavi.zzítem  voló  quod  dentur  "et 'solvan- 
tur Michaeü  de  Rotla  trecenti  solidi  regalium  ¿  quod^&e* 
rit  se  expendisse  in  servitio  nostro  in  viatico  Almeriae. 

ítem  dimitto  Petro  Bertrandi  quádringentos  solidos. 
zrTtém  dimitto  Joanní  cursori  meo ,  Dominico  Vallares, 
ct  Garcíae  Lopic,  repostariis,  et  Dominico  cocastro,  cui- 
libet  quadraginta  solidi  prd  quolibet  anno  quo  mecum 
fuerunt.~Item  dimitió  Michaeli  Bresca  ducentos  solidos, 
quos  dixit  se  expendisse  in  apparamento  <Juod  fecit  ratio- 
r.e  viatici  Almeriae.zzzltem  voló  et  mando  quod  prae- 
dicto  Bernardo  Zanou  fiat  complementúm  mille  sol. 
pro  quolibet  anno  quo  in  servitio  meo  fuit.izrltem  di? 
mitto  muíum  álbum  Dominico  Maloc  (¿)  praedicto.zs 
ítem  dimitto  Michaeli  Ricóma  ducentos  solidos  quos  si- 
bi daré  promissi  in  curia.  Omnia.alia  bona  mea,  ubicum- 
que  sint ,  et  debita  quae  mihi  áb  aliquibus  debentur  un- 

(<*)  Mulioni ,  quod  nonih  est  azemilero.  (b)  Superius  MateU 
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de^umque,  voló .quod  derííur  et  expeñ<$átu?  ín  pus  causis 
et  iocis  ad  arbitrium  et  cognítionem  diciomm  manumis- 
scrurn  meorum. 

ítem  voló  quód  cpus  .quod  ego  mandaví  fíeri  Bernar- 
do Zanou  in  domo  praedicat.  Vaknt.  compkatur  secun- 
dum  quod  zgo  rr.andavs  eidem.zrHaec  e$t  quarta  ordina- 
tío  quam  feei  die  jo  vis  quae  dicebaíur  V  idus  Movembris, 
et  cam  mando  sigülari  sigillo  meo,  et  priens  provmctaKs 
prssdicaicrum  provínciae  Aragónlae. 

Quintas  erdlfi  a  ti?» 

Ego  fíater  Raymitodus,  miseratione  divina  Val.  epísco- 
pus,,  voló  et  ruando  Machario  de  Bareyns  civi  Tarraconae 
quód  pecuníam ,  et  alias  res  omnes  quae  sun't  in  quadam 
caxia  quae-  est  In,  domo  dicti  Macharii ,  quas  á  me  tenet 
in  comanda*  det  et  tradat  fraíri  Bernardo  Durandi  ord. 
praedicat.  socio  et  confésson  meo ,  et  Dominico  Zavaü  pres- 
bytero-et  Micfeaeli  Bresca  de  domo  mea;  ka  quod  ipsi, 
si  me  morí  contingaí  in  Tarraconá,  de  praedictá  pecunia 
faciant  expensas  ct  alia  necessaria  ad  portandum  corpus 
meutri  apud  Valent.  Et  totum  resíduum  voló  quód  ipsi 
teneantur  daré  e£  traderc  Berengario  Martí ,  sacristae  Val. 
etGuillelmo  de  Valleviridi ,  canónico  ejusdem,  manumis- 
soribus  meís.  VqIo  et  mando  quod  praefatí,  frater  Ber- 
nardus ,  P:  Zavaü ,  et  Michasl  Bresca  accipiant  omnia  alia 
bona  vmca ,  quae  hafceo  Tarracone ,  et  portan  íáciant  apud 
Vatent. ,  et  dictis  manumissoribus  meis  tradant.  z=z  Htí* 
tiuque  ¿zempléir  unas  haec  dtscrlpstmus ¿  pauca  tamer» 
¿twnt ,  et  fortassis  sola  subscripta. 


X£ 
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XVIII. 

Jacob  t  I  Arag.  vegis  dipphma,  in  qtto  Je  par  a  han  fa- 
tttur  ad  reddendam  satisfacttontm  oh  injuriam  Gf» 

rundensí  episcopo  HJatain. 

$X  AUCH.  MONAST.  DE  BEKIFAZA. 

os  Jscobus,  Peí  gratia  rex  Aragonum  &c.  acf  con- 
Sílium,  €í  cohoríaííonern  fraliis  Desiderii,  domsni  papae 
pocmcentianz  £<i),  recognoscsmus  in  facto  mutilationts 
linguae  «píscopi  Gfcrundensís  graviter  etfceslbse,  et  uni- 
^ersalcm  maírern  in  codem  fació  ímüsanitci  oírenáissej 
animua*  -tiostrunv  ira,  et  indignstio  ms^iir.á  perturba!; 
propíüt  óiíod  doler¡?es  toninü  et  humüiati,  á  Dco*  'Ct  a 
sutntao  ;poíitiñce  ejus  sicario  <n  íerris  •veniaiu  suppHcíter 
postu!amu2>  mstgnum  veras. contrítionk  aostrgé  £f  ornitti? 
mus  <;uod  Ipcr  íítteras  no&tras  paíentes  a  ¿:cfo  episcopc» 
injump  passo  pcsíislaDÍmus  venssrn  devota  ,  (jiicd  pe?" 
liíterüs  no&tras  docnírío  papae  suppliéabimus,  quod  non' 
©bsíontibüS  ííítcris  et  precibiis  affeotuosís,  qtfá$  pro  ejec- 
tíonc  ejus  de.regno  nostro  direximus  (¿),  facial  ciTod  eí 
«tilius . videbitur  faclendum.  íta  quoJ  si  íri  loco  suo  ípsum 
dimbení,  'graturn  habebimus,  ct  pro  injuria  ilhv¿  eccle- 
stae  Gerundensi  satisfactionem  faciirnus,  aíterum  istorun) 
faciendo,  aut  instruemus  hospítalé/vet  complebijnus  ab>b¿- 


(a")  Erat  hic  frafr.  ord.  mi-  (¿)  £x  fcís  canjícírur  Jacjo- 
norum,  quem  Xnnocenrhís  IV  bum  aesea  ab  Innocencia  pos- 
ad J«sc.  Arag.  regem  misers?,  tu'asse  absolutioneni,  <í  cxiíií 
nt  cuta  ad  hanc  dandam  satis*  senrentiae  In  epiíQopua  Utae 
4¡Ktioxi8&!  koissietur.  conCrraationejc. 
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ciam  de  SeíiifFazano  ordlnis  cisterciensis  jam  de  novo  in- 
coeptam,  vel  complebitnus  hospitale  Sancti  Vincentii  in 
civitate  Vaientiae,  vel  aliquos  redditus  assignabimus  eccle- 
siae  Gerundensi ,  secundum  quod  domino  papae  melius 
videbitur  expediré.  Eí  quia  multi  de  regnis  nostris ,  cre- 
dunt  (f.  credsntes)  nos  contra  ordinem  praedícatorum  in- 
dígnatos ,  subtraxerunt  eis  Suam  famiiiarltatem  et  benefS- 
cía,  timentes  seexeorum  familiaritate  nostram  malivolen- 
tiam  incursuros:  promittirnus  quod  ad  omnia  loca  regno- 
rum  nostrorum,  in  quibus  dicti  fraíres  habeht  loca  ,  per- 
sonaliter  accedemus ,  humiliter  nos  eis  reconciliantes  ,  et 
eosdem  ad  nostrum  amorem  reducentes  pristinum ,  et 
populo,  et  clero  earundeni  civltatum  communiter  con- 
iccatis  significabimus  nos  contra  ordinem  fratrum  praedí- 
catorum in  nullo  esse  cfFensos,  sed  eos  diiigere  volumus» 
lionorare .  et  promoveré  (¿3).  Et  praecipiemus  quod  idem 
faciant  omnes  nostri.  Et  convocabimus  curiam  praelato- 
rum  et  nobilium,  et  civium  regnorum  nostrorum  ,  coram 
ómnibus  super  praedicto  scelere  recognoscentes  humili- 
ter culpam  nostram,  per  omnem  modum  taliter  nos  hu- 
millantes, quod  sicut  in  magnitudine  reatus  materiam 
scandali  praebuimus  eisdem ,  ita  in  máxima  nostri  humi- 
liatione  aediñcationis  materiam  praestabimus  Domino  con- 
cédeme. Et  haec  omnia  dicemus  ct  facicmus  salva  semper 
conscicntia  ,  et  praevia  veritate.  Dat. .  Vaientiae  nonas 
Augusti  (¿). 

(a)    Episcopus  offensu«  erat    ordinis  praedícatorum. 
Berengarius  de  Castellbisbal,       (b)    Ann.  1246. 


3^6  APÉNDICE    * 

XIX. 

Ejusdem  Jacobi  7 Avag.  regís  epístola  ad  Innocentíutn  IV 
in  jiia  huyas  crimvnis  optatam  absolutionem  expostulat* 

EX  ARCH.  EJUSD.  MONASTERIO 

Danctissiriso  in  Chrisío  paírí,  ac  domino,  et  cnarissimo 
consanguíneo  suo  Innocentio ,  divina  providentiá  sacro- 
sancíae  romsnae  ecclesiae  summo  poníifici,  Jacobus  Dei 
gratia  rex  Aragonum,  Majoricarum  et  Valentiae,  comes 
Barcbínonae,  et  Urgeli ,  et  dominus  Montispesulani,  debi- 
tan! reverentiam ,  et  honorem.  Ex  parte  sanctitatis  vestrae 
litteras  recepimus  super  facto,  pro  quo  vfficulum  excom- 
municationis  incideramus ,  quod  multum  grave  gerimus ,  et 
molestum  ,  quoniam  nulla  de  causa  juste  vel  injuste  nobís 
placet,  nec  númquam  placuit,  taníum  perículum  incurría- 
se. Sed  de  illo,  qui  nos  permittit  in  terris  vivere  et  regnare 
íiduciam  gerimus  pleniorem  quod  auxilio  ipsius,  et  vestris 
'  mediantibus  taliter  faciemus ,  quod  onus  istud  ai>  hmneris 
nostrís  relevabitur,  et  numquam  in  consimile  relabamur. 
Et  üceí  aliquibus  verba  litterarum  vestrarum  visa  fuerint 
áspera,  atque  dura,  tamen  nos  ea  benigne  recipímus,  et 
correctionem  vestram  intelíigimus  pro  magna  gratia,  et 
amore ,  et  sanctitatis  vestrae  consilium ,  sicut  obedientiae 
álius  amplcctentes  vos  semper,  et  ecclcsiam  super  omnia 
proponimus  revereri,  nec  alíqua  ratione  á  tramite  ecclesiao 
deviare ,  xrel  ipsam  in  aliquo  scandalisare  vobis  grates  om» 
nimodas  refFerendo  quando  fratrem  Desiderium,  vestruia 
poemteniiarum ,  virum  providum  et  discretum  nosfris  pos- 
tulaos transmisistis ,  per  cujus  verba  sensimus  quod  quan* 
tum  in  persona  vestra  persistit ,  omnem  quantuia  cornmo- 
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de  potestis  nobis  par  ati  estis  faceré  gratíám  el  Iicnorem.  Un* 
de  humiliter  supplicamus,  quatinus  considerantes  bonam 
voluntatern  nostram ,  quam  semper  Jesu  Christi  erga  eccle- 
siam  habuimus ,  Nobis in  praescn ú  articulo  sitís  favorabiles  et 
benigni ,  et  propter  hoc  factum  vobis  non  placeát,  quod iHa 
ardua  negotia ,  quae  coram  nobis  dictus  frater  proposuit, 
hac  ratione  veniant  ad  effectunu  Nos  ením  propter  altquas 
suggestiones  inde  maledicos  contra  vos  in  aliquo  non  pro- 
ponimus  deviáre,  cum  simus  parati  in  minoribus  negotiis* 
ct  majoribus  deserviré.  Vos  tamen  si  placuerit,  nos  excu- 
sátos  possit  perpendi  ab  hominíbus ,  ut  propter  hoc  fac- 
tum, et  infamiam  subsequentem  vobis  servitium  facía- 
mus.  Schis  enini  et  considerare  potestis  confidenter,  quod 
circa  dampnum  ecclesiae  sumus  parati  per  personam  nos- 
tram, et  pro  posse  nostro  exponere  contra  iilos,  qui  eam 
expugnant,  et  perturbare  nituntur,  vobis  tamen  prospi- 
cientibus  opportunitatem  nostram  et  vobis  non  prospi- 
cientibüs  motus  metum ,  cui  subjici  semper  proponimus 
pro  evictione  vestra,  ecclesiae  libértate.  Credentes  insu- 
per  venerabili  et  dilecto  A.  episcopo  Valentino,  et  dicto 
fratri  in  hiis,  et  alus  quae  vobis  ex  parte  nostra  duxerint 
proponenda.  Nobis  igitur  contritis,  et  humiliatis  de  tan- 
to excessu  perpeírato ,  et  humiliter  satisfacere  paratis  se- 
cundum  quod  dicto  fratri  viva  voce  exposuimus ,  sine  mo- 
la mittere  dignemini  absolutionis  beneficium  expectatum. 
Attendentes  quod  alias  non  meminimus   nos  in  aliquo 
ecclésiam  offendisse,  nec  dante  domino,  de  cóetero  offen- 
demus.  Supplicamus  etiam ,  quod  per  eumdem  fratrem ,  per 
quem  animae  nostrae  consuíi  pietate  benignissimá  voluis- 
tis ,  Nobis  et  qui  nobiscum  fuerint  si  placet ,  absolutionis 
beneficium  transmiíatis ;  visum   est  Nobis  quod  ad  viam 
salutis  ejus  salutare  consilium  nos  direxit.  Dat.  Valentae 
nonas  Angustí. 
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XX. 

Inmcentii  IV  ad  Jacobum  I  epístola ,  m  qua  cer.tiofem 

eum.facit  de  sibi  cotices  so  absolutionis  muñere» 

EX  ARCH.  EJÜSD.  MONAST. 

Innoceniius  episcopus  servus  servorum  Dei.  Illustri  regí 
Aragonum  spiritum  consiiii  sanioris.  Dum  secreta  cordis 
nosíri  soliícité  perscrutamur ,  dum  profunda  nostrl  pecto- 
rzs  pcrsplcuc  indagamus ;  et  nos  debitores  alus  evidenter 
3gno3cimtis ,  et  aiiorum  nos  etiam  prospicimus  crédito- 
res.  Ab  illo  autem  bono  paire  familias  protmus  et'instan- 
ter  a  üobis  exigitur  debitum  ,  qui  peregre  proficiscens  fa- 
miliam  suam  soliicitudini  hostri  subpcsuh ,  cüi  nullum  qu 
credidit  reddere  cogimur  duplicara;  nam  qui  talentum  si- 
bi ad  lucrum  credítum  propter  ausíeriíatem  domini  sub 
ierra  posuit,  quia  iilud  numulariis  íradere  metuit ,  sig- 
nante! á  domo  ipsius  domini  est  ejectus.  Sed  vice  versa 
cccleslae  romanae  sublimitas,  quae  in  omnium  praesiden- 
tium  occulis,  vel  ut  specula  collocatur,  nos,  oui  sumí;» 
ad  ejus  régimen  Hcet  ¡nmeriti,  disponente  Domino,  cons- 
litixti ,  amonet3  et  indncit  ut  ex  hiis  qüos  ex  devotione- 
divina  et  morum  honéstate  praeclará  dilectíonis  gratia 
prosequimur  ampliori,  sollicitam  diligentiam  et  curam  per- 
vigüem  habeamus;  de  illis  autem  potissime,  qui,  si  quod 
absit,  in  praecipícium  labuntur  nonnulii  eorum  exempio 
ad  animarum  interitus  properarent.  Sed  subtiliter  intuen-' 
ti  mirabiiis  condiiionís  utrumque  debitum  apparebit,  cu- 
jus  haec  solutio  emolumenta  non  minuit  debitoris,  et  sol- 
vtnú  non  crescit  magis  in  cómodo,  quam  suscipienti  pro- 
ficiat  in  augmento.  Qui ,  si  satisfacimus  praeponenti  vel 
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diligente  praepositi  officium  impleamus,  aeternae  retiibu- 
tionis   stipendia  quacrimus,  dum  piofícimus  In  salute. 
.  Vcrum  si  jussu  Dominico  nobis  loco  Chrísti  cujus  viccs 
in  tcrris  gerimus ,  redditur ,  quod  cst  ejus  emolumentuhf 
solutionis  fert,  in  tatitum  solventi  relinquilur,  dum  vo* 
bis-  recipienúbus  non  magis  commodi  et  honoris  acquw 
a;itür ,  quanr  vexationis  ct  honerís  aggregatur.  Ea  nam* 
<jue  sunt  omnia,  si  vera  inspicitnus,  subjectorum  levamina 
quae  sunt  lionera  principatus.  Intellecto  te  ígitur  in  ve- 
íierabiiem  fratreranostrum  episcopum  Gerundensern  ins- 
tigante humani  generis  inimico  gravjter  excessisse ,  cum 
ínter  alios  mundi  principes  ecclesia  te  habuerit  spetialem» 
propter  immanitem  excessus  non  potuimus  non  doleré» 
ac  in  perturbatione  tua  nequivimus  non  turbari;  et  cant 
rnundus  agnosceret  te  regein  hactenus  virtuosum ,  dissi* 
mulare  nequivimus,  quin  etiam  de  animae  tuae  salute  cu- 
raro  sollicitam  haberemus ;  cura  indubitanter  excessus  ule 
cissimulatus  inducebat  periculum,  et  reprobatus  remedium. 
sempiternum.  Propter  quod  de  fratrum  nostrorum  con- 
silio  ad  te  dilectum  filium  nostrum  Desíderium  de  ordi-' 
ne  minorum,  poenitentiarium  nostrum ,  viruin  honestum, 
providum,  et  discretum  litteris  nostris  duximus  transmit- 
iendum,  ut  suis.exhortationibus,  iramo -nostris,  te  ad  sr- 
num  matris  ecclesiae  reducere  procuret.  Sed  sicut  tuarum 
habebat  assertio .  litterarum .,  et  coram  nobis  et  fratribuj 
nostris  ipsius  relatio  patcfécit,  recipTens  'in  nuntio  trans- 
mútente verba  coram  exceílentia  proposita  gratanti  ani- 
mo Tecepisti ,  et  .tam  missus  quam  míttentis  propositunt 
serení  talamts  tuae  serenitatis  oblatum  tuis  sensibus  pluri- 
mum  placuerunt.  De  quo  gaudemus  in  Domino ,  tibi  nonfr 
modicum   congaudemus.   Et  quia  cum  laeso  satisfácete 
procurasses ,  ad  ulteriorem   te   satisfadtionenr  exponens, 
corde  contrito  et  Jiuoailiato  spiritu  absolutionis  beneñcium. 
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pciiyísti  ♦  de  dictorum  fratrum  consilío  veütnblíém  •  fira- 
trczá.nostium  épíscopum  Camarinensem*  et  praefaíum 
íratrem  Desidénum  de  -ordine  minoruns,  poenitentiaruñi 
sosírum  íransraníümus,  qui  tibí  Jineta  íbnnam  ecclesiae 
munus  absolutioms  impendan*  •  sperantes  .iit  sícutüdejita*. 
te  comían*,  eC  dilecíione  smcerus  íiactenus  extitistív  ec- 
clesiae  romanas  ac  üobís  devota  ac  fideiiter  adherendo¿ 
tía  semper  m  pesteíüct  debeat  intenüo  dicigi,  nt  divina© 
tR&jeetatfs  ocults  placeas  pro  operibus  prctatis, -qwa  pej» 
Iraec  tibí  augmenrum  óüerum .dah&ur :„  e£  perennís  corona 
glcriae  confsrcíur.  De  graíta  qtioque  zc  fsvore  aposfolt* 
ca~  seáis  eí  nostro  esto  securus ,  quia  devotionss  ef  fideli- 
tatís  tuae  non  sumus  ímmemores ,  et  in  animo  gerimus  tuae 
sinceritatis  affcclum  in  benedictíonibns  secundum  Deuro 
prosequt  benivolentiae  spetialis.  Dat.  Lugdun i  décimo  ka* 
tedas  Octobrís ,  poníificatus  riostra  anno  cuarto. 

XXI. 

IÍem  Jacohus  I  Innccentio  IV. grafías  ¡agit  prv  afaoltt* 

timtis  beneficio. 

ZZ  ARCH,  EJÜSD.  MONAST. 

Oatictltatr  vestrae  gratiarum  magnificas  agtmus  actiones, 
aítendeníes  quod  vos  vestrum  fílium  ac  devotum  non  so- 
lúm  a  rectitiidinis .  tramite  deviantes  studuistis  ad  ovile 
ecclesiae  pastoraü  soilicitudine  revocare,  verum  etiam  ex 
solitae  pietatis  affluentia  charissimos  viros  próvidos  ,  et  dis- 
cretos episcopum  Camerinensern,  et  fratrera  Desideriurri 
poenitentiaru.m  vestrum  nobis  pro  absolutionis  beneficio 
roisericordííer  impendendo  dignatione  provida  mittercr 
curavistis.  Unde  domínatióni  vestrae,  nec  non  et  uní  ver* 
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sis  praesentes  1  i  iteras  Jnspecturis  harum  serie  facímus  mam- 
festum ,  quod  nos  anno  M.CC.  quadragesimo  sexto ,  pri* 
die  idus  Octobris  ad  locum  fratrum  minorum  Tllerdensís 
accedentes  in  praesentia  venerabüium  arcbiépiscopi  Terra» 
chona$tCaesaraugu$tae,  Urgelli,  Oscencis,  Elnensis  epis- 
coporum,  et  aliorum.  praelatorum,  baronum,  religioso» 
rum,  ac  saecularium  universa  multitudine  congrégala,  de 
volúntate ,  ac  mandato  praedictorum  nunliorum  vestro- 
rum ,  prius  excessu  commisso  ín  episcopum  Gerundensem 
íumüiter,  sicuf  Domino  daré  nobis  complacüit,  recog» 
nito ,  juxta  formam  debitara  stare  promissimus  mandatis 
ecclesiae  sub  praestito  juramento.  Qui  ntíntii  vestri  nobis 
in  virtute  ¡uramenti  praestiü  mandaveruní ,  quod  in  ele- 
jicos,  vel  personas  religiosas,  nisi  in  casibus'  á  jure  ex- 
ceptis-,  de  cetero  (non)  iniciamus,  yel  inici  faciamus  ma- 
nus  temeré  violentas.  Et  nos  pro  satisftctione  ofFensae 
commissae  ¡n  persona  episcopi  Gerundensis ,  et  in  remis- 
sionem  peccatorum  nostrorum  ipsis  nuntiis  acceptantibus 
satisfactionem  obtuiimus  in  hunc  modum.  Videlicet  quod 
abbaciam  de  BenifFazano  cisterciensis  ordinis  Dertusensis 
dioecesis,  quae  est  noviter  á  nobis  inchoata,  cum  expen- 
sis  nostris  ad  complementum  perducamus ,  et  quod  fabri- 
cae  ejusdem  ecclesiae  demus  CC.  marchas  argenti.  Et  hos- 
pitali  pauperum  Sancti  Vincentii  de  Valentía ,  quod  in- 
choavimus ,  assignemus  D.  C.  marchas  argenti  perpetuo 
in  redditibus,  ex  quibus  pauperes,  et  peregrini  ibidem 
sustententur ,  et  certus  numerus  sacerdotum  et  clericorum 
servitio  ejusdem  ecclesiae  deputetur.  Et  quod  constitue- 
raus  unum  sacerdotem  perpetuo  in  ecclesia  Gerundensi, 
«jai  intersit  continué  diurnis  ac  nocturnis  ofñciis ,  et  pro 
nobis  ad  Dominum  intercedat.  Dat.  IHerdae  quintode- 
cimo  kalendas  Novembris  anno  Domini  M.CC.  quadra- 
gesimo sexto. 
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XXII. 

2*»rttui!a  abhhiñonis  J acolo  I  Arag>  rfgt,  áb  apostóli- 
cas seáis  tegatis  imfertitá?» 

EX  ARCH.  EJUSD.  M0NA5T, 

ioverint  universi,  quod  nos  Philipus  epíscopus  Cenia*  • 
rinensis ,  cí  fraícr  Desidér lus  de  ordine  minorum ,  domini 
papae  poenitentiariiis,  auctoiitate  domini  papae,  qüa  fuá* 
girnur  supsr  absolutione  vobis  J.  regí  Aragón,  smpertiea- 
da  de  excommanlcaiione ,  quam  inctirristis  proptcr  offen- 
saní  ¡n  personam  eplscopi  Gerundensis  commissaní ,  man- 
damus  m  vlriute  á  vobis  pracstitl  juramenti ,  quod  de  coc- 
iere in  elencos  vei  personas  religiosas,  exceptis  casíbus  a 
jure  permissis ,  non  iniciatís ,  vel  ab  aliquo  ínici  faciatís 
manus  temeré  violentas.  Et  accepimus  (f.  acceptamus) 
satisfactionein ,  quarn  obtulistis  spontanaee  pro  oíFensa  prae- 
dicta ,  videíicet  quod  monasterium  de  BenifFa^ano  ordinis 
cisterciensis ,  per  vos  feiiciíer  inchoatum  dotando  et  aedi» 
íkando  taliter  consuinmeíis ,  ut  cum  ad  praesens  non  pos- 
sint  ibi  plusquam  XXII  monachi  esse,  valeant  ibidem 
XL  coinmode  sustentan ;  et  quod  fabricae  ejusdem  eccle- 
síae  CC.  marchas  argenti  impendatis ,  et  hospitale  Sancti 
Vincentii  de  Valentía  per  vos  símiliter  jam  incoeptum  de 
tot ,  et  talibus  possessionibus  dotetis  ut  reddituum  sex- 
centarum  marcharum  annuatim  habeat  complementum; 
ct  nichilómínus  stabíliatis  de  vestris  redditíbus  unum  sa- 
cerdotem  qui  perpetuo  deservial  et  celebret  in  ecclesu 
Gerundensi.  Dat.  Iilerdae  anno  Domini  miliessimo  du- 
centésimo quadragesimo  sexto ,  terciodecimo  kalendas  No- 
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